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פאָרוואָרט 


א אלם גרונדשטיין פון אונזער אידיש-יהעברעאישען 
רעדען לשון ‏ ווערטער-בוך שמעלען מיר די פּאלנענדע אַלגעמיינע 
הנשי בעהר = בעהויפּטונג : אלע אידען פון דער גאַנצער וועלט, 
גער. פון גלות בבל ביז היינטיגען טאָג, וואס פּאַר אַ 
שפּראַך זיי האבען ניט בענוצט, האבען אימער 
געברויכט אין זייער טעגליכען פערקעהר צווישען זיך, מעהר 
אָדער ווענינער העברעאישע ווערטער. אין דער רייכער אידי- 
שער ליטעראַטור פון די פערשיעדענע פּעריאָדען, ווען די אידען 
האבען געוואוינט אין גרויסע צאָהלען אין כאַלדעאַ, פּערזיען, גריע- 
כענלאַנד, איטאַליען און שפּאַניען, און האבען געשריעבען זייערע 
ווערק אויף דער שפּראך פון יענע לענדער, געפינען מיר, אַז די 
פערפּאַסער האבען זיך בענוצט פריי און אונבעשרענקט מיט פיעלע 
העברעאישע ווערטער. אפילו איצט, אין די לענדער, וואו די אידען 
רעדען אויף דער שפּראַך פון דער לאַנד, אַזױ װוי למשל אין פראַנק- 
רייך, דייטשלאַנד אדער ענגלאַנד, ווען איין איד רעדט מיט דעם 
צווייטען, געברויכט ער די װוערטער : גנב, מצוה, צדקה, יום-טוב, 
משונע, חופּה, חכם, חזן, תורה, א. ז. וו. אזוי גוט וי דער רוסישער, 
גאַליציאַנישער אדער רומענישער איד. אום צו ערקלערען אַזאַ ער- 
שיינונג, וועלען מיר געבען אַ קורצען איבערבליק איבער די גע" 
שיכטליכע ענטוויקלונג פון דעם געברויך פון הערעאיש אַלס די 
פונדאַמענטאַלע שפּראַך פון אידען. 
די עװואָלוצ- די אורשפּרינגליכע שפּראַך פון אידען איז געווען 
יאָן פון העבּ- העברעאיש, די שפּראַך, אויף וועלכער די ביבעל איז 
יעי"?י- געשריעבען, און וועלכע ווערט גערופען, ניט פון אי- 
דען אליין, נור פון אלע ציוויליזירטע פעלקער לשון הקודש, די 
היילינע שפּראַך. 


1צ פארווארט 
יי עי א אט א א 
פרעמו. אלע שפּראַכען, וועלכע זיינען מעהר אדער ווייני- 
וועיטער. נער ענטװיקעלט, האבען א צד השוה שבהם, אז וי 
רייך זיי זאָלען ניט זיין אין ווערטער, קענען זיי ניט אויסקומען 
אֶהן דעם, אז זיי זאָלען ניט לייהען ווערטער איינע פון דער צוויי- 
טער. שוין אין די ערשטע יאָהרען פון דער עקזיסטענץ פון אידישען 
פאָלק, אין די צייטען ווען די אידען האבען געוואוינט אין מצרים, 
האָט העברעאיש זיך ניט באַגנונענט מיט איהר אייגענעם אוצר 
פון ווערטער און האָט געליהען ווערטער פון די עניפּטער. ווען די אי- 
דען האָבען באַדאַרכט געבען אַ נאָמען צו אַ נייעם געגענשטאַנד 
אָדער אויסדריקען אַ בעגריף, פאַר וועלכען זיי האָבען ניט געהאַט אַ 
פּאַסיג װאָרט, האבען זיי אָנגענומען די ווערטער, וועלכע זיינען 
געווען אין געברויך ביי די פעלקער, צווישען וועלכע זיי האבען 
נעלעבט. מיר נעפינען אין חומש פיעלע עגיפּטישע ווערטער, און 
אין די אַנדערע ביכער פון די ביבעל פיעלע פּערזישע, אַראַמישע 
און אַנדערע ווערטער געליהען פון אנדערע פעלקער, מיט וועלכע 
די אידען זיינען געקומען אין מיליטערישע אדער קאָמערציעלע באַ- 
ריהרונגען. שפּעטער אין די גלות-צייטען, ווען די אידען זיינען 
פאַרטריבען געװאָרען אין בבל, האבען זיי אַלץ מעהר און מעהר 
ווערטער אריינגענומען פון זייערע שכנים די כאַלדעער. דאס בוך 
דניאל? איז כמעט אין גאַנצען געשריבען אין דער אַראַמישער 
שפּראך. ביסלעכווייז איז זייער לשון געװאָרען אַ געמיש פון העב- 
רעאיש און כאַלדעאיש, מיט מעהר כאַלדעאיש וי העברעאיש, צו 
וועלכען עס זיינען שפּעטער צוגעקומען א מאַסע גריכישע, לאַ- 
טיינישע און אַנדערע פרעמדע וװערטער. פון דער 
בּבל-שפּואַך , 
צווייטער עפּאָכע איז אונז איבערגעבליעבען א מאָ 
נומענטאַלעס ווערק געשריעבען אין דער בבלישפּראַך -- דער 
תלמוד און די מדרשים. נאָך שפּעטער, ווען די אידען זיינען צו- 
זייהט און צושפּרײיט געװאָרען איבער דער נאַנצער וועלט, האט 
די תלמודישע שפּראַך, וועלכע איז געווען אי אין אינהאַלט פון : 
ווערטער און טהיילווייז אויך אין דער פאָרם, העברעאיש, ביסלעכ- 
ווייז אויפגעהערט צו זיין דער אַלטעגליכער לשון פון דעם אידישען 
פאָלק. דער פאַרקעהר מיט די וואוינער פון דעם לאַנד, אין וועלכען 
דער שיקזאַל האט זיי פּערװאָרפען, האט זיי געצוואוננען אֶנצוֹ- 
נעהמען די שפּראַך פון זייער אומגעגענד. און דאָך איז העברעאיש 
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פאַרבליבען דער יסוד און הויפּט-קװאַל פון זייער שפּראַך, און וי 
ווייט איין גרופּע אידען איז געווען פון דער צווייטער אין א געאָ 
גראַפישען זינן, און וי פרעמד די שפּראַך פון איין גרופּע איז געווען 
צו דער צווייטער אין א פילאָלאָגישען זינן, אבער אזוי װוי אלע 
אידען האבען זיך בענוצט מיט העברעאיש פיר אלע רעליגיעוזע, 
און אינטעלעקטועלע צװעקען, האָט זיך ענטװיקעלט ביי 
אַלע אידען פון אַלע לענדער אן אַלגעמיינע זאָנדערבאַרע שפּראַך- 
אייגענשאַפט, נעמליך, אַז אין אונטערהאַנדלונגען צווישען איין 
אידען און דעם צווייטען, אין רעדען און אין שרייבען, האָבען 
זיי זיך בענוצט מיט מעהר אדער ווייניגער העברעאישע ווערטער, 
פראַזען, אויסדריקע, ווערטלעך, א. ז. װו., גענומען פון תנ"דר, 
ספּאַניאָליש ‏ תלמוד, מדרשים, תפלות, סליחות, קינות, א. ז. װ. 
און אידיש. - אלס א רעזולטאַָט פון עקאָנאָמישע, סאַציאָלאָנישע 
און פּאָליטישע אומשטענדען, פון וועלכע עס איז ניט דאָ דער אָרט 
צו רעדען, האבען די שפּאַנישע און דייטשע שפּראַכען זיך ארויס- 
געוויזען צו זיין מסוג? זיך צו בעהעפטען מיט דער העברעאישער 
מעהר פון אלע אַנדערע שפּראַכען. ניט נאָר האבען די צוויי אוי- 
בענדערמאָנטע שפּראַכען זיך ערלויבט צו פערקערפערן מיט העב- 
רעאישע ווערטער, נאָר זיי, די צוויי שפּראַכען גופא, זיינען אויף 
די ליפּען פון אידען דורך די ווירקונג פון דעם שמעלץ-טיגעל פון 
העברעאיש אליין אונטערגעװואָרפען געװאָרען אזעלכע ראַדיקאַלע 
פאַרענדערונגען, אז מיט דער צייט האבען זיך אויסגעאַרבייט צוויי 
שפּראַכען, וועלכע זיינען גאַננץ פערשיעדען פון זייערע אורשפּרונג- 
שפּראַכען. פון דעם זיווג פון שפּאַניש מיט העברעאיש איז בעשאַ- 
פען נעװאָרען דאס צאַרטע בעשעפעניס, די שפּאַניאַלישע אדער 
לאדינא שפּראַך, אויף וועלכער עס רעדען נאָךְּ ער היום מעהרערע 
הונדערט-טויזענדע אידען אין פארשיעדענע טהיילען פון דער וועלט 
פון דעם זיווג פון דייטש מיט העברעאיש איז ארויסגעוואַקסען דער 
ריעז, אויף וועלכען עס רעדען אַ'ן ערך פון ניין מיליאָן אידען צו- 
שפּרייט אין פערשיעדענע לענדער. 

אז די העברעאישע ווערטער אין דער אידישער 
שפּראַך, וועלכע בעשטעהט איצט פון אַכציג פּראָ 
צענט דייטשע און סלאַווישע ווערטער, זיינען פערבליעבען פון 
דער ביבלישער און תלמודישער עפּאָכען, זאָגען עדות די ווערטער : 


די ערות. 


1זדל פֿאַ רוואַר ט 


אבות, אב?, אלמן, בט?, בכור, בררה, נאוה, נאון, גולם, גט, גלות, 
גנב, נר, הסכמה, הלואה, זכות, זכרון, חבר, חדר, חופּה, חוצפּה, 
חורבן, חלו? השם, חלול, חן, חרטה, חרם, חתן, יחוס, יורש, יצר 
הרע, יצר טוב, ים, ירושה, יתום, כהן, לבנה, לויה, מנפה, מדבר, 
מוה?, מילד, מזבח, מחותן, ממזר, מנהג, מפּלה, מקוה, מצבה, 
מצוה, נביא, נדבה, נדן, נדר, נואף, נוסח, נס, נקודה, נסיון, עבור, 
עדות, פּותר, צדקה, צנועה, נבלה, קבר, קנאה, ראשי תובת, שבת, 
שרוך, שררה, תורה, תכריכים, און נאָך מעהרערע ווערטער, פאַר 
וועלכע עס איז ניט נעווען אין אידיש ביז סיט עטליכע יאָהר צו- 
ריק קיין אַנדער װאָרט אויסער דאס העברעאישע. מעהרערע פון 
די דערמאָנטע ווערטער געברויכט אי |אידיש, זיינען אזוי אַלט, 
װוי דאס אידישע פאָלק, און די איבריגע זיינען אזוי אַלט, װי דער 
אירישער גלות. 


דער וואוקס פון וואס מיר האבען אויבען געזאָגט קען מען 
אין צאָהס שליסען וואס פאַר א וויכטינע ראָלע די העברעאישע 
פון העבּרע- שפּראַך האט געשפּיעלט און װעט שפּיעלען אין דער 
אישע ווער-- ענטוויקלונג פון דער אידישער שפּראַך. דער יענינער, 

טערט וועלכער נעהמט זיך די טרחה צו פארגלייכען דאס 
געשריעבענע און געשפּראכענע אידיש פון פינף און צװאַנ- 
צינ יאָהר צוריק מיט דעם היינטיגען וועט געפינען, אַזן מיט 
דעם שטורמישען גאַנג פון דער אידישער נעשיכטע פאר דער צייט, 
און מיט דער הויבונג פון דער נאַציאָנאַלער שטימונג צווישען אי- 
דען, האט דער געברויך פון העברעאישע ווערטער, פראַזען, אויס- 
דריקע, א. ז. וו., זיך אונגעהייער פארמעהרט. אויב די עװאָלוציאָן 
פון דעם אידען'ס זעלבסט-בעוואוסטזיין און זעלבסט-רעספּעקט 
װועט ווייטער אזוי געהן, װי אין דעם לעצטען פירטעל-יאָהרהונ" 
דערט, װעט װאַהרשײנליך די צאָה? פון העברעאישע ווערטער גע- 
ברויכט ביי אידען זיך נאָך פערגרעסערען. די אויפלעבונג פון נאַ- 
ציאָנאַלע געפיהלען און שטרעמונגען וועלען ממילא פעראורזאַכען, 
אַז דאָס פאֶלְק זאָל זוכען אויסדרוקען פאַר נייע באַגריפען אין דעם 
אונגעהויער גרויסער אוצר פון ווערטער, וועלכע געפינען זיך אין 
ביבעל, תלמוד, תפלות, מדרשים א. ז. וו. אגב מוזען מיר באַמער- 
קען, דאָס דער פאקט װאָס פיעלע אידישע שרייבער זיינען צוגלייך 


אע 6 א 0 א אט 


פֿארוואר ט :0 
ייי אטא בי יסענעט צי יע (ו קה הי 
העברעאישע שריפטשטעלער, טראָגט אויך ביי, דאָס די צאָהל פון 
העברעאישע ווערטער זאָל זיך פאַרגרעסערען. 


די פּאַרפאַסער פון דעם ווערטער-בוך זיינען גע- 
גון אלץ געקומען צום באַשלוס, אַז די צייט איז געקומען מע 
ווערטערפון זאֶל מאַכען אַן אויספיהרליכע רשימה פון אַלֶע ווער- 
שערשפיע. טער, וועלכע װערען געברויכט, אין דער אידישער 

שפּראך, הן אין רעדען הן אין שרייבען, און האָבען 
אויף זיך גענומען צוערשט די אויפנאבע צו זאמלען4 י ע נ ע 
עלעמענטען, וועלכע האָבען צוליעב זייער היסטאָרישער באַדיי- 
טונג און זייער נאַציאָנאַלען כאַראַקטער, די בכורה איבער אַלע 
אַנדערע עלעמענטען, נעמליך, די העברעאישע ווערטער און אויס- 
דרוקען. 

דער צוועק פון דעם אידישען ווערטער-בוך איז 
פון = געווען אַ דאָפּעלטער. ערשטענס, איז געווען די כונה 
ווערטער פון די פערפאַסער צו געבען אַ פולע און גענויע זאַמ- 

לונג פון אַלע העברעאישע ווערטער, אויסדרוקען, פרא- 
זען ווערטלעךף און שפּריכװוערטער כדי צו געבען מאַטעריאַל 
פאר געלעהרטע און פילאָלאָגען צו דער פאָרשונג פון דעם וויכטיגען 
מאַטעריאָ געגענשטאַנד. דאָס שטודיום פון דער פּאַרענדערטער 
פּירשפּראַך. ‏ געשטאַלט, הן אין אויסלייגונג, הן אין אויסשפּראכע, 
פשר?? - הן אין באדייטונג, וועלכע די העברעאישע ווערטער 
האָבען אָנגענומען אין זייער פארשמעלצונג מיט די אַנדערע עלע- 
מענטען פון אידיש אין דעם טעגליכען געברויך, און פארקעהרט, 
די פּאַרענדערונג פון די אויסלייגונג, אויסשפּראכע און באדייטונג 
פון די ווערטער פון די אַנדערע שפּראַכען אונטער דער ווירקונג 
פון די העברעאישע ווערטער, אַ שטודיום וועלכע איז במעט ניט 
אָנפּאַנגען, וועט איצט מעגליך זיין דורך דעם ווערטער-בוך. צוויי- 

טענס, האָבען די פאַרפאַסער געהאלטען אין אויג 
אַ הילפס בּוך. ‏ יענע גרויסע צאָהל פון אידישע לעזער און שרייבער, 

וועלכע האָבען ניט געהאַט אין זייערע אינגערע יאֶה- 
רען קיין אונטערריכטונג אין העברעאיש. פאר זיי װועט דאָס ווער- 
טער-בוך ערפילען אַ לאַנגיגעפיהלטע באדערפעניס. 


די צאָהל פון די העברעאישע ווערטער און װערטלאַך, וועלכע 


4 פ אַ ר וואַר ט 


ווערען נעברויכט אין רעדען און אין שרייבען, איז פארשיעדען 
ביי די פאַרשיעדענע קלאַסען פון פאָלְק. די תלמודיש 
לומדות אָל ‏ געלערנטע וועלען נאַטירליך געברויכען אַ סך ווערט- 
טעהר העב' לאַךְ און פראַזען, וועלכע דער נעוועהנליכער הפון 
-" 7 נעבריכט ניט, און וועלכע מע קען דאָריבער ניט באַ- 
טראַכטען אַלס אַן אָרגאַנישען טהייל פון דער אידישער שפּראַך. 
אַזעלכע אויסדרוקען, שפּריכװערטער און זאַצען, האָבען מיר דאַרי- 
בער געדרוקט אין אַ בעזונדערען צווייטען טהייל וועהרענד אין דעם 
ערשטען טהייל האָבען מיר אריינגעשטעלט די מעהר אָדער ווענינער 
אַלגעמיין-געברויכטע העברעאישע עלעמענטען. 


ביים פאַנאַנדערשיידען די דאָזינע צוויי יסודות, האָבען מיר 
די קלאַס- ‏ ניט תמיד געפונען שארפע נרענעץ-ליניען. ביי דעם 
פיקאַציאָן. שטינדיגען פּראָצעסס פון ענטוויקלונג דורך וועלכען 
אַ װאָרט ווערט ביסלעכווייז פאַרװאַנדעלט פון בלויז אַ ספּעציעל 
לומדישען אויסדרוק אין דאָס אייגענטהום פון דעם גאַנצען פאָלק, 
האָבען די פאַרפאַסערס זיך אֶפּט געפונען אין פאַרלעגענהייט, 
בנוגע צו דער קלאַסיפיקאַציאָן. די לומדים וועלען אַזױ גוט זיין און 
דאָס האַלטען אין זינען ווען זיי וועלען פיעלייכט געפינען א װאָרט 
אָדער אַן אויסדרוק אין דעם ערשטען טהיי?, וועלכער האָט נאֶך 
זייער אנזיכט געזאָלט אריינקומען אין דעם צווייטען, אָרער פאר" 
קעהרט. 
מעהר פון אַלע אַנדערע פיהלען די פערפאַסער די אונפאָלקאַ- 
מענהייט פון זייער אַרבײט, אָבער זיי האָפען דאָך, אַז זיי האָבען 
די האָפנונג בײיגעטראָגען עטװאָס ניצליכעס צום שטודיום פון 
פון די די העבערעאישע עלעמענטען אין אידיש, און אז 
מחלי'פי זייער התחלה װעט פיהרען צו ווייטערע און גרינר" 
ליכערע אַרבײטען אויף דעמזעלביגען פעלר. 


ירב ירב :קנע הי שוענבנוששפדישטאקטואע 


וי =+ 


איינלייםונג. 


אייניגע נויטהיגע כּללים אוּן בּאמערקונגען 
איבּער די העבּרעאישע וװערטער וועלכע 
ווערען געבּרויכט אין אידיש *) , 


די העבּרעאישע ווערטער געבּרויכט אין איריש פאָלגען 
אין אַלגעמײנעם די גראַמאַטיקאַלישע כללים פון דער אירישער 
שפּראַך. מיר גיעבּען דאָ אונטען נאָר אַזעלכע רעגעלען וועלבע 
אונטערשיידען זיך פון רי דאָזיגע אַלגעמײינע געזעצען. 


בּוכשטאַבּען (אותיות) , 


אין העבּרעאישע ווערמער קומען פאָר רי פּאָלגענרע פיער 
בּובשטאַבּען וועלכע געפינען זיך נים אין אַנדערע אידישע ווער: 
טער: כּ (אױסגעשפּראָכען װי ק), ש (אױסגעשפּראָכען װי ס), 
ת (אױסגעשפּראָכען װי ס) און תּ (אױסגעשפּראָכען װי 8), 


*) עם איז ניט אין אונזער פּלאַן צו געבּען אַ פאָלשטענדיגע גראָם 
מאַטיק פון די העבּדעָאישע ווערטער און די געזעצען לוט וועלבע זי גע= 
שטאַלטען זיך. אַזױ װוי מיר גיעבּען אויפ'ן אָרֹט די אױסשפּראַך, אַקצענט, 
מעהרצאָהל און אַלע אַנדעָרע בּויגונגען און ענדונגען פון יעדען װאָרט, האָ= 
בּען טיר זיך דאָ בּאַגנוגענט מיט בּלוין אַזעלכע כללים און בּאַמערקונגען 
וועלכע מיר האָבּען געהאַלטען אַלם נויטַהיגע וועגווייזער אין דעם געברויך 
פון אונזער ווערטער=בּוך . 


זזא אֵיינלייטונג. 


--.......-י:::ע עעעעעעע עעעעע עעערעעררררעררררעראראררעאעררארערעארעיאעאאראר ריאי 5550 


װאָקאַלען נקוּדוֹת), 


1) װאָקאַלען אין העבּרעאיש װערען בּאַצײכענט דורך 
די פאָלגענדע װאָקאַל-צײבענם: 


א װערט בּאַציײכענט דורף "" (פתתח) ױ 
5 = 
- 
אַ 0 װ/ א עד (קמץ) 
= - 
יּ 
2 : : ש (פנול) ס לֵ 
52 ש 
אי , , , * (חריק)  }‏ | = 
יֹ 66 בי 
װ / װ צירה 8 
ע (צירה) : 
או + קבויץ) 
אי : : { (מלאפום) 


בּונשטאַב 


אוֹי (װי אין "אויגע") ‏ , 


== { 


(חולם) 


2) בּונשטאַבּען וועלבע האָבּען ניט אונטער זיך אָדער 
איבּער זיך אַ װאָקאַל (נקורה), וערען בּאַצײכענט מים אַ : 
נשָׁוָא), ‏ אויסער ווען דער בּוכשטאַבּ אֶהן אַ װאָקאַל קומט צום 
סוף װאָרט, 


8) דאָרט ואו די שפּראַך:געואוינהייטען פון דער אירי: 
שער שפּראַך מאַכען די אױסשפּראַכע פון אַ װאָקאַל-לאָזען בּום: 
שטאַבּ אונמענליך, וערט דער "שוא" אױסגעשפּראָכען װי אַ 
| קורצער װאָקאַל -- אונגעפעהר וי דער "ע" אין "גערוס". +צ. 
בּ. ש, : יְתומָה, ווערט אױסגעשפּראָכען אונגעפעהר װי יְתוֹמָה { 
לִבְנָה -- וי לְבָנֵה { נָקודָה --- װי נְקוּדָה, א. א. װ, 


64 די פאָלגענרע צייכענס קומען אָפּט אונטער די בּוב: 


תפי ײ 


איוג כליויטונה., זוןא 
שמאַבּען א, ה, ח, ע, און ווערען גערופען: :"= ( תֲטָף-פַּתַח) , 
עה וט קָמץ), :יי וחַטְיסָגוֹס , 


5) דער 'חטף"", װען ער מראָגט אויף זיך דעם אַקצענט, 
ווערט אױסגעשפּראָכען אַזױ װי דער װאָקאַל מיט וועלכען ער 
איז פאַרבּונדען. צ. בּ. ש.: חֲזִיר --- וי חֲזִיר, אֲיֹמֶת -- װי 
אָמָת, א. א. װו. ו 


6) װען ניט אַקצענטירט, װערט דער 'חמף" אויסגע. 
שפּראָכען װי אַ שוא (זעה אױבּען). +צ. בּ. ש. ! חֲלִייצָה -- 
וי חְלִיצָה  ,‏ אַחֲרִיימוֹת' --- װי אַחְרִיימוֹת. ווען די אירישע 
שפּראַך-געוואוהנהייטען ערלױיבּען ניט קיין װאָקאַל:לאָוען בּוכ: 
שמאַבּ, ווערט דער 'חטף-" אױסגעשפּראָבען וי דער װאָקאַל. 
= 3 2 } מהכה - װי חַרָה , הֲלכה -- װי הליכה, 

ידע יע י.י י 
אֲלֹהִים' -- וי אֲלֹהִים , 


7) װען אַ יחטף-פתח" שטעהט אונטער די בּובשטאַבּען 
"א" און "ע' , און קומט נאָך אַ זילבּע מיט אַ יפתח", ווערט ער 
אױסגעשפּראָכען װי "יי" . צי בּ. ש. : מַאֲכָל -- װי טֵייבָל, 
מַעְמָד -- וי מֵיימָד , מַאְמִין -- וי מֵיימִין, א. א. װו, 


8) װען אַ קאָמאנאנט (סאָגלאַסני) האָט אונטער אָרער 
איבּער זיך אַ נקודה, מוז דער קאָנזאנאַנט געלעזען ווערען פריהער 
און דערנאָך דער װאָקאַל, אויסער אין דעם פאַל פון דעם בּוב. 
שמאַבּ 'ח" (חית) אין סוף װאָרט, אונטער וועלכען עס געפינט 
זיך די נקורה == (פתח) , וואו דער װאָקאַל מוז געלעזען ווערען 
צוערשט און דערנאָך דער קאָנזאנאנט, צ. בּ. ש. : מוֹחַ, מון געי 
לעזען װערען מוֹאַח (ניט מוֹחַא) , רִיתַ -- רֵיאַח (ניט רִיחַא) . 


סִוצ אַיינלייטונג, 


אױסשפּראַך אוּן אַקצענט, 


דאָרט וואו די אױסשפּראַכע איז אַנדערס װי די אורי 
שפּרינגליך-העבּרעאישע, ווערט זי אָנגעוויזען אין קלאַמערען , 
אַזױ װי: סוֹד וסֵד}, סֹתֲרִים וְסָחָרִים, 


דער אַקצענט, ועלכען מיר האָבּען געשטעלט איף די 
ווערטער, איז דער אידישער אָנגענומענער אַקצענט און נים 
דער אורשפּרינגליך העבּרעאישער. אַזױי צ. בּ. ש. גיעבּען מיר 
אין דעם װאָרט מוֹכָר דעם אַקצענט אויף דער ערשטער זילבּע 
נמוֹכָר, הגם דער אורשפּרינגליך העבּרעאישער אָקצענט אי 
אויף דער צווייטער זילבּע (מוֹכֵר') , 


הויפּטװאַרט (שם-עצם), 


) די מעהרסטע העבּרעאישע װערטער בּאַהאַלטען אין 
דער אידישער שפּראַך זײער אורשפּרינגליכע מעהרצאָהל-ענ: 
דונגען, וועלכע זײנען : "-ים' און י"ות' (אויסנאַהמען זיינען ווער- 
טער וי "אֲשָׁה' וועלכעם װערט אין מעהרצאָהל "נָשִׁים') . אַזױ 
ווערט פון "אוֹרַח" -- *אוֹרְחִים* , פון "ֹתֶשְׁבּוֹן" --- "חֲשְׁבּוֹנוֹת", 
א. א. װו.; ווערטער וועלכע ענדיגען זיך מיט אַ "ה" , װאַרפען 
דעם דאָזיגען בּוכשטאַכּ אין דער מעהרצאָהל אַרונטער. אַזֹ 
ווערט פון "ֹלוָה" -- "לוִים" , פון "נָדָבָה" --- "נָדָבוֹת", א. א. װ. 


9) װערמער װאָס ענדיגען זיך מיט אַ "ה" נאָך אַ בּוכ: 
שמאַבּ מיט אַ יקמץ"", װען זײ פאַרבּינדען זיך מיט אַנדערע 
ווערטער, פאַרװאַנדלען דעם "ה" אין אַ "ת"', אַזױ װוערט פון 
ֹאַהֲבָה' --- "אַהֲבַת"-ואַחִים) , פון 'טוֹבָהי -- "טוֹבַת-והַכָּלֵס, 
א. א. װו, 

2) װערטער װעלבע ענדינען זיך אין מעהרצאָהל אױיף 


אֵיינלייטונג. שְצ 


*יים', ווען זײ פאַרבּינדען זיך מיט אַנדערע ווערטער, װאַרפען 
אַרונטער דעם "ם'. אַזי װערט פו יאֲנָשִׁים' -- "אַנְשֵׁיי- 
ְאֶמֶת), פון "בָּנִים' -- "בְּנַיי-נִישְׂרָאָס, א. א. װ. 


4) פיעל ווערטער נעהמען צו אַ *י* אין אײנצאָהל װען 
זײ קומען אין פאָרבּינדונג מיט אַנדערע ווערטער. אַזױ ווערט פון 
יאָב* (פאָטער) --- "אֲבִי"-הַיְלֶד (פאטער פון קינד), 


פאַרקלענערוּנג פוּן הויפּטװערטער , 

1) די פאַרקלענערונג:פאָרם פון העבּרעאישע װערטער 
וועלבע ענדיגען זיך מיט "א", 'ה' און 'ע', בּילדעט זיך אין 
מעהרצאָהל װוי אין איינצאָהל דורך דער צושטעלונג פון רי פאַר. 
קלענערונג:ענדונג צו דעם װאָרצעל:װאָרט, אַזױ וי ; 

מעשה : מעשה'לע , מעשה'לעך. 
רגע : רגעילע , רגעילעך . 
תורה: תורה'לע , תורה'לעך . 

) די פאַרקלענערונג:פאָרם פון אַלע אַנדערע װערטער 
ווערט אין מעהרצאָהל געבּילדעט דורך דער צושטעלונג פון דער 
פּאַרקלענערונג:ענדונג נאָך דער מעהרצאָהל:ענדונג, אַזױ וי ; 


איינצאָהל טעהוצאָהל 
בגר -- בגד'על בגדים --- בגדיםילעך 
ספר --- ספר'על ספרים --- פפרים'לעך 
חון -- חונ'רעל חזנים --- חזנים'לעך 
חשנון -- חשבונ'רעל חשבונות --- חשבּונותילעך 


אנםעוקונג: דאָס װאָוט חסיד'על האָט צויי מעהרפ 

צאָהלענדונגען : 1) חסיד'על /*ַ קלינער 
חסיד) -- הפידים'לעך: 2) חסיד'על א חסידיש טפענף 
צעל) -- חסיר'לעך. 


1צצ אַיינלייטונג, 


2) דאָרט ואו דאָס װאָרצעל:װאָרט האָט ניט קיין העבּ. 
רעאישע מעהרצאָהל:ענדונג, בּיִלדעט זיך די פאַרקלענערונג אין 
מעהרצאָהל דורך דער צושטעלונג פון די פאַרקלענערונג:ענדונג 
צו דער אינצאָהל:פּאָרמע, אַזױ װי: | 

חן: חנ'דעל -- חנירלעך , וְ 
די אױיסנאַהמען פון. די אױבּענדערמאָהנטע בלנים וועלען 
געבּראַכט ווערען אין דעם װערטער:בּוך. 


אייגענשאפט:וואַרט, 


1) העכבּרעאישע אייגענשאַפּט:ווערטער פאָלגען רי זעלבּיגע 
כללים װי אַלע אַנדערע אידישע אײגענשאַפּט=וערטער, אַזױ 
זאָגט מען : 

ער איז ח שוב, 

ױ אין חשוב. 

זײ זײנען השוב. 

אַ חשוב'ער מאַן, 

אַ חשוב'ע פרױ, 
חשוב'ע לײט,' 
השוב'ער פן איהם. 
דער ח שוב'סט ער פון אַלע, 


דערבּיי איז צו בּאַמערקען, אַז געוויסע איוגענשאַפּט-ווער: 
טער האָבּען אויסער זײערע אירישע ענדונגען אויך די העבּרע: 
אישע ענחונגען וועלכע ווערען געוועהנליך געבּרויכט ווען דאָם 
װאָרט קומט אין פאַרבּינדונג מיט אַ העבּרעאישען הױפּטװאָרט. 


אַזױ זאָגט מען אויך ; 
איש השוב, 


אשה חשובה. 
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אנשים ח שובים. 
נשם חשובות, 
9) פיעלע העבּרעאישע אײנענשאַפט:װוערטער װערען 
בּלױז געבּרויכט אַלס פּרעדיקאַט (בּאַהױפּטונגס:װאַרם) און נעה: 
מען ניט אָן קיין איִרישע ענדונגען. אַזױ זאָגט מען: 


עָר אין 8טור. ער אין השור, 
זי איז פמור. אה השור: 
זײ זײנען פטיר. זי זײנען חשור, 


אָבּער מע קען נים זאָנען: אַ פּטור'ער מענש, 
א עדי א חשור/ע פרױ, אָדער: השוד עד פן איהם, 
צו דער קלאַסע געהערען פאָלגענדע אײנענשאַפט: 
ווערטער : : 
אסור, בטל, גדול, חולה, ממא, חיב, חלק (בּלאַנק), 
טהור, מוב, יוצא, כולל, מבוסם , מנושם, מוחוק, מוחרם, 
מוטל, מוסכם, מוקצה, מוקשה, מותר, מחויב, מחולק, מלובש, 
מסונל, מסופק, מרוצה, משונה, משוגע, משופע, נגזר, נגמר, 
נומה, נזהר, ניכּר, נבלל, נכשל, נתפּעל, עלול, קורש, ראוי, 
שייך, תלוי. 
דערבּיי איז צו בּאַמערקען,. אַז פיעל פון אַזעלבע אייגענ: 
שאַפּט:ווערטער האָבּען דאָך ה עבּרעאישע יו און 
מעהרצאָהל:ענדוננען, ווען זי קומען אַלס אַדיעקטיוען פון העבּ. 
רעאישע הױפּטװערמער, אַזױ זאָגט מען: 
דברים ב טלים, 
נשורה טובה, 
בשורות טובות, 
אנם ער קונג: איגענשאַפּט=וערטער וועלכע ווערען געבּיל 
דעט פון אַ העבּרעאישען װאָרט מיט אַ אידישע 
ענדונג, אַזױ װוי: משונה'דיג, ש כל' דיג, נעהמען נאַטירליך 
אָן אַלעַ פאָרמען פון געוועהנליבע אידישע אייגענשאַפּט=ווערטער, 


זוזצדג אַיינלייטוגג. 


געשלעכט אוּן צאָהל , 


פיעלע העבּרעאישע װערטער האָבּען אין דער אירישער 
שפּראַך אומגעבּיטען זײער געשלעכט אָדער צאָהל, אַזױ װי: (אַ 
גרויסער) זכות, (אַ בּיטעוער) רחמנות, װעלבע 
זײנען װײבּליך אין העבּרעאיש און מענליך אין איריש; (אַ 
פינסטערע) מורא, װעלכעס איו מענליך אין העבּרעאיש 
און װײיכּליך אין אידיש ; (הער) פּנים , ועלכעם אי 
מעהרצאָהל אין העכּרעאיש און איינצאָהל אין איריש , 

צייטוואָרט. 

צײמווערטער ווערען געבּילדעט אויף רי פאָלגענדע צװײ 
אַרטען : 

א) פון אַ העבּרעאישען װאָרצעל:װואָרט מיט דער צוי 
שטעלונג. (אין אינפיניטיוו) פון '"ן", '"עױ, '-טשעף אָדער 
העועף, ציוב. ש. פון ינב װערם נִנָבָ'ען, פן 
פַצַנָה - טענָה'ן, פו לֵץ - לְצַ עה | 
פן צבופ - צְבוּעַ'יטשען. 

ב) פון אַ העבּרעאישען װאָרט אין פאַרבּינדונג מיט די 
הילפס:צייטווערטער "זיין" אָרער "ווערען", צ. בּ. ש.: מְנַצְחַ- 
זיין, נִשְׁתּוֹמַם-ווערען. 


אַנמערקונג 1. די אנפיניטיוו=ענדונג ""ען" פון פיעלע 

העבּרעאישעַ צייטווערטער ווערט אין דעם 
מויל פון פאָלק אָפּט פאַרראָפּעלט אויף "-ענען", אַװי זאָגען פיעלע: 
גנב'עָנען (אנשטאם גנכ'ען). די פאַרדאָפּלונג אָבּער מון 
בּאַטראַבט ווערען אַלס אַ פאַרגרייזונג פון רער איינפאַכער ריכטיגער 
ענדונג און דאַרף אויסגעמיעדען ווערען אין שרייבּען אַװי וי אין 
ריירען . 
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א 


צייטווערטער וועלכע װערען געבּילדעט 

דורך דער צוּשטעלונג פון '-", '-עף, 

*דעווען", *-טשע" צוּ דעם העבּרעאישען 
װאָרצעל:װאָרט , 


צײטווערטער וועלכע ווערען געבּילדעט דורך די ענדונגען 
'"י, -ען, י-עווע", '"טשען" צוגעשטעלט צו דעם העבּרעאי: 
שען װאָרצעל-װאָרט, ווערען אין אַלגעמײנעם געבּויגען און נע: 
ענדערט אַזױ װי די אירישע צײטווערטער פון דייטשען אָדער 
סלאַווישען אורשפּרונג, צו וועלכע זײ טראָגען אֵיץ עהנליכקייט 
אין זײער זילבּעןבּוי, צ. בּ. ש. : 


+ 


בדק'ען, סוד'ען, מקיא'ן װי צאַצקען, נודיען, בּריקען. 
אכליען, גזל'ען, טובליען , צאַפּלען, מרײסלען, שאָקלען. 
כשר'ען, פרפר'ען, דוכנ'ען , אַקערן, פּאָדערען, רעבענען . 


סמ'ען, מלי'ען, גט'ען ,4 שטאַמען, שאַלען, גלעטען. 
לצ'עווען, תבליעווען, נעד , האָרעװוען, שאַנעװען, פאַל. 
ונד'עווען, צבוע'טשען דעווען, קאַטשען. 


אַנמערקונג 2 אַלע צײטװערטער װאָס זײיער העבּרעֲאי= 

שער װאָוצעלװואָרט ענדיגט זיך אויף 
"א*, "*ה" אָדעִר "ע" , װאַרפען אַראָפּ דעם *ע" פון אַלע ענדונגען; 
דערבּיי געהמט דער לעצטער װאָקאַל פון װאָרצעל איבּער די אויס= 
שפּראַכע פון רעם *ע*", +צ. בּ. ש. : ם קיא'ן (מיקען), 
ט עגח'נדיג ({טענענדיגן, ג ע'ע צ ה 'ט (געעֶצעט). 


06 אַיינלייטונג. 


מוסטערען פוּן צייטווערטער וועלבע 


אַקטיוו 
בֵּשֶׁר 'ען 


אינפיניטיוו (מקור) 


ער האָט 


געיבַּרְקֶיעט געכַּשריט 


מיר האָבּען 
איהר האָט 
זיי חאָבּען 


(ש=})) 0טשס4טסאטטאט 


בַּדְקִיע | ַּשֶר 
ו 


= 
בא 
(46) סטאג, 


בַּדְק'עסט כַּשָׁר'סט 
ער בַּדֶק'עט כַּשָׁריט 
טיר בַּדְק'ען כַּשָׁר'ען 
ײ איהר בַּרְק'עט { . בֿשרי 
א זי בּדְקיען | נַּשָׁר'ען 
2 : איך װועל 
2 דו וועסט 
3 רו וע 
לא | ער װעט ו 
ברר! ישרי 
8 מיר וועלען בַּרֶק'ען כּטָרען 
+: 
=- } איהו וועט 
= זי וועלען 
בדק'ענדיו | ישרי'ענדי 
מיטעלװאָרט רקי |, יו 
האָבּענדיג געבַּרְק'עט = געכַּשְר'ט 
בַּדקי כַּשֶׁר 
בּאַפּעהל (צווי) 5 ד 
בַּרֶק'עט ַּשָרט 


א א ר א 


אַיינלייטונג. 


ענדיגען זיך אויף "ע" 


אַכָּליען 


געאַבָליט 


אַכֶל 
אכַל'סט 
אַבָליט 
אַכְליען 
אבָל'ט 
אַכָל'ען 


אַכָליען 


אַכַל'ענדיג 
- גע'אכָליט 
אב 


אַבָליט 


-- געיפמ'ט 


אדער |". 


סם 
סַמ'קט 
סמ'ט 
סמ'ען 
סַמ'ט 


מַמ'ען 


סַט'ענדיג 


טַענָה 
טַענָה'סט 
טענָהיט 
טענָה'ץ 
טַענָה'ט 
טענָה'ן 


טַענָה'ן 


טַענְהינדיג 


ע'טַענָהיט 


6.4 אַיינליימונג. 


דעו פ א סיוו (נפעל) וועוש געבּילדעט מיט דער חילף פון 
די צייטווערטע *ויין" און *וועויען" 


פּאַסיוו (נפעל) 
אינפיניטיוו | גע'בַּרְקל'עט-ווערען , געכַּשָריט-ווערען , גע'אַכָל'ט- 
(מקור) ווערען , גע'פמ'ט-ווערען , געיטענָה'ט-ווע ען . 


פּאַרגאַנגענ: = איך בין 
הייט דו בּיסט 


עֶר איז 
(עבר) ר געבַּרְקִיעט געװאָרען 
איהר זייט 


זיי זיינען 


גענגענװאַרט איך ווער 


(היה) דו ווערסט 
ער ווערט 
וײַ 
מיר ווערען געבַּרְק יעט 
איהר ווערט 
זיי ווערען 
צוכ קונפט איך אראעט ) - "יי יו 
ער וועט 
מיר וועלען געבַּדְקיעט ווערען 
איהו וועט 
זי ואאאט ר עו 
מיטעלװאָרט ווערענריג געבַּרְ | == װערענריג געברקיעט ||--- 
2 
בּאַפּעה? ווער 
גֶעבַּרְקיעט 
(צווי) ווערט ע =; זע 


אֵַיינלייטונג. זזזצצ 


װי בַּ ךְ ק'ע | װערען געבּויגען : 


בּרח'ען , גנב'ען, דער'רגזיען, דרש'ען, הלכ'ען, הרג'ען, זרק'ען, 
חכמ'ען (זיך), חלי'ען וחאָליען}, חנפיען , חתמ'ען, ירש'ען, 
ישב'ען, כתב'ען, לקח'ען, סרח'ען, פסק'ען, קנס'ען {קאַנסען), 
שרפ'ען, שתק'ען . 
װי כַּ שָׁר 'ע | װערעֶן געבויגען : 
אַױריען, דכּר'ען, הולכ'ען, הירג'ען, חבר'ען (זיך), חרוש'ען 
(זיך), חוזק'ען, חושכ'ען, חלומ'ען, חזיר'ען, חזר'ען, חיות'ען 
וז יי חלש'ען, יחוס'ען (זיך), ישיב'ען (זיך), כשופען, 
לאמר'ען, מיאוס'ען (זיך), מוסר'ען, מסר'ען , מזיק'ען, ממית'ען, 
מעשר'ען, משלמ'ען, משפמ'ען, נהרנ'ען, נואפ'ען, ניזוק'ען, 
סדר'ען, סלוק'ען, ספקיען (זיך), סרסר'ען, עסק'ען (זיך), פּטר'ען, 
צלמ'ען, רורפ'ען, שאָכערן (סחר'ען), שמועסען, שנדר'ען. 
אַזױ אויך : 
בּדחנ'ען, דוכנ'ען, חקרנ'ען (זיך), חשבונ'ען, יחסנ'ען (זיך), 
כעסנ'ען (זיך) , נתנ'ען, עקשניען (ױך), פּאַר'משכונ'ען, 
שרבנ'ען (זיך). 
אַנמערקונג 8. אַװי װי דער "ן" אין די לעצט?דערטאָנטע 
ווערטער געהעיט צו דעם װאָרצעל, מון 
ער נאַטירליך פּאָרקומען אין אַלע ענדונגען . די ענדונג פון אַזעלבע 
ווערטער וי *ח שבּונ'ען* מון נישט פאַרמישט ווערען מיט 
דער פאַרגרייזטער ענדונג פון "גנב'ענען?". זעה אױבּען 
*אַנטערקונג 1,* . 
װי אַ כָּ ל'ע| װערען געבּױינען : 
בּאַ נװליען, בּטליען, גרליען (זיך), טובליען, יכול'ען ויאָכלען, 
כפל'ען, מפּל'ען, משלי'ען, פּסל'עַן. 
וי ם ין 4 ע | ווערען געבּויגען : 
נט'ען, בעס'ען , לציען, מל'ען, מת'ען, פאַריקנס'ען (פאַרקנאַסעןן, 
שמד'ען , שחט'ען. 
אַנמערקונג 4. דאָס צײטװאָרט ש ת'ט'ען צוליעבּ זיין 


אנקלאַנג אָן *פלעכטען" ווערט אין פאַר= 
גאננענהייט ג עֵישָׁהט*ען פוּן ניט ,גע'שַחט"), 


שזאצ אַיינלייטונג, 


װי ט ע נ ה 'ן װערען געבּויגען: 


בּריה'ן, דאנה'ען, מקיא'ן, מלאכה'ן, מעלה-גרה'ן, ננע'ן, 
עצה'ן . 


שו 


צייטווערטער וועלכע װערען געבּילדעט דוּרך 
ער צושטעלונג פון "זייך. און זוערש. = 
עם העבּרעאישען ווארט , 

אין צייטװערטער וועלכע ווערען נעבּילדעט פון אַ העבּ: 
רעאישען װאָרט מיט דער צושטעלונג פון די אידישע הילפס: 
צייטווערמער *זייף א 'ווערען" (װי : מנצה- ויי | 
נשתומם-ווערען), װערען די פאַרשיעדענע צײמען און 
פאָרמען געבּילדעט דורך די בּויגונגען אין ענדערונגען פון דעם 
הילפס:װאָרט. דאָס העבּרעאישע װאָרט בּלײבּט אין אַלע פאָרמען 
גלײך, : 
דערבּײ איז צו בּאַמערקען, אַז אין די צייטווערמער װעלכע 

וערען געבּילדעט מיט דער צושטעלונג פון 'זײן", װערט אין 

פאַרג א געבּרויכט דאָס אענם 6 "האָבּע! אנ: 
שטאט *זיין", אַזױ זאָגט מען: 'איך האָבּ מנצח-געווע" (אנ= 
שטאט: "איך כּין מנצח-געווען"), "ה אָבּענדיג מנצח-געוועף 
(אנשטאט : "זייענדיג מנצח-גע א א. א. װו. 

די צייטווערטער וועלכע װערען געבּילדעט דורך די 
הילפס:ווערטער 'זיין" און "ווערען", דאַרפען אייגענטליך בּאַ: 
טראַכט ווערען אַלם ניט-פאָלשטענדינע צײמװערטער. די צײט. 

וערמער געבּילרעט דורך "זיין" האָבּען ניט קיין פּאַסיװוע פאָרטע 

0 ל), און די צייטווערמער וועלכע ענדיגען זיך אויף "ווערעף, / 
האָבּען ניט קיין אַקטיוע פאָרמע (פעל), 


== 


אֵַייגליישונג. שאא . 


מוסטערען פוּן צייטווערטער געבּילדעט דוּרך דער 
צו'שטעלונג פון יזיין? אוּן "ווערעף 


אינפיבֿי2 יי = = לייו נשׁ 
מיוו (מקור) מְנַצחַ-זיין שְתּוֹמָם-ווערען 
פֿאַרנאַ: ‏ איך האָבּ |"ך כן 
גענהייט דו האָסט { דו בּיסט 
ער האָט | גר אין נֹשר ומ : 
(עבר) ע מִנצְחַיגעווען עֲ נַעְתּוֹמַם 
מיר האָבּען מיר זיינען געװאָרען 
איהר האָט איהר זייט 
זי האָבּען זי זיינען 
געגענ: | איך בִין איך ווער 
װאַרם | דו בּיסט דו ווערסט 
(הוה) | ער איז ער ווערט 0 
מיר זייַנען מְנֹצחַ מיר ווערען = נִשְׁתּוֹמַם 
איהר זייט איהר ווערט 
זי זיינען זי ווערען 
צוקונפט | איך װעל | איך װעל 
(עתיד) | דו וועסט | דוֹ וועסט 
ער װעט א ער װעט נִשְׁתּוֹמָם- 
מיר וועלען | 232ה ! | מיר וועלען |= װוערען 
איהר וועט | איהר וועט 
זי וועלען זי וועֶלען 
ל2 
מיטע מִנצֵח-זייענריג נִשְּׁוֹמַם-ווערענדיג 
װאָרט : 
* = יי 
בּאַפעה? יי וו א 
6 מְנח { נִשְׁתֹּמִם 
(צווי) זייט = ווערט : 


{ץאגא אַיינלייטונג. 


פּאַרבּוּבשטאַבּען. 
*ה* אַלס אַרטיקעל ואָנװײז-װאָרט) , 

דער אַרטיקעל (*רער", "ריי) ווערט אין העבּרעאיש בּאַ 
צײכענט מיט דער צושטעלונג פון אַ "ה" אין אָנהױבּ װאָרט 
אַזױ װי: הַמֶלֶךְ (רער קעניג), הַנָרוֹל (רער גרויסער), הָאָשָׁה 
(די פרוי). 

פאַרבּוּכשטאַבּען אַלס בּינדווערטער , 

) אָס בּינדװאָרט 'און' װערט אין העבּרעאיש בֹּאַצַיֹ 
כענט דורך אַ "ו" צונעשטעלם אין אָנהױבּ װאָרט. צ. בּ. ש. : 
צְדִיק וְמָהוֹר (אַ פרומער און אַ רײנער), תִּכָּף וּמַיִר (גיך 
און בּאַלר), 

פ) דאָס בּינדװאָרט "ווי" און 'אַזױ ווי' װערט אין העבּ. 
רעאיש בּאַצײכענט דורך אַ 'כ' צונעשטעלט אין אָנהױבּ װאָרט, 
צי בּי ש. : כִּשִׁמוֹ (אַזױ װי זײן נאָמען), כְּסוּמָא (אַזי װי 
אַ בּלינדער) . 

פּאָרבּובשטאַבּען אַלם פאָרווערטער . 

די פּאָרווערטער (מלות-היחס) ווערען אין העבּרעאיש און 
כאַלרעאיש בּאַצײכענט מיט די פאָלגענרע בּוכשטאַכּען צוגע. 
שמעלט אין אָנהױבּ װאָרט: "ב"---"אין", בְִּשָׁלים (אין פרירען); 
"ר" (כאַלרעאיש) --- "פון*, דְלִיטָא (פון ליטא); "ל' -- 'צו', 


*אין", לְחַיִים (צום לעכּען), לְשָלוֹם (אין פרירען) "מ' -- 
*פון*, מְקוֹדֶם (פון פריהער); "ש" --- *פון, *צווישען", כָּלֵב- 
שֶׂבִּכְלָבִים (אַ הונד פון הינט {אַ גרויסער הונד}), עֲנִי- שְׁבַּעַנְיִים 


(דער אָרעמסטער פון די אָרעמע). 


אַיינלייטונג. 1זצעצצ 


ענר:בּונשטאַבּען. 
בּוּכשטאַבּען וועלכע װערען צוגעשטעלט צום סוֹף פון 
װאָרט אוּן ריענען אַלם בּאַזיץ-אָנװײזענדע פירווערטער 
(כּנויים) , 
אין העבּרעאישע װערטער װערען בּאַזיץ:אָנװײזענרע פיר: 
ווערטער געבּילדעט דורך דער צוזעצונג צום סוף װאָרט פון די 
פאָלגענרע בּובשטאַבּען : 
איינצאָהל ; 
=ִי (טיין), -ֶךְּ ליך) (דײַן, מענליך), -ךּ יך) (ריין, װײכּליך), 
= די זיין), דָה יהָ) (איהר), -נו (ינו) (אונזער), הָכֶם 
דֵיכֶם) (אַײער, מענל.), דָכָן נֵיכֶ) (אֵייער, װײבּל.), ֶם (ְיהֶם) 
(זײער, מענל.), הן לֵיהֶ) (זייער, װײבּל.) . 
טעהרצאָהל ; 
די (מײינע) , דִיךְ (ריינע, מענל.), -יך (דיינע, װייבּל.), ‏ יו 
(זײינע), דיהָ (איהרע), -ינו (אונזערע), דיכָם (אַיערע, מענל:), 
דֵיכָן (אַײערע, װײיבּל.), דֵיהֶם (זײיעָרע, מענל.), הֵיהָן (זײערע, 


(װייבּל.). 
אַזױ וו : 
איינצ אָ הל: 
בֵּ אַ זיהן אָח אַ כּרודער 
בָּנָיי מיין זוהן אָחִיי מיין בּרורער 
ָּנֶיף דיין (מענל.) זוהן אָחָיִיףְ דיין (מענל,) בּרורער 
בִָּיּךְ דיין (װײיכּל.) זוהן אָחְיִּיךְ דיין (װײיבּל.) גרורער 


בנ זיין ווהּן אָחָייו זיין בּוורער 


זוזצאצ אַיינלייטונג,. 


בְּנָיָהּ איהר זוהן | אָחָייה איהר בּרודער 

בְּנָנוּ אונזער זוהן אַחְיינוּ אונזער בּוורער 

ָּנָבֶם איער (מענל.) זוהן אֲחָייכֶם אֵייער (מענל.) בּרודער 
ְּנִיבָן אַייער (וייבּל.) זוהן אַחְייכָן אֵייער (װײיבּל.) ברורער 
בָּנָם זייער (מענל.) זוהן אֲחֵייהֶם זייער (מענל.) בּרורער 
בְּנָין זייער (װייבּל.) זוהן אֲחָייהָן זייער (װייבּל.) בּרורער 


מ עהה: הל 


בָּנִים זיהן אַחִים בּרירער 

בָנַיּי מיינע זיהן אַחַ-י מיינע בּרידער 

בַּנָייףף דיינע (טענל,) זיהן אַחָייךְ דיינע (מענל.) בּרידער 
בָּנַיִךְ דיינע (װייבּל.) זיהן אַחַייךְ דיינע (ווייבל.) בּרירער 
בָּנָיו זיינע זיהן אֶחֲייוֹ זיינע בּרידער 

בָּנָיֶיהָ איהרע זיהן אַחייהָ איהרע בּרידער 

בָנַיֵינוּ אונזערע זיהן אַחֲיינוּ אונזערע בּרידער 
בְּנַיֵיכָם אַײערע (מענל.) זיהן אֵחַכָם אַייעֶרע (מענל.) בּרידער 
ְּנייבָן אייערע (וייבּל.) זיהן אֲחַ:יכָו אֵייערע (װײיבּל.) בּרידער 
בְּנֵיהֶם זייערע (מענל.) זיהן אֲחֲיּיהֶם זייערע ומענל.) בּרירער 
בְּנֵיהָן זייערע (ווייבּל.) זיהן אֲחַייהָן זייערע (װײיבּל.) בּרידער 


אָפּשטאַמוּנג, 


בּײ יעדער צוזאַמענשטעלונג פון צוויי אָדער מעהר העב: 
רעאישע װערטער (און אויך בּײױ געוויסע כאַראַקטעריסטישע 
איינצעלנע װערטער) האָבּען מיר אָנגעװיזען דעם מקור פון 
וועלכען די װאָרט:פאַרבּינדונג (אָרער דאָס װאָרט) שטאַמט. צ. 
בּ. ש: בּיבּליש (גענומען פון דעם הני'ך), תלמוריש 


אַיינלייטונג. אזא 


(גענימען פון תלמוח אָדער די מדרשים), לימורגיש (גענומען 
פון די תפלות, יוצרות, קינות, הגדה, סליחות, מחזור, אי אי 
װ), קאַבּאַליסטיש (גענומען פון זהר אָדער אַנדערע קבּלה- 
ספרים), א. א. װו. 


העבּרעאיזירטע אָדער פּסעװדאַ:העבּרעאישע 
ווערטער און פאָרמען . 


ווערטער וועלכע זײנען אייגענטליך ניט:העבּרעאיש (הגם 
זײ טראַגען אַ העבּרעאישע פאָרמע) אָדער זײנען פון צוייפעל: 
האַפּטען אורשפּרונג, ווערען בּאַצײכענט מיט אַ שטערענדעל (*), 
אַזױ װי ; פָלוּשׁ א מיט דעם זעלבּיגען שטערענדעל ווערען 
אויך בּאַצײכענט ווערטער וועלכע מראָנען אַ העבּרעאישע אָבּער 
גראַמאַטיש ניט:ריכטיגע פּאָרמע, אַזױ װי : טָ עוּתְ ים (אנ- 
שטאט טָעִיוֹת) , תַּכְלֵיתִים (אנשטאט תַּכְלְיוֹת), 


אַנמערקונג : אן דער אידישער שפּראַך זיינען דאָ פיעל 

ניט-העבּרעאישע ווערטער וועלבע געהמען אָן 
אין מעהרצאָהל אַ העבּרעאישע פאָרמע, אַװי וי : ד אָקטאָר -- 
דאָקטויוים, פויעו -- פּויעוים , פאַקטאָר -- 
פאַקטוירים, אין געוויסע װערטער, וועלבע האָבּען אַ גע= 
וועָהנליכע מעהרצאָה?-פאָרמע , ווערט אָפּט די העבּרעאישע מעהר= 
צאָהַל=פּאָרמע געבּרויכט אום אויסצודריקען שפּאַס אָדער פאַראַכטונג 
אַזױ װי: שוסטעו -- שוסטויוים פאַר עכטליך), 


דיי 7422 - יי 


וון. 

ווער. 

זעה וובּ. 
זעה פּערןי 


פאַרקירצוּנגען אוּן צייכענס , 


אייגענשאַפטװאָרט (תואר) . 
און אַזױ ווייטער. 
אָנפאַנג=בּוכשטאַבּען (ואשי-תבות) . 
און דאָס גלייכען (וכדומה). 
אומשטאַנדװאָרט (תואר"הפעל). 
אייגענשאַפּט:װאָרט ווײיבּליך (תואר, נקבה). 
אייגענשאַפּטװואָרט מענליך (תואר, זכר). 
אייגעננאָמען (שט-עצם-פרטי) . 
אייגעננאָמען װײיבּליך (שמ-עצם-פרטי, נקכה). 
אייגעננאָמען מענליך (שפ-עצם-פרטי, זכר). 
אייגעננאָמען מענליך מעהרצאָהל (שמ-עצם-פרטי, וכו , ובים), 
אויסרוףװואָרט (מלת-הקריאה), 
בּינדװואָרט (טלת-החבור) , 
דאָס הייס 
הױפּטװאָרט וויבּליך (שמ"עצם, נקבה). 
הױפּטװאָרט זאכליך (שט-עצם, סתמי). 
הױפּטװאָרט מענליך (שם"עצם, זכר). 
װייבּליך (נקבה) . 
וועלבעם זעה. 
ווערטעל. 
זעה (ערשטען טהייל) ווערשעופבוך ) די אָפּקירצונגען קומען 
זעת געטען פון פּערואָנען פּאָר אין רי גײלאַנען . 


פאַרקירצונגען און צייבענס.. |6.6:4., 


0 


טעהרצאָהל (רבים) . 

טעננער=נאָטעַן , 

פֿאָרװאָרט (מלת-היחס) . 

פירװאָרט (מלת-הגוף) , 

פרויעןנאָמען . 

צאָהלװאָרט (מלת-המספר) , 

צײיטװאָרט איבּערגעהענד (פעל-יוצא), 
צום בּיישפּיעל , 

צײיטװאָרט ווידערקעהרענד (פעל-חוזר) . 
צײיטװואָרט ליידענד (גפעל). 

צײיטװאָרם שטעהענד (פעל-עומד) . 
קליין (פאַרקלענערונג אָדער פּאַרצערטעלונג). 
שפּריכװאָרט . 


ווייזט אַן דאָס װאָרט אין ניט קיין אַלט-העבּרעאישעם נאָר גע= 
שאַפּען געװאָרען אין שפּעטערע צייטען, אָדער די פּאָרמע 
(הגם זי קוקט אוים וי העבּועאיש) אין ני ט קין 
העבּרעאישע . 


דער אַפּאָסטראָף=צײיכען ווערט געבּוויכט אום אָפּצוװונדערען 
דעם העבּרעאישען װאָרוצעל פון די איבּריגע טהיילען פון 
דעם װאָרט , אַזױי װוי אין פ אַ ר'ם ש בונ'ען, 
ציינען די אַפּאָסטראָף=צײכען אַז דער העבּרעאישעֶר װאָרצעל 
אין ט שׁכון. 

צייגט דעם אַקצעֶנט (לויט דער געבּרויכטער אידישער אויס: 
שפּראַך). דער צייכען קומט שטענדיג נאָך דער זילבּע 
וועלכע דאַרף אַקצענטירט ווערען. 

אין אַזעָלכע קלאַמעוען קומט די אױסשפּואַכע פון ווערטער 
דאָרט וואו זי אין אַנדערס וי די עכט=העבּרעאישע. 


ר"ץק 


ריש װשרשערמוך 
1 


אָפּט געברויכטע העברעאישע (און כאַלדעאישע) ווערטער, 
אויסדרוקען און אייגעננעמען. 


א, 


א , הם. דער ערשטער בּוכשטאַבּ פון 
דעם אידישען אַלף-בּית; מיט אַ 
װאָקאַל=צײכען אױסגעשפּראָכען וי 
דער װאָקאַל אַליין (אזוי וו אין 
"אָבֵל'), אֶהן אַ װאָקאַלײצײכען 
שטום (ווי אין "לא"); אין צעה? 
לען געועכענט אַלס {. ועה 


אֵילֶף. 
א"ב , אב. אֵילֶף-בֵּית (ווו). 


אָב, המ. דער עלפטער מאָנאַט פון 
דעם אידישען יאָהר; פאַלט גע= 
װועֶהנליך אין יוליאוגוסט, און 
האָט דרייסיג טעג . 


אֲבַדָה, הוו. (ם אֲבַדוֹת). פאַר= 
לוסט, שאָדען { פּאַרלאָרענעו גע= 
גענשטאַנד . 

אִ'בּוּד-מָימוֹן ,, הם. (תלמודיש) . 
געלט=שאָדען ; געלט-פּאַרשווענרע= 
רונג. 

אָבוֹת, ם. פאָטעוס, עלטעֶרען, 


די אורפאָטעום פון דעם אידישען 
פאָלק (אבוהם, יצחק און יעקב). 


אֲבוֹת וְאִיבוֹת!-אֲבוֹתינו, ם, אונ= 
זערע עלטערען'ס עלטערען. פון 
אבות-אנותינו, פון אור6 
אַלטע צייטען . 

אָבִי, המ. מיין פאָטער . 


אֲבִי"', הם. דער פּאָטעו פון --. 


אֲבֵיייאֲבוֹת'-הַטוּמָאָה, הם. (תּל5 
מודיש) . "דער אורפאָטער פון 
אונריינקייט?, דער העכסטער גראַך 
פון אונריינקייט, די קווינטעסענץ 
פון פאַרדאָרבּענהייט . 

אֲבִייהַיֵילֶר, הם. (ליטורגיש). דער 
פאָטעו פֿון דעם (בּאַשניטענעם) 
קינד. 

אֲבֵייייְתוֹמִים, הם. (בּיבּליש). דעו 
פאָטער פון די וועלכע האָבּען ניט 
קיין ‏ עלטערען. "גאָט אין אֵץ 
אבי-יתומים" (שפּו.). 

אֲבִידָה, הוו, (ם. אֲבַיידוֹת). זְעָה 
אֲבידֶה, 


אֶבָ'יוֹן, הם. (ט. אָבָיוֹנִים). אָרע= 
מאַן. "ביי אַץ א ביון אַ צװי: 


אביון-שבאביונים 


אגב 


יי יע יי א א א יא 


לינג אין וי אַ פינפטער ראָד צום 
װאָגען" (שפּוו.). ‏ "ער אין ניט 
קיין גוויסער עושר און ניט קיין 
קליינער א ביון"* (ווער.). 

אֶבָ'יוֹן-שָּׁאבְיוֹנִים , הם. רעי 
אָרעמסטער פון די אָרעמע, אַ 
גרויסער אָרעמאַן. 

אָבִ'יוֹניטע, הוו. (ם. אֶבְיוֹניטעם), 
אָרעמע פרוי . 


אֲבֵיילוּת, הוו. זעה אֲבַ'לוּת , 


אָבַיינוּימָלֶךְ וְמֵ'לֶךן, הם. אונוער 
פאָטע דער קעניג (גאָט) , 
*אנינו-מלך דאָס האַרץ אין 
מיו פרעהליך? (פאָלקסליעד). 

אָבִי'נוּימַלְכָּנו,, הם. (ליטורגיש), 
"אונזער פאָטער און קעניג", די 
ערשטע ווערטער און דֹעֶר נאָמען 
פון אַ אירישען געבּעט, 

אַבִּירי"לְב ולָב|, הם. בּיבּליש). 
האַרטהערציגער מענש. 

אבכ, הט. (3. אֲבֵילִים). איינער 
וועלכער איז אין טוויעו; דער 
פערוואַנדטער פון אַ פאַרשטאָרבּע= 
נעם (אין דעם יאָהו פון טרויעָר). 

אֲבַלָה, הוו. (ס. אֲבַלוֹת). זעה 
אָיבֶל, 

אֲבַילוֹת, הוו, טרויער { די צייט פון 
טרויער נאָך אַ פאַרשטאַָרבּענעם 
(בּיי אירען, צוועלף מאָנאַם). 

אִיבָליטע, הוו. (ט. אִיבַליטעם). 
זעה איבָל, 


א'בֶןְדטוֹב (טָב, (תלמודיש: אָיבֶן- 
טיכָה), הם. (ט. אֲבָנִים-טוֹיבוֹת), 
עדעלשטיין, ‏ דימענט ; טהייערע 
זאַך, זעלטענהייט . "אַ שמ"טוב 
אי בּעסער וי אֵץ אבן-טוב, 
(שפוו.) . 

אֶבֶךְגָגֶף, הם. (ם. אַבְגֵי-נָיגֶף), 
(בּיכּליש) . שטרויבעלשטיין , הינ? 
דערנים . 

אַבָנָט, המ. גאַרטעל, דער גאַרטעל 
וועלכען מע טהוט אָן אַ טויטען . 


אֵיבֶר, הם. (ם. אִבָרִים נאַבִירִיםן), 


גליעד{ מענליבער געשלעכט-אָר? 
גאַן. 

אֵיבֶר-מִן-הַחַי , המ, (תלמודיש) . אַ 
שטיק פלייש אָפּגעשניטען פון אַ 
בהמה ווען זי לעבּט נאָך (פאַר= 
בּאָטען צו עסען לויט דעם אירי= 
שען דין), 

אַבְרֶיהֶם, אנט. דער נאָמען פון דעָם 
ערשטען אידישען אורפאָטער . 

אַבְרָהֶם-אְבֵינוּ ‏ הם. (תלמודיש), 
אונזער פאָטער אברהם, אברהם- 
אבינו'ס טהירען, ועהר פיעל 
טהירען (לויט דעָר לעגענדע האָט 
אברהם, וועלכער איז געווען זעהר 
נאַסטפרײנדליך , געלאָוט מאַכען 
זעהו פיעל טהיוען אין זיין הוין 
דאַמיט די פרעמרע זאָלען קענען 
לייכט אַרינקומען) . 


אַ'גֵב, או. פאַרבּייגעתענדיג,, אויך, 
צוגלייך , 


אגב-אורחא 


אֵיגֵב-אוּךְ'חָא, או. (תלמוריש) . זעה 
אָגַב, 


אֲנְָדָה, הוו. (מ, אֲנָידוֹת). זאַנע , 
לעגענדע ; דעריעניגער טהייל פון 
תלמוד (ווז.) וועלכער בּאַשטעהט 
פון לעגענדען , שפּויכװערטער, 
מאָראַלײלעהוען א. ד. ג., אין 
געגענזאַץ צו דעם טהייל וועלבער 
רופט זיך "הֲלָיכָה" (ווו.). זעה 
תַּלִימוּד , 


אֲנַדַ'תָּא, הוו. (ם. אֲנַדִ'תּוֹת). ועה 
אֲנָדֶה. 


אֲגוּידָה, הוו. (ט. אֲנוּידוֹת). פאַר= 

איין,, פאַרבּאַנד. - 

אֲנוּירֶל, הם. דער גראָבּער פינגער 

| פון דער האַנד. זעה גוֹי, 

א גִיל-וְאָשִׂמַח , או. (ליטורגיש). 
"איך װעל זיך פרעהען און װעל 
לוסטיג זיין", די צוויי ערשטע 
ווערטער פון אַ געוויסען אידישען 
געבּעט=געזאַנג, געבּרױיכט אין דעם 
װוערטעל : ?א גיל-וא שמח 
קיילעכדיננ און שפיציג" , ד. ה, 
זעהר גלאַט (דאָס װאָרט "אגיל", 
איך װועל זיך פרעהען , װערט ראָ 
שפּאַסהאַפט פּאַובּיטען מיט דעם 
װאָרט "עגול", רונד), 


אדוֹם, אנם. דער נאָמען פון אַ 


פאָלק װאָס אין געַווען פיינדליך 
צו אידען און װאָס ווערט דער= 
מאָנט זעהר אָפט אין דער בִּיבֶּעל. 


אדם-ג דול 


אִידוֹן, הם. (ם. אֲדוֹינִים), אַ הערר ; 
אַ רייכער פאָרנעהמעו אָדער 
אַריסטאָקואַטישער מאַן ; אַ הויכער 
בּעאטמער (געוועהנליך געבּרויכט 
אויף אַ ניט-אידען) . 

אֶידוֹךהַנִידוֹל,. הם. דער גרויסער 
הערר, דער פאָרשטעהענרער בע= 
אַמטער. 

אַריֹױ'-עוֹילֶם, הם. (ליטורגיש) . "דער 
האַרר פון דער וועלט", רי ערשטע 
וועיטער און דער נאָמען פון אַ 
אידישען געבּעט װאָםס מע זאָגט 
אין אָנהױבּ פון דעם מאָרגענדיגען 
דאַװנען. פון א דון- עול ם 
בּיו עלינו, פון אָנהױבּ בּיו'ן עגר. 

אֲדוֹנָי , הם. מיין האַרר . 

אֲדוֹנָי", המ,. "מיין האַוו", גאָט . 
זעה יְהוָה, 

אֶ'דוֹק, הם. (ם. אֲדוּ'קִים). אַ זעהר 
פרומער, אַ פאַנאַטישער מענש, 

אַדוֹשָׁם' , הם. זעה יְהוָה, 


| אַדִיר , הם. (ם. אֲדֵיירִים) . *אַ טעב= 


טיגער", אַ זעהר רייכער מאַן. 

אָדֶם, הם. אַ מענש; אנם. דער 
נאָמען פון דעם ערשטען טענשען . 
*אדם אַמענש קאַטשקע ווק 
זיך" (ווערטעל געואָגט אױף אַ 
קליין מענשעל װאָס שטעלט זיך 
גרוים,, אָדער אויף אַ טויגעניבטס 
װאָס מאַכט דעם אָנשטעל פון אַ'ן 
אויפטהוער), "א ד ם נאַקעם חוה 
בּאָרוועם? (ווער.) , 


אדֶם-נ'דוֹל, המ. גרויסער מאַן . 


אדם-הראשון 


אֶידֶם-הָרָא'שׁוֹן, הם. (תלמודיש) , 


רער ערשטער מענש, 
(ליטורגיש),. דער פונדאַמענט פון 
מענשען אין שטויבּ און זיין ענד 


אין שטױבּ. *אדם יסודו 
מעפו וסופו לעפו אן 
בינו-לבינו אין גוט אַ טונק 


בּראַנפען* (ווער.). 
אָידָם קִרוֹב לְעַצָ'מוֹ, (תלמודיש) . 
אַ מענש אין נאָהענט (אַם נאָ2 
הענטסטען) צו זיך אַלײן . 
אֲדָימָה, הוו. עֶרד. אַרײנלײגען אין 
דעו א ד ם ה , אומגליקליך מאַג 
כען , רואינירען ; מאַכען צו נישט , 


אַדְמוּירי 
ְרַבֵּינו 
און מייסטער (אַ טיטול מיט וועל= 
כען מע אַדועסירט אין שרייבּען אַ 
גרויסען פרומען געלעהרטען). 


הם. אב. אֲדוֹנֵינוּ מוֹרַינוּ 
אונזער האַרר, לעהרער 


, 


, 


אֲֵדֶר וְאָדָר, חם. דער זעקסטעו 
טאָנאַט פֿון דעם אידישען יאָהר ; 
פאַלט געוועהנליך אין פּעבּרואַר: 
מערץ און האָט 29 טעג. 


אֲדָר-וַאֵדֶר אדָר-וַאָדָה, מ. רער 
עקסטעו און דער זיבּענטער מאָ= 
נאַט פון אַ'ן עבּור-יאָהו . 

אֵדֶר נאָדָר!-שֵׂיני, הם. (תלמודיש) . 


דער צווייטער אדו, דעו ויבּענ2 


אהבה שהיא תויה בדבר 


ער מאָנאַט פון אַ'ן עבּור"יאָהר ‏ 
פאַלט געוועהנליך אין מערץ" 
אפּריל און האָט 29 טעג, 


אַרְרַנָּה,, או. (תלמודיש). פאַר= 
קעהרם, אים גענענטהייל; נאָך 
בעסער, רעסטאָ בּעֲסעו. 


אַדְרַבֶּה-וְאַרְרַבָּה, או. נאָך בּע= 
סעו, דעסטאָ בּעסער; זעחר גוט 
פאַרטראָגען . "איך בּין מיט איהם 
אדובּה-ואדרבּה און ער אין 
מיט מיר קידער=ווידער" (ווער.). 


אַ'הֵבָה, אַהֲבַת- , הוו. (ט, אַהַ'בוֹת), 
ליעבּע, פריינדשאַפט , 


אַהֲבֶה-רַ'נָּה , הוו. (ליטורגיש) . 
גרויסע ליעבּשאַפט; די ערשטע 
ווערטער און דער נאָמען פון אַ 
געוויסען אידישען געבּעט װאָם 
מע זאָגט פאַר שטע-ישואל. 
אהבה-רבה = פרישטשיקלעך , 
אַ וואילגאַרע בּאַצייכנונג פון גע= 
וויסע פרישטשיקלעך אויף דעם 
געזיכט פון יונגע לייט. "כאַר 
לױטע אהכה-וב ה קומט 
ער ניט צו שמע-ישראל" (ווער.). 


(תלמודיש), אַ ליעבּע וועלבע אין 
ניט אָפּהעַנגיג אָן אַ געוויסען אינ= 


טערעם, אונאייגענניציגע ליעבּע. 
אַהֲבֶה שָׁהִיא' תְּלויָה בְּדָיבָר , הוו. 
(תלמודיש). אַ לִיעֶבּע וועלכע אין 
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אויר'ען 


אָפּהענגיג אָן אַ געוויסען אינטע= 
רעס, אייגענניציגע ליעבּע. 

אַהַיבַת-הַבָּרִיוֹת, הוו. (תלמודיש) . 
מענשענליעבּע. 

אַהירן, אנם. דער נאָמען פון דעם 
עלטערען בּוודער פון משה ; דער 
פאָטער פון דעָם אידישען פּרים= 
טער-שטאַם . 

אַהֵירֹן-הַכֹּיהָן, אנם. דער פּריסטער 
אהרן. 

אוֹ'הָב, הם. (ם. אוֹהֲבִים), ליעב= 
האַבּער, פריינד . 

אוֹהֵב-בּיצַע, הם. (ט. אוֹ'הֲבֵייבְצַע 
ובָּיצַען), (בּיבּליש). 
פון געלט, געלט:גייץ, קאַרגעַר. 


ליעבּהאבּער 
אוֹ'הֵב-יִשְׂרִאֵל, הם. (ם, 
יִשָׂר'אֵל), 
יע א : 


אוֹהֲבֵי- 


אַ פריינד פון דעם או= 


יש הם. אַ געמויערט 
אויף אַ קבר ; דאָס שטיבּעל וואו 
מע רייניגט דעם טויטען פאַו דער 
בּעערדיגונג . 


שטיבּעל 


אַוַַ'דַאי,, או, (תלמודיש) . געוויס, 


אָהן צווייפעל. זעה וַַ'דַאי , 
אַװעג-, די 
זעבּרעאישע 


בּאַדײטונג פון אַלע 


ווערטער מיט דעם | 


אידישען פאָרװואָרט "אַוועג*" מון 
געזוכט ווערען אונטער דעם װאָר= 
צעל-װאָרט, צ. בּ. ש.; 'אַװועג= 
גנב'ען* זעה "גנב'ען" 
אוֹיכּער-, די בּאַדײטונג פון אַלע 
העבּרעאישע ווערטער מיט דעם 
אידי'שען פאָרװואָרט *אויבּער* מון 
געווכט ווערען אונטער דעם װואָר= 


צעל-װואָרט, צ. בּ. ש. ; "אויבּער'= 
שמש" זעָה "שטש* 
אוֹיס-, די בּאַדײטונג פון אַלע 


העבּרעאישע ווערטער מי דעם 
אידישען פּאָרװואָרט *אוים" (וועל? 
בע געפינען זיך ניט דאָ) מון גע= 
זוכט ווערען אונטער דעם ואָר= 
צעל-װאָרט, צ. בּ. ש.; "אוים'? 
כשר'ען* זעה "בשר'ען*. 
אויסישייגעצ'ען, צא. אויסזירלען, 
אָפּזיד? ען . זעה שֵׁייגֶעץ. 
אוֹיפֿ-, די בּאַדײטוננ פון אַלע העב= 


רעאישע ווערטער מיט דעם פאָר= 
װאָרט "אויפ" מוז געזוכט װועַרען 


אונטער דעם װאָרצעל=-װאָרט , 
צ. בּ. ש. ; *אויפ'רעש'ען" זעה 
"רעש'ען? . 


אַזִיר, הם. לופט; שלעכבטער גע= 


רוך, געשטאַנק; קלימאַט. 


אַיויר"ען, צש. האָבּען אַ שלעבטען 
עווך , שטנקען . פאַו'= 
אויו'ען, אָנפילען מיט אַ 


אולי 


אוצר 


שלעבטען געָרוך . זעח אַיוִיר , 
אוּלַי, או. פּילייכט. 


אוּ'לַי-וְאוּלַי, או, פּילייכט, פילייכט 
דאָך . 

אוּ'לֵיייךַחֶם  ,‏ פילייכט וועֶט ער 
(גאָט) זיך דערבּאַרעמען (אַ'ץ אוים= 
דרוק פון טרייסט אֶדעֶר האָפּענונג) , 

אוּמבְּרַחֲמָינוּתידיג, א. אֶהן דער= 
בּאַרמונג, גרויזאַס, האַרטהערציג . 
זעה רַחֲמָנוּת, 


אוּימָה, הוו. (מ. אוּ'מוֹת) . נאַציאָן, 
פּאָלק. די אומות, די ניט= 
אירישע) פעלקער , 

אוּמָה-הַיִשְׂרְאֵילִית , הוו. דאָם אי: 


רישע פאָלק. 

אוּמָה-וְלִישׁין, הוו, (תלמודיש). "אַ 
פאָלק און אַ שפּראַך/, נאַציאָן 
פאָלק. 


, 


אוּ'מוֹת-הָעוֹילֶם, מ. (תלמודיש) , 
די (ניט=אידישע) פעלקער פון דער 
וועלט. 


אוּמ"חָן, הם. ניט-שענקייט ; אונצן= 


פרירענהייט . װאַרפּען אַ'ן אום'= 
חן אויף אימיצען, פיינט קריגען 


אימיצען . *חן קאָסט ניט מעהו 
װי אום'הן" (שפוו.) . זעה 
חן. 


* 


אוּמ'כָּבֹיֹד, הם. בּאַלידיגונג, ער 
ניעדעריגונג. "פאר אוםכ בוך 
אַנטלויף אָבּער דעם כבוד לויף 
ניט נאָך" (שפּוו.). 


או'מָן, המ. האַנדװערקער, קינסט= 
לער. 


אוּמְןְ;יִד נֵד), הם. זעה אוּ'מֶן, 


אוּמָנוּת וְאוּנָנוֹת} , הוו. האַנר: 


ווערק { קונצינע אַרבּייט, 


אוֹ'מַר-וְעוֹישָׂה,, או. (ליטורניש) . 
געזאָגט און געטהאָן, ניך, גלייך . 


אוּמ'תַּרְ'בּוֹת, הם. שלעכטע מאַנו2 
רען . זעח תַּר'בּות , 


אונטער-, די בּאַדייטונג פון אַלע 
העבּרעאישע וועוטער מיט דעם 
אידישען פאָרוואָרט "אונטער-" מון 
געווכט וועוען אונטער דעם 
װאָרצעל-װאָרט, צ. בּ, ש, ‏ "אונ? 
טער'מסר'ען" זעה "מסר'ען", 

אוֹ'נָם, הם. צואַנג , געצוואונגענהייט. 


אוֹיפָן, המ, (ם. אוֹפֵנִים). אַרט, 
שטייגער ; בּאַדינגונג; פאַל. 


אוֹצֶר, הם. (ם. אוֹצְרוֹת ואוֹצָירוֹת), 
שאַץ, רייכטהום, גרוים פאַרטע. 
גען { פאַרבּאָרגענער שאַץ{ טייערע 
זאַך . "אויף אַ שטובּ בּויען און אַ 
קינד אױסנעבּען אין דאָ בּיי גאָט 
אַ בּאַזונרער א װ צ ר * (שפּוו.). 


אוֹקיינום 


=} 


אוֹכרה 


אוּקְיַי'נוּם, הט. שָקעאן, מעער. 


בּאַהאַלטענע ליכט?, דאָס לע: 
גענדאַרישע וואונדער=ליבט 
צדיקים אויף יענער וועלט. 


אוֹרֵחַ נְאוֹירַח, הט. 
ואָרְיחִים!). גאַסט ; פרעמדער . *אַז 


דער אווה הוסט פעהלט איהם || 
| אוֹ'תוֹ-הָאִישׂ', הם, (תלמודיש) . רער 


א לעפעל" (שפּוו,). "טיט מיטגץ= 
בּראַכטען בּרויט אין מען אומעטום 
אַגוטער אווח" (שפו.). 

אוֹרֵחַ וְאוֹ'רַחן-הָיגוּן , המ. (תלמו? 
דיש). אַ פּאָרנעהמער, אָנגעלענ= 
טער גאַסט , 


אוֹירַחיטע , הוו. זעה אוֹרָח, 


אוּרִים-וָתְמִים מְתִּימִים!! , הם, 


(בּיבּליש), געוויסע עדעלשטיינער | 


װאָס דער כהױגדול (אַמאָל בּיי 
אידען) האָט געטואָגען אויף 
דער בּרוסט און בּיי וועלבע ער 
פלענט זיך ערקונדיגען וועגען 
צוקינפטיגע. פּאַסירונגען אָדער 
פרעגען אַ ראַטה אין וויכטיגע אַנ= 
געלעגענהייטען ; אָראקעל, 


אוּשְׁפִּיזִין, הם. (ליטורגיש) . געוויסע 
רעליגיעזע שפּרוכען וועלבע אַ איד 
זאָגט ווען ער קומט אַריין צוערשט 
אין דער סובּה. 


װאָס | 
גאָט האַלט אָנגעבּוייט פאַר די | 


אוֹ"שָׁר, הם. גליק. 


אוֹר-הַנָנוּז, הט. (תלמודיש), "דאָם ‏ אוֹת וְאֶת!, הם, (מ, אוֹתְיוֹת) . בּוב 


שטאַב , 
אוֹת, המ, (מ. אוֹ'תוֹת). צייבען, 
בּאַװײז, וואונדער. 


| | אות-בְּאוֹת (ְאֶת-בִּאָתן, או, בּוב? 
(מ. אוֹרְחִים | 1 


שטאַבּ פאַר בּוכשטאַבּ , בּוב= 


שטעבּליך, גענוי, אַקוראַט. 


דאָזיגער מאַן ; קריסטום , 


אוֹ'תוֹת-וּמוֹפֵיתִים,, ם. (בּיבליש) . 
בּאַװײזען און וואונדער=טהאַטען ; 
שטאַרקע בּאַװוייזען . 


אוֹתְיוֹת -מְרוּבַּיעוֹת , הם. פיער= 
עקיגעַ (העבּרעאישע) בּובשטאַבּען , 
העבּרעאישע דווק=שריפט . 


אָזײיַ'שִׁיר,. הם. 
האָט ער געַוונגען", די ערשטע 
ווערטער און דער נאָמען פון דעם 
לױבּ-ליעד װאָס משח האָט גע= 
זונגען צו גאָט נאָכדעם ווען די 
אידען זיינען אַױכּער דעם ים-סוף 
(ווז.) . 


(בּיכּליש). "ראַן 


אַזְהדָה, הוו. (מ. אַזְהָרוֹת) . װואַר= 
נונג . 

אַזְכְּידָה, הוו, (ם, אַזְכָּירוֹת). זעת 
הַזְכְֵּרַת -נָשִׁיטוֹת , 


אזנים 
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אחת-לאחת 


אע 


אָזְנַיִם, מ. אויערען . 


אָזְניִם-לַכּוֹיתֵל, (תלמודיש) . די 
ווענט האָבּען אויעוען. *א זנים 
לכותל די שטיועל האָבּען 
אויך אויערען* (שפּוו.) . 


א"ח, אב, אֶסֶירוּ חַג (ווו.). 

אחב"י, - אב, אַחי'נוּ-בְּנֵייישְׂרָיאֵל 
ווז.). 

אָיחֶר, צ. איינער; דאָס לעצטע 
װאָרט פון "שטע-ישראל" (וו.) 


װאָס די פרומע אידעָן ציהען אויס 
מיט גרויסער כונה, 


אֶיחֶר-מֵאילֶף, הם. (בּיבּליש). איי= 
נער פון טויזענד, אַ זעלטענהייט . 

אַחֲ'דוֹת , הוו. אייניגקייט . 

אַחַ דוּת-הַבּוֹירֵא, הוו. די איינאיינ= 
ציגקייט פון גאָט, 

אַחוץ', או. אויסעו. זעה חוּץ. 

אִיחוֹר, הם. דער הינטער-טהייל, 
ער הינטען . 

אֲחוֹרַיִם, הט. זעה אָחוֹר , 

אַחוֹתִי, הוו, מיין שװועָסטער . 


אָחִי, הם. מיין בּוודער . 


אָחֵיינוּיאַיתָּה ,, דו ביוט אומוער 
בּרודער, דו ביוט איינער פון 
אונזערע. 


אֲחִיתֹפֶל ואֲחִיתּוֹפָלן, אנם. דער 
נאָמען פון אַ געוויסען מאַן וװעל= 
כער איז געווען דער ראַבה=געבּער 
פון קעניג דוד, װוי די ביבּעל 
רערצעהלט. 


אַ'חַר-הַטעֲשָׂה, נאָך דעֶר פּאַסירונג, 
נאָך דעם. *אחו"הטע שה 
העלפט ניט קיין חרטה" (שפּוו.). 

אַ'חַר-מֵיאָה-שָׂינִים , נאָך הונדערט 
יאָהו, נאָכ'ן טוט . 

אַחַרוֹן , א. (ם. אַחֲרוֹינִים ; װ. 
אַחֲרוֹ'נָה, ם. אַחֲרוֹינוֹת). דעָר 
לעצטער ; דער װאָס וועֶרט אויפ= 
געוופען דער לעצטעו צום ליֹ= 
ענען אין שוהל ; איינער פון די 
שפּעטעיע רבּנישע געלעהרטע. 

אַחַ'רוֹן-שֶׁבָּאַחֲרוֹינִים , א. דעו 
לעצטער פון רי לעצטע, דער ני= 
דעריגסטער . 

אַחֲירֹן שָׁליפָיסַה, הם. דער לעצ- 
טער (טאָג) פון פּסח . 

אַחרִי כְּכִילוֹת-הַכֹּל, (ליטווגיש . 
נאָכדעם וי אַלץ אין געענדיגט, 
נאָך אַלעַמען. 

אַחרֵיימוֹת, הוו. דער נאָמען פון 
דער ניין און צװאַנציגסטער סדרה 
(ווז. . 

אַחֲרִית-דָ'בָר, הם. (בּיבּליש) . דאָס 
ענד פון דער זאַך . 

אֲחַשְׁורוֹשׁ, אנם. דער נאָמען פון 
דעם קעניג פון וועמען עם ווערט 
דעוצעהלט אין דעם בּוך אסתו 
(ווו) . 

אַיחַת-וְאַיחַת, צ. (ליטורגיש). "איי= 
נע און איינע?, צוויי, אַריינצעה= 
לען א חת -וא חת, געבּען 
מעהרערע שטיץ אֶדעַר קלעפּ. 

אַיחַת-לְאַחַת, צ. (בּיבּליש), *אייגע 
צו איינער", צװאַטמעַן גענוטען . 


איבור 


אין-לשער 


אֵיבּוּר", זעה א'בּור" . 


איבּער", די בּאַדייטונג פון אַלע 
העבּועאישע וועוטער מיט דעם 
אידישען פאָרװאָרט "איבּער" מון 
געזוכט ווערען אונטער דעם וואָר= 
צעל-װאָרט, 


אֵייבָר, זעה אֵיבֶר . 


אי"ה , איה"ש , אב. אִם=יריצָה- 
הַשָּׁם' (ווז.). 


אִייוֹב , אנט. דער נאָטען פון אַ גע= 
וויסען מאַן וועלבען גאָט האָט גע= 
פּלאָגט אום צו פּרוכּירען זיין 
פרומקייט ; דאָס בּיבּלישעָ בּוך 
װאָס ענטהאַלט די געשיכטע פון 
איוב . 


איינ-, די בּאַדײטונג פון אַלע העבּ= | 
רעאישע ווערטער מיט דעם אידי= | 


שען פאָרװואָרט "אַיינ" מוז געזובט 
ווערען אונטער דעם װאָרצעל= 
װאָרט, 


אִיךָ- שָׁיִהְיָה, װי די זאַך זאָל (נים) / 


זיין, יעדענפאַלס. 


אֵיכָה, הוו. דאָס עושטע װאָרט | 


און דער נאָמען פון איינעם פון 
די בּיכער פון רעי בּיבּעל וואן 


עס ווערט בּאַקלאָגט די ער= 


שטערונג פון ירושלים; אַ קלאָג= | 


ליעד, 
אֵייכוֹת , הוו. 
ליטעט. 


אייגענשאַפט, קװאַב 


אַיִילוֹנִית, הוו. קינדערלאָזע פרוי, 
בּעזדיעטניצעָ . אַ קול פון אֵץ 
אילונית , אַ האַוטע וױהע 
שטים , 


אֵיימָה, הוו. (ם.. אֵימוֹת). שועס, 
גרויל; פורבט, אַנגסט, שרעקע= 
ניס 

אֵיימָה ,שִיחֵד, הוו. (בּיבּליש) . שועק 
און גרויל, גרויס שרעק. 

אֵי'מָהידיג,, א. שועקליך, פירב= 
טערליך ; אונגעהייער . 

אִימָהוֹת, זעה אִמָיהוֹת , 


אֵיימַת-מָוֶת, הוו. (בּיבּליש) . טויט= 
שרעק. 

אִימָתָא-דְצבּוּידָא, הוו. (תלמודיש). 
דאָס שרעקען זיך בּיים אויפ2 
טרעטען) פאַר אַ פּובּליקום , 

אִין-אוֹ'נָם , (בּיבּליש) . "קיינער 
נויטיגט ניט*, נים געצוואונגען . 

אִין בְּרֵיירָה, עס אין ניטאָ. קין 
אויסוואַהל, מע קען זיך ניט העל= 
פען . "אין ברירה אוו א 
גרויסע גורה? (שפּוו.). 

אִין-גם-אָ'חָד,, (בּיבּליש). עס אין 
ניטאָ צומאָל איינער . 

אִן חָכָמָה וְאִין תְּבוֹנָה נָגֶר - , 
(בּיבּליש). עם אין ניטאָ (עס 
העלפט ניט) קיין קלוגהיים און 
קיין פּאַרשטאַנד קעגען --. * א ין 
חכטמה ואין תבונה 'ננך 
שלעבטע קאָרטען" (שפּוו.). 


| אִיןדלִי , (תלמודיש). איך האָבּ ניט, 


* אין-לי אין די בּעסטע טענה" 
(שפּוו.). " אין-לי אין פּטור" 
(שפּוו.). 


אִין-לְשִיעֶר , ניט אָפּצושאַצען, אוג? 
געהייער . 


אין קיל ואין עונה 


אין קוֹל וְאִין עוֹנָה { (בּיבּליש) . 
"עס איז ניטאָ קיין שטים און קיין 
ענטפער", מע הערט גאָר נִיט . 

אין רִיגַע בְּלֵי פּע ופָּגען, אָב 
תלמודיש), {ם איז ניטאָ אַ מינוט 
אָהן אַ נייעם אָנשיקענים. 

אין רַיחוּם בַּדִין', (תלמודיש : אִין 
מְרַחֲמִים בַּדִין),. עס אין ניטאָ 
קיין בּאַרעמהערציגער (בּאַרעם? 
הערציגקייט) אין געריכט. 7 אין 
ו ח ו ם בקאָרטען? פפּאַואָדישׁ 
ווערטעל) . 

אין-תִּקזָה, עס אין קיין האָפּנונג 
מעהר ניטאָ, 

אינָה-מְקוּךָ'שֶׂת , (תלמודיש). זי 
אי (ווערט בּאַטואַכט אַלם) ניט 
פאַרלאָבּט . "אין א ' גנ ה - 
מקוד שת? וער -- ד. ה. 
אַן ניט איז אויך רעכט). 

אי'סור, זעה אִיסוּר , 


איפִּיכֶא-מִסְתַּבָידָא, (תלמוריש). עם | 


מיינט גואַד דאָס געגענטהייל, 
גואַר פאַוקעהוט, אים געגענ= 
טהייל . 

אִיֶר וָאִירֹן, חם. דער אַכטער באָ= 
נאַט פון דעם אידישען יאָהֹר{ 


פאַלט געוועַהנליך אין אַפּריל? | 


טאַי 
טעג, 

אִישׁ, ‏ חט. (מ. אֲנָשִׁים, אַנָ'שִׁיי), 
א מאַן { בּירגער, לאַנדסמאַן פון , 
אָפּנעשטאַמט פון. אי'ש סובלק, 
אַ געבּירטינער פון סובלק . אי שׁ 
חורוויץ, איינער װאָס שטאַמט פון 
דער פּאַמיליע הורוויץ . 


און האָט ניין און צוואַנציג 


10 


אכילה 


אִישׁ-אֲלֹהִים', הם. (בּיבליש), געט? 
ליכער מאַן . 
אִישִׁ-אמֶת, הם. (מ. אָנ שׁי-אָימֶת), 


(בּיבּליש) . אַ מאַן פון װאַרהײט , 
אַן עהרליבער מאַן. 

אִישׁ-הַבֵּינַיִם, הם, (בּיבּליש). מי= 
טעל-מאַן, פאַרמיטלער. ‏ . 

אִישׁיחָשׁוּב , הט. (ט. אֲנָישִׁים- 
חֲשׁוּיבִים), (תלמודיש). אָנגעוע: 
הענער מאַן , 

אִישִׁימָהֵי'מֶן, הם. (תלמוריש), אַ 
בּאַגלױבּטער, פאַרטרױענסוװערטעוּ 
מאַן. 

אִישׁ-מַפֵּיי"אִישׁ, הם. איינער פון 
צווייטען, טראַדיציאָנעל. 


אֵיישָׂה, זעה אִישָׁה, 
אַךְ"בְּראש, זעָה עַבָ'בָּרוֹשׁ, 


אַכָזֶר, המ. (ט. אַכְזָרִים) . גרױואַ: 
מער , האַרטהאַרציגער טענש, 


אַכְזֶר'טע, הוו. (ם. אַכְזָריטעם), 
גרויזאַמע, האַרטהאַרציגע פרוי . 


אַכְזדיוֹת, הוו. גרויזאַמקײט, האַרט= 
האַרציגקײט . 


אַכְזְדְיוּתיריג,. א. 
הערציג . 


אֲכִילָה, המ, (ט. אֲכִילוֹת), דאָס 
עסען ; עסענוואַרג ; אַ שפּיין, אַ גע= 
ריכט. "א כילה איז די בּעסטע 
תפלה" (שפוו.). "אַז קרופניק אין 
אַן אכילה אי אײשעשאָק אַ 
קהילה" (שפּוו.). 


גרויזאַם, האַרט? 


אכלן 


אלכסנדר 


אַכילֶן ; הם, עסער, פרעסער, | אין די מעשה פון אַ פאַרך" (ווער.). 


אַבְ'ליען, אַכִיליענען, צא. עסען, אֲלֹהִים' (געוועהנליך אױיסגעשפּראָ: 


פרעסען, 

אַבִיליער , הם. (מג אַכִיליערס) : 
עסער, פרעסער . 

אַכְסַנְיָא , אַכְסַנְזָה , הוו,. (ם, 
אַכְסַנִייוֹת), גאַסטהױז, אַיינפאָהר, 
האָטעל , 

אֵל מֶילֵא רַחָ מִים, הם. (ליטורגיש). 
"גאָט וועלבער אין פול מיט בּאַ= 
רעמהערציגקייט",, די ערשטע ווער= 
טער און דער נאמען פון אַ געבּעט 
װאָס מע זאָגט בּיי אידען פאַר די 
זעעלען פון די טויטע. "עס העלפט 
װי אַ טױטען אִ'ן א ל מל א 
רהמים" (וער.). 

אֵל נְקמוֹת , המ, (בּיבּליש). רער 
גאָט פון ראַבע, 

אַל תָּבִטְחוּ בִנְדִי'בִים, (בּיבּליש), 
איהר זאָלט זיך ניט פאַרלאָזען אויף 
גרויסע לייט , ?אל תבט חו 
בנדיבים פאַרלאָן זיך ניט 
אויף אַ פּאַרך" (ווער.) . 

אַל תָּפִתַּח פַּה לְשָׂטְן, (תלטודיש), 
זאָלסט ניט עפֿענען דעם בּייוען 
גייסט דאָס מויל (אַ שפּרוך וועל= 
בען מע זאָגט ווען מע רעדט פון 
אַ מעגליכען אומגליק), 

אֶילְא, ב, אָבּער, אַלזאָ, אֵיי װאָס?, 
אלא װאָס! -- װאָס דען? אֵײ 
װאָס?. א ל א =װאָנדען ? --- אֵײ 
װאָס דעָן } 

אֵילָה תּוֹלִידוֹת נ'חַ, (בּיכּליש). דאָס 
איז די לעבּענסגעשיכטע פון נחץ, 
*אלה תולדות נח, דאָם 


כען 1 אלקים'ן, הט. גאָט, 
אֲלוֹהִים' , הט. זעה אֲלֹהִים', 
אַלְואַי, אַלְװאַי, אר, זעה הַלְנַאיי : 
אֲלוֹקים', הט. זעה אֲלוֹהִים' : 


אִילוּל, הם, דער צוועלפטער מאָנאַט 
פון דעם אידישען יאָהו; פאַלט 
געוועהנליך אין אוגוסט-סעפּטעם= 
בּער און האָט ניין און צװאַנציג 
טעג, "ראש-חדש אלול געהט 
אַװעק און דער בּעל-הבּית בּלייבּט 
אַ בּעליהבּית" (שפּוו.)), "ראש-חדש 
א לול ציטעָרט אפילו אַ פיש אין 
װואַסער* (שפּוו.) . 

אֲלְיָיהוּ הַנָיבִיא , הם. (בּיבּליש). דער 
פּראָפּעט א ליהו פון וועלבען 
עס ווערען דעַוצעַהלט אין דער 
בּיבּעל פיעלע וואונדער=טהאַטען 
און וועלכער ווערט געהאַלטען בּיים 
אידישען פאָלק אַלס דֹעֶר בּריינגער 
פון גוטע נאַכויכטען און וואונ= 
דערליכע הילף. "אַו א לי הו 
הנביא אז דער בּעל-עגלה 
פאָהוט מען גיך" (שפּוו.), 7אַן 
גאָט וויל אין א ליהו הנביא 
מסכּים" (שפּוו.) . 

אֵלְיָיהוּ הַנְ'בִיאיס כּוֹם וכָּסֹ , המ. אַ 
בּעכער אָנגעפילט מיט וויין אָדער 
אַנ'אַנדער געטראַנק, וועלבען טע 
שטעלט צום סדר פאַר א ל י הו 
חנביא, 


אֲלַכְיסין, המ. קרומע ליניע. 
אַלְְַּנֵידֶר מיקִ'דיֹן, אנם.(תלמודיש), 
אַלעקסאַנדער דער קיניג פון מאַם 


אלמן 


צעדאָניען, בּאַריהטט אין רער גע= 

שיכטע מיט זיין קלונהייט און 
העלדישקייט , 

אֵלִימָן, המ. (ם. אַלְמָנִים). א מאן 
בּיי וועלכען זיין ווייבּ אין גע= 
שטאָרבּען, אַ װיטװועָר . אויסזעהען 
װי אַן אַלמן נאָך שלשים, 
אויסועהן פאַרפוצט , אויסועהן 
פראַנטיש, 

אַלְמָנָה, הוו. (ם. אַלְמָנוֹת) . אַ 
פרוי בּיי וועלכער דֹעָר מאַן אין 
געשטאָרבּען, אַ וויטווע. "אַו אַ 
בּחוו נעהמט אַ'ץ אל מנה פאַו 
איהר בּרױיט, האָט עָר פון איהו 
דעָם טויט* (שפּוו,). "בּעסער אַ 
יונגע אלמנה וי אַץ אַלטע 
מויד* (שפּוו.), "אַ'ץ א ל ט נ ה 
אין אַ סכּנה, אַ גוושה אין אַ 
בּושה און אַ בּתולה אין אַ גדולה* 
(שפּוו.), אַ לעבּעדיגע א למנה, 
אַ פרוי וועלכע דעו טאַן האָט 
פאַרלאָזען . 

אַלְמֶנָה חַיָה (בּיבּליש; אַלְמְנוּת 
חַיוֹת), הוו. אַ לעבּעדיגע וויטווע, 
אַ פרוי וועלכע דעו טאַן האָט 
פאַרלאָזען , 

אַ מעמאָר (אייגענטליך : אַל מֵי'מָר) 
הם. (ם. אַלמעמאָרס). דער 
שטענדער פאַר וועלכען דער פאָר= 
בּעטער שטעהט אין דער סינאַג 
גאָגע. 

אַלעמַאיי (אָלָאמַאי), ב. זעה אַמַאיי, 


אֵילָף, הם. (ב, אַילְפיעי) 3 דעב 
נאָמען פון דעם ערשטען בּובשטאַבּ 
פון דעם אידישען אַלף-בּית ‏ "דער 
װאָס זאָגט א לף דער מון זאָגען 


אמור 


בּית" (שפּוו.). "ער קען ניט קיין 
צלם פון קיין ‏ א לת * (ווער.). 

אֶלֶף, צ. (ס. אֲלֵפִים). א טויזענד. 

אָיָף-אֲלָיפִים צ. (ט אַלְפִי-אֲליפִים, 
(בּיבּליש), טויזענד מאָהל טויזענד, 

אֵילֶף-בֵּית ובֵּיח, המ. (ם. אֵלֶף- 
בֵּייתיען). אַלע העבּרעאישע בּוב= 
שטאַבּען צוזאַמענגעַנומען; ערש= 
טער אונטערויבט, אָנהױבּ, 

אֶלָף הַשָׂשִׁי, צ. דער זעקסטעו 
(יאָהר-) טויזענד (לויט דער אי= 
דישער צייטרעכענונג). בּיו'ן א לף 
הששי, זעהו לאַנג, 

אִם יְרִ'צָה הַשֵׁם', אױיבּ גאָט װעט 
וועלען, מיט גאָטעס הילף , 

אִם כֵּן, (בּיבּליש). אויבּ אַזױ, אויבּ 
יא אַזױ. "אם כן אױבּ דער 
צער פון טואָגען אין יא אַװי 
גרויס" (ווערטעל. בּאַציהט זיך 
אויף די ווערטער וועלכע רבקה 
האָט געואָגט אין דער צייט פון 
איהר שװאַנגערשאַפט, ווי די בּי= 
נעל דערצעהלט), 

אַמַאי', ב, ווארום ? ווארום דען 1 


אָמָה, הם. דער טיטעלסטער פינגער 
פון דער האַנד, 

אֶמָיהוֹת, הוו. ם. די מוטערם, די 
אורמוטערם פון דעם אירישען פאָלק 
(שרה, רבקה, רחל, לאה). 

אֶמוּ'נָה, הוו. (ם. אַמוניֹת) . גלו= 
בּען , רעָליגיאָן  {‏ 8 רעליגיאָן 1 
צוטרוי, 

אַ'מיר , הוו, די איין און דרייסיגסטע 
סדרח (ווזי). 


אמורא 


אני מאמין 


אֲמֹ'רָא, הם. (ט, צמודאִים) , איי= 
נער פון רי שפעטערע תּלמורישע 
געַלעהרטע , זעָה תַּלימוּד, 

אָימָן, אר. ריכטיג, װאַהר, אַזױ זאָל 
עָם זיין (אַ װאָרט מיט וועלכען 
פיעלע געבּעטען און קאַפּיטלען 
פון תּהלים ענדיגען זיך, און װאָס די 
צוהערער עַנטפּערען אויף די גע= 
בּעטען פון דעם ער ) ואָב 


גען אמן, צבּאַמקעןן, פפאַר 
אטמן קומט קין פּאַטש ניט" 
(שפּוו.) . 

אָימֵן סָלָה, או. (ליטווגיש) . עס 
אין וװואַהר, זאָל עס זיין . 
זעה אֶמֵן . 


אָמַר, צא, האָט געזאָגט, אַזױ האָט 
געזאָגט. 

אָמַר אַבַּיִי , (תּלמודיש). (אַזױ) 
האָט געזאָגט אבּיי (אַ געוויסער 
עלעהרטער וועלכער קומט זעהר 
אָפּט פאָר אין תּלמוד), "פון א מ 
א בּ יי אין נאָך ניט קיין ראיה" 
(שפּוו.). 

אִמְרוּ לֵא הִים', (ליטורגיש), זאָגט 


צו גאָט (רי ערשטע ווערטער פון 
אַ געוויסען געבּעְט),. "א מרו 


לאלהים ועד צו דעו װאַנד" 


(ווער.) . 

מותן ר 7אַ האַלבער יע 
אין אַ גאַנצער ליגען" (שפּוו.), /אַ 
ליגען טאָר מען ניט זאָגען אֵץ 
א מת דאַוף מען ניט זאָגען?* 
(שפוו,), ?א מת מיט ליגען צו= 
ריבּען אין נאָר ניט געבּליבּען" 
(שפּוו.), "אַן אמת טעג מען 
זאָגען אויף אַ'ץ אייגענעם טאַט זען* 


(שפּוו,) . "דעם ליגנער גלױבּט 
מען אפי לו ד עם אמת אויך ניט* 
(שפּוו,) . "רער שפּיגעל זאָגט אויס 
דעם א מת * (שפּוו.) . "דער 
אמת איז דער גרעסטער שווי= 
דעל" (שפּוו.) . "דער בּעסטער 
ליגען אין דער א מת * (שפּוו.). 
װאַלץ און בּרויט זאָלסטו עסען 
און דעם : מ ת ניט פאַרגעסען" 


(שפיו.), ‏ "קינדער און נאַראָנים 
זאָגען דעם א (שפּוו.) . 
אֲ'מֶת , א, ריכטיג,, וואהר, ווירק? 
ליך ; אויפריכטיג, אָפּענהערציג, 
עכט, אין דער א מת, אין דעוּ 


אמת'ן-- אין דער טו האט, ווירק? 
ליך, *אמת וי תורות משה* 
(ווער.) . 

אנגע'בְּרוֹגְזדט, א. פּאַרערגערט , 
פאַרבּייוערט, בּיי, זעה בְּרוֹיגָן, 

אַנְדְרוֹ'נִינוֹם, המ (ם אַנדְרוֹ גִיניס'ען) 
איינער 4 האָט די גע= 
שלעבט2צייבענס אי פון אַ מאַנם= 
פּערשוין אי פון אַ פרויענצימער . 
אָנוּם , הט, (ם. א וּסִים), אַ גע= 
טע די אננסים, הי 
אידען אין שפּאַניען אין צייט. פון 
דער אינקוויזיציאָן וועלבע זענען 
עצוואונגען געװאָרען זיך צו טױ= 
נען און האָבּען פערבּאָרגענערהייט 
אָפּגעהיט די אידישע רעליגיאָן , 
די מאַראַנען . 

אֲנוֹיסֶה, הוו. (מ. אֲנוּיסוֹת). אַ 
א (יונגפרוי). 

אֲנֵיי מַאימִין, הם. (ליטורגיש) , (ם, 
אֲנִי א מִיזיס) *איך וי 
איינער פון די דרייצעהן 2 
אַרטיקלעָן פון דער אידישֶער רֹעֵ? 


אני שלמה 14 


אסתר 


ליגיאָן וועלבע מע זאָגט בּיי אירען 
אין דעם מאָרגעדיגען דאַוונען ; די 
דרייצעהן גלױבּענסאַרטיקלען . 

אֲנֵיי שָׁלימֹה, (בּיבּליש). איך בין 
(דער קעניג) שלמה , "חאָטש שריי 
אני של מה קיײינער גלױבט 
ניט? (ווער.). 

אַנירער", די בּאַדיטונג פון אַלע 
העבּרעאישע ווערטער מיט דעם 
אידישען פאָרװאָרט "אַנידער" מוו 
געזוכט ווערען אונטער דעם וואָר= 
צעל-װאָרט , 

אָנְיקַת מִסַלְדֶיךָ , (ליטורגיש), "דאָס 
קרעכצען פון די וועלכע ריהמען 
דיך (גאָט)", די ערשטע ווערטער 
פון אַגעבּעט װאָס מע זאָגט צו 
נעילה מיט אַ געוויסער מעלאָריע, 
געבּרויכט אין ריידען ווען מען 
רייצט זיך מיט אימעצען װועַלבען 
מע האָט אָפּגענאַרט (דער אויסדרוק 
פון טויאומף ליגט הויפּטועכלין 
אין דעם זינגענדען טאָן מיט װועל= 
ען מע רעדט די ווערטער אַרױס), 

אנְ'שֵׁי , הט, מ, זעה אִישׁ, 

אֲנָישִׁים, המ. מ. זעה אִישׁ. 

אֲנָ'שִׁים וְנָישִׁים וְמֶף, המ. מ. (בּיבּ- 
ליש) . מענער און פרויען און קינ= 
דער, קינד און קייט, 

אֵ'סוֹ-, הט, (ט. אִסוֹרַים). פאַרבּאָט, 
פאַרוועהר. 

אֶיסוּר, א. (ט. אֲסוּ'רִים). פאַרבּאָ= 
טען, פאַרוועָהוט; אַ'ן אויסדרוק 
פון שווערען אַלײן אָדער בּאַשװע= 
וען אַ'ן אַנדערען ניט צו טהאָן 
עפעם, אַװױ װי; א סור אױבּ 
איך על דאָס טהאָן, א סוו 


זאָל דיר זיין אויג דו וועסט דאָס 
טהאָן , 

אָ'סוּר ר זִיר, א. פאַרבּאָטען אַזױ וי 
(דאָס פלייש פון) אַ שוויין; אִץ 
אויסדרוק פון שווערען אויף ניט, 
זעה אָיסוּר , 

אָיסוּר לְרבֵּר, מע טהאָר ניט רע= 
דעָן! ניט גערעדט ! רעדען אויף 
אימיצען א סור לדבּי, רעדעַן 
זעהר שלעכטע זאַכען אויף אימי= 
צען. 

אָיסוּר לְרַחָם, (תלטודיש), מע טאָר 
ניט קיין מיטלייד האָבּען (אויף 
איהם, איהר א. ד, ג.), 

אֲסוּ'תֶא, או, (תלמודיש). (צו) היי= 
לונג! צו געַוונד!} אַ וואונש צו 
איינעם וועלכער ניסט אָדער קומש 
אַרױם פון אַ בּאָר, 

אֵ'סִיִים, הם. מ, די אנהענגער פון 
אַ געָוויסער אידישער קאָמוניסטי2 
שער סעקטע אין דער צייט פון 
דעם צווייטען טעמפּעל וועלבע 
האָבּען געלעבּט אָבּגעוונדערט פון 
פון דער וועלט און זיך גענעהוט 
מיט די איינפאַכסטע שפּייזען. 

אֲסִיפָּה, הוו, (מ. אֲפָי'פוֹת). פאַר= 
זאַמלונג,, מיטינג, 

אֶסְ'רוּ"חַג, הם. (בּיבּליש) . דער טאָג 
נאָך פּסח,, שבועות אָדער סוכות, 

אַסֶריען, צא, פּאַרבּיטען, פאַרוועה= 
רען , אַרױפלײגען אַ פאַרבּאָט אויף, 
ערקלערען אַלם ניט גילטיג אָרער 
ניט געזעצליך (לויט דער אירישער 
רעליגיאָן) . 

אֶסתֵּר, אניו. דער נאָמען פון רעו 
אידישער פרוי פון קיניג אחשורוש 


אסתר המלכה 


אפשר 


וועלבע האָט זיך אַיינגע? טעלט 
פאַר דאָס אירישע פאָלק; דאָס בּוך 
פון דער בּיבּעל וואו רי געשיבטע 
ווערט רעוצעהלט, 

אָסֶתָּר הַמַלכָּה, חוו, (בּיגליש). די 
קעניגין אסתר . "שעהן וי א סת ר 
המלכה" ווער). 

אָסִתֵּר תַּ'עֲנִית נתֶּיענָת!, (אייגענט= 
ליך : תַּעֲנִית אִפְתָּר). דער טאָג 
פאַר פורים אין וועלכעַן אירען 
פאַסטען צום אַנרענק אן רער 
וואונדערליכער רעטונג פון דעם 
אידישען פּאָלק דורך דער קעניגין 
אסתר . עָם דיערט פון א סתו 
ת ענית בִּיו פורים, עס דױיעָרט 
ניט לאַנג , 

אָפֿ"., די בּאַדײיטונג פון אַלע העב= 
רעאישע ווערטער מיט דעם אי= 
דישען פאָרװאָרט "אָפּ* מון געווכט 


ווערען אונטער דעם װאָרצעל- 
װאָרט. 
אַ'פוֹר, הם, אַ בּרוסטקלייד װואָס 


דער אױבּער-פּריסטער (אַמאָל בּיי 
אידען) פלעגט טראָגען . 
אַפּוֹמְרוֹיפום נאַפָּמְךְ'פּוֹםן, זם. (ם, 
אַפּ פּיֹמְרוֹפִּיסִים ואַפְּמִרְפְ'סִם , אִין 
אָפּעקון  ,‏ איינער וועלבער פּאַסט 
אויף אויף אַ ניט=דערװאַקסענעם 
און פּאַרזאָרגט זיינע אינטערעסען { 
פאַרזאָרגער ,, אויפועהער , 
אַפּוֹמְרוֹפָיסוּת ואַפּטְרְפָיסוּתן, 
אָפּעַקונסטוואָ , 


הוו, 
אויפזעהרשאַפּט , 


אויפפּאַסונג , 

אַפּוֹ'תִיקִי, הוו. געלר, פיעל געַלד, 
רייכטהום. 

אפּ'י'יען 


, צֵא, אױפלעבּען, אֶפ: 


מינטערען . זעה חי + 


אֲפִילוּ, כ. אויך זאָגאַר. 


אֲפִּיקוֹ'מֶ, חמ. איינע פון די דויי 


מצות וועלבע מע לעגט איףן 
שיש צום סדר און וועלכע ווערש 
בּאַהאַלטען בּיו צום ענר פון מאָהל= 


צייט . 
אַפִּיקוֹירֵס הם. (מ. אַפִּיקוֹרִיסִים 
נאַפְיִקְךְ'סִיםן). איינער וועלבער 


לייקענט אן גאָט, אַ פריירענקער. 
7אַאיד אַ למדן קען קיין חסיד ניט 
זיין און אַן עמדהארץ קען קיין 
א פּיקור םס ניט זיין* (שפּוו.) . 
אַפִּיקיֹרְיסוּת ואַפְּיִקְךְ'סוּת!, הוו. דאָס 
לייקענען אן גאָט, פריידענקעריי ; 
אַ פרייער געראַנק, אַ פרייע גע= 
זינונג . 
אַפִּיקוֹ רֶסיטע, הוו. (ם. אַפִּיקוֹ'רֵסי" 
טעס). איינע וועלבע לייקענט 
אן גאָט, אַ פריירענקערין . 
אַפִּיקוֹרְ'סֵיישׁ ואפְּיִקְךְ'פֵײי:}, א. 
גאָטלאָן, פריי, פרײיגעזאָנען . 
אַפָּינִים,. או. זעה הַפָּנִים, 


(נּיבּליש) . עס אין 
אױסגעגאַנגען דאָס געלר. * א פם 
כסף מאַכט דעו תוגום שלים" 
(שפּוו. ; דאָס װאָרט "שלים? בּאַ= 
דיי טעט אין אַראַמעאיש "אויסגע= 
גאַנגען" און אין אידיש כּאַריטעט 
עס "שלעכט"). 

אֶפְרַ'יִם, אנט. דער נאָמען פון דעם 
איננסטען זוהן פון יוסף ; דער נאָ= 
מען פון דעם אידישען שטאַם 
וועלכער קומט פון איהם אַרױם. 

אָפַ'שֵׁר, או, פּיעלייכט, מעגליך . 


אָפֶם כָּיהָף 
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ארויפ" 


*"אפשו א טאָמעו בּריינגט 
קלאָג און יאָמעו* (שפּוו.) . 

אֶץ לְהַעֲשִׁיר, הוו. (בּיבּליש) . איי= 
נער װאָס יאָגט זיך רייך צו ווערען. 

אֶץ קו'צַ'ץ, (ליטורגיש) . רי ערשטְע 
צוויי ווערטער פון אַ געוויסען אי= 
רישען רעליגיעזען לױב=געזאַנג 
װאָס ענטהאַלט אַ װאָרט=שפּיעל 
פון פיעל "צ'ען (אץ קוצץ, קצוצי 


לקצץ, בדבוו מפוצץ , רצוצי 
לוצץ). אץ קוצץ שפּאַך, 
אַ פאַרדדעהטער אונפאַרשטענר= 


ליכער סטיל. 
אֶצִיבַּע, הם. דער טייטעל=פינגער . 


אֶצִיבַּע אֲלהִים', 
פינגער פו 
הימעל, אַ וואונדער 
אַקְרָ'מוֹת , הוו. מ. 8 . גע= 
וויסע א עזאַנגען אין אַראַמע= 
אישע שפּראַך וועלבע מע זאָגט בּיי 
אידען אום שבועות. "ער פאַר= 
שטעהט זיך דאַרױף וי אַ קאַץ 
אויף א ק ד מות? (וער.). 

אַראָפֿד, די בּאַדײטונג פון אַלע העב= 
רעאישע ווערטער מיט דעם אידי= 

ען פאָרװואָרט "אַראָפּ? מון געַ= 
זוכט ווערען אוּנטעָו דעם ואָר= 
צענװאָרט . 

אַרְ'בָּה, הם. היישעריק ,. איינע פון 
די צעהן פּלאָגען וועלבע גאָט האָט 
אָנגעשיקט אויף די עניפּטער אום 
זי זאָלען אַרױסלאָזען דאָס אירישע 
פאָלק פון זייער לאַנד. 

אַרְ'בַּע, אַרְבִּיעָה, צ. פיעו 


אַרִיבַּע כּוֹיסוֹת, הם. ם. (תלמוריש). 
די פיער בּעכערס (וויין) וועלבע 


הבם. (בּיבּליש) . 


ן גאָט, אַ בּאַװין 2 


מע טרינקט בּיי אידען צום סדר. 
, מע מיינט ניט די חרוסת נאָר די 
אובּע כוסות" (שפּו.). 

אַרִ'בַּע בַּנִיפוֹת (ט. אַרִ'בַּע 
כַּנְ'יפיֹתיען), (בּיבּליש). "פיער 
עקען", אַ פיערעקיג קליידונגשטיק 
מיט װאָלענע אָדער זיירענע פע= 
דים אַיינגעמאַכט אין די פיער עקען, 
וואָם יעדער איד מוז טראָגען נאָכ'ן 
אידישען געועץ. "עם פּאַסט איהם 
װי דעם הונט אַן א ר בע 
ננפות" (װער): 

אַרִיבַּע פִּינוֹת (ְהָעֹלֶם), הם. ט. 
(תלמודיש) . די פיער וױינקלען 
(פון דעו װועלט). פון אַלע 
אובּע פנות, פון אומעטום. 
אַרְבָּ'עָ נה, צ. פיער . 


אַרְבָּעָה בָּנִים, הם. מ. (תלמודיש). 
די פיער פּאַרשיעדענע קינדער 
וועלכע ווערען אויסגערעכענט אין 

ער הגױה;: הכם -- דער קלו= 
געו, רשע -- רער שלעבטער 
ת ם -- דער נאַרישער, ש אינו 
יודע לשאול -- דעו װאָס 
פאַרשטעחט ניט צומאָל צו פרעגען. 


אַרְבָּיעִים, צ. פיערציג . 


אַרוֹיס-, די בּאַדייטונג פון אַלע 
העבּרעאישע ווערטער מיט דעם 
אידישען פאָרװואָרט "אַרויס* מון 
געזוכט ווערען אוּנְטעֶר דעם װאָר= 
צעל-װאָרט, 

אַרוֹיפ-,, די בּאַדייטונג פון אַלע 
העכּרעאישע ווערטער מיט דעם 
אידישען פּאָרװאָרט "אַרויפ* מון 
געָזוכט ווערען אונטער דעם װאָל= 
צעל=װואָרט . 


ארום" 

אַרוּם" , די בּאַדייטונג פון אַלע 
העבּרעאישע ווערטער מיט דעם 
אידישען פאָרװאָרט 7אַרום" מון 
געװכט װערען אונטער דעם 


װאָרצעל=װאָרט , 

אָרון, הם. (מ. אֲרוֹינוֹת) רער 
קאַסטען אין וועלבען מע טואָגט 
(בּיי אידעַן) דעם טויטען צו דער 
בּעערדיגונג ; דער קאַכטען אין 
וועלכען די לוחות פלעגען גע 
האַלטען ווערע! ; ארון קורש (ו ז.). 


אֶירוֹן הַקוֹ ירֶשׁ, הם. זעה אֶירוֹן 
קִיירְשׁ, 
+=רן קרבש, הם (ם אִרֹן 


קוֹ'רְשׁיען). "דער הייליגער קאַס= 
טען", די שאַפע וואו עם ווערען 
געהאַלטען די ספרי-תורות אין דער 
סינאַגאָנע . 

אַרונטער-, די בּאַדייטונג פון אַלע 
העבּרעאישע ווערטער מיט דעם 
אידי'שען פּאָרװאָרט *אַרונטער" מון 
געזוכט ווערען אונטער דעם װואָר= 
צעל-װואָרט . 

אֲרוּירָה, הוו. (מ. אֲרוּירוֹת). בּייזע, 
שלעכטע פרוי - 

ארְיָה, הם. דער לײבּ, דער אַפטראָ= 
נאָמישער צייכען אין דעם שטערען= 
קרייז פאַר דעם מאָנאַט אָב. זעה 
מַזֶל, 

אַריינ-,, די בּאַדיישונג פון אַלע 
העבּרעאישע װוערטער מיט דעם 
אידישען פאָרװואָרט *"אַריינ? מון 
געזוכט וגערען אונטער דעם װאָר= 
צעל-װאָרט . 

אֲרִייכַת יָמִים עשָׁנִים)  ,‏ הו. 
(תלטודיש) . לאַנגע טעָג (און 


אשמה 


יאָהרען), לאַנגעס לעבּען. 

אָירֶָךְ אַפּיִם, אם. (בּיבּליש). אַגע= 
דולדיגער. "גאָט אין אַן אוך 
אפים*. 

אֶ'רְץייָשֶׂךָ אֵל, הוו, (בּיבּליש) . דאָס 
אידישע לאנר, פּאַלעסטינא . 

א רִץ-יִשראָליגעלט , הז. דאָס געלט 


װאָס מע שיקט אַװעק כאַר די 

אָרעמע אין פּאַלעסטינא . 
ארֶץ-יִשְׂרָיאֵליערד, הוו. ערד גע= 

בּראַכט פּוי פאט אט א װעַלבע מע 


לעגט צו קאָפּענס דעם טויטען אין 
גרובּ אַלם בּאַשיצונג קעגען גלגול 
מחילות 

אָרְ'צֶה, או. אויף דער ערּ 
נידעריג , זעהר געפאַלען . 

אֶשׁ לָהָבָה, או. (בּיבּליש). פּלאַם= 
פייער, צאָרענדיג . 

אֵישֶה אַישֶׁת-), הוו. (ם. נָשִׁים). 
אַ פרויענצימער ; אַ ווייבּ. 

אֲישָׁה רָ'עָה, הוו. אַ שלעבטע, בּייוע 
פרוי . 
אַשְׂכָּנַד, אנוו. 


זעהר 


, 


דייטשלאַנד . 


אַשִיכָּנַז, א. לויט נוסה אשכנו . זעה 
נוּיתַח, 
אַשְׁכָּנ זִי, הם. (ם. אַשְׁכּ.'זִים). "אַ 


רייטשער איד", מיט דעם נאָמען 
ווערט געוועהנליך בּאַציײיכענט יע= 
דער איד וועלכער אין ניט קיין 
ספרדי (ווז.) 

אַשִׂימְדַאי, הם. דער קעניג פון די 
טייוואָלים . 


נְשִׁימָה, הוו. (מ. אֲשָׁמוֹת ואשימוֹת)) 


/ 


שולד, פאַרבּרעכען . 


אשמורה 


אתה בחרתנו 


אַשְׁמוֹ'רָה, הוו. (ט. אַ; מוֹירוֹת), 
איינער פון די טחיילען אין וועלכע 
די נאַכט אין געַווען אַיינגעטהײלט 
אין דעם הייליגען טעמפּעל (פאַר= 
צייטען בּיי אידעַן. יעדען טהייל 
פון דער נאַכט פלענט אַבּאַזונ= 
דעוע װאַכע פון פּריסטעו בּאַ= 
וװואַכען דעם טעמפּעל). 

אָשַׂמָנוּ, הם. (ליטורגיש) . "מיו 
האָבּען זיך פאַרשולדיגט", ערשטער 
װאָרם און דער נאָמען פון אַגע= 
וויסען אירישען געבּעט אין װועל= 
כען מע בּאַרייהט אויף די זינ 
זיך שלאָגענדיג דערבּיי מיט דער 
האַנד אויף דער בּרוסט. זיך שלאָ= 
גען א שמנו, בּאַדױערעָן, בּאַ= 
רייהען, זיך ערקלעוען אַלם שול= 
ריג . 

אַשְפָּה, הוו. (ם. אַשִׁיפוֹת). מיסט, 
שמוץ, בּלאָטע; שלעבטע, גע= 
מיינע װאַארע. 

אֲשֶׁר יָצֵר, הט. (ליטורגיש). אַ 
קורצעם געבּעט װאָס מע זאָגט ווען 
מען געהט אַרױם פון אָפּטריט . 

אֲישֶׁר-!ָ צַר-פַּאפיר , הו. אָפּטריט= 
פּאַפּיר } אַ ווערטהלאָזער פֹּאַפִיר, 
אֲישֶׁריִ'צַריעל , הו. (ם. אֲישֶׁר- 
יצֵר "לעך). הג. 2פּאַפּיר. ‏ שזיין 
וועבסעל איז גוט אויף א ש װ - 
יצו'לעך" (װער): 

אַשָׂירֵי, המ. (ליטורגיש). דאָס ערשטע 
װאָרט און דער נאָמען פון אַ קאַ= 
פיטעל תּהלים װואָס ווערט זעה 
זעהר אָפּט געזאָגט (בּיים דאַוונען) . 
קענען װי א שרי, קענען קלאָר, 
אויסוועניג , 


אֲשֶׁת אִיש, חוו. (תלמודיש). אַ 
פּאַרהײראַטהע: טע פרוי. "אַ שניי= 
דערם אַ ווייבּ אין ניט קיין א שת 
איש" (שפו.). 

אֵישֶׁת אִיש"ניצע, הוו. (ם. אֵישת 
אִיש"ניצעם) , אַ פאַרהייראַטהעטע 
פרוי וועלבע לעבּט מיט אַ פרעם= 
דען טאַן . 

אֵ'שֶׁת אִיש"ניק, הם. (ם, אֵיֹשֶׁת 
אִישיניקעם). אַ מאַן וועלכער 
לעבּט מיט אַ פרעמדער פאַרהיי= 
ראַטהעטעָר פרוי , 

אֵישֶׁת חַיל, הוו. (בּיבּליש) . אַ 
זעלדישע פרוי,, אַ'ץ אויפטהוערקע, 
אַ פעהיגע ווירטהין, "אַ'ן א שת 
היל גיט דעם טאַן אַ האַלבּע 
פּרנסה" (שפּוו.) . 

אֵישֶׁת חַייֶל מִי יְמִצָא, (בּיבּליש). 
אַ פעהיגע פרוי ווער קען געפינען? 
(די ערשטע ווערטער פון אַבּיב= 
לישען קאַפּיטעל וועלכען אַ איר 
זאָגט פּרײיטאָג צו נאַכט ווען ער 
קומט אַהײם פון שול. אין דעם 
דאָזיגעַן קאַפּיטעל ווערען געלױיבּט 
די גוטע אייגענשאַפטען פון אַ פע= 
היגער הויז-פרוי). ?א שת היל 
מי ימצא אָבּער אַ שליממול 
איז בּנמצא* (שפּוו.). 

אֶת חֲטָיאֵי אֲנִי מַז'כִּיר, (בּיבּליש). 
איך דערמאָן מיין זינד, + איך מוז 
געשטעהן . 

אַ'הָה בְּהֲרְתָּנוֹ, הם. (ליטורגיש) . 
*דו האָסט אונן אויסעווועהלט?, 
די ערשטע ווערטער און דער נאָש 
מעָן פון אַ געבּעט װאָס מע זאָגט 
גיי אידען אין די פייערטעג. 


אתה נחרת'ניק 


באור 


אַיתָּה בְּחַרְהַניק, הם. (ם. אַיתָּה 
בְּחַרְתֶּינִיקֶעס). אַ'ן אויסערוועהל= 
מער (אַ נאָמען מיט וועלכען אידען 
בּאַצײכענען זיך אַליין , אָפט אין 
עֶונסט און אָפט אין שפּאַם). זעת 
אימָה בְַּרְתְנּ 

אַ'תָּה הֶרְאֵי'תָ , הם. (ליטורגיש). 
"עס איז דיר בּאַװיזען געװאָרען, 
די ערשטע ווערטער און דער נאָ= 
מען פון אַ בּיבּלישען קאַפּיטעל װאָס 


מע זאָגט שמחת תּורה. געבּען 
אתה הואיתה , בּאַעהוען 
אימיצען מיט פאָרזינגען אתה 
הואיתה פאַר'ן עמוד , װאָס 


האָט אתה הואיתה צו דער 
אַרענדע, װאָס האָט איינס צוטהאָן 


מיט דעם אַנדערען . 

אֶתְ'רוֹג, הט. (ם. אֶתְרוֹנִים), פּאַי 
ראַריו=עפּעל, ש זאָרט לימאָנען? 
פווכט װועֶלכע אידען געבּוויכען 
צוזאַמען מיט לולב און חדסים צו 
רעליגיעזע צוועקען אום סוכות, 
בּענשען אתרוג, אָגען אַ גע= 
וויסען זעגען=שפּווך האַלטענדיג 
דעם אתרוג אין האַנד, שֹעָהן וי 
אַ קארפירער (פון גריבישען אינזעל 
קארפו) א תווג, זעהר שעהן. 
"דער א ת רוג קאָסט דאָס גאַנצע 
געלט און אויף דעם לולב מאַכט 
מען די בַּרכה" (שפּוו.) . *אַז מען 
האָט ניט קיין א ת רוג דאַרף מען 
קיין פּושקע ניט האָבּען* (שפּוו.) ג 


ב; 


3, הם.. דער צווייטער בּוכשטאַבּ פון 
דעם אידישען אלף-בּית ; אֶהן אַ 
פּינטעלע אינעווייניג ("ב') אויכ= 
געָשפּראָכען (ווי וו") אַזױ ווי אין 
"ֹחָבָר",. מיט אַ פינטעלע אינע= 
ווייניג ("ב") אױסגעשפּראָכען װוי 
אין דעם װאָרט "בּרענען"; אין 
צעהלען גערעכענט אַלם 2. 

3", (צוגעשטעָלט אין אָנהױבּ פון אַ 
העבּרעאישען װאָרט) , אין, מיט, 
אויף, פאַר , 

בּא, הוו. דער נאָמען פון דער פינפ= 
צעהנטער סדרה (ווז,) . 

בּאַד, די בּאַדײיטונג פּון אַלע העב= 
רעאישע װוערטעַר מיט דעם אידי= 
שען פּאָרװואָרט "בּאַ" (וועלבע גע= 


פינען זיך נים דאָ) מון געװװוכט 
ווערען אונטער דעם װאָרצעל= 
װאָרט, 

בּאדַ מיען, צא, פאַרבּלוטיגען. זעה 
דֶם, 

בְּאַהֲיבָה, או. מיט ליעבּע, מיט צו 
פרידענהייט, מיט רעזיגנאַציאָן . 

בָּאוֹנָם, או, געצוואונגענערחייט . 

בָּאו פָן, או, אויף דער אוט, מיט 
דעם בּאַדינג, 

כָּאוּר וכּיאוּרן, חמ, (ם, בָּאוּרִים 
נכָּאוּירִים)) . ערקלערונג, קאָמענ= 
טאַר. דער ב אור, אַ געוויסער 
קאָמענטאַר אויף דער בּיבּעל פאַר= 
פאַסט אונטער דער רעדאַקציאָן פון 
מאָזעם מענדעלסאָהן , 


באותו דיום 


0 


בבלימהורעם 


בַּאוֹיתוֹ הַיוֹם', או, אין דעם דאָזיגען 

טאָג , 

בְּאָזְנֵי שָׁמַעָ'תִּי, (תלמודיש). מיט 
מיינע (אייגענע) אויערען האָבּ 
איך געַהערט , 

בּא'חֲנים, א, אַנציהענד, רייצענר, 
ליעבּליך. זעה חִן * 


בּאש'עַמיט, א. געשמאַק, אַפּע= 
מיטליך. זעה מַעַם , 


בּאִין אוֹפָ, או, אויף קיין פאַל ניט, 


בַּאֲלְכָיסוֹן, או, פאַר קווער, קוום, 


בּאַלמעמאָר, המ. (מ. בּאַלמעמאָרס), 
זעה אַלמעמאָר , 

בְּאֶילֶף מְחִיילִיֹת, הם, "מיט טויזעֲנד 
פערצייהונגען", דער הינטען, דאָס 
געזעם. 

בְּאִם, ב, אויבּ, 

בְּאִם לא , ב, אויבּ ניט, 

בְּאִם לֵאוֹ, ב. אויבּ ניט, 


בָּאֲמוינָה, או,. עהרליך , געטויי ; 
אויף עהרליכקייט ! אויף עהרענ? 
װאָרט ! 

בַּאֲמוּנָה שָׁלִי', . או, אויף ‏ מיין 
עהרליכקייט, אויף טיין עהרענ= 


װאָרט, 


קאָמענעס צוטרוי', 
בָּאֲימָת , או, אין דער ווירקליבקייט, 
אין דער טהאַט; ערנסט , 
בּאינוְליען, צא. בּאַשמוצען, בּאַ: 
לייריגען,, בּאַרײדען, 


בַּארִיכוֹת, או, לאַנג,, לאַנג אוים? 
עצויגען, מיט אַלע גענויאיגקייטען, 

בַּאַ'שָׁר, ב. ווייל ; אָבּװאָהל, חאָטש, 
מאַלעװאָם , 

בַּאֲ'שֶׁר בְּכֵן, ב. מאַלעװאָם, אַיי= 
װואָס, אָבּוואָהל. 

בַּאַ'שֶׁר הוּא שָׁם, (בּיבּליש). וואו 
ער אין דאָרט, וואו ער מעג זיין, 

בִּיבָא, הוו. (ם. בָּיבוֹת), אַ אָפּ= 
טהיילונג , אַ טראַקשאַט פון תלמור 
(מיט דעם נאָמען רופט מען גע= 
וועהנליך יעדע איינע פון דריי נע= 
וויסע אָפּטהײלונגען פון דעם סדר 
נזיקין (ווז.) . זעה אונטען . 

בָּכָא בַּתְרָא, הוו, (תלמודיש). די 
לעצטע אָפּטהיילונג . זֹעַה בָּיבָא. 

בָּיֹכָא מְצִי'עָא, הוו. (תלמודיש). די 
מיטעלסטע אָפּטהײלונג, זעה בְּיבָאי 

בָּיבָא קַמָא, הוו. (תלמודיש),. די 
ערשטע אָפּטהײלונג. זעה בָּיבֶא, 

בִּבְחִי'נַת , או. (קאַבּאַליסטיש). אין 
דער (סימבּאָלישעו) נעשטאַלט פון, 
אין דער ראָלע פון, אין דער 
קלאַסע פון, אַלס, 

בָּיבָל, אנוו, דאָם לאַנד וואו דאָס 
אירישע פאָלק איז פאַרטריבּען גע= 
װאָרען אין דעַר צייט פון דער 
צערשטעוונג פון דעם ערשטען 
טעמפּעל; די הױפּט=שטאָרט פון 
דעם לאַנד בּבלן הם. שלעבטע, 
עמיינע װאַארע. "קיין חורה אין 
דער ערגסטער בּ ב ל * (שפּו.). 

בִּיכָליטהוּרעם, הם. דער טהורעם 
וועלכען געוויסע מענשען האָבּען 
אויפגעבּויט אין בּבל מיט דער 


בבליפחורה 


בדיעבד 


,ןיי יי יי יי יי הדירי ::::::3,:2:2::::2:4, 


אַבּויכט אַרויפצוקלעמערען אויפ'ן 
הימעל, וי די בּיבעל דערצעהלט 
(אַלם שטראָףה האָט גאָט צומישט 
זייער שפּראַך און דחָם לע גע 
וועזען זיין דער אורשפּרונג פון 
דער שפּראַבען-פאַרשירענו ענהייט אויף 
דער וועלט), 

בָּיבֶל-סְחוֹרָה  ,‏ הוו, (מ, ָל 
סְחוֹ'רוֹת), שלעכטע װאַארע, " 
מיירעל אין אַ וי 
(שפּוו.) . 

בָּיבָ -קו'נָה, הם. (ם, בִּיבִליקוֹ'נִים). 
שטעפטער. קויפער, שלעכטער קונד, 
"אויף אַ בכל-סחורה קומט אַ 
בּבל=קונה" (שפו.), 

בָּיב?-שפּראך, הוו, צומישטע שפּראַך, 
זעה בָּבָל, 

בָָּד, הם. (ם. בְּנָדִים) . אַ קלייד. 


בִּנָיְדִי כְהוּ צ כַּהוּ'נָהן , הם. ב, 
(תלמודיש) רטע קירש, 
בָּניָדִי מַלִיכוּת, המ. מ. קעניגליבע , 

פּרעבטיגע ער 
בַּנָדֵי שֵׂבָּת, הם. מ. פעסטליבע, 
שענע קליידער . 
ִּנְזַילֶה, או. דורך רױבּ, 
בִּנְזַירַת", או. מיט דעַם בּאַפּעהל 
פון -- , מיט דעָם סטראַשונאָק 
פון --, 
בַּנֵיילָה בְּרַנָה 


ניט עהרליך. 


בַּשְׂמָחָה רֵיבָּה, 
(ליטורגיש) . מיט לוסטיגקייט מיט 
געזאַנג און מיט גרוים פרייך , 
"בגעלע בּגרינע בּשמחה רבּה" (אִ'ן 
אָפטע פּאַראָדיע). 


בְּנִילוֹי ראש וְרֶאשׁ, או. (תלמודיש), 


מיט אַ'ן אָפּגערעקטען קאָפּ, אֶהן 
אַ היטעל. 

בּגְלוּיפִין , (קאַבּאַליסטיש) . ,מיט 
שניצערייען",, אויפגעראָטט, בּאַ= 
טרונקען , בּאַרושט, 

בְּגנַיְבָה, או. (נעהמענדיג) אָהן דעם 
אייגענטהימער'ם וויסען, פאַרבּאָר= 
ענערהייד, אין געהיים . 

בַּגִרֶת *, הוו, זעה בּוֹגרֶת, 


בְּדוֹחק, או, אין נויט, אין אָרעם= 
קייט ; קוים=קוים, 

בָּידוּק וּמְנוּיסָה, א. אונטערזוכט און 
אױספּרובּירט, פעסטגעזעצט, אֶהן 


אַ צווייפעל . 

בְּרוֹירוֹ, או, אין זיין צייט, 

בַּדִ'חֶָן , הם. (מ, בַּדְחָנִים), מאַר= 
0 שפּאַס-טאַכער, וויצענ= 
זאָגער גראַמענײטאַכער . *"אַ 


בּדהן' מאַכט אַלעמען פרעהליך 
און אַלין ליגט ער אין דער ערר* 
ן 

בַּדְחֲנוֹת, הוו. די פּראָפעסיאָן פון אַ 
טאַרשאַלעק; שפּאַב-טאַכערײ{ אַ 
שפּאַס, אַ וויץ, אַ שפּאַסהאַפטער 
גואַם, 

בַּדִ'חָניען, צש, זאָגען וויצען, טאָב 
כען שפּאַסהאַפטע גראַמען . 

בְּדִיוֹק, או, מיט גענויאיגקייט, געַ= 
נוי,. אַקוראַט, פּינקטליך . 

בְדִיל. דַל * , בְּדִיל הַרַלֵי 5 , 
(תלמודיש ; בְַּל דַלוּת), 6 
זעהר אָרעם , 

בְּדִיעֶבַד נבְּדִיעָבֵר}, או. (תלמוריש), 
אַזױ וי עם אין שוין געשעהן, 


בדלית 


נאָך דעם ווי עס אין שוין אָפּגע= 
טהאָן געװאָרען , 

בִּדְלֵית ובִּדְלֶת'} בְּרֵידָה , או 
(תלמודיש). וען עס אי קיַן 
אויסוואַהל ניטאָ, ווען מען קען 
אַנדערם ניט טהאָן, 

בְּדִיקָה, הוו, (ם. בְּדִייקוֹת), אונ= 
טערזוכונג, נאָכווכונג { די אונטער= 
זוכונג פון דעם אינגעווייד פון אַ 
פיה אום אויסצוגעפינען אויבּ עס 
אין געווען געוונד און טע טעג 
ראָס פלייש עסען, לויט דעם אי= 
דישען געועץ. 

בְּדִייָקֹת הָרֵיאָה, הוו, די אונטעַר= 
זוכונג פון די לונגען פון אַ גע= 
קוילטען פיה, זעה אױבּען, 

בְּדִייַקַת חֲמֹץ, הוו. (תלמודיש). 
דאָס נאָכזוכען און אױפראַמען 
אַלע געזייערטע זאַכען דעם טאָג 
פאַר פּסח, 

בְּדַילוֹת, . או, 
שטעלען, פאַראָרעם 
בּין איך בּ ד לות ! 
עס ניט. 

בַּדְלֵי כָּא נִבִּדֵלָ כָּאז , או. (תלמודיש), 
ווען עס אין ניטאָ, 

בְּדַעָה, או. אין זינען , אין אַבּױיבט, 
האָבּען בּ ד עה, בּעאַבּזיבטיגען. 

בָּדַ'עַת , או, וויסענדיג , 


בָּידָק הַבַּייֵת , המ. (בּינּליש), דאָס 
פאַרריכטען (רעמאָנטירען) אַ שוהל. 
בַּדִיקיען, בַּר'קיענען, צא. זוכען, 
נאָכווכען ; אונטערזובען דאָם אינ= 
עווייר פון אַ געקוילעטען פיה 
אום אויסצונעפינען אוב עם אין 
געווען געוונר און מע מעג דאָס 


אָרעם. ב ד לת 
ען, רואינירען . 
מיך קימערט 


, 


2 בנהמה 


פלייש עסעָן, לויש דעם אידישען 
געועץ. אווטם'גדק'ען, 
אַרומװכען. "אַו מע ול נום 
ב ד ק'ען איז אַלץ טרף" (שפּוו.), 

בְּדָרֶךְ"., או, אויף דעם ששייגער 
פון --, אַלם, 

בְּדָרֶךְ אַ'גֵב , או. פאַרבּייגעהענריג, 
פאַר איין וועג, 

בְּדָדֶךְ הֲלָצֶה, או,. אַלס שפּאַס, 

- אין שפּאַם , 

בְּדרֶךְ כְּלֵל, או, איבּערהויפט, אין 
אַלגעמײנעם. 

בֵּ לָרֶךְ מָישָל, או. אַלֹם אַ בּיישפּיעל, 
אַלס אַ ר אַלס אַ פאַבּעל, 

בּ"ה, אב, בָרוֹךָ הַשֵׁם' (וו.). 


בָּיהוּל, המ, אַ צוטומעלטער, אַ צו: 
דרעהטער, אַ פּאַרהאַװעטער , 
בֶּהָחְ ילט (נ'מור), או. מיט (אַבּמאָם 

לוטען) ענטשלום, ענטשיערען, 
בּאַשטימט , 
בַּהְייֹת', א 
אַזױ װוי, 
בָּהָלָה, הוו. (ם. בַּהָלוֹת). שועק, 
טומעל, סומאַטאָכע. די צייט פון 
דער בּהלה, די צייט אין רום= 
לאַנד אונטער דער רעגירונג פון 
ניקאָלאַי דעם ערשטען ווען קליינע 
אידישע קינדער זיינען צוגענומען 
געװאָרען פּאָר סאָלדאַטען . 
בְּהַמָה, הוו. (ם. בְּהִימוֹת). 
הױפֿיה {; אַ קוה { אַ נאַר, אַ 
שטומפּזיניגער מענש, "אין דער 
יוגענד אַ בה מה אויף דעָר על= 
טער אַ פערד" (שפּוו.). "אין אַ 
מגפה אי אַ ציעג אויך אַ ב ה מה " 


אין אנבּעטואַכט אַו, 


4 0 א וע א אע 


בנהמה בצורת אדם 5 


בורא מאורי האש 


(שפּוו.) , "בּיוטו אַ בה מח קיי 
שטרוי" (ווער.), "כּעס וחמה מאַכט 
שׁ טענשען 
(שפּוו.) . 

בְּהֵימָה בְּצוּרַת אָידֶם, הוו. אַ פיה 
אין געשטאַלט פון אַ מענשען. 
*בהמה בצורת פעור" (אָפט גע= 
בּרויכטע פּאַראָדיע). 

בְּהמָה נֵסֶה , הוו. (מ. בְּהִימוֹת 
גַ'סוֹת), (תלמודיע). גרויס-פיה 
(אַ'ן אָקם אָדער אַ קוה), 

בְּהַימָה יקה, הוו. (ם. בְּהַמוֹת 
דַקוֹת), (תלמודיש). קליין=פיה 
(אַ שעפּם אָדער אַ ציעג). 


בֶּהָן שָׁלִי',, או. אויף מיין יאװאָרט, 
אויף מיין עהרעניואָרט , 

בהמ"ק, אב. בֵּית הַמְקְידֶשׁ (וז.). 

בְּהֶסְכָּם", או, מיש דער צושטימונג 
פון --. 

בְּהַעֲליֹתְך, הוו. רער נאָמען פון 
רער זעקס און דרייסיגסטער סדרה 
(ווו). "זיך דועהען וי רשי 
אין הע לותך* (װוע.). 

בְּהַקִפָה, או, אױף בּאָרג, אויף 
קרעדיט , 

בְּהַר, הוו. דער נאָמען פון דער צוויי 
און דרייסיגסטער סדרה (ווז.). 

בְּהַרְחָבָה, או, מיט בּוייטקייט, 
גאַקװעם; אין גוטע, באַקװועָמע 
אומשטענדען . 

בּוֹ'אֵי בְשִׁילוֹם, (ליטורגיש). "קום 
אין פרידעָן", די ערשטע ווערטער 
פון שַ געבּעט=געֲזאַנג װאָס אידען 
זאָגען פּרייטאָג צו נאַכט אין שול 


פאַר אַ ב ה ט ה * | 


שטעהענדינג מיט דעם געזיכט צו 
דער טהיר. "בּיי בואי ב שלום 
שטעהט דער אָרעמאַן אױבּען אָן" 
(שפּוו.) . 

בּוֹנָירֶת ובּוֹגְירֶת!, הוו. (ט. בּוֹנָירוֹת), 
אַ דעָרוואַקסען מיידעל, אַ מיירעל 
אין הייראַטה-יאָהרען , 

בּוֹגֵל, המ. (ם. בּוֹנָידִים). פאַר= 
רעטהער . 

בּוֹירֶק-זיין, צא, זעה בַּרְקִיען. 


בַּוַורַ'אי, או. זעה אַוַוַרַ'אי , 


בּוֹילָט, א, פשאַרטשענדיג, קלאָר, 
דייטליך . 

בּוּלִימוּם , בּוּלִימוּם אֲבֵיילָ!, הם. 
(תלמודיש) . גרויסער הונגער , 
גרויסער אַפּעטיט , 

בּוּ'עָה, הוו. (מ. בּוֹ'עוֹת). אַ בּלאָו, 
אַ בּלאָטער, אַ געשוויר (אויף די 
לונגען פון א8ַ' געקוילעטען פיה), 

בּוֹ'עַל-זיין,, צא. געשלעכטליך צו: 
זאַמענזײן מיש --. 

בּוֹר, המ. (ם. בּוּרִים), א אונ= 
וויסענדער מענש. 

בּיר מָדְאוֹרַיייתָא, הם. אַ'ן אונווי= 
פענדער אפילו לויט דעם געועץ 
פון דער תורה (װו.), אַ זעחר 
אונוויסענדער מענש. 

בּוֹרָא, הם. רער בּאַשעפער, גאָט. 


בּוֹירָא בָּירוּךְ הוא, הם, דער בֹּאַ= 
שעפעו געבּענשש זאָל ער זײין, 
גאָט , 

בֹּרָא מָאוֹיָרֵי הָאֲשִׁׂי, (ליטורגיש), 
"דער בּאַשעפער פון פייעֶר-ליבט", 
די לעצטע ווערטער פון אַ ועֹ= 


בורא מיני מזונות 


24 


בזכות 


גענשפּווך וועלכען מע זאָגט בּיי 
אידען שבּת-צוינאַכט ווען מען 
צינדט אָן צום ערשטען מאָל פייעֶר , 
מאַכען בווא מאווי האש, 
אונטערצינדען . 

בּוֹיָרֵא מֵיינָי מָזוֹינוֹת, (ליטורגיש). 
"רער בּאַשעפער פון (אַלע) זאָרטע; 
שפּייזען", אַ זעגענשפּיוך וועלבען 
מע זאָגט בּיי אידען איירער מע 
עסט אַ לייבטע שפּייו . 

בּוֹ'רָא נְפָישׁוֹת, (ליטורגיש), "דער 
בּאַשעפער פון די זעעלען", ווערטער 
פון אַ זעגענשפּרון וועלכען מע 
זאָגט בּיי אידען נאָך אַ לייכטען 
איבּערבּייסען . 

בּוֹרַאינְפַישׁוֹת-קלייזעל, הו, אַ הױיז 
פון אויסגעלאַסענהײט , אַ בּראָדעל. 

בּוֹיָרֵא פְּרִי הַנָ'פָן, (ליטורניש). "דער 
בּאַשעפער פון דער פווכט פון 
דעם װיינשטאָק", די לעצטע ווער= 
טעו פון אַ זעגענשפּרוך וועלכען 
מע זאָגט בּיי אידען איידער טע 
טרינקט וויין . 

בּוֹרַיחַ, הם. אַץ אַנטלאָפענער, אַ 
שולדנער וועלכער אין אַנטלאָפען 
פון זיינע קרעדיטאָרען. 

בּוֹירַר , הם. (ט. בּוֹרָרִים ובָּרֵירִים!), 
אַ וועהלער, אַ שטימגעבּער ; איי= 
נער פון די אױיסגעקליבּענע שיי= 
דענס?ריבטער בּיי אַ'ן אָפּטאַך . 

בּוֹרְרוּת ובָּרִירוּת|, הוו. אָפּטאַך , 
קאָמפּראָמים . 

בּוּ"שָׁה, הוו. (ם. בּוּ'שׁוֹת). שאַנד; 
שעמעוודיגקייט . 7אָנווערען נדן 
און יוישה אין ניט קיין בּ ו ש ה" 
(שפּוו.)), "ב ושה טהוט וועה" 


(שפּוו). "ער נעהמט זיין חרפּה 
און דעקט זיין בּושה דערמיט 
צו" (הקר): 

בּוֹ'שֶׁת"פֵּינִים, הם. (ם. בּוֹישֶׁת- 
פַּינִימיער), (תלמודיש), אַ שע= 
מעווריגע פּעואָן . "בּעסער אַ 
בּוּשת- פּנים איידער אַ'ן עוות- 
פּנים? (שפּוו.). 

בּוֹ'שֶת-פִּינִימ'רינ, א. שעמעווריג . 


ְּזֶה הֲלָישׁוֹן, או. מיט דער שפּראַך, 
אַזױ, נעמליך . 

בְּזה הָאוֹ'פָן, או. אויף דער אַרט, 
מיט דעם בּאַדינג. 

בִּיזוֹי , המ. (ם. בְּזוּיִים), פאַרעכט= 
ליבער, נידעריגער מענש. 

בִּיזוּי וּמְבוּזָה, א. זעהר פאַראַבטעט, 
זעהר עַרנידעָריגט. 

בָּיזוּי וְנֵבְזָה, א. זעהר פאַראַבטעט, 
זעהר ערנירעריגט . 

ְּזוֹל וִבּוִפן, או. בּיליג, װאָלװעל. 


בִּיזִייבְָּייֹנוֹת *, הם. מ. אַ גרויסע 
שאַנד; גרויסע בּאַליידיגונגען . 

בְּזְיוֹן, הם. (ם. בְּזְיוֹינוֹת), שאַנד{ 
בּאַליידיגונג. 87 מאַמע אין אַ 
פּאָקײשקע זי דעקט צוֹ די קינ= 
ער'ס חסרונות און דעם מאַנ'ם 
בּויונות?" (שפּו.). 

בּזְיוֹינוֹת , ם. ((אַמעיקאַניש) . 
(שפּאַסהאַפטע איבּערמאַכונג פון 
דעם ענגלישען װאָרט , בּיונעם") 
געשעפטען . 

בְּזִיל הַזוֹל נהַזֶל'!, בְּזִיל זוֹל נוָלו *, 
או. זעהר בּיליג, שפּאָט=בּיליג, 

בִּזְכוּת', או. צוליעֶבּ, וועגען . 


בזכית זה 
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בנטוח 


בּזְכוּת' זָה, או. (ליטורגיש) . צוליעבּ 


דעם, דעֲרפאַר, 
בְּחִיבּוּק יָדַייִם, או. (בּיבּליש),. מיט 
פאַרלייגטע הענד, ליידיג. "דער 


װעם יצט כבהכבּוק ידים דער | 


בּלייבּט אֶהן מכנסים" (שפּוו.) . 

בְּחֲדֶר"ג, אב. בְּיֵירֶם דְרַבָּינוּ 
נָרִשׁוֹם, װוערטער וועלבע מע 
שרייבּט בּיי אידען אויף דעם 
קאָנװערט פון אַ בּריעף אַלס אַ 
װואַרנונג אַן קיינער אויסער די 
אַדרעסירטע פּערזאָן זאָל איהם ניט 
לעזען. זעה חֵיֶרֶם דְרַבָּינוּ גֵרְ'שׁוֹם, 

בְּחֲדָרֵי חֲדָדִים,, או. (תלמודיש). 
"אין די אינעווייניגסטע צימערען", 
בּאַהאַלטען , = פאַרבּאָרגען, סעק? 
רעָטנע. 

בָּיחוּר , המ. (מ. בְּחוּרִים ובִּיחוּרִים!), 
אַ יונגער מאַן { אַ'ן אונפאַרהייראַט= 
העטער ; אַיונג, אַ קערל. "אַ 
בּחור מאָר קיין שדכן ניט זיין" 


(שפּוו.) . "אַ בּהוו מאַכט קדוש | 


איבּער שפענער און הבדלה איבּער 
אַ קאַלטען פייער=טאָט?* (שפּוו.). 
"אַן אַץ אַלטער ב חוו שטאַרבּט 


האָבּען מיידלעך נקמה" (שפּװ.). | 


*ער אי אַװ" אַ ב הור וי די 
אַם אין אַ מויד" (ווער.). 
בָּיחוּריטע, הוו. (ם. בַּ'חוּריטעם) . 


אַ מוטהיגע, חיטועַ, אָדער פאַר= 
שייטע פרוי . 
בָּחוּריעץ', הם. אַ קערל, אַ יונג . 
בָּחוּ'שׁׂ, או. דייטליך, קלאָר . זעהן 
-בחוש, זעהן מיט די אייגענע 
אויגען . 
בּחְיִקַת", או. האָבּענדיג דִי רעפו= 


טאַציאָן פון ---, אָנגענוטען אַלס-- . 

בְּחִיל וּבִרְעָדֶה, או. (בּיכּליש). 
מיט טרייסלען און מיט ציטערנים, 
מיט גרויס פאַרעהרונג . 

בְּחִינָה, הוו. (ט. בְּחִיינוֹת), (קאָפ 
בּאַליסטיש) . שטופע , קלאַס, 
גראַד . 

בְּחִיר, הם. דער אויסערוועהלטער , 
דער בעסטער, דער פּער; אַ'ן אנ 
טיקעל, אַ שענע זאַך . 

בְּחִיר הַיְצוּ'רִים , הט. דעו אויסער= 
וועהלטער פון אַלעָ בּאַשעפעניסען, 
רער מענש. 

בְּחִי'רָה, הוו. װאַהל, אױסװאַהל, 
פרייער ווילען . 

בְּחֵנָם, או. אומזיסט { זעהר בּיליג . 
"בּ ח נ ם קריגט מען כּנים" (שפּוו.). 

בְּחפָּזוֹן,. או. אין אַיילענים, אין 
האַסט . 

כַּחֲצוֹצירוֹת וְקוֹל שׁוֹפֶר, או. (בּיבּ: 
ליש). מיט טואָמפּײיטען און מיט 
האָרן=קלאַנג . 

כַּחֲצִי כְּחִיצָיו חֵינָם, או. 
אומזיסט, זעהר בּיליג. 

בְּחֲקותֵי, הוו. דער נאָמען פון דעו 
דריי און דרייסיגסטער סדרה (ווז). 

בְּחיֶרֶם, או. אונטעור דער שטואָף 
פון אויסגעשלאָסען ווערען פון דעָר 
געמיינדע . פועג מיך בהום, 
װאָס וויים איך ?. זעה חֲירָם , 

בּהְפּתוֹּ, בְּחַרפּתִי. בְחַרפָּתֵנו ‏ 
או. צו זיין , מיין, אונזער שאַנדע. 

בְּטוּחַ, המ. (ט. בְּטוּיחִים). אַ בּאַ 
גלױבּטער, ראיעלער מענש. "רער 
בּעסטער ב טוח אין די אייגענע 


האַלבּ 


קעשענע" (שפּוו.). "גאָט אין אַ 
ב טוה? (שפוו.). 


בָּטו'חַ, א. זיבער , איבּערצייגט . 


בְּטוּיחוֹת, הוו. מ. 
גאַראַנטיע, זאַלאָג. 
בָּישוֹל, הם. פאַראַכטונג, 
שעצונג . 
בִּיטוּל הַיֵשׁ והַיָשׁין, הם. די פאַרניי= 
גונג פון אַלץ װאָס אין מאַטעריעל, 
דאָס אױיסטהאָן זיך פון אַלע איר= 
רישע אינטערעסען . 
בְּטָיחוֹן, הט. (ם. כִּטְחוֹינוֹת) . 
טרוי,, גלױבּען, האָפענונג. 2אַן 
מע האָט ב טחון האָט מען 
אויף שבּת" (שפוו.) . "רער 
ב ט חון איז צוקראָכען? (ווער.). 
בָּיטָל, א.. (3; בְּטֵילִים). פאַרנִיב= 
עט , אָפּגעשאַפט , צונישט. 
בטל װערען, אויפהערען צו 
עקויסטירען , אָפּגעשאַפט ווערען . 
בָּיטָל בְּשִׁישִׁים, (תלמודיש). פאַר: 
לאָרען אין זעכציג מאָל אַזױ פיעל, 
פאַרלאָרען אין אַ מאַסע . 
בָּיטֵל וּמְבוֹיטְל, א. (תלמוריש). 
אױיסקאַסירט און װערטהלאָן . 
בַּטְילֶן, המ. (מ. בַּטְלָנִים). ליידיג 
עהער, פּוסטעפּאַסניק ; קלויזניק. 
"צוויי חתונות אין איין טאָג אין 
דעם ב טל 'ס יאָמער און קלאָג? 
(שפּוו.) . 
בַּטְלְנוּת, הוו. ניט וועלטליבקייט, 
ניט פּראַקטישקײט. 


זיבערהייטען , 


געֲריּנֿגף 


בַּטָ 'ליען, צש. אַוומגעהן לייריג, 
פּוסטעפּאַסעװען . 
בִּייאָה, הוו. (ם. בָּייאוֹת). געַ= 
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ביישן 
שלעכטליבעס צוזאַמענזיין. "טאָל 
אױם אַ סרים רעם פעָם פון 
ביאה? וװעֶר.). 

בֵּייאוֹר, הט. (ם. בְּיאוֹרַים). ועה 
בָּיאוּר , 


בֵּיאַת הֲנוֹ'אֵל, הם. דאָס קומען פון 
דעם (אידישען) דערלייזער . 


בְּיָר ובְּיֵד חַזָקָה, או. (כּיבּליש). 
מיט שמאַרקער האַנד, מיט גע= 
װאַלט. 


בְּיָד ר'מָה, או. (בּיבּליש) . טיט הוי= 
כעו האַנר, מיט שטאָלץ, מיט 
פּרעָבהייט . 

בְּיָדַיִם, או. מיט די הענר . 

בְיוֹךָ'עִים, או. מיט אַלעמענס וויסען, 
עפענטליך, אָפען . 


בָּ יוֹשׁ, הם. שאַנד, בּאַלייריגונג. 
בִּילֶייֹן, הט. (ט. בִּיזְוֹנוֹת). ועה 
בַּיֹן, 


בִּיחִי'דוּת ובְּטַיחיידוּת!,, או, אין איינ= 
זאַמקײט, איינער אַלײין. דאַיונען 
ביחידות, דאַװנען אֶהן אַ 
מנין (ווז.). 

בֵּיטוּל, הם. זעה בִּיטוֹל , 


בִּיטָחוֹן , הם. (מ. כִּיטְחוֹינוֹת) . 
זעה בְּטָחוֹן, 

בּיי", די בּאַדייטונג פון אַלע העבּ= 
רעאישע װוערטער מיט דעם אי= 
דישען פאָרװואָרט , בּיי" מֿון גע= 
זוכט װוערעַן אונטעָר דעַם װאָר- 
צעלי ‏ 

בַּיי? , חט. (8, בֵּיישָׁנִים). 
לש 


: 


בילבול 


בִּילִיבּוּל, חט. (ם. בִּילְכּוּילִים) . זעת 


ּלִיבוּל. 

- אה . חה. (. בָּימוֹת). אַ 
פּלאַטפאָרמע אַרומגערינגעלט מיט 
אַ געלענדער אין מיטען פון דער 
סינאָגאָגע . 

ֵּין, פ. צווישען . 

בִּין אֶדֶם לַחֲבָרוֹ , (תלמודיש). 
צווישען איין מענשען און דעם 
צווייטען . 

בִּין אֶדָם רִמָיק קוֹם , (תלמודיש) . 
צווישען דעם מענשען און גאָט. 

ין אָור קִימֶן לִִרּ מְרְרְכי ‏ 
(תלמודיש) . צווישען , פּאַרפלובט 
אין המן* בִּין נגעבענשט אין 
מרדכי". ניט וויסען בין ארוו 
צאן לברדוך פרדכי, ניט 
קענען אונטערשיידען פון איין זאַך 
בּיו דער צווייטער (פון בּאַטוונק= 
ענהיים) . 

בִּין הַזְמַנִים, הם. די פרייע װאָבען 
צווישען די צוויי לעהרטערמינען 
(בַּיי אידען) . 

בֵּין הַשְׁמָשׁוֹת, הם. (תלמודיש) . 
פאַרנאַכט, פאַר זונענאונטערגאַנג . 

בִּין כָּיסָא לָעִישׂוֹר, הם. (די טעג) 


צווישען ואש השנה און יום- 
כפור , 

פֵּין מְנֶיחָה לְמַעֲירִיב, הם. די צייט 
צווישען דעם מנחה? און דעם 


מעריב=געבּעט, פאַרנאַכט , 

בֵּין רָגֶל לָגֵל, הם. צווישען איין 
פייערטאָג און דעם צווייטען, חול 
המועד (ווז.) . 

בַּייְני לְבִינִי ִלְבֵיינִי , או. (תלמו= 
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דיש: בִּינָי וּבינָי). אין דער צווי= 
שענצייט ,, אונטעררעסען . 
ִּינֵייהֶם, או. , צווישען זיי", בּיי 
ניט-אירען . בַּיי זי בַּ י 3 יֹ ה ם , 
בּיי ניט אידען . 
בִּינְֶן, הם. (ם. 


ב א 
פדייי 
5 ' 


בִינְָינִים). זעה 


בֵּינְתַּיִם, 


בֵּייצָה, 


או. אונטערדעסען . 
הוו. (ם, בֵּייצִים). אַ'ן איי. 


בַּייצִימער, הם. (ם, בָּייצִימער), 
(אַמעַריקאניש) . אַןץ אירלענדער 
(שטאַמט װאַהרשײנליך פון דעם 
װאָס "אירלאַנד? ווערט אין ענגליש 
אױיסגעשפּראָכען "אייערלאַנד") . 

בִּייקוּר חוֹלִים, הם. זעה בָּיקוּר 
חוֹילִים, 

בִּירוּשָׁה (בַּיְרוּשָׁהן, א. געערבּט, 
איבּעױגעלאָזט ,, טראַדיציאָנעל. 

בֵּית ובֵּיזו, הם. (ט. בֵּיתיען נבּייזען) 
דעו נאָמען פון דעם צווייטען 
בּובשטאַבּ פון דעם אידישען אַלף? 
בּית ווען געשריבּען מיט אַפּינ= 
טעלע אינעוויינינ (3), 

בֵית וֹבַיזז, הט. (ט. ביתיען ובַייזֶעןא 
דער נאָמען פון דעם צוייטען 
בּוכשטאַבּ פון דעם אירישען אַלף2 
בִּית ווען געשריבּען אֶהן אַ פּינ= 
טעלע (ב). 

בַּיַת , הם. (מ. בִּתִּים וכַּיתִּים), 
הויון קעסטעל, שיירעל, דאָס 
פּאַרטעט-שײדעל פון די תפילין 
וואו עס ליגעָן אַיינגעשלאָסען די 
פּרשות (ווז.). 


ֵּית-דִין ובּעזן!, הט. (ט. בֵּית-רִיןים 


בית-רין שטיבּעל 


ובּעזנס!), (תלמודיש), געריכטם= 
הויז ; געריכט ; די ראַבּינער אָרער 
געלעהרטע פאַר וועלבע עס ווערען 
פאָרגעבּראַכט אַלע געלטליבע 
דיספּוטע; און רעליגיעזע פראַגען 
װאָס קומען פאָו אין דער גע= 
מיינדע. 

בֵּית"רִין ובּעןז-שטיבּעל, הו. (ם. 
בֵּית-רִין |בּעזןן- -טיבּלעף). ראָס 
צימער וואו בּית-דין זיצט . 

כִּית-דִין {בּעוון שָׁל מַעֲילָה, הם. 
(הלמודיש), דאָס הימלישע גע= 
ריבט. 

בֵּית-רִין (בּעוןן שֵׁמֶשׁ ושַמֶשׁן, 
הט. (ם. בֵּית-דִין {בּעזן) שִׁמָשִׁים 
נֹשַׁמָישִׂים}) . דער בּאַדינטער פון 


בּית-דין . איך בּין ניט דיין בּית- 
דין- שטש, איך בִּין ניט דיין 
בּאַדינטער. 

בֵּית-הַבְּליעָה, הוו, (תלמודיש) . 


שלונד,, שפּייזרעהו . 

בֵּיתהַכֶּבוֹר, הם. (ם. בֵּית- 
הַכִּיבוֹריעו), (תלמודיש) , אָפּ2 
טריט, קלאָועט , 


בֵּית-הַכְּנֶיס הם. (מ. בָּתֵּי" 
כְּנסְיוֹת), (תלמודיש) , אַ סינאַם 
גאָגע, 


בֵּית-הַכָּיסָא, הם. (ם. בֵּית-הַכִּיקָאיס), 
(תלמודיש), אָפּטריט, קלאָועט. 
ֵּית"הַמִדְדָשׁ , הם. (מ. 
מִדְרָישִׁים) . זעה בֵּית-מְרָרֶשׁ, 
בֵּית-הַמִקדֶשׁ , הם. (ם. בֵּית" 
הַמ קירְשיען) , (תלמודיש), "דאָס 
הויז פון הייליגקייט", דער היילי: 
געו טעָטפּעל (בּיי אידען) פאַר= 


בָּיתֵּיי ן 
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צייטען אין ירושלים. "ניט אין 

איין טאָג אין דער ב ית - 

המקד ש עעבּױיט נעָװאָרעֶן" 
(שפּוו.) . 

בֵּית-הַמְשׁוּנָ'עִים, הם. אירענהויז. 

בֵּית-הַקְבָירוֹת , הם. (ם. בֵּית" 


הַקְברוֹתן), 
טויטען=פעלר . 
אויפ'ן 
(שפּוו:) . 

בֵּית-וַ'עַר לַחֲכָמִים, הם. (תלמו= 
דיש) . אַ הויזן וואו געלעהרטע 
קומען זיך צואַמען . 

בֵּית-זוֹנוֹת, הם. (ם. בַּיתֵּייזוינוֹת), 
בּיכּליש) . הור?הויז . 

בֵּית-זְקֵנִים, המ. אַלטען?הױן, בּאָ 
גאָדיעלניע, 

כֵּית-חַיִים, הת, {ם. ביתרהי = י) 
*ראָס פּלאַץ פון לעבּען", טויטען= 
פעלר. 

בֵּית-מְדָדֶשׁ {מָרְדֶשׁן, הם. (ם. 
בִּיתֵימָרְרָ'שִׁים), (תלמודיש). אַ 
אידישע סינאַגאָגע וועלכע ווערט 
אויך געבּרויכט אַלם פּלאַץ צום 
לעונען. "אַ גוטען מענשען וועט 
די שענק ניט קאַליע מאַכען און 
אַ שלעכטען װעט דֹעֶר בּ ית - 
מדרש ניט פאַרריכטען" (שפּוו). 

בֵּית מלַב יָנִים , זעה 


(תלמודיש), דאָם 
"צרות טרייבּען 
נּית-הקבווה - 


זק הט, 


מוֹ"שֵׁב ז זק'י {נִים : 


זענהויו. 
בֵּית-מקי דֶשׁׂ, ה5. (ם. בי 


וׂ 
| בֵּית 1 לִיתוֹ'מִים, הם. וויי? 
ְקירְשיען). זעה בֵּית-הַמִקְדָשי 


בית-מרחץ 
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בֵּית"מָרְ'חֶ'ץ, הט. (תלמודיש) . זעָה 
מְרֶיחֶץ. 

בֵּית-עוֹילָם, הט. (ם. בֵּית-עוֹילְםים) , 
(תלמוריש) "דער אױבינער 
פּלאַץ", דאָס טויטען=פעלד. "וי 
קומט דער חיר אויפ'ן בּית- 
עולם" (װער.). 

בּית"עֲלָימִין , הם. (ם. בֵּית- 
עַלִימִיוִים) , (תלמודיש) . זעה 
בּית-עוֹילֶם; 

בֵּית-קִ'בּוּל , הם. (תלמוריש) . אַ 
פּלאַץ אַדיינצונעמען, אַ מאגען. 
ער האָט אַ גוטען בּית-קבּוֹל, 
ער קען פיעל עסען . 

בַּיַת רָאישׁוֹן,, הם. (תלמודיש) . 
*ראָס ערשטע הויז", דער ערשטער 
בּית-המקדש (ווז.) . 

בַּייַת שֵׂנִי, המ. (תלמוריש). , דאָס 
צוויימע הוין"?, דער צוייטער 
בּית-המקדש (ווז.) . 

בְּכָבוֹד ובְּכִּיבוֹרן, א. *מיט עהרע*, 
אַנשטענדיג . עהרווירריג, געאַב= 
טעט. זעַה כָּיבור , 

בּכבוֹד (בִּכִּיבוֹדן נָידוֹל,. או. מיט 
גרוים עהרע , מיט פּאַראַד; מיט 
פאַרגעניגען . 

בִּכְבוֹידוֹ וּבָעַצְ'מוֹ, או. (תלמודיש) . 
*מיט זיין ווירדע און מיט זיין 
אייגענער פּערזאָן", ער אַלײין. 

בַּכְדֵי" , ב. דאַטיט, אום . 

בְּכָווּן {בְכִּיווּןן, 
זעה כָּיווּן , 

בְּכוְנָה ובְּכַּונָהן, או. מיט װאַרעמ? 


מיט אַבּזיבט . 


קייט, מיט געפּיהל, מיט'ן גאַנצען 
האַרצען : זעה כַּוָנָה, 

כָכור (כָּכָרן, 5 (5 בבירים). 
אַ'ץ ערשט?געבּוירענער זוהן{ אִ'ן 
ערשט-געבּוירענער אָקס, בּאָק א. 
ד. ג. וועלכער אין הייליג בּיי 
אירען און וועלכען מען טאָר ניט 
קאַליעטשען אָרער שלאָגען . אַרומ= 
געחן וי אַ בּ כוו אױף דעם 
גוטען אָרט, אַרומגעהן לייריג. 

בְּכוֹרָה, הוו. (ם. בּכוֹרוֹת). אִץ 
ערשט:געבּאָרענע טאָכטעי ; די 
עכט און פּריווילעגיען פון ערשט= 
געבּאָרענע. 

בּכוֹר'יטע וִנְּכָר'יטע|, הוו. (מ. 
בָּכור'יט/ עס בְכָר'ישעסן) --אן 
ערשט:געבּאָרענע טאָבטער . 

בְּכֹחַ בָּכֹּיחֵן, או. איטשטאַנר, פע= 
היג . האָבּען בּ כח, זיין אים? 


שטאַנד. זעה כּיח + 
בְּכַיָה, הוו. (מ. בְּכַיוֹת). געוויין, 
יאָמער. 


בְּכָיָה לְדוֹ'רוֹת, המ. (תלמודיש). אַ 
יאָמער אויף לאַנגע צייטען, אִץ 
אויבּיגער טרויער . 

בְּכִיווּן, או. זעה בְּכַווּן, 

בְּכִיסוֹ ובְּכֵּייסוֹן בְּכוֹסוֹ ובְּכּוֹיסוֹן 
בְּכַעֲסוֹ וַבְּכַּיעֲסוֹן, (תלמודיש). 
דורך זיין בּייטעל דורך זיין בּעבּער 


און דורך זיין צאָרן. "מע רער= 
קענט אַ מענשען ב כ י סו 
בכוכ א (שפּוו.). 


בַּיכֹּל מִכֹּל כֹּל, (תלמודיש). אַלם? 
דינג, פון אַלע סאָרטען . 


בְּכֶל תְּפּוּיצוֹת יִשְׂרָאֵל, . אין אַלע 


בבלל 


ערטער וואו אידען זענען צוֹ= 
שפּרייט . 

בִּבֶלֶל ְבִכָּלֵל'ן,, או. אין אַלגעמי= 
נעם, איבּערהויפּט ; אין דעו 
קלאַסע פון, אלם. 

בָּכֵן, או. דעריבּער, 
ליעבּ דעם . 

בִּכֶתֶב וְנִּכָּתֵב'ן, . או. 
אין מאַנוסקריפּט 

בַּלֹיתַּשְׁחִית , (בּיבּליש) . זאָלסט ניט 
(אומזיסט) צושטערען. עובר זיין 
אויף בּ ל- ת ש ה ית , פאַו= 
שווענדען אומויסט . 

בַּלֹא, או. ניט, ניט=נעועהן, בּלא- 
ראיה (ווז.). 

בְּלֹא-יוֹד'עִים , או. (ליטורגיש) . ניט= 
וויסענדיג . 

בְּלא-ראַיָה, או, אומגעזעהען, ניט= 
געזעהענערהייד (אין קאָרטען= 
שפּיעל) . 

בּלִיבּוּל, הם. (ם. בְּלְבּוֹילִים). פּאַל- 
שע בּאַשולדיגונג . 

בַּלִיבּוּל דָם (דִםן, הם. בּלוט=באַ= 
טולדיגונג, ‏ די פאלשע בּאַשולדי= 
גונג געמאַכט אויף אידען אַז זי 
געבּרויכען בּלוט פון קריסטען אויף 
פסח . 

בְּלַיחֵשׁ, או. שושקענריג , שטילער= 
הייר . 

בְּלִי", פ. אֶהן . 

בְּלִי-וּזָימָא, . או. 
בּונג . 

בְּלִיימַסְקִנָא, או. אָהן אַץ אַבּסאָג 
לוטען בּאַשלום (אַ'ן אויסדרוק 
וועלכע די פרומע אידען געבּרויכען 


דערפאַר, צו= 


שויפטליך , 


אָהן איבּערטריו= 
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ווען זי ריידען פון טהאָן אַ זאַך 
אין דער צוקונפט, אום ניט צו 
נעהמען אויף זיך קיין פּאַרפּפליב= 


טונג). 

בְּלִיינֵדֶר וְנַדָרן, או. אֶהן אַ בּאַ: 
שטימטען פאַרשפועכען. ועה 
בְּלִימַסְקִנָא, 


בְּלִי"ספָק, או. אָהן צווייפעל. 
בְּלים, אב. בְּלִיימַסְקִינָא (וו). 
בּל"ג, אב. בְּלִי-נָיָדֶר (װוג) . 


בְּלַעַז, אב. בְּלְשׁוֹן עַם וָר, או. 
"אין דער שפּראַך פון אַ פרעמרען 
פאָלק", ניטהעבּרעאיש} פאַר= 
טייטשט, דאָס הייסט 

בַּלֶעֶם, אנט. דער נאָמען פון דעם 
צויבּערעֶר וועלבען בּלק האָט גע= 
רופען צו שילטען די אידען אין 
דער וויסטע ; אַ גרוים מויל. די 
בּיכּעל דערצעהלט אַז ווען בּלעם 
אין געווען אויפ'ן וועַג צו שילטען 
דאָס אידישע פאָלק האָט זיך 
פלוצלונג פאַר דער עזעלין אויף 
וועלבע ער איז געריטען בּאַװיזען 
אַ'ן עֶנגעל מיט אַ שװערד אין 
האַנד און האָט איהר פאַרטטעלט 
דעם װועג, און די עועלין האָט 
מיט אַמאָל אָנגעהױבּען צו רערען. 
דערפון אי דער אויסדרוק : 
בְּלֶיעֶשיס עועל, 


בָּילָק, אנט. דער נאָמען פון דעם 
קעניג פון דעם לאַנד מואב (ווו.), 
וועלבער האָט געװואָלט פאַרטילי= 
גען די אידען אין 16 וויסטע וי 
די בּיבּעל דערצעהלט; הוו. דער 
נאָמען פון דער פיל רצי 2; ער סדרה 


א יא אטאל א וט 


; שאין איש אי 


בלתי ספק 
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(ווז.) וואו די געשיבטע פון בּלק 
ווערט דערצעהלט . לעונעַן מיט 
אימיצען בּ ל ק , איינעם גוט אָנ= 
לערנען . 


בָּליתִּ סָפֵק, או. אָהן אַ צווייפעל, 


בַּמָד'בָּר , הם. דֹעָר נאָמען פון דעם 
פינפטען בּוך פון חומש (װוי); 
הוו. דער נאָמען פון רער פיער 
און דרייסיגטעַר סדרה (ווו.). 
בַּיִמָה מְצֵי'נוּ , הם. זעה מֵה מָצֵיינוּ, 
בִּמָהרָה, או, 
קורצען . 
בִּמְהַירָה בְיְמֵיינוּ, או. (תלמודיש), 
אין גיכען (און) נאָך פאַר אונזער 
לעבּען, אין קורצען , 
בִּמְזוּ'מָן , בַּמְזוּמָנִים , או, 
בּאַארען געלט, אין קאַסע , 
בְּמַ'זִיד , או, מוטהוויליג, מיט אב= 
זיבט, 
בַּמְחִילָה,. או, מיט פאַרצייהונג , 
נעטענדיג פאַרצייהונג , 
בָּמַצְוותָיו , או, בּאַװױישט, בֹּאַ= 
טרונקען (שטאַמט װאַהרשײנליך 
פון דעם וװואָרט "בּמצוותיו" װאָס 
קומט פאָר אין קידוש, וועלבען מע 
זאָגט געוועהנליך אויף וויין), 
בַּמִ קום , פ, אנשטאָט, וויצע; הבם, 
אַ טיעטס , אַ געהילפע, 
כִּמִקים שָׁאֵין' אִישׁ וְהַשְׁמַּדֶל 
לִהְיוֹת אִיש), (תלמודיש) , דאָרט 
ווא עם אין ניטאָ קיין מאַן צו 
טהאָן די אַובּייט (בּאַמיה זיך דו 
צו זיין דעו מאַן). "בּמקום 
אַ הערינג 


שנעל, בּאַלר, אין 


טיט 


אויך אַ פִיש" (שפּוו.) , 


ו 


נְּמָקֵח הַשְׁיָה, או, אין גליינען 
פריין , . אין גלייכען געלט, בּיליג, 

בְּמָישֶׁךְ, או. אין פאַרלויף. 

בְּמַתָּנָה, 

: ד + 
שאָנקען . 

בֵּן, המ. (ם, בָּנִים, בְּנֵיי). אַ 
ווהן { אַ יונג, אַ קַעָרל. דאָס װאָרט 
ווערט אויך זְעָהר אָפּט ריט 
אין פּאַרבּינדונג מיט אַנדערע ווער= 
טער א די פיעלפאַכע בּאַדײטונ 
גען פון: געהערענדיג צוֹ, בּאַ: 
גאַבּט מיט, פעהיג אויף, בּאַזיצער 
פון , מיטגליער פון,, אין אַלטער 
פון (זעה אונטען). 

נִרְאָדֶם, הט. (ם. בְּנֵייאָדָם), 
יע אַ מענש , מענשענקינד. 


או, אַלס געשאַנק, געַ= 


כִוָום יֶת. הם (ם כנרכית 
ַַבַּיֵתן) , (בּיבּליש) . "הויף? 
קנעכט" , הויו-מענש , אָפטער 


אַיינגעהער , 

בֶּןְ"בָּרִית, הם. (מ, בְּנֵייבְרִית וַבְּרִית!) 
(תלמודיש) . איינער וועלבער גע= 
הערט צו דעם בּונד (וועלבען גאָט 
האָט געשלאָסען מיט די אידען), 
אַ איד. 

בֶּןְ-נְדוֹ'לִים, הם. איינעָר וועלכער 
שטאַמט פון גרויסע (מענער), אַץ 
אַריסטאָקראַט , 

בְּהַנִידֶה, המ. (ם. בֶּןהַנידָהים). 
דער 0 געבּאָרען פון אַ צוזאַמענ= 
זיין אין דער ציים פון דער מו= 

ער'ס אונריינקייט , 

בַוהָרֵב', הם. (ט. בְּנֵייהָרֵב'). דער 
זוהן פון אַ ראַבּינער 

בֵּןְ-זוּג, . המ, 
שערטע פּאָאר , דער 


א , די בּאַ2 


בּאַטצערטער . 


בן"זקונים 


בני-טשה 


בֶּןְ"זְקוּינִים, הם, (בּינּליש). אַ זוהן 
געבּאָרען אויף דער עלטעָר, מי= 
זיניק,. "אַ בּן-זקונים אין אַ 
פאַרטיגער יתום" (שפּוו.). 
נִחוֹ'רִין, הם. (ם. בני-חו'רין) , 
(תלמודיש) , אַ פרייער מאַן. 

בָּןְ-טוֹיבִים, המ, (תלמודיש). אַ זוהן 
פון פיינע עלטערען. 
בּן-וִיחִיד, הם. (ם. בְּני-יְחִיידִים) , 
(ביבליש) , אַ'ן איינאיינציגער זוהן, 
"אַ בּן-יחיד אין אַ האַלבּער 
משומד? (שפּוו.). "אַ בּן-יחיד 
זאָל מען מיידען אַ בּת-יחידה זאָל 
מען זוכען? (שפּוו,). קאַיינגע= 
שפּאַרם וי אַ בן-יחיה' 
(ווער.). 

בֶּן-יַ'קִיר, הם. (בּיבּליש), אַ טהייערעֶר 
זוהן, אַ טהייער קינד געוועהנליך 
געבּרויכט אין אַ'ן איראָנישען זין). 

ַּוְִישֶׂראֵל, הם. (ם. בְּגִייִישְׂרָיאֵל) 
(בּיבּליש) , אַ'ץ איזראַעליט, אַץ 
אידיש קינד , 

בָּןְ-מָזָת, הם. (בּיבּליש). "פאַר= 
אורטהיילטער צום טויט?, שטער= 
בּענדער, געפֿעהרליכער קראַנקער. 

ְִּמָילֶך, הט. (ם. בְּנֵיימְלָכִים), 
(תלמודיש), דער זוהן פון אַ קע= 
ניג,, אַ פּרינץ . 

ונ ס, הם, (תלמודיש). איינער 
וועלבער שטאַמט פון נח, אַ ניט= 
איד ; אַ קאַרגער גראָבּער מענש, 

בֵּן נכָז סוֹיֵרֵר וּמוֹ ירָה, הט, (בּיבּ= 
6 , אַ װידערשפּענסטיגער זוהן, 
אַ פאַרדאָרבּען קינד . 

בָּןְ-סִיָרָא, אנט. דעו זוהן פון סירא, 
פַאַרפּאַסעָר פון אַ בּוך װאָס עֶנט= 


האַלט מאָראַל=שפּרוכעַן און רופט 
זיך מיט דעם זעלבּיגען נאָמען (דאָס 
בּוך איז אַ טהייל פון די כתובים 
אחרונים, ווז.). 

בָּןְ-ְעִיר, הם, (תלמודיש). שטאָרט= 
מענש; איינער וועלכער קומט פון 
דער זעלבּיגער שטאָרט, 

בִּוְיפְקוּ'עָה, הם. (. בֶּןְ-פְקוּיעָהים), 


(תלמוריש). אַ לעבּעריג קעלבּעל 
אַרױסגענומען פון אַ געקוילעטער 
קוה. 

בָּן-שׁבָיעִים,, הם, (תלמודיש). 
זיבּעציגער, איינער וועלכער אין 


אַלט זיעבּציג יאָהו אָדער מעהר. 

נְַ-תּוֹרָה, הם, (תלמודיש), אַ גע= 
לעונטער , אַ לעונער, אַ תּלמו 
6 : 

נָאֲמָנוּת , או,. אויף עהולינקייט, 
א עהרענװאָרט , 

בָּניאָקי, הט. (ם. בָּניאָיקעם), 
זוהנדעל (געבּרויבט אין אַ פאַר= 
אַכטענדעֶן זין) . 

בִּנְבוּאָה, או, פּראָפּעטיש, פאָראוים, 

בְּנוֹגַ'עַ, או. װאָס אנבּעָלאַנגט, װאָס 
עהערט , 

בִּינוֹת, הוו. ט. זעָה בַּת, 


בְּנֵיאָדֶם, הם. (בּיבּליש) . די ערשטְע 
ווערטער פון די פּסוקים וועלכע 
מע זאָנט צו כפרות-שלאָגען . 
קוקען וי דער האָהן אין בּני- 
אדם, קוקען (איף עפּעם גע= 
שריבּענעס אָדער געדרוקטעס) און 
ניט קענען איבּערלעוען אָדער ניש 
0 דעם איצהאלט . 

בְּנַיימ'שָׂה, הם. מ. משה'ם קינרער, 
די רויטע אירעָלעך, אַ געוויסער 


בנידעליה 


398 בעירום ובחסר כל 


טהייל פון רעם אידישען פאָלק 
װאָס געפינט זיך, װוי די לעגענדע 

- דערצעָהלט, פון יענער זייט טייך 
סמבּשיון (ווו.), 

בְּנַייעֲלְיָה, הם. ם, (תלמודיש). 
מענער פון הויכען שטאַנד, גע= 
הױבּענע לייט , 

בְּנֵיימוּם , בְּניימוּסידיג, או, אֵנ= 
שטענדיג, 

בִּנְיָמִין, אנט. דער נאָמען פון דעָם 
אינגסטען פון יעקב'ם צעהן זיהן { 
דעַר שטאַם וועלכער קומט אַוױס 
פון בּנימין , 

בַּנְיִן, המ. (ט. בִּנְיָנִים). געבּיי, 
געבּיירע. 

בְּנַמִצָא , או, אָפט בּאַגעגענט, 
לייכט צו געפינען . 

בַּנָעֵיימוֹת, או, מיט זאַנפטקײט, 
זאַנפט, מילד. 

בּנָשִׁיָקָה, או. (תלמודיש) . מיט אַ 
קום (פון גאָט),, "משה רבּנו אין 
געשטאָרבּען בּנשיקה?, 

בּס'ה, אב. בְּסַדִּיהַכֹּל (ווו.), 

בְּסוֹד וִבֶּסֶדן, או. אין געהיים . 

בְּסוֹידֵי סוֹידוֹת , או. זעהר געהיים . 


בְּסֵך"הַיכֹּל, או. ‏ אין גאַנצען, אַלץ 
צוזאַמעָנגענומען. 
ַּעַנִלָא וּבִזְמֵן' הרִיבֿ, או. (לי 


טורגיש). אין גיבען און אין אַ 
קורצע צייט. "אַן בּ עגלא אין 
אַ װאָגען איז בומן קויב אַ 
שליטען" (ווער.---רער שפּאַס ליעגם 
אין דער עהנליכקייטם פון דעם 
אַראַמעאישען װאָרט "עגלא", 


בּאַלד, צו דעם העבּרעאישען וװואָרט 
"ענלה", װאָגען) . 

בצית, אב, בְּעֲזְרַת-הַשֵׁם' (ווז.) . 

בּעה"בּ, אב, בַּיעַל-הַכַּיית (ווז.). 

בּעוה"ר, אב. בַּעֲוינוֹתֵיינוּ הָריבִּים 
(ווז.). 

בַּעֲווֹנוֹתֵיינוּ הרַ'בִּים , או, "פאַר 
אונזערע פיעלע זינד", אַ'ן אוים= 
דרוק געבּרויכט אויסצודריקען די 
נישטווירדיגקייט אָדער דעם קליי= 


נעם בּאַטועף פון אַ זאַך, אַװי 
װי: בּעוונותינו הובּים 


װאָס ער האָט אין זיין גאַנצען 
פאַרמעגען . 

בּעזיבּושניצע, הוו. (ט. בּעזיבּוּשֵי= 
ניצעס), אונפאַרשעַמטע פרוי . 

בּעזיבּוש"ניק, הט. (ט. בּעזיבּוּשׁיי 
ניקעס), אונפאַרשעמטער מאַן . 

בּעזיחַרְפָּהיט'ניצע, הוו. (ט. בּעזי: 
חַרְפָּהיט'ניצעס). אונפאַרשעמטע 
פרוי , 

בּעזיחַרְפָּהיטיניק, הט, (ם, בַּעז= 
חַרְפָּהיט'ניקעס). אונפאַרשעמטער 
מאַן . 

בּעז"ה, אב. בָּעָוְירַת הַשֵּׁם' צוז.) . 

בְּעֶזידַת הַבּוֹרֵא, או. מיט דער הילף 
פון דעם בּאַשעפער , מיט גאָט'ם 
הילף , 

בְּעיֵרַת הַשֵׁם וְהַשֵׁם'! מִהְבָּרֵךְ), 
מיט דער הילף פון גאָט (געבּענשט 
זאָל ער זיין). 

בְּעֵי'נֵי רְאֵייתִי, מיט מיינע (איי: 
גענע) אויגען האָבּ איך געועהען. 

בּעֵיירוֹם וּבֶחסֶר כֹּל, או. (בּיבּליש), 


בעל- 4 


בעל-רקדוק 


...יי ..-2ׂ22,22,2עבב,,,--ירעגע,...., 


*אין נאַקעטקײט און אין מאַנגעל 
פון אַלצדינג?, אין גווים נויטה. 

בַּיעַל-, המ. (מ. בַּעֲלֵיי) - װוערט 
עבּרויכט אין פאַרבּינדונג מיט 
אַנדערע ווערטער און האָט די 
פיעלפאַכע בּאַדייטונגען : בּאַזיצער 
פון,, בּאַנאַבּט מיט , פעהיג אויף, 
אָנגעשטעלט אַלם א. ד. גל. זעה 
אונטען, 

בַּ עַל-אוּמְינוֹת , הם. (ם. בַּיעֲלִי- 
אוּמָנוּת), (תלמודיש), איינער 
וועלכער האָט אַ פּראָפּעסיאָן, אַ 
האַנדװערקער . 

בַּיעַל-אַחֲרָיוֹת וְאַחֲרַייוּתֹ, המ. (ם, 
בַּ'עֲלִייאַחֲרָיוֹת ואַחֲרַייוּתן) . דער 
וועלכער איז פאַראַנטװאָרטליך . 

בַּיעַל-אַכְפַנְיָה, המ. (מ. בַּעֲליי 
אַכָסַנָיוֹת) , (תלמודיש) . דער 
אייגענטהימער פון אַ נאַסטהױז, 

בּ'עַל-בָּטוֹחַ, המ. (תלמודיש: בַּעַל 
בִּמְחָה). זעה בְּטוֹ'חַ, 

בַּיעַל-בִּמְחיֹן, הם. (ם. בַּעֲלֵי- 
בִמָחוֹן ובַּטְחוֹןן), איינער וועל= 
כער האָט צוטרוי (אין גאָט). 

בַּיעַל-בּיכָי, הם,. איינער וועלבער 
ווערט לייכט געריהרט צום ווי= 
נען, אַ וויינער . 

בַּיעַל-בְּרִית , הט. (ט. בַּ'עֲלֵייבְרִית 
בָּרִית)), (בּיבּליש) . דער פּאָטער 
פון דעם בּאַשניטענעם קינד. 

בַּעַליג'אֲוָה, הם. (ט.כַ'ְלֵי"גאֲווֹת). 
שטאָלצער מאַן , = גרויס=האַלטער , 
"אַ בּעל-גאוה אי עַרגער פון 
אַ בּעליתּאוה (שפּוו.). 

בַּיעַל-נַ אַיִהיטע , הוו. (ם. בַּיעַל- 


נַיאֲוְהיטעם) . שטאָלצע פרױ , 
גרויסהאָלטערקע . 
בַּיעַל-נ אֲוהיניצע , הוו. (ם. בַּיעַל- 
נַ'אֲוְהיניצעס). שטאָלצע פרױי, 
גרויס=האַלטערקע . 
בַּיעַל-ג'אֲוְהיניק, הם. (ם. בַּיעַל- 
גַ'אֶוְהיניקעם), שטאָלצער מענש, 
גרויסהאַלטער . 
בַּ'עַל-נוּזָמָא, הם. (ם. בִּיעֲלֵי- 
גוּזִמָא). איינער וועלבער האָט 
ליעבּ צו איבּערטרײיבּען. 
בַּיעֵל-גוּף, הט. (ם. בַּ'עֲלִייגוּיפִִם, 
שטאַרקער דיקער מענש; אַ קליי= 
נער ערד-בּאַזיצעַר (געוועהנליך 
געבּרויכט אויף אַ ניט-אידען) . 
כַּיעַל-דָיבֶר, הט. (ם. בַּיעֲלי-דבָר) 
בּיכּליש). "דער מאַן פון דער 
קלאַגע", די בּאַטרעפּעַנדע פּערזאָן: 
דער ניט-גוטער, דער שטן (ווו)- 
ַעַל-רַבְּירֶן, הם. אַ רערנער - 
בַּיעַל-דִין, הם. (ם. בַּ'עֲלִי-דֵיינִים), 
(תלמודיש) . איינער פון די פאַר= 
אינטערעסירטע פּערואָנען אין אַ 
פּראָצעם. "אַז בּיידע בע לי- 
דינים זינען גערעכט אין 
שלעכט" (שפּװו.). 
בַּיעַל-דַיעָה, הם. (ם. בַּעֲלִי-דַיעוֹת), 
איינער װואָס זיין מיינונג אֶדער 
זיין בּאַפּעהל ווערט געֲיועהנליך 
אָנגענומען, איינער וועלכער האָט 
(איבּער עַפּעם) צו זאָגען, אֵיינֹ= 
פלוסרייבע פּערזאָן, אױטאָריטעט. 
כַּיעַל-רָקָדוּק , הם. (ם. בִּיעֲלֵי- 
דָקִדוּק. איינער וועלבער קען 
גוט די העבּרעאישע שפּראַך=רע= 
געָלען; אַ גראַמאַטיקעֲר . 


וו 


כעלדדרך-ארץ 
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בּיעַל-רֵָרֶךְ-אָדֶץ, המ. (ם. בַּיעֲלִי- 
דְֶֶ-אָדֶץ) . איינער וועלכער 
האָ גוטע מאַניערען . 

בַּעַל-דַרְ"שְׁן, חם. זעה דַרְ'שֶׁן. 

בַּיעַל-דַרְ'שֶׁיער, הם. (ם. בַּיעַל- 
דר'ש'ערם). פרעריגער, זאָגער. 
"איטליכער בּ ע ל- ד ו ש 'ע ר 
דרש'עָט פאַר זיך אַליין" (שפוו.). 

בַּיעַל-הַבַּיִת והַבֶּת', המ. (מ. בַּעֲלֵי- 
בָתִּים וַבַּתִּים}), (תלמודיש). הויז= 
בּאַזיצער ; בּאַזיצער, אייגענטהי= 
מער {; װאָלהאַבּענדער מענש; אַר= 
בּייט:געבּער ; גוטעָר ווירטהשאַפ2 
טער, "איטליבער בּ על-ה בּ ית 
האָט פליי אין נאָן* (שפּו.). 7אַ 
בּעל-הבּית אױף אַ חױפּטעל 
קרויט" (ווער.) . "בּעסער אַ רייכער 
שבן איידעֶר אַ'ץ אָרעמער בּ על- 
ה בּית * (שפּוו.),. "הונגער אין 
אַ בּייוער בּעעל-ה בּ ית* (שפּוו.), 
"יעדער הונד אין אַ בּעל- ה בּית 
אויף זיין מיסט? (שפּוו.). "עם 
אין גוט צו זיין אַ בּע ל- ה בּית 
אַז עס איז דאָ מיט װאָס? (שפּוו.), 
"פיעל בּ עלי-כּתּים ועניג 
מזל-בּרכה" (שפּוו.). 

בַּיעַל-הַכַּיְתיטע והַכְּתיטען), הוו. 
(מ. בַּיעַל-הַבַּיִתיטעם והַבָּה' 
טעס)). הױז-בּאַזיצערין { בּאַױיצע= 
רין,. אייגענטהימערין ; וואָהלהאַ= 
בּענדע פרוי; אַרבּייט=געבּערין { 
גוטע ווירטהין. *"אַו רי בּ על- 
הבּית'טע א אַ שטינקערין 
איז די קאַץ אַ נאַשערין" (שפּוו.). 
"אַו די בּ על-הבּית'טע אן 
אַקאַץ אין די קאַץ אַ בּעל- 
הבּית'טע* (שפּוו.). "אַ שטובּ 


דאַרף האָבּען אַ בּע ל*ה בּ ית'טע 
און אַ שטאַל דאַרף האָבּען אַ בּעל- 
הבּית* (שפּוו.), 

בַּעַל-הַבַּיִתיעל וְהַבַּייעט, הם. 
(מ. בַּיעַל-הַבַּיתילעךָ והַבּיתי- 
לעך)). אַ יונגער מאַן גלייך נאָך 
דער חתונה. 

בַּ'עַל-הַכַּיתּיישׁקייט, הוו. ווירטה? 
שאַפּט:אַכען, הויזאַבען, מעבּעל 
און געשיער א. ר. ג. 

בַ'עַל-הַבַּ'תּיעווען, צש. בּאַפּעהלען, 
הערשען . 

בַּיעַל-הַגוּף', הם. זעה בַּיעַל-נוּף, 

בַּ'עַל-הֲעֶנָה ַהזָהן, ה. (ט. בַּיעֲלִי- 
הֲעָזֶָה ְהָזָהן). אַ פרעכער מאַן . 

בַּיעַל-הַעֶזָהיניצע וְהִזָהניצען, הוו, 
(ם. בַּיעַלַ-הַעֶוְהיניצעס הָיָה 
ניצעסן), אַ פרעָכע פרוי . 

בַיעַל-הַעֶזְהיניק והֶזֶהניקן , המ. 
(ם. בַּ'עַל-הָעֶזְה'ניקעס והָיָה: 
ניקעסן). אַ פרעכער מאַן . 

בַּיעַל-חוֹב, הם. (ט. בַּ'עֲלִייחוֹיבוֹת), 
(תלמודיש). שולדנער; אַ קרע? 
דיטאָר. "*אַ בּעל-חוב אי אַ 
בּעל-יסורים" (שפוו.) . 

בַּיעַליחַי, הם. (ם. כַּ'עֲלִייחַיִים), 
(תלמודיש), אַ לעבּעריג בּאַשע? 
פעניס, 

בַּ'עַל-חַיִיב,, הם. דער שולריגער, 
דער פאַרבּרעבער. 

בַּ'עַליחֲלוימוֹת, הט. (ם. בַּיעֲלֵי- 
הֲלוֹימוֹת), (בּיבּליש), טרוימער, 
פ אַנטאַזיאָר , 

ַּעַל-חֶשִׁבּין, המ. (ם. בַּ'עֲלֵי- 
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חֶשִׁיבֹּן), אַ מאַטהעטאַטיקער, . א | בַּעַל-לִישׁוֹן-קוֹירְשׁ, הם. (ם. בּיעֲלֵי- 


רעכענמייסטער . 
בַ'עַליחתוּנָה, הם. (ם. בִּיעֲלִי- 
חַ'תוּנָה). איינער װועָלבער גיט אַ 
האָכצײט-פעסט פאַר זיין זוהן אָרער 
זיין טאָבטער . 
בַּיעַל-טאַקסע , הם. (ם. בַּ'עֲלֵי- 
טאקסע). איינער וועלכער האַלט 
אין אַרענדע די טאַקסע. "עו 
ערגסטער שוחט אין דער בּ על- 
טאַקסעָ* (שפּוו.). 
בַּ'עַלימוֹיבָה, הם. (ם. בַּעֲלֵי- 
מוֹבוֹת), וואהלטהוער, איינער 
װאָס טהוט געפעליגקייטען . 
בַּעַל-יְסוּרִים, הם. (מ, בַּיעֲלֵי- 
יְסוּ'רִים),, (תלטודיש) . איינעֶר 
וועלכער ליידט שמערצען. 
בַּיעַליכֹּחַ, הם. (ם. בַּעֲלֵייֹח 
ִכֹּיחֵן). אַ שטאַרקער מאַן . 
בַּיעַליכִּים, הם. (ם. בַּ עֲלֵייבִים 
וְכַּיסן), (תלמודיש) . איינער װאָס 
האָט געלט, אַ רייכער מאַן, 
בּעַל-בַּיעֵס, הט. (ם. בַּיעֲלייכעס 
וְכַּיעַסן), איינער וועלכער קומט 
לייכט אַרײן אין צאָרן, אַ בּייוער 


הם. (ב. 
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בֶּעל-בְּרִיחוֹ וכָּךָ'חֶך),, או. (תלמו: 

דיש). קעגען זיין (דיין) ווילען, 
מיט געװאַלט, 

בַיעַל-לִישׁוֹן, הם. (מ. בַּיעֲלַיילִישׁוֹן), 
(בּיבּליש) . שפּראַך=קענער { אַ 
רעדנער { אַ שרייבּער . 


לִ'שׂין-קו'רְשׁ. איינער וועלבער 
קען די העבּרעאישע שפּראַך. 

בַּיעַל-מַנֵייהַ,המ. (ם. בַּיעַל-מַנִייהַיִם), 
איינער וועלכער קוקט איבּער ספרי= 
תורות תפילין און מזוזות אום אוים= 
צוגעפינען אוב עם אין אין זי 
קיין טעות נים פאַראַן אֶדעֶר די 
בּובשטאַבּען זיינען ניט אָפּגע= 
שפּרונגען אָרער פּאַרמעַקט געוואָם 
רען } אַ קאָרעקטאָר אין אַ דרוק. 

בַּיעַל-מ'חַ, הם. (ם. בַּעֲלֵיימֹחַ), 
אַ קאָפּ-מעַנש, 

בַּיעַל-מוּם, הם. (ם. בַּיעֲלִיימוּימִים), 
(תלמודיש), איינער וועלכער האָט 
אַ פעהלער, אַ קריפּעל, אַ קאַליקע. 

בַּיעַל-מוּ'סֶף, הם. נם. בַּיעֲלֵיימוּיֶף)! 
דער פאָרבּעטער פון דעם מוסף 
(ווו.) געבּעט. 

בַּיעַל-מוֹיפַת, המ. נט בַּיעְלַי-מוֹיפֵת), 
איינער װאָס בּאַװייזט וואונדער, 
אַ גוטער איד, 

בַּיעַל-מַזֶל, הם. (ם. בּיַעֲלִי-מַזִילוֹת), 
איינעֶר וועלכער חאָט גליק. 

בַּיעַימְחַבֵּר , הם. . בַּ'עֲלֵי- 
מְחַבְּירִים). פאַרפאַסער . 

בַּ'עַל-מִחְיָה , הם. כ. בַּעֲלֵי- 
מִחְיוֹת), אַ שענקער . 


בַּיעַל-מַחֲלוקֶת, הט. (ם. בַּיעֲלֵי- 
מַחֲלוֹיקֶת), (תלמודיש), איינער 
וועלכער האָט ליעבּ שטרייטיגקיו= 
טען, אַ קריגער . 

בַּ'עַל-מַחֲשִׁיבוֹת, הם. (ם. בַּיְעֲלִי- 
מַחֲשִׁבוֹת), (תלמודיש). אַ מאַן 
מיט געראַנקען, אַ דענקער 


בעלימטופל 


בַּעַל-מְטוּפָּל, א. "אַ באַלאָרענער", 
אַ בּאַשאָנקענער (מיט); הם. איו= 
נע וועלכער האָט פיעל קינדער 
אָרער אַ גרויסע פּאַמיליע , 

בּיעַל-מְכַישֵׁף, המ. (ם. 
מְכַשִיפִּים). צױבּערער . 

בַּיעַל-מְלָאיבָה, הם. (ם. בַּיַעֲלִיי 
מְלָאכוֹת), (תלמוריש). אַרבּײטער, 
האַנדװערקער { אַ מייסטער , אַ 
קינסטלער. "דעם אַרבּייטער אַ 
גילדען דעם בּ על-מלאבה אַ 
רובּל* (שפּוו.) . 

בַּיעַל-מְניגֵן, המ. נ בַּעֲלִי-מְנַגָינִים) 
אַ קענעָר אויף זינגען,, אַ זינגער . 

בַּיעַל-מְפּוינייצע, הוו. (ם. בַּ'עַל- 
מְפונייצעם). וֹעָה בַּיעַל-מְפוּנָק, 


בַּיעַל-מְפוֹנָק, הט. אַ דעליקאַטנער 


בַּ'עֲלֵי- 


פאַרצערטעלטער מענש, אַ'ן אוים= 
טראַכטער, אַ'ן אױסקלייבּער . 

בַּיעַל-מַפִטִיר, המ. דער וועלכער 
ווערט אויפגעַרופען אין שוהל 
צום לייענען פון דער הפטורה 
(ווז.) - 

בַּיעַל-מַצְָה , הם. (ם. בַּעֲלֵיי 
מִצָיווֹת), (תלמודיש) . 1) איינער 
וועלכער טהוט מצוות; 2) בּר- 
מצוה (ווז.) . 

בַּיעַל-מִצְוָהימיניצע, הוו. (ם. בַּיעַל- 
מִצְוַה'ט'ניצעם) - ועה בַּעַל- 
מִצְיוָה 1), 


בַּעַל-מִצְוָהט'ניק, המ. (ט. בַּיעַל- 
מִצְוְהיטיניקעם) . ועה בַּ'עַל- 
מִצְזָה 1), 


בַּ'עַל-מְצֵייאוֹת, המ. איינער וועל? 


7 בעליסור 


כֹּעֶר קויפט זאַכען זעהר בּיליג . 

בַּיעַל-מַצְלִיחַ, הם. איינער וועלכער 
האָט אימער גליק. 

בַּיעַל-מְקיּיבֶּל, הם. (ם. בַּיעֲלֵי- 
מְקוּבָּילִים) . איינער וועלכער אין 
געלערנט אין קבּלה, אַ קאַבּאַליסט . 

בַּיעַלִימְקִנֵא , הם. (ט. בַּיעֲלי" 
מְקַנָ'אִים)  .‏ אַ בּאַנײירער, אַ ניט= 
פאַרגינער . 

בַּיעַל-מָירָה-שְׁהורָה, המ. (ט. בַּ'עֲלִי- 
מָרָה-שְׁחוֹ'רָה). אַ מעלאַנבאָלי= 
קער. 

בַּ'עַלמְשָׁלִים, המ. (. בַּיעֲלִי- 
מָשָׁלִים). איינער וועלכער ווייס 
אָדער געבּרויכט אין זיין ריידען 
זַעֲהר פיעל פּאַבּעלען אָדער אַנעָק: 
דאָטען . 

בַּיעַל-נָאֲמנוֹת, הם. (ם. בַּעֲלֵי- 


נָאֲמָנוֹת). אַ בּאַגלױבּטעָר, פאַר= 
טרויענסווערטער מענש. 
בַּעַל-נְגיינָה , המ. (ם. בַּעֲלִי- 
ְגֵיינָה). זעה בַּ'צַל-מְניגְן. - 
בַּ'עֲלִנַם (נָסן, הם. (ם. בַּיעֲלִי- 
נָיסִים). איינער וועלבער באַװײוט 
וואונרער אָדער עס פּאַסירען מיט 
איהם וואונדער . 
ַּעַל-נְעִלָה, הם. (ם. בַּיעֲלֵי- 
נְעִלָה). דער פאָרבּעטעָר פון 
דעם נעילה (ווו.) געבּעט. 
ַּיעַליפוֹד וְסָרן, הט. (מ. כַּ'עֲלֵי- 
סוֹדוֹת). איינער וועלבער' קען 
האַלטען אַ געהיימנים. "רער טאָג 


גען איז אַ גרויסער ב על-סוף" 
(שפּוו.) . 


בעליעברה 


28 בעל-שמחה'טע 


בַּ'עֲליעֲבֵרָה , הם. (ם. בַּעֲלִי- 
עֲבֵירוֹת). אַ מאַן פון זינד, אַין 
אױסגעלאַסעַנער מענש. 

בַּיעַל-עְבַירְהיניק, המ. (. בַּיעַל- 
עֲבַרְהעיקֶעם). זעה בַּ'עַל- 
עֲבִרָה, 

בַּיעַל-עֲנָלָה }- הס /ם. 1 

עֲנָילוֹת) . פוהרמאַן  ;‏ אָנטרײבּער, 
קוטשער, 7אַזּ מע ול אָפּטהאָן 
רעם בּ על- עגלה אַ שפיטצעל 
געָהט מען בּיי'ן װאָגען צו פוס" 
(שפוו.). "ווי דער בּ על- עג לה 
וויל אַװי דרעהט ער מיטן די= 
שעל? (שפּוו.) . 

בַּ'עַל-עַוְלָה, המ. (ם. בַּעֲלִי- 
עַוְילוֹת). איינער וועלבער טהוט 
אַ'ן אונרעכט, איינער וועלבער 
קריוודעט (אימעצען) . 

בַּיעַל-עֵסָק, הם. (ם. בַּיעֲלִיעֲסָקִים) 
געשעפטם-מאן . 

בַּיעַל-עֵיצָה, הם. (ט. בַּ'עֲלִי"עִיצוֹת), 
(תלמודיש) . ראַטהגעבער ; אַ קלו= 


בַּיעֵלִי- 


גער מאַן . 
בָּעֲליפָּה, או. (תלמודיש) . "מיטץ 
מויל",, אויסוועניג. 


בַּיעַל-פּוֹיעס , הם. אַ וירקזאַמער 
אונטערריכטער, איינער וועלכער 
לעונט גוט מיט זיינע שילער. 

בַּיעַל-צְדָיָקָה , המ. (ם. בַּעֲלִי- 
צְדָיקוֹת), (תלמודיש) . אַ װאָהל2 
טהוער, אַ פרייגיבּיגער מענש. "אַץ 
אָרעמאַן טאָר קיין בּ ע ל--צ ד ק ה 
ניט זיין* (שפּוו.). "ער אין אַ 
בּעל-צדקה אױף אַ פרעמדען 
בּייטעל" (ווער.). 


בַּיעַל-צדָיקָה'טע, הוו. (ם. בַּיעַל- 
צְרָהשעם) . זעה בַּיעַל-צְרָקָה, 

בַּיעַליַקְבָּלָה , הם. (ם. בַּיעִַי- 
לה . זעה בַּיעַל-מְקויבֶּל, 


בַּעַל-רַתֲימִים, הם. (מ. בַּיעֲלֵי- 
רַחֲמִים), (תלמודיש). אַ בּאַרם= 
הערציגער מענש. 

בַּ'עַלירַחֲמֶ, הם. (מם. כַּעֲלֵ 
רַחֲמָנִים). אַ בּאַרמהערציגער מענש. 


בַּיעַל"שַׁחֵךְת, הם. (ם. בַּיעֲלֵי" 
שַׁחֲרִית , כַּעֲלִישְׁחֲרִיתִים *). 
דער פאָרבּעטער פון דעם שחוית 
(ווו) געבּעט. 

בַּיעַלשֵׁם וֹשֶׁםן, הם. (ם. בַּיעֲלֵי- 
שֵׁימוֹת). איינער וועלבער קען 
בּאַװײיזען וואונדער מיט די היי= 
ליגע נעמען פון גאָט, אַ נוטער 
איר. "אַו דער טאַטע אין אַ 
בּעלישם איו דער זהן אַ 
גולם" (שפּוו.) . 

בַּיעַל-שֵׁם-טוֹב נֹשָׁם-טָב, אמ. דעו 
צו;נאָמען פון דעָם קאַבּאַליסט 
ישראל פון מעױיבּוז, גרינדעַר פון 
דער חסידישער סעקטע (געבּאָרען 
0 געשטאָרבּען 1760). 

בַּיעַל-שְׂמִיחָה, המ ( בַּיעֲלִיי 
שִׂמְחוֹת), איינער וועלכער מאַכּט 
אַ מאָהלצײט , אַ האָכצייט-פעסט א. 
ד. ג. "אַו דער בּעל- שטהה 
אין אַ פרעכער קומט די געסט 
גאָרניט אָן* (שפוו.) . 

בַּיעַל-שִׂמְחָהיטע, הוו. (ם. בַּיעַל- 
שֵׂמָיחְהיטעם). עה בָּ'עַל- 
שָׂמיחָה, 


בעל-שפע 


בַּ'עַל"שֶׁיפַע, המ. (ט. בִּיעֲלֵי שָׁיפַע. 
איינער װועָלבער האָט אַגוט-גע= 
הענדעָם געשעפט . 

בַּיעַל-תַּאזָה , הם. (ם. בַּיעֲלִיי 
תַאֲווֹת ותַּאֲווֹתן) . איינער װעל? 
כער איז איב/ ערגעגעבּען צו קער2 
פּעָרליבע פאַרגעניגענס; אַ ליירענ= 
שאַפּטליבער מעָנש. 

בַּיעַל-תַּאַזָהיניצע, הוו. (מ. בַּיעַל- 
תַּאֲזָהניצעם. עעה בַּ'עַל- 
ֵאָה, 

כַּיעַל-תַּאַוָהיניק, הט. (ם. בַּיעַל- 
תֵּאַוְהינִיקעם) . עה בַּ'עַל- 
תַּאֲוָה, 

בַּיעַל-תּוְקִיע, הם. (ט. בַּיעַל-תּוְקִיעַים) 
דער וועלכער בּלאָוט דעם שופו 
אין שוהל . 
בַּעַל-תַּחבּוילָה, הם. (מ. בַּ'עֲלֵי- 
תַחְכּוֹלוֹת ותְַּּוילוֹתו). אַ מאַן 
מיט אַיינפאַלען, אַ קלוגער מענש, 


בַּיעַל-תַּכִילִית, הם. (ם. בַּיעֲלֵי- 
תַכָלִית וַּכְלִיתו, בּ יעֲלִי- 
תַּכְלֵייתִים *). איינער וועלבער 


קוקט אוים אויף אַ צוועק, אַ שפּאָם 
רעוודיגער עקאָנאָטישעֶר מענש. 

בּיעַל-פֹּנַיךי, הם. (ט. בַּ'עֲלִייִּנַ). 
איינער וועלבער קען זעהר גוט די 
בּיבּעל. 

בַּיעַל-תִּפֵלָה, הם. (ם. בַּיעֲלֵי- 
תְפַלוֹת וַתֶַּ ילוֹתז) , פאָרבּעטער אין 
רער סינאַגאָגע . 

בַיעַל-תְּקֵיעָה , הם. (ם. בַּיעֲלִי- 
תְקִיעֹת ותְּקייעוֹת) . דער וועל= 
בער בּלאָזט דעם שופר (אין שוהל). 
"אַן רער בּ על-תקיעָה קען 


59 בֿעשיט 


ניט בּלאָוען לעגט זיך דער שטן 

אין שופר אַריין" (שפּוו.) . 

בַּיעַל-תְּשוּיבָה, הם. (ם. בַּיעֲלֵי- 

תְשׁוּבוֹת תְּשּיבוֹתו) , (תלמודיש), 

איינער / וועלבער בּאַרײיעט אויף 
זיינע זינר . 

בַּיעַל-תָּשוּיבְהיניצע, הוו. (ט. בַּיעַל- 

תָּשויבָהניצעם). ועה בַּ'עַל- 

תְּשׁוּיבָה , 


בַּ'עַל-תְּשׁויבְהיניק, הט. (ם. בַּיעַל- 
תִּשׁוּיבְהיניקֶעם). זעה בַּיעַל- 
ְשּׁיבֶה, 


בַּ עלִיהַתַלמוּד , הם. מ. (תלמודיש). 
די געלעהרטע וועלכע האָבּען פאַר= 
פאַסט די פאַרשידענע טהיילען פון 
דעם תלמוד. 

בַּעֲלִיימַיִם, הם. מ. די אורין-אָרנאַם 
נען, די געשלעכט-גלידער . 

בַּ'עֲלְן, הם. (ט. בַּעֲלָינִים). איינער 
יבער וויל וויסען אָדער האָבּען 
(עפּעס), אַ קונד. *אויף גוטם אין 
איטליכער אַ בּ עלן" (שפּו.). 

בַּעֲלָינוּת, הוו. די לוסט צו האָבּעֶן 


אָדער צו וויסען (עפּעָם), פֹאַו2 
וועלענים , קאַפּריו. 

בַּיעֲלנישע, הוו. (ט. בַּיעַלְניטעם). 
זעה ֲַּלְן. 


בַּעֲמִיידָה, או. שטעהענדיג . 
בְּעֵיצָם, או, אין דער ווירקליכקייט, 
אייגענטליך . 
בְּעָרֶךְ, או. אונגעפעהר{ אין פאַר= 


גלייך . 
בּעש"ט, אנט. אב. בַּיעַל-שֵׁם-טוֹב 
(ווז.). 


בעת 40 


בר-אורין 


אווארווואאא אי = 


, או, אין דער צייט, וועהרענר. 


בָּעַת-מַעֲישֶׂה, או. אין דער צייט 
פון דער פּאַסירונג, וועהרענד 

בָּפָה וִבְּפָּה! אִ'חָד, או. מיט איין 
מויל, אַיינשטימיג . 

בְּפָה ובְּפָּה! מָילֵא, או. מיט'ן פולען 
מויל , אָפען אַרױסגעזאָגט . 
בְּפוֹעַל יע מַ'מָשׁ, או. אין 
' דער ווירקליבקייט, פּאַקטיש. 

בַּפְנִי כֶל עֶם וכָּל עִם} וְעֵיְדָה , או. 
"פאַר דעם גאַנצען אָלק און פ. 
זאַמלונג", עפע א 


בַּפַרוֹמִירוֹמ, או. (תלמודיש). מיט 
אַלע איינצעלהייטען ; איטליך בּאַ= 
זונרער . 

בְּפַירוּשׁ ש, או. אויסגעטייטשט, דייט= 
ליך, אויסדריקליך . 

בְּפָרֶט וְכִּפְרֵט'ן, או. בּעוונדערס, 
ספעציעל, 
בַּפְרָ'מִיוֹת , או. מיט אַלע איינצעל= 
הייטען , גענוי . 


בַּפּרִיישׁוֹת, או. אין אָפּגעוונדערט= 
קייט (פון דער וועלט). 

בַּצִיבּוֹר, או. מיט 
מיט צעהן 
כבצבור, 

בַּצָידֶָק, הם. איינער וועלכער אין 
פרום בּלויו בִּיו צו דער קע 
שענע (די אָנכּאַנג בּו יע פון 
די פיער ווערטער בּילדען צוזאַמען 
דאָס װואָרט "בּצדק"). 

בַּצַוָ'אָה, או, דורך אַ טעסטאַמענט 
איבּערגענומען , איבּעַרגעָגעבּעַן , 
טראַריציאָנעל. 


בְּצְנֵייעוּת, 


בְּצוּרַת-, או, אין געשטאַלט פון --, 


בִּצְמִיצוּם,, או. טיט גענויאיגקייט, 
ענוי ,, קאַרג,, קוים-קוים . 
או. בּאַשײידרען, זיטליך . 


בָה, או. איבּערגעגעבּען, אי= 
גענומען, טראַדיציאָנעל. 
שי או, אין אַ געזונרען 
צושטאַנד, געזונד, 
בָּקו'מָה-זְקוּפָּה, או, (תלמודיש) . 
שטעהענדיג גלייך, מיט שטאָלצעו 
האַלטונג, 


בִּיקוּר-חולִים, הם. (תלמודיש). 


בּאַזוכונג פון קראַנקע; פאַראיין 
אָרער אַנשטאַלט פּאַר אָרעמע 
קראַנקע 

בָּקי, המ. (ט. בְּקֵייאִים). איינער 
וועלבער איז בּאַהאַװענט, אַ גע= 
ניטער . 

בְּקִיאוּת , הוו. בּאַהאַװועָנטקײט , 
געניטקייט . 
בְּקַלוּת-רֹאש , או. (תלמוריש) , 
לייכטזיניג, פאַרשייט } מיט אַ 


הוילען קאָפּ. 
בְּקִיצוֹר, או. קורץ, פאַרקירצט . 
בְּקִיצוּר-הַרָיבֶר , . או. 
ווערטער 


אין קורצע 

, קורץ גערעדט. 

בַּקִשָׁה, הוו. (ט. בַּקִ'שׁוֹת). בּיטע, 
געבּעט; בּיטשריפט . 

כָּר", הם, זוהן , געבּרויכט אין פאַר= 
בינדונג מיט אַנדערע ווערטער אין 
פיעלפאַכע בּאַדיטונגען אַזױ וי 
יבר" סוט. 

בַּר-אוֹרָיִן וָאוּךָיִן), הם. (תלמודיש). 


ברירעת 


אַ געלערנטעָר (אין תלמורישע געַ= 
גענשטאַנדען) . 

בַּר-רַ'עַת, המ. (תלמודיש) . אַ מענש 
מיט פאַרשטאַנד . 

כַּר-כּוֹכְבָא וַכְּכִבָּאן, אנם. דער 
נאָמען פון אַ געוויסען אידישען 
העלד און אנפיהרער פון אַ רעוואָם 
לוציענערער אַרמײ וועלכער האָט 
געקעמפּפט קעגען דער הערשאַפּט 
פון די רעמער אין די צייטען פון 
דעם קייזער אַדריאַןן. 

בַּר-עוֹנָישִׁין , הם. (תלמודיש) . איי= 
נעֶר וועלכ; ער קען געַזעצליך בּאַ= 
שטראָפט ווערען, אַ דערוואַקסענער, 
אַ מינדיגער . זעה בַּר-מִצזָה, 


בַּר"מַזֶל, הם. (תלמודיש). זעה 


בַּיעַל-מַזָל, 
בַּר'-מִינְן : במ בר מינױים) 
(ת2 מודיש) . אַ געשטאָרבּענער . 


בַּרֹ"מיצֵר ומָיצֵרז, המ. (תלמודיש). 
נאַכבּאַר, דער וועלכער האָט דאָס 
עבט פון נאַכבּאַרשאַפט (לויט אַ 
תלמורישען געזעץ האָט אַ נאַכבּאַר 
דאָס ערשטע רעכט אָפּצוקופען 
דאָס לאַנד ‏ וועלכע גרענעצט זיך 
מיט זיין אייגענעם). 
בַּר"מְצָזָה, הם. (ם. בַּר-מִצוָהים), 
(תלמודיש). אַ אידיש אינגעל ווען 
עם װוערש דרייצ צעהן יאָהו, צו 
וועלכער צייט ער הויבּט אָן לייגען 
תפלין (ווז.) און טרעט אַרײן אין 
אַלע פליכטען פון אַ דערוואַקסענעם 
און זיין פאָטעֶר חערט אויף צו זיין 
פּאַראַנטװאָרטליך פאַר זיינע זינד ; 
די מאָהלצײיט וועלבע מע מאַכט 
ווען אַ אינגעל וֶוערט דרייצעהן 


בְּרו'נָזדטאַנץ , הם. (ם. 


ברוך דין האמת 


יאֶהר אַלט. זעה בְּירוּך שֶׁפְּטָרֵנָי. 
בַּרֹ"נשׁ, המ. (תלמודיש) : אַ מענש. 


בַּר"סַמָכְא, המ. (תלמודיש). איי= 
ער אויף וועלכען מע קען זיך 
פאַרלאָזען, אַ'ן אױטאָריטעט. 

בַּר"שֵׂכָל, הם. אַ פאַרנונפטיגער 
קלוגער הע 

בְּרֹאשׁ ובָּרֶאשׁז, או. אױבּעףאָן, אן 
דער שפּיצע. 

בְּרֵא'שִׁית, הם. "אין אָנהױבּ", דאָס 
ערשטע װאָרט פון דער תורה; 
דער נאָמען פון דעם ערשטען בּוך 
פון חומש (ווז.) { הוו. דער נאָמען 
פון דער ערשטער סדרה (ווז.). 

בְּרוּיאִים, הם. ם. בּאַשעפעניסען . 


בְּרוֹ'גָז, בְּרוֹגָוידיג, א. בּייו,, אָנ 
געֶבּלאָוען , צוקויגט . 2 
בּווגו'עו ששאָפט אַלין" 
(שפּוו.) . "ווער עס ווערט 2 
זיסט בּווגז װערם ווידער 
אומזיסט גוט" (שפּוו.)). "פאַר אַ 
קראַנקען לאָזט מען איבּער אָבּער 
ניט פאַר אַ בּרוגוען" (שפוו.). 

בְּרוֹינָ- 
טע"ץ). אַ געוויסער אַלט-מאָדי= 
שער אידישער טאַנץ וועלבען מע 
מאַנצט אויף חתונות . 

בָּירוּךָ-אַ תָּה,, (ליטווגיש) . "גע= 
בּענשט זאָלסטן די גע= 
וועהנליבע אָנהױב;װערטער פון 
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יי" 
ט : 


איריש שע געבּעטען און זעגענ2 
שפּרובען . 
בִּירוּךָ דײַן הָאֲ'מָת, (ליטורגיש) . 


זי עבענשט זאָל 


ריבטער , 


זיין דער גערעכטער 
אַ זעַגענשפּרוך וועלבען 


ברוך-הבא 


בריאה 


מע זאָגט בּיי אידען ווען מע 
הערט אַזן אימיצער אין געשטאָר= 
בּען. 

בּירוּךָ-הַבָּאי, או. (ם. בְּרוּיכִים- 
הַבָּיאִים), (בּיבּליש). געבּענשט 
זאָל זיין דעו װואָס קומט אַרין, 
ווערטער טיט וועלכע מע בּאַם 
גריסט בּיי אירען אַ גאַסט. כּ ווך 
ה בּ א ס'קאָציל קומט, ווערטער 
מיט וועלכע מע בּאַגריסט אַ 
וויבטיגעֶן אָרער בּאַליבּטען גאַסט, 
געוועהנליך אַ פרויענצימער . 

בִּירוּךְ-הַ'בָּא ;הב /(ם בכ יהוף 
הַ'בָּאיס). אויפנאַהמע, בּאַגריסונג. 
אַ טווקענעל בּווך-הבּא, אַן 
אויפנאַהמע אֶהן טראַקטאַמענט, 
אַ קאַלטע אויפנאַהמע . 


בִּירוּךָ-הוּא, (ליטורגיש) . געבּענשט 
זאָל ער זײן. "אָם. בווךף- 
הוא?. 

בִירוּךָ-הַיוֹישֵׁב, או. (מ. בְּרוּיכִים- 
הַיוֹשָׁבִים), געבּענשט זאָל זיין 
דער װאָם זיצט (און עסט), אַ 
גוטען אַפּעטיט . 

בִּירוּךָ-הַשֵׁם', "געבּענשט זאָל זיין 
דער נאָמען (פון גאָט)*, דאַנקען 
גאָט, עֶר אין אַ גאַנצער בּווך- 
ה שם , ער אין אַ גאַנצער מאַבער. 


בּירוּך מֶחַיַיָה הַמַתִים, (ליטורגיש). 
געבּענשט זאָל זיין דער װעלכעָר 
בּאַלעבּט די טויטע , וערטער 
וועלבע מע זאָגט בּיי אידען ווען 
מע טועפט זיך מיט אַפּעראָן 
נועלכע מע האָט ניט ערװואַרטעט 
צו זעהן מעהו אָדער לאַנג שוין 
ניט בּאַגעגעָנט, 


...י.י ,ר ...= -=..---- י.י 


כְּרוּךְ שִׁפּטְרנִי וְַׁפֶּטְרַ'נִין, - (לי 
טורגיש) . געבּענשט זאָל זיין דער 
וועלכער האָט מיך בּאַפּרייט (פון 
אַ פּאָטער'ם פּאַראַנטװאָרטליכקײט, 
װערטעַר וועלכעָ רער פאָטער 
זאָגט בּיי אידען ווען זיין זוהן 
ווערט דרייצעהן יאָהו אַלט). זעה 
בַּרמצְוָה ; א דאַנקען גאָט לוין 
געװאָרען. "ביי אַ אינגעל מאַכט 
מען בּווך שפּטוני צו בּעל 
מצוה בּיי אַ מײידעל צו דער 
חתונה" (שפּוו.) . 

בִּירוּר וְיָדוּ'עַ, א. (תלטוריש) . קלאָר 
און בּאַוואוסט, אַלגעמײן בּאַקאַנט, 
פעסט=געשטעלט, 

כְּרַחִבוּת'דיג, א. בּרייטליך,, בּאַ5 
קוועם. 

בְּריחֵל בִּתֶּיףְ הִקטנָה, (בּיבּליש). 
פאַר רחל דיין טאָכטער די אינגערע 
(די װערטעֶר וועלכע יעקב האָט 
עאָגט צו לבן ווען ער האָט זיך 
פאַרפליכטעט צו אַרבּייטען זיבּען 
יאָהר אום צו קריגען זיין טאָבטער 
פאַר אַ ווייבּ , וי רי בּיבּעל דער= 


צעהלט) . = אויסריידען בורהט 
בּתך הקטנה, נעַנוי אוים= 
ריידען , זיך נענוי בּאַדינגען . 


*נּוהל בּתּך הקטנה לאה 
די גרויכע? (פּאַראָדיש ווערטעל) . 
בַּרִיחיען , כַּרִיחיענען, צש. אַנט? 
לויפען . 
בָּירִי, או. (תלמודיש). געווים. 
כַ'רִיילָי, (תלמודיש) . עם אין בּיי 
מיר געווים . "בּוי-לי אין 
געלט* , שפּוו.) . 
בְּרִיאָה, הוו. (ט. בְּרִייאוֹת). בּאַ= 


א 
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ברכה-לבטלה 


שעפענים ; ענערגישע פרוי, אוים? 
טהוערקע. 

בְּרֵייאוּת-הַגוף', הוו. די געזונדהייט 
פון קערפּער, געזונדהייט . 

בְּרֵי'אַת-הָעוֹילֶם , הוו. די בּאשאַפונג 
פון דער וועלט. 

בִּרְיָה וִבִּרְזָהן, הט, און הוו. (מ. 
בַּרִיות ובָּרְיוֹתן) . ענעֶרגישע, 
געשיקטע, געראָטענע פּערזאָן . 


בָּרְיָה'ן-, בָּרְייְהינען-זיך, צוו. זיך 
פלייסען (פּאַר אימיצען) . 
בָּרְיָהֹישׂ, א, פעהיג, געראָטען, 


עָנערגיש, פלייסיג , 
בַּרְיָהִישֹׁאַפֵּט, הוו. ענערגישע טהע= 
טיגקייט, געשיקטקייט, געראָטענ= 
קייט . 
בַּרְיוֹנָא, הם. (מ. בַּרְיוֹנַי), (תלמו= 


דיש), "אַ רױיבּער", אַ יונגאַטש. 
בְּרַיִ'תָא, הוו. (ם, בְּרַיִייתוֹת), 
(תלמודיש) , איינע פון יעֶנע 


לעהר=אַצען און געועץ=ענטשיי= 
דונגען פון די תנאים (ווז.) וועלבע 
זיינען ניט אַריינגענומען געװאָרען 
אין דער משנה (ווז,) אָבּער ווערען 
געבּראַכט אַלם אױטאָריטעטען אין 
דער גמרא (װווו) . 
בְּרֵירָה, הוו. (מ, 
בְּרַרָה, 


בְּרֵיירוֹת),. זעה 


בְּרישׁינְלִי, או, (תלמודיש) . עפּעֲנט? 
קיך. 

בְּרִית, הם. (ט. בְּרִית'ען). "דער 
בּונד" (צווישען גאָט און אידען), 
די צערעמאָניע פון בּאַשניידונג. 
"די נקבה האָט די יסורים און דער 
מאַן מאַכט דעם בּ רית" (שפּוו.). 


| 


בְּרִית-חֲרִישֶׁה חתן דער נייער 
טעסטאַמענט, דער עװאַנגעליום. 
בְּרִית-מֵי'לָה , הם. (ט. בְּרִית" 
מֵיילְהיס) אש . זְעָה בְּרִית , 


בּרִיתי'צע, הוו. (וואולגאַר), 
געבּורט פון אַ מיירעל . 

בְּרָיֹכֶה, הוו, (ם, בְּרָיכוֹת) . זעַגעַן, 
גליק, גערעטענים ; אַ װינשעװאַניע, 
אַגליקוואונש{ זעגענשפּרוך, דאַנקט 
געבּעט, לױבּ:געבּעט, איינם פון 
דיא פיעלע קורצע געַבעטען וועלכע 
ווערען געואָגט בּיי אידען פאַף 
און נאָב'ץ געניסען עפעם און בּיי 
פיעלע אַנדערע געלעגענהייטען. 
זאָגען בּר כבה, זאָגען דאָם מאָר= 
גענגעבּעט (גלייך נאָכ'ן אויפ2 
שטעהן), מאַבען אַ ב ר ב ה, זאָגען 
אַזעגענשפּרוך . מאַבען בּרבה, 
געניםען . עם אי ראַהצער אַ 
בּו נה צו מאַבען, עס איז זעהר 
שעהן אָרער געראָטען, "אַן אַ 
טױבּער הערט אַ גראַגע מאַבט ער 
אַ בוכה אבּער אַ וונער" 
(ווער.) . 'אַ סמך מלאכות און 
ווייניג בּר כ ו ת* (שפּוו,) . "װאָס 
נוצט מול אֶָהן בּרב ה* (שפוו.). 
"אין אַ ליידיגען פּאַס קען די 
בֹּר כ ה ניט אַריין" (שפּוו.) . 

בְּרְיכֶה-אַחֲרוֹ'נָה, הוו. (תלמודיש) , 
דער זעגענשפּווך וועלבען מע 
זאָגט בּיי אידען נאָך רעס ווי מע 
עסט פוובטען אָדער אַ לייבטען 


די 


צובּיים . 
בִּרבֶה-לְבַטָּלָה, הוו, (תלמודיש), 
אַ זעגענשפּרוך אױםגעשפּראָכען 


אומזיסט (אַזױ ווי ווען מע זאָגט 
דעם זעגענשפּרוך אויף וויין און 
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בשמחה (רבה) 


בהכו 
עס ווייזט זיך אַרוױס אַן עס אין 
געווען אַ'ן אַנדעָר געטראַנק) { 
אַרױסגעװאָרפענע , אומויסטע אַר2 
בַּייט : 

בַּרֵיכוּ, הט, (ליטורגיש) , "בּענשט" 
דאָס ערשטע װאָרט און דֹעַר נֹאָ= 


מען פון אַ געוויסען געבּעט אין 
דעם מאָרענרנען און אָבענדיגען 
דאַװנען . חאַפּען אַ בּו כו, 
קריגען צו זאָגען בּוֹכו טיט אַ 
מנין (ווז.),. "אַ אידען'ם גליק אין 
װע זי קמם צו בוכבו" 


(שפּוו.) . 

בֶּךְ'בִי"נַפָישִׁי , הם. (ליטורגיש) . 
"בּענש, טיין ועָעלע*, די 4 
ווערטער און דער נאָמען פון רע 
הונדערט און אי 6 
פון תהלים וועלבען מע זאָגט בּיי 
אידען אין די ווינטער=מאָנאַטען 
יעדען שבּת נאָך מיטאָג , 


בִּרְכַת-הַמָזוֹן, הוו, (תלמוריש). 
ראָס געבּעט װאָס מע זאָנט נאָכ'ן 
עסען. 


בֶּךְ כַת-כּ'הֲנִים, הוו. (תלמודיש) . 
די בּענשונג וועלכע די כהנים גיבּען 
אין דער שוהל בּיי'ם דובנ'ען. 

בִּרְמִיזָה,, או, אויפ'ן וואונק, 


בְּרַידָה, הוו. (מ. בְּרַירוֹת). װואַהל, 
אױיסוואַהל{ אַ זיצונג פון בּוררים 
אויף אַ'ן אָפּטאַך, "אַן מע האָט 
ניט קיין בּ ווה מוז מען אפילו 
טהאָן אַ'ן עברה" (שפּוו.),. "דער 
מענש האָט צוויי בּווות קריעה 
רייסען אָדער פאַרשוואַרצט ווערען" 
(שפּוו.) . 

בָּרְשׁוֹת"", או, (ליטורגיש). מיט 
דעָר ערלויבּנִים פון --, 


: ' 
בְּשויגָג, 


או, (תלמודיש), אומגעָרן, 
אָהן אַבּױיבט , 

נָּשׁוּם נעֵנָ יִן ו)אוֹיפָן, או. אויף קיין 
פאַל, אונטער קיינע אומשטענדען. 

בְשׁיִי, או, (תלמודיש), אין רייב= 
טהום, מיט פולער מאָס. 

בְּשׁוֹרָה ובְּשׁוּירָה, הוו. (ט. בְּשׂוֹרוֹת 
שיר וֹת), נאַכריכבט, נייעם. 

וטע בּ שורות הערט מען פון 

דער ווייטען* (שפּוו.) . 

בְּשׁוֹרָה ובְּשוירָה! טוֹבָה, הוו. (ם. 
בְּשׁוֹרוֹת ה שׂוירוֹתן טוֹבוֹת). אַ 
גוטע נאַכריבט, 

נְּשׂוֹרָה ובָּשׂוֹירָה! רָיעָה, הוו, 2 
בּשׂוֹר ות וְּשׂוֹרו ות) רָיעוֹת). 
שלעַבטע נאַכריכט , 

בִּשְׂכַרִייִזָה, או, (ליטורגיש), אַלם 
לויהן פּאַר דאָס, דערפאַר, 

בְּשַׁלְיָה,, או, אין פרידען, רוהיג, 
אָהן זאָרג . 

בְּשָׁילוֹם, או, אין פרירען, אין זי 
כערהייט ; פרידליך, גוט פאַר= 
טראָגען . 

ַּשִׁלָמָא, או. (תלמודיש) . צוגע: 
בּענדיג אַן, אויבּ עס אין יא ריב? 
טיג אַז, זאָל שוין זיין אַן. 

בִּשְׁלִימוּת, או, אין פאָלקאָמענהײט, 
פאָלשטענדיג , אין נאַנצען . 

בּשֵׂם., או, אין דעם נאָמען פון--. 

נְּשֵׁם אָלֹהַי ואָליִקי יִשְׂראֵל, 
(בּיכּליש), אין דעם נאָמען פון 
פון דעָם אירישעָן גאָט, אין גאָט'ס 
נאָמען . | 

בְּשְׂמִיחָה (רַבֶּה), או. (ליטורגיש). 


בשמים 


זש 


מיט (גרוים) פרייר , 
פאַרגעניג 

בָּשָיֹמִים, הם. מ. געווירצען , שמע= 
קעדיגע געווירצען . 


מיט (גרוים) 


בְּשָׂמִים-קראָם, הוו. (מ. בִּשׂטִים- 
קראָמען! עוויר'ץ=געשעפט , 


שפּייז=קראָם , 
בִּשְׂמִיםיריג, ‏ א, 
קעדיג ,, דופטיג , 
בְּשֵׁן-וְעַייִן, או. (תלמודיש) . מיט אַ 
(אויסגעהאַקטען) צאָהן אֶדעַר אויג 
(גענומען פון דער שטעלע אין 
תלמוד וועלבע זאָגט אַן אַ שקלאַף 
מון אַרױסגעלאָזען װוערען פריי 
ווען זיין אייגענטהימער האָט איהם 
אוסגעהאַקט אַ צאָהן אָדער אִץן 
אויג). אַרוסגעהן בּ שן-ועין, 
שלעבט אָפּשנײדען . 
בַּשְׁעַת', או. אין דער צייט, 
רענד. 
בִּשְׁעַת'"מַעֵישֶׂה, או, אין דער צייט 
פון דער פּאַסירונג, אין דער צייט, 
בְּשַׁעָיתּוֹ, או, אין זיין צייט . 
בָּישָׂר, הם. פלייש, 


בִּישָׂר-בָּחֶילֶב , הם. מ. (תלמודיש) 
"פלייש מיט מילך", פליישיגס מיט 
מילביגם צוזאַמען (פאַרבּאָטען לוט 

עם אידישען געזעץ). 

בִּישָׂריודָגִים , הם. מ. (ליטורגיש) . 
פלייש און פיטש, * בּשו-ודגים 
אין אַ'ן עונג-שבּת אין דער װאָכען 
אין עס אויך ניט שלעכט" (שפּוו.). 

בִּישָׂר-וָדֶם וְוָדֵם'ן, המ, (תלמודיש) , 
*פלייש און בּלוט', אַ מענש, 
"אומשטיינס געואָגט בּ שר-ודם 
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געווירציג, ש 


וועה= 


בּלוט און זויערמילך" (ווער.) . 
בִּישָׂר-מְן-הַחוּץִי : הט, פלייש אַרײן= 


געבּואַכט פון דוויסען (פון אַ 
פרעמדער שטאָדט). 

בִּשְׁתְיְקֹה (בִּשְׁתִייְקָהן, או. שוויי= 
שטילערהייד,, פאַרבּאָר2 


גענערהייד . 

בַּת, הוו. (ם. בָּנוֹת , בְּנוֹת"). טאָב= 
טער, די טאָבטער פון ---; איינע 
וועלכע אין אין עלטער פון --, 
ידער דיב האָט. דאָס ר 8 
בּנות? (וער. -- װאָרטשפּיעַל 
אוה *רבּנות*), 

בַּת"הָרֵב', הוו, די טאָכטער פון אַ 
יי 
כַּתייחִידָה, הוו. (ם. בַּ בַּת-יְחִיידָה? ס) 
אַ'ן איינאיינציגע טאָכטעו. "די 
כּת-יהידה זאָל מען פרייען 
(הייראַטהען ) דעם בּן-יהיר זאָל מען 
שייען" (שפּוו.) . 

בַּתקיחִידייקע, הוו, 0 בַּתייָחִיד'י: 
קעס), פּאַרקלענערונג אָדער פאַר= 

ערטעלונג פון יי 

בַּת-יִשְׂרָאֵל, הוו. (תלמודיש). אַ 
אידישע טאָבטער, די טאָבטער 
פון איינעם וועלב; ער איז ניט קיין 
כהן (ווז.) אָדער לוי (ווז.). 


בת-כיקן , היו. (תלמדיש). די 
טאָכטער פון אַַ כּהן (ווז.) . 

בַּת-לָזי, הוו,. די טאָכטער פון אַ 
לוי (ווז.). 


בַּת'מַלְכָּה, הוו, (תלמודיש: בַּת- 
מֶלֵ, ( בַּתי-מַלְכָּהיס). אַ 
קעניג'ם טאָבטער, אַ פּרינצעסין . 

בַּת "קיל {קֶלן, המ. (תלמודיש) , אַ 


בתישבעים 


געטליבע 
הימעל, 

בַּת-שְׁבִיעִים, הוו. אַ זיבּציגערין, אַ 
פרוי ‏ וועלכע אין אַלט זיבּעציג 
יאָהר אָדער מעהר . 

בְּתוֹךָ וַכִּתּוֹדְן הַבְּיאִים, או. צווישען 
די אָנגעקומענע, צווישען די געסט, 

בְּתוֹכֶם וַבִּתֹּיכֶם|, או. צווישען זיי, 
אונטער זיי,, דאַרונטער . 

בְּתוּילָה, הוו. (מ. בְּתוילוֹת), יונג: 
פרוי , מיידעל ; דער אַסטראָנאָמי= 
שער צייבען אין דעם שטערע= 
קריין פאַר דעם מאָנאַט אלול, 
"ווען אַץ אַלטער מאַן געהמט אַ 
בֹּת ולה האָבּען בּיירע ניט קיין 
גדולה" (שפּוו.) . 

בְּתו'לִים, הם, מ. די צייבענס. פון 
יונגפערשאַפט, 

בְּתוֹרַת- ובִּתּוֹֹרַת"ן, או, אַלם, 


שטים, אַ שטים פון 
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גאון 


בּתוורת הלוואה, אַלם אַ'ן אָנ= 
לייה, געבּאָרגט, 


בִּ'תִּי, הוו, מיין טאָכטער. זעה בָּת . 
בָּתִים (בַּיתִּיםן, הם. ם. זעָה בַּיֶת, 


בְתַכְלִית וַבְּתַכִילִיתן הַשְׁלִימוֹת, או. 
אויף דער שפּיץ פון פאָלקאָטעָנ= 
הייט,, העבסט פאָלקאָמען . 

בִּתְמְיָה וַכִּתימָיָהן, או, (תלטוריש) . 
מיט פאַרוואונדערונג , טיט אַ 
פראַגענרען טאָן. 

נַּתְמִימוּת ְבִּתְּמִי'מוּת!;בְּתְּמִיימוּת= 
דיג, א, נאַאיוו, אֶָהן קונצען, 
ערנסט, מיט'ן גאַנצען האַרצעָן . 

בִּתְנֵאי וַבִּתְּנַאיין, או, מיט 
בּאַדינג, ' 

בְּהָקְפוֹ וַכְּתּקיפֹן, - או. 
ציים פון) זיין מאַכט , 


דעם 


אין (דער 


1 , דער דריטער בּונשטאַבּ פון דעם 
אידישען אלף-בּית ; אין צעהלען 
ערעבענט אַלס . ועה גֵימֶל, 

גַאַוָה, גַאֲוָוה, הוו. (ם. נַאֲוֹת), 
שטאָלץ { פּוסטער שטאָלץ, גרוים= 
האַלטערײי, "גאָט זאָל אָפּהיטען 
פון גויאישער תאוה און פון אי2 
דישער ג אוה" (שפּו.). 

נַאַוָוה'רִיג, א. שטאָלץ, גרוים בּיי 
זיך . 

נְאוּלָה, הוו. (ט. נְאוּילוֹת). אוים: 

לייזונג, = דערלייזונג; די אויסליי2 


+( 


זונג אויף וועלכע דאָס אירישע 
פאָלק האָפּט. װועט די ג אולה 
קומען אַבּיסעל שפּעטעו, עס 
וועם ניט פאַרזאַמען. 

נָ'אוֹן, המ. (ם, נְאוֹנִים). אַ גרויסער 
תלמודישער געלעהרטער אויסגע= 
צייכענט מים אונגעוועהנליבע 
פעהיגקייטען און קענטעניסען { איי= 
נער פון די גרויסע ראַבּינישע גע= 
לעהרטע וועלבע האָבּען געלעבּט 
נאָך די תלמודישע צייטען; אַ 
זשעני. דער גאון, דער בּאַי 
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גדוט 


ריהמטער אידישער געלעהרטער 
אליהו פון ווילנא וועלכער האָט 
געלעבּט אין ענדע פון אַכצעהנטען 
יאָהר-הונדערט . 

נָאוֹנוֹת, הוו, אונגעוועהנליכע פעפ 
היגקייט,, זשעניאַליטעט. 

נָאוֹינָיישׁ, א. זעהר בּאַגאַבּט, זעהר 
פעהיג, גייסטרייך . 

גַבָּיאוּת, הוו,. װאָס אַמט פון אַ 
נבּאי (וו). 

גַ'בַּאי,, הם. (ם, נִבָּיאִים) . פֿאָר= 
שטעהער פון אַ געמיינרע אֶדעָר 
אַ וואָהלטהעטיגען פאַראיין. "אַז 
דער ג בּ אי געהט ניט אין שול 
איז אַ סימן אַז די שול געהט אין 
ג בּ א י אַרין" (שפּוו.), "אַ 
גבּאי לענט קײנטאָל ניט צו 
צו דער גבּאות" (שפּוו.). 

גַ'בַּאייטע, הוו. (ם. נבַּאייטעס), 
פאָרשטעהערין פון אַ וואָהלטהע= 
טיגען פּאַואיין ; די פרוי פון אַ 
גבּאי . 

נְבוּל, הם. גרענעץ, ענד. 

נִ'בּוֹר, הט. (ט. נִבּוֹיָרִים). אַ שטאַר= 
קער מענש{ אַ העלד. 

נְבוּרָה, נְבוּרְהישׁאַפּט, הוו. (מ. 
נְבוּירוֹת , גְבוּירְהישׁאַפטען) . 
שטאַרקײט ; העלרישקייט ; אַ 
שטאַרקע אָדעו העלרישע טהאַט. 
"רעָר אָקס וויים ניט פון זין 
גבורה* (שפּוו.). 

נְבוּ'רוֹת-הַבּוֹירָא, הוו. מ. שטאַרקע 
טהאַטען פון רעם בּאַשעפער , 
גאָט'ם וואונדער . 

נָבִיר, הם. (מ. נְבִייָרִים). אַ רייבער 
מאַן . "אַ משכון צו פאַרועצען אַבִּי 


אַ גביר צו זיין" (שפּוו.). "בּעַ= 
סער אַ'ן אויפגעקומענער ג ב יר 
איידער אַ'ן אָפּגעקומענער עושר? 
(שפּוו.). "דער ג ביו בּלאָוט 
זיך און דער אָרעמאַן ווערט גע= 
שװאָלעַן* (שפּוו.). 

נְבִיר-אדיד, /הט.. ( נבירים 
אַדִיירִים). אַ זעָהר רייִכער טאַן . 


נְבִיר"עָיצוּם, הם. אַ זעהר רייבער 
מאַן , 

נְכִירָה, הוו. (ם. נְבֵיירוֹת). זעה 
נָבִיר , 

גְבִיריטע, הוו. (ט. גביריטעם) , 
זעה נָבִיר . 


נְבִייריישׁ, א. האָבּענדיג רי אייגענ= 
שאַפטען פון אָדעו בּאַלאַנגענדיג 
צו אַ גביר , 

נָבִי'ריּענטע, הוו. (ם. גְבִי'ריענ= 
טעס). זעה נָבִיר. 

נָבֵר, הם. אַ זעהר שטאַרקער מאַן . 

גִבְרִיאֵל,, אנם. דער נאָמען פון אַ 
געָוויסען ענגעל, "האַלט מיך פאַר 
מלאך ג ב וריאל און טרי מיך 
ניט פיעל" (ווער.). 

גַבְדֶן, המ. זעה נָבֵר, 


נָר, אנמ. דער נאָמען פון איינעם 
פון יעקב'ם צוועלף זיהן; דער 
שטאַם וועלכער קומט אַרױם פון 
נר. 

נֶידוֹל, הם. (מ. נְדוֹלִים). אַ גווי 
סער ; אַ גרויסער מאַן { אַ געוויסעס 
געלט=שטיק . 

נָידוֹל,, אמ. (ם. נְדוֹילִים ; אוו. 
נְדוֹלָה, מ. גְדוֹילוֹת), גרוים. 


גִדוּל 
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עי טרעה רעהא קה אי יע יי קה דיי יי 


אַ געוויקם { 
זאָרט. 


ניהול, וואוקם, 
געשטאַלט, 

נִידוֹס-בְּיִּשְׂרָיאֵל, הם, אַ גרויסער מאַן 
צווישען אידען, אַגרױסער מאַן. 

גִידוּל-בָּינִים, הט. (תלמודיש). די 
האָדעװאַניע פון קינדער, קינדער= 
ערציהונג . 

נְדוֹל ונִידוֹלן הַרוֹר וַהַרָר"ז, הם. (ם. 
! נְדוֹילֵייהֵרוֹר והֵדֶר '/), (תלמו= 
דיש). איינעֶר פון די גרויסע מע= 
נער פון דער צייט. 


נָידוֹליריג , א. גװים ביי זיך , 
שטאָלץ . 

נְדוּלָה, הוו. (מ. גְדּלוֹת) . גרוים? 
קיים , גרויסע עהוע , ווהם ; 
פרייד . "אַ גדולה אױף דיין 


בּאָבּען" (איראָנישעָר אויסדרוק) . 
נְדוֹילִים, הם. מ. עה נְקְבִים- 
נְדוֹ ילים, 


נָדִי, הם. אַ "ציקעלע", דער אַסטראָ= 
טע ער צייכען אין דעם שטערען= 


קריין פאַר דעם מאָנאַט טבת . זעה 
מַזָל. 

נַדִילוֹת, הוו. גרויסקייט, שטאָלצ= 
קייט . 


גַרִילוּתידיג, א. שטאָלץ , גרוים בּיי 
זיך, בּאַריהמעריש . 

דיל הם. (ם. גדְלֵינִים) . אַ גרוים= 
האַלטער . 

גַרִיליען-, נדיליענען-זיך, צוו. זיך 
גרייסען , שמאָלצירען . 

גָיָדֶר, המ. (ם. נְדָָרִים), (תלמודיש). 
אַץ אָפּצאַהמונג , אַ בּאַשרענקונג, אַ 
רעֲגעֶל אָדער פאָרשריפט געָמאַכט 


אום צו בּאַװאָרענען אַן מע ואָל 
נים איבּערטרעטען א רעלוגי, עועס 
געועץ. 

גאָל, הם. (מ. נוֹאֲלִים). אויס- 
לייזער,, דערלייזער, בּאַפרייער{ 
משיח (ווז.) { פריינד, פאַרװאַנד= 
טער. "ער האָט ניט קיין קרוב 
און קיין גואל* (ווער.) . 

גוֹיאֵל-הרֶם וְהַדֵם'ז, הם. (ם. נוֹיאֲלֵיי 
הֵרֶם וַהַרַם'ן), (בּיבּליש). דער 
פּאַרװואַנדטער פון דעם ערמאָרדע= 
טען אויף וועלב; ען עם אין גע= 
פאַלען די פליכט ראַכע צו נעה= 
מען פון דעם מערדער (בּיי די 
פּאַרצייטיגע אידעֶן) . 

גואָל-צָירֶק, הם. דעו געועכטער 
דערלייזעָר, דער אידישער משיה 


(ווז.). 
גוֹכַר-זיין, צא. בּאַזיגען, בּייקומען . 
גוֹג-וּמָגוֹג נִנְג'-מִנָגן, אנט. (בּיבּ= 


פאָלק מגוג . גרויםווי גוג-מגוג, 
עהר גרוים, ריזעָנהאַפֿט. 
גוּוִימָא, הװ. (ם. ָּמוֹת , 
גוּזמָאוֹת), איבּערטרײיבּונג ‏ אַ 
מאַסע, זעָהר פיעל. 
גוּזִמָא-רַ'בָּה, הוו. אַ גרויסע טאַסע, 
זעהר פיעל. 
גוּזְמָאיריג, 
: 7 
געהייער . 


א, איבּערטריבּען { אונפ 


גו'זַר-זיין, צש. בּאַפּעהלען, פאַר= 
אורטהיילען 

נוֹזר :א , צש. (תלטודיש). בּאַ= 

שטימען אַ'ן אורטהייל,, בּאַפעה= 


לען . 


נוזר"תענית-זיין 


גוֹזֶר-תַּעֲינִית-זיין, צש. (תלמודיש), 
בּאַשטימען אַ פאַסט=טאָג , 

גוֹי וְנָין, הם. (מ. גוֹיִים ונָיִים)), 
אַ ניטאיד ; איינער וועלכער אין 
אונוויסענד אין אידישע רעליגיאָן? 
געזעצען ; אַ ניט=פרומער , אַ'ן אוים= 
געלאַמֿענער ; דער גראָבּער פינגער 
פון דער האַנד (זעָה יור). האָבּען 
אַ מזל פון אַ גוי, האָבּען גליק. 
שטאַרק ווי אַ גוי, זעהר שטאַרק, 
"לעבּען זאָל מען צווישען גויים 
שטאַרבּען צווישען אידען" (שפּוו.). 
"מעהר ג וי מעהר מול" (שפּוו.), 

שי (נין נָימור ,.הט. / (ט... גויַים 
וַנְיִיםן נְמוּךְ ם),. איינער װאָם 
וויים גאָרניט אָדער האַלט גאָרניט 
פון אירישע רעליגיאָן=געזעצען . 

גוֹייאיש ונָייאישׁן, א. בּאַלאַנגעַנדיג 
צו אָדער האָבּענדיג די אייגענ= 
שאַפּטען פון אַ ניט=אידעָן{ ‏ אונ= 
וויסענד ; ניט פרום, אױיסגעלאַסען. 
"אַ גוי'איש גלייכווערטעל אין 
להבדיל אַ תורה? (שפּוו.) ‏ "בע= 
סע אין גוי'אישע העֲנד 
איירער אין אידישע מיילער" 
(שפּוו.). 

גוייע וַנָייען, נויייעטע, הוו. (ם. 
גויייעם, נוי'יעטעס). זעה גוֹי, 

גוֹילֵי" , הם. מ, די פאַרטריבּענע 
פון --, ג ול י -שפּאַניען , די 
פּאַרטריבּענע (אידען) פון שפאַני; עןף 

גוֹילֶם, הם. (ט. גוֹלִימִים, גולִָים, 
(קאַבּאַליסטיש), אַ מענש בּאַשאַם 
פען דורך אַ הייליגען שפרוך ; אַ 
נאַרר, ‏ אַ'ן אונגעשיקטער מענש, 
אי אידיאָט. אַ א מרלב, 
אַץ אונגעשיקטער מענש, אַ טו= 
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געניכטס. "אַ'ץ עולם איז ניט קיין 
גולם" (שפוו.). 

גוֹימָל, המ. (ליטורגיש) . דער נאָמען 
פון אַ זעגענשפּרוך וועלבען מע 
זאָגט בּיי אידען ווען מע מיידט 
אויס אַ געפאַהר אָדער מע ווערט 
גערעטעט פון אַ'ן אומגליק . 
גומל בּענשען, זאָגען דעם וע= 
גענשפּרוך פון גומל ; דאַנקען גאָט . 

גמ -חִָדייין, צש. (תלמודיש) . 
טהאָן גוטס (מיט אימעצען) . 

גוֹמָר-זיין, צא. ענדיגען, אָפּשליסען 
(אַ געשעפט , אַ הײיראַטה-קאָנ?= 
טראַקט אָדער אַ'ן אָפּמאַך). 

נֹ'סָם, הט. (ם. גוֹיסְסִים). איינער 
וועלב; ער האַלט בּיי'ן שטאַרבּען, 
אַ שטערבּענדער . 

גו'סָם, א. האַלטענדיג בּיי'ן שטאַר= 
בּען, נאָהנט צום טױט , 

גו'סיען , גויס'ענען, צש. האַלטען 
בּיי'ן שטאַרבּען, שטאַרבּען, אויס= 
געהן 

גוּף, הם. (מ. נוּ'פִים). קערפּער . 

נוּפָא, או. (תלמודיש). 
אַלײן, זעלבּסט . 

גוּפָינָיוֹת  ,‏ הוו. קעַרפּערליבקייט , 

ערפּ אש זאַבען . 
פן הם. (ם. גוֹרְילוֹת). אַלאָאז, 
א לאָטעריצעטעט { אַ לאָטערי ; 


: 


סאַמע, 


שיקזאַל. װואַרפען ג ורל, ציהען 
לאָאזען 
גוֹרָם-זיין , צא. פּאַראורזאַכען . 


גוֹידָם-זיין, צא. לעועָן (אַ טעקסט 
אויף בּאַשטימטע אַרט) ; דולדען, 
צולאָוע : ערלויבּען. 


גושן 0 


גט'ען 


גוֹשָׁן, אנוו. דער נאָמען פון דער 
געגענד אָדער שטאָדט וואו די 
אידעַן האָבּען געװואָהנט ווען זי 
זיינען געוועַן אין עגיפטען . פאַר= 
קריכען אַזש אין גושן, פאַר= 
געהן זעהר ווייט  ,‏ רעדען ניט צו 
דער זאַך . 

נְזֵילֶה, הוו. (ם. נְיִילוֹת). ועה 
נְילָה, 


ְזִירָה, הוו. (ם. נְזֵיירוֹת). זעה 
נְזָדֶה, 


ְזֵילָה, הוו. (ט. נָזְלוֹת). אַ רױבּ ; 
רױיבּעריי ‏ 

ְזֵילָה-בּוֹיךְ, הט. (ט. גְזִילֶה-בּייכער), 
איינער וועלכער אין רייך געװאָ: 
רען בּאַראַבּעוװוענדיג אַנדערע. 

נזליוואָייסטװע, הוו. (ם. נַזְליוואָי? 
סטולעס). רױבּערײי,, אונרעכט . 

גלְן , הם. (ט, ַזְלָינִים). אַ רױבּער { 
אַ מערדער { אַ גרויזאַמער שלעבטער 
מענש. "אַ קינד אין ערגער ווי אַ 
גזלן און מען מון נאָך טאַנצען 
אויף זיין חתונה? (שפּוו.) . 

ַזְלִינוֹת , הוו. רױבּערײ. 

נַזְלָניטע, הוו. (ם. גַזִלָניטעם), 
זעה גֵַלָן. 

נַזְלְניישׁ , א. מעידעריש, גרויזאַם. 

ַזִיליען, גזִיליענען, צא. רױיבּען. 

נָזַע, הם, 
פאַמיליע . 

נָזֶר נִגְזֵרן, הם. (ט. נְזַריּען). בּאַשלום, 
אורטהייל , פאַראורטהיילונג , 


שטראָף , "אַ נאַרר אין אַ גור* 
(שפּוו.) . 


שטאַם, אָפּשטאַמונג, 


נָזַר-דין', הט. (תלמודיש) - אַ'ן אור= 
טהייל (פון דעם הימלישען גע= 
ריכט), צורייסען דעם גוו-דין, 
שענקען די שטראָף, פאַרצייהען די 
זינד . 

נְזֶר נְגְזַר) מִןהַשְׁמַיִם, הם. אַץ 
אורטהייל, אַ שטראָף פון הימעל . 

נזירָה, גְזֵרַת-, הוו. (ט. גְזִירוֹת) , 
געועץ, בּאַשלום, אַ שטראָף-גע= 
זֹעֶץ ; פאַרפאָלגונג, אומגליק. "אין 
בּריוה אין אַ גרויסע גווה" 
(שפּוו.) . 

נְזִירָה-שֶׂזָה , הוו. (ם. נְזַרוֹת- 
שִׁיווֹת), (תלמודיש) . דאָס דרינגען 
פון איין זאַך אויף די צווייטע 
דורך אַ געוויסע עהנליכקייט וועלבע 
עקזיסטירט צווישען בּיידען (איינע 
פון די דרייצעהן הױפּט=מעטהאָדען 
פון דער תלמודישער לאָניק) . 

נָזירַת-שֶׁמָד וַשְׂמֵד, הוו. אַבּאַ= 
פעהל אַרױסגעגעבּען אויף אידען 
אַז זי מוזען זיך ט יפען . 

נָזְרַת-תַּ"ח, הוו. די אויסשלאַכטונג 
פון אידען דורך די קאָזאַקען אין 
דעם העטמאַן חמעלניצקי'ס צייטען 
אין דעם יאָהר ת"ח (1648). 

ג"ח, אב. נְמִיילוּת-חֲסָידִים (ווו). 


גחש"א , אב. גְמֵיילוּת-חָיסָר-שָל- 
אי'מָת (ווז.). 

גֵט וְנֶט), המ. (ם, גֵי'מִין). שייר 
בּיעף , דער דאָקומענט דווך 
וועלכען דער מאַן שיידט זיין פרוי . 
"בּייטאָג צום ג ט בּיינאַכט צום 
בּעט" (שפּוו.) . 

גָיטיען, צא. שיידען (אַ פרוי) { אוים= 


ניבנור 
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פיהרען די שיירונגם=צערעטאָניע . 
אָפּיגט'ען, שידען. גט'ען 
זיך, זיך שיירען . 

ִיבּוֹר , הם. (ם. נִיבּוֹירִים). זעה 
ִיבּוֹר, 

נִיר, הם, אַ'ן אָדער, אִ'ן אָדער מיט 
וועָלכען מע פּאַרנייהט די פּאַרמעט 
פון תפילין און ספרי-תווות (מ. 
גֵי'דִין); דער מעַנליבער געשלעבט= 
אָרגאַן . 

נִיד-הַנָישָׂה, המ. (כּיבּליש). אַגע= 
וויסער אָדער וועלכען מע מוו 
לויט דעם אירישען געזעץ צוערשט 
אויסשניידען איידער מע מעג 
עסען דאָם הינטערפלייש פון אַ 
געקוילעטען פִיה. 

גיירוֹל, הם. זעה נָידוּל. 


גִיהְנוֹם וְנְהֲינוֹםז, חמ. (ט. גִיהְנוֹםיס 
וְנְהָינוֹמִיס). די העללע. בּעסער 
מיט אַ קלוגען אין גיהנום איי: 
דער מיט אַנאַרר אין גױ-עדן" 
(שפּוו.) . "דער גיהנום אן 
ניט אַזױ שלעכט וי דאָס קומען 
צו איהם? (שפּוו.) . 

גִיִינוּל, הט. (ט. גִילְגוּלִים). זעה 
גְלִיגוּל, 


גֵיילוּי-, זעה גִ'לוּיי, 


גִילְיוֹן, הם. (ם. גִילְיוֹינוֹת). זעה 
גלְיוֹן, 


גִימַמְְרֵיִא, הוו. (ט. גִימַמְרְיְאוֹת), 
אַ געוויסע אַרט פון אויסטייטשען 
דעם פאַובּאָרגענעם זינן פון אַ 
װאָרט, דורך דעם װאָס מע בּאַם 
רעכענט די איינציגע בּובשטאַבּען 
אַלם צאָהלען, אַױי זאָגט מען אַז 


"יין? (וויין) וועלבעם בּאַטיעפט 
0 י--10, י--10, |--50) איז 
אין גימטריא *סוד? (געחייטניס), 
ווייל דאָס לעצטערע בּאַטועפט 
אויך די זעלבּיגע צאָהל (ס--60, 


-6, ד--}),-: און דאָם מיינט 
"אַז דאָרט וואו וויין געָהט אַרין 
געהטם דאָס געהיימנים אַרױים?; 
אַן אויסטייטשונג פון אַ װאָרט 
לויט גימטריא , 

גִימֶל, הט. (מ. גִימ'ליע). דעו 
נאָמען פון דעם דריטען בּובשטאַבּ 
(;) פון דעם אירישען אַלף-בִּית. 

גִיירוּשׁ, הט. (מ. נִירוּ'שִׁים) . זעה 
נָירוֹשׁ. 


נִירִיסָא : הוו. (ם. גִירְ'סוֹת) , (תל= 
מודיש) א לעָהרע א לעקציאָן , 
אַ לעזעפאַרט (פון אַ טעקסט) . 


נִירְסָא-רְיַנַ'קוּתָא, הוו. (תלמודיש). 
דאָס װאָס מע האָט קינדוויין גע= 
לעונט . 

נְלִינוּל, המ. (ם. נִלְנוּילִים), (קאַ: 
בּאַליסטיש) . פאַרװאַנדלונג, מע= 
טאַמאָרפאָזע ; די װאַנדערונג פון 
רער זעעַלע פון איין קערפער אין 
אַ צווייטען ; אַ בּייזער גײסט; אַ 
פאַרװועלענים, אַ קאַפּרין , 

נְלִיגוּל-מְחיילוֹת, הט. (תלמודיש). 
"רי װאַנדערונג דורך הייהלען", 
די אונטעראירדישע וואַנדערונג 
פון די טויטע נאָך דעם הייליגען 
לאַנד אין דער צייט פון תּהית- 
המתים (ווז.) . 

גַלְגֵל, המ. (ם. נַלְגלִים) . אַ זיך= 
ררעהענדער קערפער, אַפּלאַנעט 
אָדער שטעָרען. "די ג לג לים 


גלגל-החוזר 


גליל 


דרעהען זיך און מיר דרעהען זיך 
מיט זיי* (שפּוו.) . 

גלְינֵל-הַחוֹזֵר, המ. (תלמודיש). אַ 
זיך=דרעהענדער פּלאַנעם . 7די 
וועלט אין אַ גלגל-החוור" 
(שפּוו.) . 

גְלוחַ, המ. (מ. נְלוּיחִים). אַ גע 
געגאָלטער, איינער וועלכער ראַ= 
זירט זיין בּאָרד (קעגען דֹעָם אי= 
דישען רעליגיאָן=געועץ) . 

גִילוּירַיעַת, הם, (תלמודיש). מיט= 
טהיילונג, נאַכריבט . 

גִילוּי-ְיְרוּ'עַ, א. (תלמודיש). אַנט? 
פּלעקט און בּאַוואוסט, אַלגעמײן 
בּאַקאַנט . 

גִילוּי-עֲרָיוֹת וַעֲרַ'יוֹת, הם. (תלמו: 
דיש). בּלוטשאַנדע, דאָס צוזאַמענ= 
זיין מיט געוויסע בּלוט-פַאַר= 
װאַנרטע. 


גִ'לוי-ראשׁ ורֶאשז, המ. (תלמוריש). 
אָפּגעדעקטקייט פון קאָפּ. 

גִילוֹישְׁכֵיינָה, הם. (תלמודיש). די 
אַנטפּלעקונג פון דער גאָטהײט. 


טרייבּונג ; פּאַרטריבּענקייט, פַּאַר= 
װאָגעלטקײט,, פאַרשקלאַפּטקײט ; 
די פאַרװאָגעלטקײט פון דעם אי 
דישען פאָלק. לאַנג ווי דער אי= 
דישער גלות , ועהו לאַנג. 
אָפּריבטען ג ל ות , אַוומװאַנ= 
דערן פון שטאָדט צו שטאָדט אַלם 
אַ'ץ אָפּקומעֲניס פאַר די זינד. 
"געה רעד אַז די צונג אין אין 
יבוה' װער). 


גִילוּת-בְּיבָל , הם. (תלמודיש). די 


פאַרװאָגעלטקײט פון דעָם אירישען 
פאָלק אין לאַנד בּאַבּילאָן , 

גִילוּת-הַשְׁכֵינָה, ‏ המ. (קאַבּאַלים 
טיש). די פאַרװאָגעלטקײט פון 
דעם געטליכען גלאַנץ וועלבער 
איז,. לוט דער לעגענדע, פאַר= 
װאָגעלט געװאָרען צוגלייך מיט 
דעם אירישען פאָלק. 

גָילוֹת-לאַנד, הו. (ט. גָילוּת-לענ: 
דער) . איינע פון די לענדער וואו 
די אידען זיינען פאַרטריבּען . 

גִילוּת-מִצְרַיִם, הם. די פאַרשקלאַ= 
פונג פון דעם אידישען פאָלק אין 
עגיפּטען . 

נָילוּת-סְפִרַר, המ. די אַרױסטרײבּונג 
(פון אידען) פון שפּאַניען. 

נֵילָח, המ. (ט. נַלָחִים). אַ קריסט? 
ליבער גייסטליבער , אַ פּריעסטער. 
"אַן מען דעומאָנט דעם מלאך 
קומט דער ג ל ח ? (װערטעל 
װאָס מע זאָגט ווען אימיצער קומט 
אַרײן גראַר ווען מע האַלט אין 
ריידען פון איהם). "ביוט אַ חון 
זינגיזשע ביוט אַ ג לח קלינג= 
זשע" (ווער.). 

נַלִחיישׁ, א. בּאַלאַנגענדיג צו אָרער 
האָבּענדיג די אייגענשאַפּטען פון 
אַגלח. גלח'ישע ציפערען, 
לאַטײינישע ציפערען. 

נִלוֹן נגל'יןן, הם. (ם. גִלְיוֹינוֹת), 
דער ניט בּאַדרוקטער (אָדער ניט 
בּאַשױבּענער) ואַנד פון אַ בּוך 
(אָדער אַ מאַנוכקריפּט) . 

נִילִיל, אנם, דער נאָמען פון אַ געַ= 


וויסער פּראָווינץ אין פּאַלעסטינא, 
גאַלילעא. 


נלילה 
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גְלֵיילָה,, תוו. (ם. גְלֵיילוֹת). דאָס 
צונויפּראָלען פון דער ספר-תורה 
נאָב'ץ לייענען אין שיהל. געבּען 
גלילה, בּאַעהרען אימיצען מיט 
גלילה. 

נָלְיַת, אנם, דעַר נאָמען פון אַ גע= 
וויסען ריעז וועלבען דער קליינער 
דוד (ווז.) האָט געמטײיטעט, וי 
די בּיבּעל דערצעהלט . 

נם, 'ב: אויך. 

גַם-ווּ-לְטוֹבָה,. (תלמודיש). 
איז אויך צום גוטען . 

נַם לִי נַם לֶךְ לא יִהְייָה, (בּיבליש) . 
ניט צו מיר ניט צו דיר זאָל עַס 


דאָם 


געהערען . 
נָימוֹר, אם. (ם. נְמוּדִים ; אוו. 
נְמוּרָה , ם. נְמוּירוֹת). פאָלקאָ= 


יי פאָלשטענריג. 
נְמִיילוּת-חָיסָר, הם. (ם. נְמִיילוּת- 
חֲסָדִים), (תלמודיש). װואָהל= 
טהעטיגקייט ; אַ װואָהלטהאַט, אַ 
געפעליגקייט } געלט געבּאָרגט אַלם 
געפעליגקייט , 
נְמִיילוּת-חָיחָד-שָׁל-ְאָמָת, הוו. די 
װואַהרע (אונאייגענניציגע) וואָהל= 
טהאַט, מיט דעם נאָמען ווערט 
אָנגערופען די בּאַערדיגונג פון א 
טויטען פון װעָלבען מע קען קיין 
געגענזייטיגע געפעליגקייט ניט 
עהר ערװואַרטען; בּעערדיגונגם= 
פּאַראיין . 
נְמֵיילוּת-חֲסִָדִים, הם. (תלמודיש). 
פאַראיין אָדער 7 צו לייהען 
אָרעמע געלט אָהן פּראָצענט, 
נְמֹר, הם. שלום 


/, 


לעצטע ענטשיידונג , 


אָפּשלוס; די 


נְמַר-חָתֵיימָה-טוֹיבָה, המ. אַ לעצ= 
טע פּאַרזיגעלונג צום גוטען , אַזױ 
ווינשט מען זיך בּיי אידען אין די 
טעג צוישען ראש-השנה און 
הושענא-רבּה. 

נְמִיָדָא, הוו. (מ. נֶמָרוֹת), דער= 
יעניגער טהייל פון תלמור ווֹעל= 
בער איז א ר טאַר אֶדעֶר צוּ= 
לאָג צו דער משנה . זעה תֵּלִימוּד } 

אַין 2 אַ טואַקטאַט 
אָדער אַ בּאַנד ענטהאַלטענדיג 
מעהרערע טואַקטאַטען , פון 
תלמוד . 

נמִ רָאג , ה הם, אַ געוויסער האַלב2 
זינגענדער האַלבּ-דעקלאַמירענדער 
טאָן מיט וועלבען מע לעֶרנט גע? 
וועהנליך דעם תלמוד. 

נְמִירָאיקצָפּ, המ, (מ. נְמָדָאיקעפּ), 

שאַרפער קאָפּ. 


גִןְ-עֵדָן, הם. (ט. גן-עֲדֵן"ם), (בּיבּ= 
ליש) פּאַראַדיעו, יענע וועלט. 
יל איז אפילו אין גן-עדן 
אויך ניט נום צו זיין" (שפּו.). 
"זיבּען זיהן בּריינגען א שטוהל אין 
גן-עדן זבּעַן טעבכטער אין 
גיהנום" (שפּוו.) . 

גן-עֵירְן-הַתַּחְתּוֹן, הם. דער אונ? 
טערשטער פּאַראַדיעו,. אַ געוויסער 
פּאַראַדיען וועלבער ' געפינט זיך, 
לויט רער לעגענדע, ערגעץ וואן 
אויף דער ערד. 

נְנֵאי, המ. בּאַליידיגונג, לעסטערונג, 
שאַנד. עם זאָל איהם צו גנאי 
ניט זיין, מיט רעספּעקט צו איהם, 


גֵנֶּב, המ. (ם, גנ : 


קעשעניק; טע א אַ 


דיעב 
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גנב בּרענט דאָס היטעל" (שפּוו.) . 
"אַן מע דאַרף דעָם גנב שניידט 
מען איהם אֶפּ פון דעו תליה" 
(שפּוו,). "אַ. גנב מוון זין אַ 
חכם?" (שפּוו.), 7אַ הייטישען 
גנב קען מען ניט אַיינהיטען" 
(שפּוו.) , "אַז מע גיט דעם גנב 
דעם שליסעל צו דער האַנד אין 
מען זיכער" (שפּוו.). "ניט יעָדער 
אויף וועמען הינט בּילען אין אַ 
גנב? (שפּוו,). "מעהר גנבים 
מעהר שטריק" (שפּוו.). 

נְנֵיבֶה, הוו. (ם. נְנֵיבוֹת), אַ גע= 
שטאָהלענע זאַך, אַזאַך געָנומען 
אָהן דעם אייגענטהימער'ם וויסען ; 
דאָס נעהמען עפּעס אָהן דעם איי= 
ענטהימער'ם וויסען . 

נַנביטע, הוו, (מ. נַ'נָביטעס). זעה 
נֵנֶם. 


נְנַיבִיישׁ, א. בּאַלאַנגענדיג צו אָדער 
האָבּענדיג די אייגענשאַפטען פון 
אַננב; חיטוע, מיט הינטער= 
שפּיצלעך . 

וַנָיביען, גניביענען,, צא, צונעהמען 
כּרעמדעם אייגעָנטהום אָהן דעם 
אייגענטהיטער'ם וויסען, אַרײנ2 
גנב'ען זיך, אַריינקוטען אונ= 
בּאַמערקטערהײד . פּאַר'גנב'ען= 
זיך ,, זיך בּאַהאַלטען, זיך פאַר= 
בּערגען. "אַו מע גנב'עט אֵץ 
איי האָט מען זיבּען יאֶהר דלות" 
(שפּוו.) . *גנב'ען און ראַ= 
בּעווען זאָל מען און א'ן עהרלי= 
כעו טאַן זאָל מען זיין" (שפּוו.) , 

גְנֵייבָה, הוו. (ם. נְנֵייבוֹ). ועה 
נְגיבֶה, 


נֵחָה, הװ. (ם. נסוֹת). ועה 
ְּהֵטָה-נֵיסָה, 


נְסֵיסָה, הוו, די לעצטע לירען 
פאַר'ן טויט,, טויט-מאַטערניס . 

געֵימַמְזָריט, א, פאַרשפּיצט, חיטרע, 
קונציג. זעה מַמְזָר, 

געסְרָחָה, הו. געָשטאַנק. "אים= 
ליכע משפּהה האָט איהו גע'= 
סוהה? (שפּוו.). זעה סְרָיחָה, 

גֵר וְגָר), המ. (מ. גַרִים). איינער 
וועַלכעַר האָט זיך בּאַקעהוט צו 
דער אידישער רעליגיאָן ; אַ פרעם= 
דער ; אַ'ן עלעַנדעָר. "פאַר אַ גר 
טאָר מען קיין גוי ניט שילטען" 
(שפּוו.) . 

גֵר וְנָרן-צָיָדָק, הם. (תלמודיש), *אַ 
וואַהוער בּאַקעהרטעַר" , איינער 
וועלכער האָט זיך בּאַקעהוט צו 
דער אירישער רעליגיאָן, 

נַרֹנדֶת, הװ. קעהל, גאָוגעל. 
אַרײנקריכען אין די גוגות, 
דעָרעסען, דאקוטשען - 

נְרוֹגֶרֶת נגְרוֹנִיִרֶתז-רְרַ'בִּייצִידוֹק , 
הוו. (תלמודיש). די פייג פון 
רבּי-צדוק, פון וועלכען עס ווערט 
דערצעהלט אין דעם תלמוד אַו 
אין דער צייט פון דער בּאַלאַגע= 
רונג פון ירושלים האָט ער געלעבּט 
בּלױיז מיט דעם װאָס עֶר פלענט 
אויםשמאָקצען די זאַפט פון אַ 
פייג ,. אַ'ן אויסגעשטאָקצעטע פּייג . 
אויסזעהן וי אַ גרוגות-דרבּ- 
צ דוק, אויסועהן דאַר און אָפּ= 
געצעהרט . 

גִירוּשׁ, הם. (ם. גְרוּישִׁים). אַ מאַן 
וועַלכעַר האָט זיך געשיידט מיט 


גרוש 


דבוק 


זיין פרוי , "אַ ג רוש איז ניט קיין 
פּרוש* (שפּוו.) . 


נָירוּשׁ, הם. (ם. נָרוּשִׁים). אַרױם= 
טרייבּונג, + פאַרטרײיבּונג. ג רו שׁ 


שפּאַניען, די אַרױסטוײבּונג (פון 
אידען) פון שפּאַניען . 

נְרוּישָׁה, הוו. (מ. נְרוּ"שׁוֹת). אַ פרוי 
װועֶלבע אין געשיידט פון איהו 
מאַן . 


גָריטע, הוו. (מ. גָריטעס). איינע 
וועלבע האָט זיך בּאַקעהוט צו 
דער אידישער רעליגיאָן . 


נָישָׂם, הם. (ליטורגיש). "רעָגעןף, 
דאָס געבּעֶט פאַר רעגען װאָס מע 
זאָגט בּיי אידען אום סובות, 


נַשְׂמִיוּת , הוו. מאַטעריעלע זאַבען ; 


מאַטעריאַליזמום . 


ד, 


ד, דער פיערטער בּובשטאַבּ פון דעם 
אידישען אַלף=בּית  ;‏ אין צעהלען 
גערעָבענט אַלם 4, זעה רֵלֶת , 


ד" (צוגעשטעלט אין אֶנהױבּ פון 
אַ חעבּרעאישען װואָרט), פון, טוב 


דטוב, ראָס בּעסטע פון די 
בּעמטע . גוונות דובּי- 
צדוק, די פייג פון רבּייצדוק. 


ר', אַ פאַרשטעלטע אַרט פון שרייבּען 
"יהוה" (גאָם) און אױסגעשפּראָם 
כען הַשֵׁם (ווז)). 


דיאַימוֹת,, הוו. ם. (תלמודיש), 
פיער איולען { קלייגער, איינגער 
פּלאַץ ; נאָהענטע אומגעבּונג, ניט 
געהן אין זיינע ד'-אמות, 
ניט האָבּען מיט איהם קיין בּאַריה= 
רונג. 

דַאֲנָה, הוו. (ם. דַאֲגוֹת). זאָרג, 
בּאַזאָרגטקײט . מיין בּאָבּעם ד אג ה 
זאָל עס זיין,, מיך קימערט עס ניט . 
*"פרעמדע ד אגות נעהמען ניט 
אַװועק דעם שלאָף" (שפּוו.) . 


דאגָהץ, דאֲנָהינען, צש. זאָרגען, 
זיין בּאַזאָרגט, -- צא. פֹאַך'2 
ד א ג ה "ן, פאַרזאָרגען.--- פ אַ ר'= 
ד אג ה ט , פאַרזאָרגט, בּאַזאָרגט 
דאָגַת-הַכְּלְל וַהַכִּללן, הוו. (3, 
דַאֲיגוֹת-הַכְּלָל הַכְּלַיש . דאָס 
זאָרגען פּאַר די אינט/ 1 פון 
דער געמיינרע, רעם פאָלק א. ד. ג. 
דַאֲגַת-יָחִיר , הוו. (ם. דָאַ 'נוֹת- 
יָחִיד). די זאָרג פון אַ'ן איינצעל= 
נעם, פּריואַט-אינטערעס . 
דַאֲגַת-פַּרְנָיחָה, . הוו, 
ערנעהרען זיך, די 
לעַבּענס=מיטעל . 
דַאֲגַת-צִ'בּור, הוו. (ם. דַאֲנוֹת- 
צִיבּוֹר), די זאָרג פון דער גע= 
מיינדע, אַ געמיינדע=אַך . 
דַאֲגַת-רַבִּים, הוו. (ם. דַאֲגוֹת- 
רַ'בִּים). זעה רַאֲגַת-הַכְּלְל, 


רִ'בּוֹק, הם, (מ. דִבּוּיק ם), (קאַבּאַ= 
ליסטיש), אַ בּייזעו' וייפַט על 


די זאָרג פון 
זאָרג פאַר 


דבור וי 


כער געהט אַריין אין אַ מענשען . 
דטר,,. הם (8ם דבוירים), 
שפּואַך , אױסשפּראַך ; געשפּרעך , 
רייר , 
דְבוֹדָה, אנוו. דער נאָמען פון אַ 
געוויסעָר אידישער פּראָפּעטין דער= 
מאָנט אין רער בּיבּעל. 
דְבַייקוּת, הוו, זעה דְבַ'קוּת , 
דְבַ'קוּת , הוו, בּאַ 
מענשען צו גאָט), 
ענטציקונג,, עקסטאַן 
ְבִיקִיען , דְבִיקיענעןזיך, + צוו. 
אַרײנקומען אין רעליגיעזען עקס= 
טאַן, מאַכען מינעם און בּאַװע= 
גונגען פון אַ רעליגיעזען עקסטאַז. 
דָיבָר, הם, פּעסט, איינע פון די 
עשר מכות (ווד) . 
דָיבֶר, הט. (מ. דְבָירִים), אַ װאָרט { 
אַזאַך . ; 
דִיבְר"אַחֵר , הם. (ט. דָבָדִים- 
אֲחֲירִים), (תלמודיש), 1) "אַנ= 
אַנדעֶר זאָך" (אַ געגענשטאַנד װוע= 
מעס נאָמען מע דאַוף ניט דעֵר= 
מאָנען), אַ שוויין  ;‏ 2) אַ גראָבּע 
עקעלהאַפטע פּערואָן. 
דָיבֶר"אַ'חֵר בְּיָר-חַזָקָה , (ליטוו= 
גיש) . אַ שויין נעהמם מיט 
שטאַרקער האַנד, ד. ה. מיט גע= 
װאַלט (דבר-א חו ווערט דאָ 
שפּאַסהאַפט געבּרויכט אין דעם 
זין פון "שוויין" וועהרענד אין 
דעם טעקסט האָט עַם די בּאַדי2 
טונג פון *אַנ'אַנדער זאַך", אַנ?= 
אַנדער מיינונג). 


רִיבָר-אַחַריטע, הוו. (ם. דָבָר" 


העפטונג (פון דעם 
רעליגיעוע 


דברי-הימים 


אַ'חַריטעס). זעה דָבֶר-אַחָר 2), 
דַבֵּר אֶל הָעֵיצִים וָאֶל הָאֲבָנִים, 
עד צו די 0 און. צו די 
שטיינער, ד, ה. קיינער וויל ניט 
העָרען אָדער פאַרשטעהן . 
דָיבֶר-אָסור , הם. (ם. דִבְָדִים- 
אָסו וירים), אַ פאַרבּאָטענע זאַך . 


דִיבֶר-בְּעֵתּוֹ, הם. (בּיבּליש) . אַ זאַך 
אין דער צייט . 
ד'בָר-הַיְדוּעַ, הם, 
זאַך. 
דַיכְרהָירש, הט, 
נייער אויפטהו , 
דְבַרֹיחָכִימָה , הםמ. (ם. דָבְרֵי" 
חָכָמָה), אַ קלוג װאָרט, אַין 
אַיינפאַל. 
רִיכָר-נִילָא, הם. (ם. דְבָרִים" 
נָפל לֵיאִים) ' אַ וואונדערליבע ג זאַך. 
דְבַר"פָּילָא, ‏ הם, 
זאַך . 
דָבַר"שׁוֹ'רָשׁ, המ. (בּיבּליש: שׁוֹרָשׁי 
דָכֶר). דער װאָרצעל, דער גרונד 
פון דער זאַך, "אַז דער אדון וויים 


אַ בּאַוואוסטע 


אַ נייע זאַך, 


אַ וואונדערליבע 


שוין פון כָּל דבה"" שוו - 
געלפט שוין ניט מעהר קיין חורש* 
(שפּוו.) . 


דְבַר-תּוֹרָה , הם. (ט. דב'רי- 
תוֹרָה ותּוֹ'רָה!), (תלמודיש). : 
אויסטייטשונג פון אַ בּיבּלישע 

דער תלמורישען טעקסט, 6 
אי דרוש (ווז.). 

דֶבְָרִי"הַיָ'מִים, הם. מ. "רי פּאַסי= 

רונגען פון די צייטען", דער נאָ= 


דברים 


דור-הפלגה 


ען פון אַ געוויסען בּיבּלישען בּוך 

(אַיינגעטהײילט אין צוויי טהיילען, 
פון וועלכע דער ערשטער היימט 
"דברי-הימים א:", און דער 
צווייטער -- "דברי-הימים ב.-). 

דְבָירִים, המ. דער נאָמען פון דעם 
פינפטען בּוך פון חומש (װו.); 
הוו. דער נאָמען פון דער פיער 
און פיערציגטער סדרה (ווז.). 

דְבְִדִים-בְּמָילִים, הם. מ, (תלמו= 
דיש) . פּוסטע זאַכען, פּוסטע רייר. 
=! ר'לי יי נע 

דַבְּידָן, המ. (מ, דַבְּרָינִים). רעדנ 

רַבַּריען, צש, 

דָינוּשׁ, הם. (ם. דָגוּישִׁים). 
טעלע אין אַ בּובשטאַבּ, אַ געווי= 
סער העֲבּועאישער אױסשפּראַך= 
צייבען . 

דָגִים, הם, מ, פיש; דער אַסטראָנאָג 
מישער צייכען פון דעם שטערען= 
קריין פּאַר דעם מאָנאַט אדר. זעה 
מַיזֶל, 

רנל, הט. (ם. רָנילִים). פֹּאָהן . 

זיב = 

דַידִים, ם. בּריסט . 

דְהַי"נו, או, (תלמודיש), צום בי 
שפּיעל, נעמליך , דאָס הייסט 

דוּנָימָא, הוו. (ם. דוּנְמָאוֹת). אַ 
בּיישפּיעל. 

דָוֵד, אנט. דער נאָמען פון רעם אי= 
רישען קיניג. צו וועלכען דער 
תּחלים ווערט צוגעשריבּען . 

דְזַד-הַמָלְן. וְהמִלְךְ!, 
קיניג דוד (ווז.), 

רודָי, המ, טיין אָנקעל. 


ערען. 


אַ פֵּינ= 


אנם. דעַר 


דוד תִי 
דַוִוקָא, או. זעה רַיְיקְא, 


, הוו. מיין מוהמע. 


דוֹיחָה-זיין , צא. אָפּשטױסען, קומען 
פריהער פאַר , זיין וויכטיגעֶר פון. 
פקוח"נפש אין דוחה שבּת, 


ראַטעװוען אַ לעבּען איז וויכטיגער 
וי אָפּהיטען שבּת , 
דוֹ'חֵק, הם. נויטה, מאַנגעל. 
דובְינען, צש. שטעהן (פון די 


כהנים) בּיי דעם ארון-קודש מיט 
דעם געזיכט צו דעם פאָלק און 


מיט די הענד אויפגעהױבּען אין 
דער הויך און בּענשען ראָס פאָלק 
(אין געוויסע אידישע פּייעַרטעג){ 


שטעהן פאַרטראַכט , 
דוּיכָּם, המ. (דוּכִּיסִים), הערצאָג ; 


דוֹ'פָק, המ. פּולס. 


דַוְיָקָא, או. (תלמודיש). גראד, גראד 
פאַרקעהרט . 

דוֹר וְדָרן, הם. (ם. דוֹירוֹת),. גע= 
שלעבט, צײיטאַלטער, פּעריאָרע, 

דוֹר ורָרן-רוֹירוֹת, הם. מ, אַ לאַנגע 
רייהע פון יאָהרען . 

דוֹר-הַמַבּוֹל, חט, (תלמודיש). דאָס 
געַשלעכט װאָס אין אונטערגע2 
גאַנגען אין דער פאַרפלייצונג (זינד= 
פּלוטה), וי די בּיבּעל דער= 
צעחלט . 

דוֹר-הַמְדִבָּר, הם. (תלמודיש). 
אידען וועלכע משה האָט געַ= 
פיהרט דורך דער וויסטע. 

דוֹר-הַפֹלָנָה, הם, (תלמודיש) , 
מענשען וועלבע האָבּען געבּויט 
דעם טהורֹעָם פון בּבל. 


דורס-זיין 


דלות 


דוֹיָרֵם"זיין, צא. פאַרצוקען, צוריי= 
סען . 

דוֹירְשׁיטוֹב, הם. (בּיבּליש). איינער 
װאָס זוכבט צו טהון גוטס (פאַן 
אַנדערע). 

דֶחֶק נִדְחֲַקוּ, או, נויטה. 


דַחְקוֹת, הו נױטה, פאַנגעָל, 
אָרעמקײט . 

דַי"וְהוֹתָר, או. (בּיבּליש). גענוג 
וי גענוג, 
דֵי"בּוֹק, הם. 
דִיבּוֹק. 


דייבור, הם. 
ד'בּוֹר , 


דַיִין, הם. (ם. דַיְינִים). זעה דַיָן. 


(ם, דִיבּוּיקִים). זעה 


(ט. דִיכּוּירִים). זעח 


דִימָיוֹן, הם. (ט. דִימְיוֹינוֹת). זעָה 
דִמְייֹן, 

דין, הם. (ם. דֵינִים) 
שריפט, רעגעל. 


. געועץ, פאָר= 


דײָן, הם, (8. דיָנים). אַ ריבטער, 
אַ ראַבּינער אָדער געלעהרטער פאַר 
וועלבען עס ווערען פאָרגעבּראַכט 
געלטליבע אָדער רעליגיעוע פּראַ= 
גען, "אַהונט טאָהר קיין דין 
ניט זיין" (שפּוו.) . 

דִין-וחָשִׂ'בּוֹן, הם. (תלמודיש) . בּאַ= 
ריבט, רעפּאָרט. פּראָטאָקאָל, אוים= 
קונפט, רעבענונג , 

דִין-תֹּרָה, הם. (ט. דִין -תּוֹירְהיס), 
(תלטודיש) . אַ פּראָצעס פאַר אַ 
אידישען געריכט , 


דַיִינוּת, הוו. דאָס אַמט, די שטעלע 
פון אַ דיִן (ווז.) . 

דִינֵייגיֹיִים ונָ'יִים!, הם. ם. ציוויל= 
און קרימינאַל=געזעצען פון ניט= 
אידען . 

דִינִיימָימוֹנוֹת, המ. ט. (תלמוריש). 
געלטאַכען,, ציוויל=געועצען . 

דִינִיינְפָשׁוֹת , הם. מ. (תלמודיש). 
קרימינאַל-זאַכען , + קרימינאַל-גע= 
זעצען . 

דֵי'עָה, הוו. 
דִ'עָה, 


(ם. דֵי'עוֹת),. זעה 


דִייקא, או. זעָה דַוְיָקא, 
דִיִקִידוּק, הט. זעה דק'דוק. 


דִירָה חול (8 דִי'רוֹת) . וואָהנונג. 
ד י ר ה -געלט , וװאָהנ:געלט . 
"אַץ אָרעטאַן האָט קעסט אין די 
הייזע און דיוה אין הקרש" 
(שפּוו.). 

דַל, הם. (ט. דֵלִים). אַ'ן אָרעמאַן. 


דַל-"נאָה, הם. (תלטודיש). אַ שטאָל. 
צער אָרעמאַן . 

רֵַלָר, המ. (ם, דילריעף. זעה 
ַלֶת. 


דַילוּת, הם. (ם. דַלֵייתִים *), אַץ 
אָרעמאַן. 

דילות, הוו. אָרעמקייט. *"אַ ריינער 
אָרעמאַן אין אַ שענער דלות* 
(שפּוו.). "בעסער צעהן שלעסער 
איידער איין ד לות * (שפוו.). 
7"דלות מאַכט פּסלות" (שפּוו.). 
*דלות קאָך לאָקשען, ניטאָ 
קיין אייעו? (שפּוו.) , "דער 
דלות לעגט זיך צוערשט אויפ'ן 


דלי 
פּנים* (שפּוו.) . "נויטה בּרעכט 
אַײיוען, רלות בּרעכט שלעסער" 
(שפּוו.) . 

רְלָי, הם. "אַץ עמער", דער אַפטראָ: 
נאָמישעָר צייבען פון רעם שטע= 
רען-קרייז פאַר דעם מאָנאַט שבט. 
ועה מַיזֶל, 


רַלִיפוֹן, אנט. דער נאָמען פון איי: 
נעם פון המנ'ם צעהן זיהן; הם. 
אָרעמאַן (מ. דַלְפונים נרַלְפָינִיםן), 
אַ דלפון וי אין פּסוק שטעהט, 
אַ גרייסער אָרעמאַן. 

דַלֶת דַלדן, הט. (ם. דַלֶתִיען 
וְדַילדיען)). דער נאָמען פון דעם 
פיערטען בּוכשטאַבּ (ד) פון דעם 
אידישען אַלף-בּית . 

דָם וְדַםו, המ. (ט, דָימִים). בּלוט ; 
די מאָנאַטליכע (בּיי פרויען) , 
מענסטרואַציאָן ; איינע פון די עשר 
מכות (ווז.). די דמים זינען 
איהם אַיינגעפאַלען, ער האָט זיך 
דערשראָקען . 

דַם-שׂוֹנָא, הם. (מ. דַם-שׁוֹנָאִים 
וְשָׂנָאִיםן). אַ בּלוטיגער פיינד. 

דָמָיוֹן, הט, (ם. דִמְיוֹינוֹת). פאַר= 
גלייך ; אַיינבּילדונג, פּאָרשטעלונג, 
פאָרשטעלונגם?קראַפט, 

דָימִים, הם. מ. געלט. 


דֶָן, אנט, דער נאָמען פון איינעם 
פון יעקב'ם צוװועָלף זיהן; דער 
שטאַם וועלכער קומט אַװיס פון 
דן. 

דֶן לָכֹף נדן-לְכַּםז-זכות-זיין, ‏ צא. 

(תלמודיש) . אורטהיילען צום גו= 

טען, פּאַרטהייריגען . 


דצ'ך-ער'ש-באח"ב 


רְנָיאל, אנט. דער נאָמען פון אַ 
געוויסען פּראָפּעט פון וועלבען די 
בּיבּעל דערצעָהלט אַזן דער קעניג 
פון בּבל האָט איהם געלאָזט אַרײ? 
וואַרפען אין אַ ליבּעןנרובּ און ער 
ער איז אויף אַ וואונערבּאַרע אַרט 
עבּליבּען לעבּען ; דער נאָמען פון 
דעם בּיבּלישען בּוך װאָס ענט= 
האַלט די פּראָפעצייהונגען פון 
דניאל. 

דֵ'עָה, הוו. (ם. דַעוֹת), פאַר= 
שטאַנד, מיינונג  ;‏ שטים, אױטאָ= 
ריטעט, אַיינפלום ; געדאַנק, זין. 
זיך שלאָגען טיט דעו ר עה, 
זיך ניט קענען בּאַשליסען. 7װוי= 
פיעל קעָפּ אַװױ פיעל ד ע ות * 
(שפּוו:). 

דער-, די בּאַדײטונג פֿון אַלע העב= 
רעאישע ווערטער מיט דעם אי= 
דישען פּאָרוואָרט "רער" (וועלבע 
געפינען זיך נים דאָ) מוז געזוכט 
ווערען אונטער דעם װאָרצעל= 
װאָרט. 

רערירג'זיען, דער'רנ'זיענען, צא. 
דערבּייזעֶרען, אַיינבּייזעָרען, אַרײנ= 
בּריינגען אין צאָרן . 

דַ'עַת, הט. פאַרשטאַנד , פאַרנונפט. 


דַעֶתֶן, הם, אַ מענש מיט געזעצטע 
מיינונגען, אַ מאַן מיט אַ שטאַרקען 
ווילען . 


דֵף, המ. (ם. דַפִּים). אַ בּלאַט (פון 
אַ בּוך). 

דָפוּם, הט. דרוק, דרוקעֲריי . 

דְצ'ךְ-עַַשִׁייבְּאַחַיבי, אבי דָם, 
צְפַרְרֵעַ, כְּנִים, עָרוֹב, 


דקרוק 
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דָיֹנר, שְׁחֵין, בְּיֹרֶר, אֲרַיבָּה, 
ח'שֶׁךְ, מַכַּת-בְּכוֹירוֹת (בּלוט, 
פרעש , ליין, אֶנשיקענים פון 
טהיערען, פּעסט, קרעץ, האָגעל, 
היישעריק, פינסטעונים און דאָס 
אױסשטאַובּען פון רי ערשט-גע= 
בּאָרענעַ), די צעהן פּלאָגען װאָס 
גאָט האָט אָנגעשיקט אױף די 
עגיפטער כּדי זיי זאָלען אַרױכ: 
לאָזען דאָס אירישע פאָלק פון 
זייער לאַנד, וי די בּיבּעל דער= 
צעָהלט. ועה עָ עַישָׂר"ם יבּוֹת , 


דָקדוֹק, המ. די רעגעלען און גע= 
זעצעָן פון אַ שפּראַך (געוועהנליך 
פון דער העבּרעָאישער שפּואָך), 
גראַמאַטיק . 

דִקִ'דוּקִיסַ'פָר , הם. 
סְפָירִים). אַ נ 


(ט. דק'דוק- 

ראַמאַטיק . 

דָקְדוּ'קִייעַנַייוֹת, הם. מ. (תלמודיש), 
קליינליבע גענויאיגקייטען . 

צרנא, הה. (2. דרנת): אַ 
טרעפּ, אַ שטופץָ. ד ר ג ות -ווייו, 

שטופעןווייו, ביפליך שוויין . 

דַרְידְקֵי-מְלַמֵד, הט. (ט. דַר'דְקֵי- 
מְלמ ידִים). אַ | לעהרער פון קלייגע 
קינדער . 


דָרוֹם, הם. זיד . 
דְרוּשׁ, (ט. דְרוּישִׁים), אוים= 
= פון אַ בּיבּלישען אָדער 


תלמורישען טעקסט ניט לויט דער 
ווערטליכער בּאַדייטונג . ועה 


פֶּשְׁט רערע, פּרעדיגט, פאָר= 
טראַג . 
דְרִייסת-הְרָיגָל, הם. (תלמודיש). 


אַ'ן אַיינטריט, 
צוטרעטען . 
דְרִי'שֶׁה-ַיְחֲקִירָה ווּחְקירָה!, הוו. (ם. 
דרישוֹת-ו חֲקִירוֹת וּחְקִיירוֹת), 
"נאַכזוכונג און נאָכפאָרשונג? , 
אױספאָרשונג , פאַרהער . 

דֶרֶךְ, הם. (ם דְרָכִּים). װעל. 


דאָס רעכט אַרײ= 


יע שטייגער, אַרט, מאַניער. 

עהמעֶן דעָם דוך, אַװעקגעהן, 
= אָפּטראָגען . געַבּעןך דעם 
דוך, הייסען געהן. פּאַרגעהן 


אין הויכע דוכים, 
פאַרגעהן . 


דִרֶךְ"אַיגֵב , או. זעה בְּרָרָךָ-אַנֵב, 


רֵרֶךָ-אָדָ'ץ, הם. (תלמודיש) . גוטע 
אויפפיהרינג, ‏ שענע מאַניערען, 
סטאַטעק. 

רָרְךְיהַיָישֶׁר, הם. דער גלייבער 
(גאָט2פּאָרכטיגער) וועג. 
רָההָיֵצָה, או. ועה בְּרָלָ 


עהר ווייט 


ֲליצָה. 
רְרָדמָשׁ, א. תח בְּרָהַר 
מֶשָׁל, 


דַרְכַי ורַךְ כֵּיזדשָׁילוֹם, הם. מ. (תל: 
מודיש). די וועגען פון פריעדען. 
פון דוכי- שלום װעָנען, אום 


אָנצוהאַלטעַן אָדער צו מאַבען 
פריערען . 
דֶרֶשׁ וְדְרָשז, הם, אויסטייטשונג פון 


אַ ביבלישען אָדער תלמודישען 
טעקסט ניט נאָך דער ווערטליבעֶר 
בּאַדרייטונג. זעה פִּשָׁט, 


דְרָישָׁה, הוו. (מ. דְרַ'שׁוֹת). רערע, 


פּרעדיגט, פּאָרטראַג (געוועהנליך 
פון אַ רעליגיעזען אינהאַלט) , 
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דְרָשָׁה"נעשאַנק, הם. אַ געשאַנק ניט די דושה נאָר די בקשה" 
וועלבען מע גיט די נײ=פּאַרהײ? (ווער.) . 
ראַמהעטע צו זייער האָכצייט (רער | דַרִישָׁן, הם. (ם. רִרְשָׁנִים. רער: 
אויסדרוק יא פון דעם װאָס 
* ' וט יי 
דער א א אט אַ רישע , דרישיענען, צש. רערען, | 


מיינף 


דרשה נאָך דער חופּה). "מע 


פרעריגען , זאָגען . 


ה: 


ה, המ. דער פינפטער בּובשטאַבּ פון 
דעם אידישען אַלף-בּית, אין אָנֹ= 
הױבּ אָדער אין מיטען פון אַ וװאָרט 
אױסגעשפּראָכען ווי אין "האָבּען", 
אין ענד פון אַ װאָרט -- שטום ; 
אין צעהלען גערעבענט אַלם 5 
זעה הֵא, 


ה" (צוגעשטעלט אין אָנהױבּ פון אַ 


ר ). דשר, די:- המלך, 
דער קעניג. ה א ש ה , די פרוי, 
הנש מות, די זעעלען. 


ה', פאַרקירצטע אַוֹט פון שרייבּען 
דאָס װאָרט יְהוָה (ווז.). 


הָא, הם, (מ. הַאיען) , דער נאָמען 
פון דעם פינפטען בּובשטאַבּ (ה) 
פון דעם אירישען אַלף-בּית. "ער 
גיט זיין פעֲרד צו עסען דעם ה א 
פון סדור" (ווער.) . 

הָא-לַחִמָא-עַנְיָא, (ליטורגיש). ,אָט 
אין דאָס אָועָמע בּרויט', די 
עֶרשטע ווערטער פון דער הגדה. 

הָאוֹ'ְחִזיבּיַד, המ. (ליטורגיש) . "רער 
וועלבער האַלט אין דער האַנד", 
די עושטע װעָרטער און דעַר 


נאָמען פון אַ געָוויסען געבּעט 
װואָס מע זאָגט אום ראש"השנה, 
, האוחו-בּיד או די בּעסטע 
תפלה" 


(שפּיו.) . האוהו- 
בּיד שלום בּקעשענע" (שפּוו.). 


*'האוחו-ביד שטעהט גוס 
געשריבּען" (שפּוו.) . 

הַאֲזֵ"נוֹ , הוו. די דריי און פופציג2 
סטע סדרה (ווו.). 

הבודל, המ. אונטערשייד. 


הַבְדָילָה, הוו. (ט. הַבְרָלוֹת), דעו 
זעגענשפּרוך וועלבען מע זאָגט בי 
אידען שבּת=צו:נאַכט ; אַ געפלאָב= 
ען 1 װאָס מע צינדט 
אָן ווען מע זאָגט די הבדלה; אַ 
געפּלאָבטען װאַקס=ליבט, 
הַבְסָחָה, הוו. (ם. הַבְמָחוֹת), 
פאַרזיכעַרונג, פּאַרשפּרעך , צװאָג , 


הָבֶל, אנם, דער נאָמען פון אֶדם- 
הראשון'ם צווייטען זוהן וועל- 
כען זיין עלטערער בּרודער קין 
האָט עֶרמאָרדעט, וי די בפ 
בּעל דערצעהלט . 
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הָבֶל, הם. (ם. הֲכָילִים). פּוסטע 


זאַך, נאַרישקײט , אַבּערגלױבּען . 


הֲבַל-הֲבִילִים, המ. (בּיבּליש) . גאָר= 
נישט מיט גאָרנישט, אַ פּוסטע 
ואַך. 

הַבִלָיוּת, הוו. נאַרישקײטען, פּוסטע 
זאַבען. 

הֲבָנָה, הוו. פאַרשטאַנד, פאַר= 


שטענדענים 
שט דענים 


הַבַּעַיל,. אב, די (מ. הַבַּיאִים ; 
= , ר : ד 

וו. הַבָּיאָה, ם. הַכָּיאוֹת) עָלֵיינו 
ה-יןיר= 


: אט. ר ער 
וועלכער וועט קומען אויף אונן 


?= =וו 
: ד 


צום גוטען, דער צוקינפטיגער . 
הֲבָדָה, הוו. (ט. הַבִירוֹת). אוים: 
= פיט : 

שפּראַבע . 
הַנכָּהַ וַהַג יִכָּהן , הֲנְבָ יְהֶה, הוו. (מ. 

הַגִיבַּהים). דאָס אויפהויבּען פון 


דער ספר-תורה נאָב'ן לייענען איי= 
דעָר מע וויקעלט זי צונויף. גע= 
נען הגבּה, בּאַעהרען (אימי= 
צען) מיט הגבּה. 

הַנְדָה, הוו. (ט. הַנָדוֹת). די זאַם= 
לונג פון געבּעטען, בּיבּלישע 
זאַצען, תלטודישע ערקל/ יע 
ערצעָהלונגען און לעגענדען ווע 
בע מע זאָגט ביי אידען אין וה 
ערשטע צויי נעכט פון פּסה; 
דאָם בּוך װאָס ענטהאַלט די גאָג 
טעס-דיענסט פון סדר . "ער מיינט 
נים די הגדה נאָר די קנייר= 
לעך" (ווער.) . 

הֲנָיהָה, הוו. (ט. הֲנָיהוֹת) . 
זעהונג, 
טעקסט) ; אָנמערקונג . 


דור3ב2 
אויסבּעסערונג (פון אַ 


הדרן 


נְזָימָה, הוו. (ם. הַנְזִימוֹת). אי= 
בּערטרייבּונג , 
הֲנֵם', ב. אָבּװאָהל, 
באָטש, 
הִידוּר, המ, 
פּוצונג . 
הִידוּר-הַכִּיביֹד, הם, אַכטונג, רע= 
ספּעקט , פאַרעֶהרונג . 
הָרְיוֹטֹ, הם. (ם. הֲדָיוֹיטִים). אַ 
פּראָסטער מענש, אַ פּראָסטאַק. 
הַרְלְיַקֹת-הַנֵר' , הוו. (תלמודיש) . די 
צערעמאָניע פון אָנצינדען און 
בּענשעָן ליבט פּרײיטאָג פאַר נאַכט. 


ווען אויך, 


פאַרשענערונג , פאַר= 


הָדָם, הם. (מ. הֲרַיסִים . אַ מירט, 
דאָס מירטענ:צווייגעל. װאָס מע 
בּינדט-צו צוֹ דעם לולב; אַ 


עפעס פון זילבּער אָדער אַ'ן 
אַנדער מעטאַל אָנגעפילט מים 
עווירצען פון וועלבע מע שמעקט 

זאָגענדיג הבדלה (ווו). 

הַדְפָּסָה וְהַרְפָיסָה!, הוו. דאָס דרוקען 
(פון אַ בּוך). 

הַדְרָ'נָה, הוו. דאָס שטייגען אָדער 
ענטוויקלען זיך פון שטופע צו 
שטופע . 

הַדְרָיכָה, הוו. ערציהונג. 


הַדָדָן, הם, אַ שאַרפזיניגעָר תלמורי= 
שער פּאָרטואַג וועלכער װעָרט 
עהאַלטען בּיים ענדיגען דאָם 
שטודיום פון אַ טואַקטאַט פון 
תלמוד און וועלבער בּעשטעהט 
געוועהנליך אין דער צוזאַמענקײט= 
לונג פון דעם לעצטען זאַץ פון 
דעם געענדיגטען טראַקטאַט מיט 
דעם ערשטען זאַץ פון דעם געב= 
סטען טראַקטאַט, 


הדרת-פּנים 
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אט אל יי יי ייו יי יה 


הַדָרַת-פָּינַים, הוו, אַ שענעם אוים= 
זעהן, אַ שענע אסאָבּעַ. 

הוֹידו, הם, (ליטווגיש) . "דאַנקט* 
דאָס ערשטע װאָרט און דער נאָ= 
מען פון אַ געוויסען געבּעט װאָם 
מע זאָגט אין מאָרגענדיגען דאַװ= 
נען ; אנמ. דער נאָמען פון אַ גע= 
וויסען לאַנד דעומאָנט אין דער 
בּיבּעל. "זאָגט ער פלייש אָגט זי 
פיש זאָגט עָר ה ו ד ו זאָגט זי 

- = כּוש* (וועָר.) . 

הוֹדָיעָה, הוו. (מ. הוֹדָיעוֹת). בּאַ= 
' קאַנטמאַבונג, רעקלאַמע, אַנאָנסע. 

הַוַיָה, הם. גאָט (דאָס װאָרט אין 
אַ'ן איבּערשטעלונג פון די בּוב? 
שטאַבּען יְהוָה, נו.). 

הוֹילֶך-ר'בּיל, הם. (בּיבּליש). באַם 
ריירער, פּאַרלײמדער. 

הוֹילֵכיען, צש. אַװעקגעהן, זיך אָפּ: 
טראָגען . 

הוֹן, הם, אַ פאַרמעגען . 


הוֹן-רֵב, הם, אַ גרויס פאַרמעגען. 


הוֹן-עָיצוּם, המ, אַ גרוים פּאַרמעגען . 


הוֹסֶפָּה, הוו. (ם. הוֹסָפוֹת), אַ 
צולאָג , אַ בּיילאַגע  ;‏ אַ העכערונג 
(פון געהאַלט) . 

הוֹצָאָה, הוו. (מ. הוֹצָ'אוֹת), אוים= 
גאַבּע, אומקאָסטען ; דאָם אַרױם= 
נעהמען די ספר-תורה פון דעם 
אָרו -קודיש פּאַר'ן לייענען, אוים= 
עמעניס. געבּען הוצ אה , בּאַ= 
עהרען (אימיצען) מיט אויסנעמע= 
נים, 

הוֹצָ אוֹת-הַדָדֶך , 
קאָפטען , 


הוו, ט, רייוע= 


הוֹצָיאוֹת-קְטַינוֹת, הוו. מ, קליינע 
אױסגאַבּען . 

הויקר"ך ירע (בּיבּליש) . מאַך 
0 דיין פום (אין דעם הוין 
פון דיין פריינד) . "אַלע הוי= 
ק עוס זינען קוום אױיםער 
הורקר רנלך" (שפו). 


הוֹרָג *, הם. זעה הָירוּג , 


הוֹ'רֶג-נָפֶשׁ, הט. (בּיבּליש) . 
דער - 
הוֹ'רַגיען, צא. מערדערליך שלאָגען. 


הוֹשֵׂ'עַ., אנט. דער נאָמען פון אַ 
געוויסען בּיבּלישען פּראָפּעט ; 
דאָם בּיבּלישע בּוך װאָס ענטהאַלט 
די פּראָפּעצייהונגען פון הושע . 

הוֹשַׁעֵנָא, הוו. (מ. הוֹשַׁעֵנוֹת). 
"אָ, העלף", דאָם אָנהױיב? און 
ענד-װאָרט פין געָוויסע געבּעטען 
וועלכע מע זאָגט אום הושענא- 
ובּה } אַ װערבּע-ריטעל װאָס 
מע שלאָגט אָן דער עוד אום 


מער2 


הו' וענ א-רבּה זאָגענדיג דערביי די 
געבּעטען פון הושענא. אָפּגע= 
שם ענע הושענא, אַאַך 


וועלכע טויג נים מעהר. 

הוֹשַׁעֲנָא-רַבֶּה, המ. דער זיבּעָנטעֶר 
טאָג פון סוכות. 

הוש'ר, אב. הוֹשַׁעַ'נָא-רַיבָּה (ווז.). 

הַלּהַר וְהִָּחֵר, הִים זיך און הִיט 
זיך, זיי זעהר פאָרזיכטיג . 

הַזְהִרָה, הוו. (ם. הַזְהִירוֹת), װואַר= 
נונג , 


הָזִיק, הם. (מ, הָזֵייקוֹת) . 
א : 


שארען, 


הזכרת-נשמות 


הכנעה 


שע טעשט .)טס טי יי - 


הַוְכְּיַרַת-נְשִׁימוֹת , הוו. "די דער= 
מאָנונג פון די זעעלען? , אַ געבּעט 
װאָס מע זאָגט פַּאַר די זעעלען 
פון די טויטע. 

הַזְמִינָה, הוו. (ם. הַוְּמינוֹת). 
צעטעל, פּאָװועסטקע. 

הַחֲלמָה, היו. (מ. הַחֲלִיטוֹת). בּאַ: 
שלום,,. רעזאָלוציאָן , 

היירוּר, הם, זעה הִידוּר , 


רוף= 


הַיוֹם, הם. (ליטורגיש). "היינט* , 
דאָס ערשטע װאָרט מיט וועלבען 
עס הײיבּט זיך אָן יעדער פערז פון 
אַ געוויסען געבּעט װאָס מע זאָגט 
אום ואש-השנה צום ענד פון 
ראַװוגען . קומען נאָך אַלע 
חיום'ס, קומען זעהר שפּעט. 

הַיוֹת', או, אין אנבּעטואַכט אַו, 
אַזױ וו . 

הַי'בָא-תְּמִיצָא, (תלמודיש). "וואו 
וועסטו עם געפינעןן ?7, וי קען 
דאָס זיין ? וי אי עִַם מעגליך ? 

הֵי'כָל, הם. טעמפעל, דער הייליגער 

יט (פּאַרצייטען בּיי אירען) . 


היֵילָר-אֵינָנוּ , (בּיבּליש) . "דאָס 
קינד אין ניטאָ", ער אין אַנטלאָ: 
פען . 


הי'לוּך, המ. זעה הִילוּךְ. 
הֵילִיכְתָא, הוו. (מ. הִילִיכְתוֹת) , 
ריש . זעה הֶל כְהָא, 

הִייפּּךְ , הֵייפֶּךְ, המ. זעה הֵפֶךָ. 

הִירְיהוּר, הט. (מ. הִירְהוּירִים) , 
(תלמודיש). זעה הִרָיהוּר , 

הֲיתּכֵן, קעַן עִם דען זיין { אין עס 
מענליך ?ֶ 


הַכְבּידָה, הוו. (ם. הַכְבָּידוֹת). בּאַ 
שווערונג, בּאַלעסטיגונג, 
הַכְחָשָׁה וַהַכְּחֶישָׁהוֹ, הוו. (ם. 
רַבְחְשׁוֹת והַכֶּח ישוֹתו) , אָפּלי2 
קענונג, פאַרלײק, ענונג. 
הַכּל-בַּאשֶׁר-ליכֹּל, או, אַלץ מיט 
אַנאַנדער , אין גאַנצען . 
הַכֹּל-הָבֶל, ‏ (בּיבליש). אַלצדינג 
אין פּוסטקײם (נאַרישקיים) . 
"הבל-הבל או נע'הבל'ט מון 
0 ווערען* (שפּוו.) . 
הַכְּלֵל', או. די הױפּטואַך איו, 
רעװולטאַט אין, אַלואָ. 
הֲכָנָה, הוו. (ם. הֲכָנוֹת), 
בּאַרײיטונג, צובּאַרײטונג . 
הַכְנֶיסֶה, הוו. (ט. הַכְנָסוֹת). אֵיינ= 
נאַהמע, אַיינקונפט, אַיינטואג; 
דאָס אַריינשטעלען די ספר-תורה 
צוריק אין אָרון-קודש נאָכ'ן ליי= 
ענען. געבּען הכנסה, בא- 
עהרען (אימיצען) מיט אַרײינשטע= 
לען די ספר-תורה אין אָרון-קורש. 
"אָהן הוצאה איז קיין ה כ נסה 
ניטאָ? (שפּוו.) . 
הַכְנָיסַת-אוֹרְחִים וַאָךָחִיםן, ‏ הוו. 
(תלמודיש) , דאָס אויפנעהמען 
פרעמדע, גאַסטפרײנדליכקיימ; אַץ 
אַנשטאַלט וואו עס ווערען אויפ= 
גענומען אָרעמע פרעמרע. 
הַכְנָסַת-כַּלָה , הוו. (תלמודיש) , 
דאָס אויסהעלפען אִ אָרעם מיי= 
דעל מיט געלט אָדער אויסשטייער 
אום זי צו פאַרהייראַטהען . 
הַכָנָעָה, חוו. ‏ אונטערטהעניגקייט, 
נירערגעשלאָגענקייט , 


דער 


פַאָר+ 


הכצעקתה 


המבדיל 


הַכְּצַעֲקִתָה, (בּיבּליש). צי אין 
טאַקי (די זאַך אַװי) ווי דאָס 
געשריי אין , 

הָכְיֲרַח, המ. נויטהווענדיגקייט . 


הֶכְך'חִיוּּת, הוו. אַ נויטהווענדיגקייט, 
אַ נויטהווענדיגע זאַך . 

הַכָרָ'עָה, הוו. (ם. הַכְרִיעוֹת). אַ 
צולאָג (צום געוויכט אָדער צו 
דער מאָס) { אַ קאָמפּראָמים, א'ן 
ענטשיידונג , 

הָכָישֵׁר, הם. (טם. הִכְשֵׁרִים). אַ 
דאָקומענט, אַ צייגניס אויף כשרות 
ללת): 

הַלְבִּישֶׁה, הוו. בּאַקלײרונג, אוים= 
קליידונג . 

הַלְוָאֶה, הוו. (ט. הַלְוָאוֹת). פאַר= 
לייהונג, פאַרבּאָרגונג (פון געלט), 
בּאָרֹג . 

הַלְוַאי', אר. (תלמודיש). גיעחאַי, 
איך ווינש אַן, 

הַלְוָאֶה, הוו. (מ. הַלְוִיאוֹת). זעה 
ַלְוְאֶה, 

הַלְואיי, או. זעה הַלְוַאיי, 

הַלוְיַת (הַלְוְיַה)-הַמַת', הוו. (תל: 
מודיש). דאָס בּאַגלײטען דעם 
טויטען צו דעם פּלאַטץ פון זיין 
בּעערדיגונג , 

הֵילוּךְ, הם. אַ גאַנגֿ, מאַניער פון 
געהן ; מאַניער פון געהן געקליו= 
דעט, קליידונג. 


הִילף-יילְֵ , (בּיבּליש) . ער וועט 
נעהן. "דער הלך ילכ'ט 
יש פוער.:-- דיה די ואך 


געָהט ניט). 


הָילךְ-לְעוֹלָימוֹ, (ליטורגיש). ‏ ער 
איז אַװעק אויף זיין וועלט, ער 
אין געשטאָרבּען. ער איו שױן 
א הלך-לעולםו , ער אי 
טויט, 

הֲלָיכָה, הוו. (ם. הַלָכוֹת). אַ גע 
זעֶץ, אַ פאָרשריפט ; דעריעניגער 
טהייל פון תלמוד וואָס בּאַשטעהט 
פון געזעצען און רעליגיעוע פאָר= 
שריפטען און אונטערשיידעט זיך 
פון דער אגדה . זעה תַּלִימוּר , 


הַלִיביען, הַלִיביענען, צש. געהן . 


הרכתד, הוו. (ם. הֵלִיכוֹת-). זעה 
הֲלָיכָה, 


הלִכְתָא, הוו. (ם. הֲלְכְתוֹת). אַ 
פאַרוויקעלטער שווערער אינטע= 
רעם, אַ געשליערער . 

הֵילֵפ, הם. (ליטורגיש). אַ צואַג 
מענשטעלונג פון געוויסע קאַפּיט= 
לען פון תהלים וועלבע מע זאָג. 
ראש-חדש און יום"טוב. האַלב 
הלל, הלל אין פּאַרקירצטער 
פְאָרם . 

הילל-הנירול, הם. (תלמודיש), דער 
גרויסער (אונפּאַרקירצטער) הלל. 

הַלְלוּיָה, (בּיבּליש) . "ריהמט גאָט", 
דאָס אָנהױיבּ- און שלוס-װואָרט 
פון פיעל קאַפּיטלעך תהלים , 

הַלְמֵאי', ב. זעה אַמַאי, 


הוו. (מ. הֲלְצוֹת). אַ 
שפּאַס, אַ ווערטעל, אַ וויץ. 

הַמַבִידִיל, המ. (ליטורגיש). "רער 
װאָס מאַכט אַ'ן אָפּשיײיד", דאָס 
ערשטע װאָרט און רער נאָמען 


המוכ"ו 


הנהנה 


פון אַ געבּעט װאָס מע 
דער שבּת פאַרגעהט 

המוכ"וי., אב הַמוֹיהֵר-כָּהֶב זָה, 
הם. דער איבּעובּריינגעֶר פון דעם 
דאָזיגען בּריעף . 

הֲמוֹן', חמ. פּעבּעל, נירעריגע מאַ= 
סע { אַ גרויסע מאַסע 

הֲמוֹן-עֶם ועַם), הם. (בּיבּליש). 
עבּעל, נירריגע מאַסע. 

הַמוֹיצִיא, הם. (ליטווגיש). "דער 
װאָס בּריינגט אַרױם*, דער נאָמע 
פון דעם זעגענשפּרוך וועֶלבען מע 
זאָגט איידער מע עסט בּוױט; 
דאָס ערשטע שטיקעל בּרויט װואָם 
מע עסט נאָך דעם וי מע זאָגט 
המוציא. "די הלה קלעַקט ניט 
אויף אַ המוציא? (װער.). 
"איבּעַר אַ'ן אָנגעהױבּענע חלה איז 
ניט גוט ה מוציא צו מאַכען" 
(שפּוו.). "נו , מאַך ח מוציא* 
(ווער. װאָס מע זאָגט ווען איינער 
פרענט : "נו ?*). 

הַמְכוֹנָה, אמ. דעו געָרופענער 
דער זאָגענאַנטער. "יוסף המכונה 


זאָגט ווען 


ד 


יאָועף?. 
רַמָלֶךְ, הם. (ליטורניש). "דער 
קעניג" ,, דאָס ערשטע װאָרט און 


דער נאָמען פון אַ געוויסען געבּעט 
װואָס מע זאָגט אום ראש-השנה 
(דאָס װואָרט ווערט געוועהנליך 
זעהר הויך אַרוסגעשריען). 

הָמֶן, אנם. דער מיניסטער און 
ראַטהגעבּער פון דעם קיניג 
אחשורוש וועלבער האָט געפּלאַנ 
צו פּאַרטיליגען אַלע אידען און 
וועלבער אין נאָכדעם אַלײן געַ= 
האַנגען געװאָרען,, װוי עס ווערט 


בּאַשריבּען אין דעם בּיבּלישען 0 
*אסתר" { אַ פיינד פון אירען ; אַ 
שלעכער טענש. קלאַפּען ה מן'ען, 
קלאַפּען מיט די פים אָדער מיט 
גראַגערם אין דער צייט ווען מע 
לייענט די געשיכטע פון המן'ען 
אין שוהל אום פורים, בּיי יערען 
מאָל ווען דאָס וװואָרט "המן* ווערט 


דעומאָנט . המן'ם פפּלה, 
אַ שלעכטער אָפּשניט, אַ דורב= 
פאַל. 


הָמֶן-טאַשׁ, הם. (ם. הָימֶן-מאַשען 
אַ געוויסער זאָרט דרייעקיגער קו= 
כען אָנגעפילט מיט מאָהן וועלבען 
מע בּאַקט אויף פּורים. 

הִימָן-קלאַפּער, הם. (ט. הֵימֶן- 
קלאַפּערס) . אַ גראַגער אָדער אַן 
אַנדער קלאַפּגעצייג מיט וועלכען 
די קינדער קלאַפּען חמן'ען (װוו) - 

הַמְצָאָה, הוו. (ם. הַמָצֵיאוֹת). 
שפּאַס, וויץ, שפּיצעל ; אַיינפאַל, 
אויבּער= ה ם צ א ה אױיבּער= 
שפּיצעל. 
הֶמֶשֵׁךְ , הם. (ט. הֲמָשֵׁכִים) . 
פאָרטזעצונג { פאַרבּינדונג . 

הֵן וְהֶז, המ. 
אויך . 

הֵן וְהָ-צָידֶק,. ה 
עהרליבעס 


, 


יא, יאװאָרט; אִי, 


עהרענװאָרט, 

יאװאָרט . 

ִהָן!"שָׁלִי', הם. מיין יא:װואָרט, 
מיין עֶהרענװואָרט . 

הֲנָאָה, הוו. (ט. הֲנָיאיֹת), 
געניגען, גענום. 

הִיָנָה, 


פאַר2 


ב, אַזױ װוי. 


הַנְהֶנָה. הוו. (ם. הַנהגוֹת). פיה. 


הנחה 


הפמירה 


רונג,. פּאַרװאַלטונג; אויפפיהרונג ; 
אַיינפיהרונג . 

הֲנָחָה, הוו. (ט. הֲנָיחוֹת), גרונד= 
זאַץ ; פּאַרלײכטערונג, פאַרלינדע= 
רונג ; נאָכלאָזונג , אַרונטערלאָזונג, 
ראַבאט. 


הַנַּ"ל, אב. הַנִזִכֶּר (ט. הַנִזְכָּדִים ; 


וו הַנְַַּדָה , ם. הַנִזְכֵּירוֹת) 
לָעֵיל, א. דער אױבּענדערמאָנ= 
טער . 


הִנָנִי, הם. (ליטווגיש), דאָם ער= 
שטע װאָרט און דער נאָמען פון 
אַ געבּעט װאָס מע זאָגט פאַר 
מוסף אום ראש-השנ 

הַנְעָלָה, הוו. בּאַשוכונג . 


הַנִירוֹת-הֲלִילוּ, הם. (ליטורגיש). 
"די דאָזיגע ליבט", די ערשטע 
ווערטער און דער נאָמען פון אַ 
געבּעָט-געואַנג װאָס מע זינגט 
ווען מע צינדט אָן די הנובה= 
ליבט. 

הֲיסֵבּ * -בּעם , הו, דעו שטוהל 
אַרער געועס אױסגעבּעט מיט קי= 
שענם אויף וועלכען דער פּאַמי= 
ליעןפאָטער זיצט אָנגעלעהנט בּיים 
אָפּריכטען סדר . 

הַסֶבָּירָה, הוו. (מ. הַסְבָּירוֹת). ער= 
קלערונג,, אויסטייטשונג , 


הֶסְכָּם, המ. צושטימונג . 
הַסֶכָּימָה, הוו. (מ. הַסְכָּימוֹת). צו: 


שטימונג, רעֲקאָמענדאַציאָן, בַּאַם 
שטעטיגונג ; רעקאָמענדירענדער 
בּריעף. 


הָסָפֶּד, הם. (ם. הָסְפִּידִים). קלאָג= 


ערע, לױבּוערע נאָך אַ גע= 
שטאָרבּענעם . 

הַסְפָּקֵה , הוו. (ם. הַסְפֵּיקוֹת) . 
אויסהאַ א ערנעהרונג , פּענסיע. 

הִסָתַּפִּיקוֹּת , הוו. דאָם בּאַגנוגען זיך 
(מיט א 

הַעָדֵר והָיִרְר!-הַכֵּיבוֹד, הם. פאַר= 
מינדערונג פוי עהרע , בּאַליידיגונג. 


הַעֲוְיָה וְהַעֲויָיִה!, הוו. (ט. הַעֲוִייֹת 
עֲוַיוֹת!). פאַרקרימונג (פון גע= 
זיכט), גרימאַסע, מינען בּאַ= 
וועגונג. 

הַעְזֶה וְהָזָה הו. (מ. הֲעָוֹת 
וְהָזוֹתן) . פרעכהייט, אונפאַר= 
שעמטקייט , 

הֲעֶרֶָה, הו מ. הֲעָרוֹת). אַנ= 


מערקונג . 

הַעֲרָיכֶה, הו ט. הַעֲרָכוֹת). אָפּ: 
שאַצונג , אָפּטאַקסירונג; אַ טאַקסע 
וועלבע ' די געמיינדע לעגט אַרױף 
אויף די מיטגלידער לוט איטלי= 
בענ'ם פאַרמעגען . 


הַעְתְּקָה, הוו. (מ. הַעְתָּיקוֹת). אי= 
בּערזעצונג . 
הִפוֹךְ, הם. זעה הֵפֶך * 


הַפְטוֹרָה, הוו. (ט. הַפְּטוֹירוֹת). 
דער קאַפּיטעל פון נביאים אָדער 
כתובים וועלבען מע לייענט פאָר 
אין שוהל אום שבּת און יום-טוב 
און אין פאַסט-טעג נאָך דעם וי 
מע האָט געלייענט פון דער תורה . 
אַנאָמען פון דער הפטווה, 
אַ'ן אױסגעטראַבטער, נישט-גע: 
שטויגענער נישט=ג( אט נאָ 
מען . 


הפן 
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הַפָּךְ וַהֵפָּךְ}, הם. 
גענטהייל . 

הֲפַכֶפֵּךְ, הם. (בּיבּליש). אַ לייבט= 
זיניגער, פאַרענדערליבער מענש 
דא- יו 

הַפְ לֵא ממכא, אה בי : 
זעכפט ואונדערבּאַר , ועָהר 
מערקווירדיג , אויסגעצייכענט גום . 

הַפְלִינָה, הוו. (ם. הַפָּלִיגוֹת), אי2 
בּערטרײבּונ , 

הַפָּינִים, או. וי 
זעהט אויס, 


געגענואַץ, געַ= 


עס שיינט,, ווי עס 
קענטיג. 


הָפָסֵק , הם. (ם. הֶפֶּסַקִים). אונ= 
טערבּרעכונג , אָפּרוה, צווישענ= 
דוים,, צווישענצייט . 

הַפֶּסָקָה, הוו. (ט. הַפֶּסָקוֹת). אונ= 
טערבּרעבונג, אֶפּרוה, צווישענ= 
ציים ,, צווישענרוים , פּאַסטען 
הפםקות, פאַסטען אַלע מאָנ= 
טאג און דאָנערשטאג אָדֹעָר אַנ= 
דערע בּאַשטימטע טעג אין דער 
װאָך . 

הָפְיָקֶר, א. פריי, פריי פאַר אַלע= 


ען; אויס א ען , פּרינציפּלאָו, 
ה פק ר *פּעטרושקע , פריי, אֶהן 
אַ קאָנטראָל, "אַז דאָס לעבּען אין 


זים אין די וועלט ה פ קו" 
(שפּוו.) . 
הָפְקַר-יוּנג, הם. (ם. הָפִקֵר-יוּנ: 


גען. אוימגעלאמעגער פּרינציפ= 
לאָזער קערל. 

הָפְקִירוּת, הוו. ‏ אױסגעלאַפעַנהײט, 
פּרינציפּלאָזיגקײט , 

הִצְטַרִיכוֹת, הוו. (ט. הִצֶטרְ'כוּתיען 
בּאַדערפענים,, נויטהווענדיגקייט . 

הַצְלָחָה , הוו. (ם. הַצְּלְחוֹת) , 


גליק, עֲרפּאָלג, גערעטענים. 
הַצָּיעָה, הוו. (ם. 
שלאג , פּראָיעקט 
הק',, אב. הַקִיטֶן (װו). 
הקב"ה ,, אב. הַקִדוּשׁ-בִּירוּךָ-הוּא 
(ווז.) . 
הַקִדושׁ-בִּירוּךָ-ְהוּא, הם. (תלמו? 
דיש). רער אל געבענשט 
זאָל זיין זיין נאָטען, גאָט. 
הַקְרִימָה , הוו. (ם. הַקְדָימוֹת) . 
פּאָררעדע, פּאָרװואָרט, אי 


פאָר? 


הָקְרֶשׁ , הב, (ב, הָקְרַ יִשִׁים) ' "היי= 
ליגקייט" , אַ נאַבטלאַגער פאַר 


בּעטלער אָדער אַ קראַנקענהוין פאַר 
אָרעמע ; אַ שמוציג הוין  .‏ "אַ 
ליאַרם וי אין אַ ה ק ר ש* (ווער 6 

הַקדִשיניצע, הוו. (ם. הָקְרְשׁינֵי 
צעס). אַ נידעריגע געַמיינע פרוי . 
הָקִירִשיניק, הט, (ם, הֶקְדַשׁינֵיי 
קעס). אַ נידעריגער געמיינעֶר מאַן, 

הַקיטֶן, א. דער קליינער, דער 
ווינציגער (אַ'ן אויסדרוק פון בֹּאַ= 
שיידענהייט וועלכען מע שטעלט 
פאַר דעם נאָמען ווען מע שרייבּט 
אונטער אַ בּריעף). 


הַקֵי'צוּר, או. זעה הַקִיצוּר, 
א הוו. (ט, הק 'פוֹת), אַרובם= 


אַנג, רונדמאַרש (אין שוהל אום 
א ר בּאָרג, קרעריט , 


הַקִיצוּר, או. אין קורצעַן, אַלואָ, 
הַר", הם, בּאַרג. 


הַר-הַבַּיַת, הם. (תלמוריש). דער 
בּאַרג אויף וועלכען דער הייליגער 


הר-הזיתים 


69 השבת-אבידה 


טעמפּעל בּיי אידען פאַרצייטען) 
איז געשטאַנען . 
הַרֹ-הַזִייֹתִים, המ. (בּיבּליש). דער 
אײלבּערט-בּאַרג , אַ געוויסער היי: 
ליגער בּאַרג אין פּאַלעסטינא . 
הָרֶג,, הם, (תלמודיש) . די שטראָף 
פון קעפּען (בּ בּיי אידען פאַרצייטען). 
הָרִגֵל , הם, געװואָהנהײט . 


הָרְגֵל-נַעֵישֶׂה-מָבַע , (נאָכתלמו: 
דיש) . די געװואָהנהײיט ווערט אַ 
נאַטור . 

הַרִ'גיען , הַרִיג'ענען , צא, טויטען, 
ערמאָרדען { מערדערליך שלאָגען , 
טאמען. ארוים'הוג'ען, 
אַרױסשלײד פון. ארלונטער'2 
הונ'עָן, אַרנטערשלײרעון + 
צו'הרג'ען, טױטען. 


הָרְגָשׁ, המ. געפיהל . 


הַרְנָשָׂה , הוו. געפיהל , דאָם 
פיה! ען . | 

הִרְ'הוּר , הם. (8. קהֲרהרּהים), 
(תלמודיש), געֲדאַנק, פאַרבּאָר? 
גענער געדאַנק. 

הַרְהוּירִים-רָ'עִים, הם. מ. (ליטור= 


גיש) . שלעכטע געדאַנקען . 
הָירוּג, הט. (מ. הֲרוּ'גִים). ערמאָר= 
דעטעו, טױטעָר קערפּער. 
הַרְוְחָה , הַרְוָחָה , הו. (ם. 
הַרָוִויחוֹת , הַרְוִיחוֹת). פּאַרדינסט, 
פּראָפּיט, 
הַרְהָֹבָה , הוו. בּרייטקייט, בֹּאַ= 
קוועמליבקייט, גוטע אומשטענדען. 
הֲרֵייאַתִּימְקוּרָישֶׁת , (ליטורגיש). 
"דו בִּיסְט הייליג פאַרבּונדען?, די 


הֲרֵינָה , הוו. 


ערשטע װוערטער פון דעִם שפּרוך 
וועלכען דער חתן זאָגט צו דער 
כלה ווען ער טהוט איהר אָן דעם 
הײיראַטה:רינג . 

הִירי"חוֹ'שֶׁךְ, הם. מ. (תלמודיש). 
די פינסטערע בּערג, ווייט פאַר= 
װאָרפענע לעגע נדאַרישע בּערג. 
אַוש אין די הוי-הושן, 
זעהר ווייט פאַררוקט . 

(מ. הַרֵיינוֹת). 
אויסשלאַבטונג 0 אַ שלאַבט, אַ 
אַ קריג, אַ געשלעג, אַ האַמפּעריי, 

הִרִים-וּנְבָ'עיֹת, הם. מ. (בּיבּליש). 
בּערג און טהאָלע. צוװאָגען 
הוים-וגב עות, מאַכען גרויסע 
פאַרשפּרעבען . 

הֲרַי'נֵיימוּ'כְן-וּמָזוּ'מָן, (ליטורגיש). 
"איך בּין גרייט און פאַרטיג*, די 
ערשטע ווערטער פון דעם שפּווך 
וועלכען מע זאָגט איידער מע 
פאַרריבט אַ רעליגיעזע צערעמאָניע. 


הָֹרֶף-עַיִן, הם. (תלמודיש). אַ 
וואונק פון אַ'ן אויג, אַ'ן אויגענ 


שי 


בּליק. 
הַרְשָׂאָה, הוו. (ם. הַרְשֶׁאוֹת), 


פאָלמאַבט , בּעפּאָלמעבטיגונג 
הַשְׁאֶרַת-הַנָפָשׁ, הוו, "די איבּער= 


בלייבונג פון רער זעעלע", די 
אונשטערבּליכקייט פון רער זעעלע 

הַשְׁבָּיעָה, הוו. (מ. הַשְׁבֶּיעיֹת), (קאַ5 
באַליפטיש) ! דאָם בּאַשװערען 
(דורך חייליגע נעָמען און ווער2 
טער) אַ בּייזען גייסט אָרער אַ 
טייוועל 


הֲשִׁיבַת-אֲבֵיידָה, הוו. (תלמודיש) . 


ראָס אָפּגעבּען אַ געפונענעם גע 


השנה 


השקפה 


גענשטאַנד צוריק צו דעָם איו- 
גענטהימער. 
הַשֶׂנָה, הוו. (ם. הֲשָׂיגו וֹת), באַ= 
גריף ; די פעחיג גקייט צו בּאַנרי2 
ען, אױפפּאַסונגס=קראַפט . 
הַשְׁנְיחָה, הוו. (מ. הַשְׁנָיחוֹת). 


אויפזעהונג, אויפפּאַסונג; געםט= 
ליכע אויפזעהונג, פאָרזעהונג . 
"יעדע מערבה אין פון גאָט'ם 


ה שגחה" (שפּו.). 

הַשְׁנָחֶה-עֶלְיוֹנָה, הוו. די אױבּער= 
שטע אויפועהונג, די געטליבע 
פאָרזעהונג . 

הַשֶּׁנָ'חָה-פְּרָיטִית, הוו. די געטליבע 
אױפפּאַסונג אויף איטליבען בּע= 
שעפענים בּאַזונדער 

הֲשׁוֹימַר-אֶחֵי"אָנ'כֵי  ,‏ (בּיבּליש) , 
בּין איך דען דער היטער פון מיין 
בּרודער ?, די ווערטער װאָם קין 
האָט געַ; ענטפערט ווען גאָט האָט 
איהם געפרעגט וועגען זיין בּרורער 
הבל וועלבען ער האָט ערמאָררעט. 


הֲשִׁיבָינוּ, (ליטורגיש) . *קעהר אונן 
אום צוריק" . ,ה שיבנו נאַם 
זאַד * (ווער. -- ד. ה. צוריק ! 
איבּערגעדרעהט דעם דייקסעל !), 

השי"ת, אב. הַשֵׁם-יִתְכָּרֵךְ (וז.). 


הַשְׂכָּילָה, הוו. בּילדונג , . אויפקלע= 
רונג (דאָס וואָרט ווערט הױיפּט= 
עכליך געבּרויבט צו בּעצייבענען 
די בּאַװועגונג פאַר אײייראָפּייאישע 
בּילדונג װואָס האָט זיך אָנֹגעֲהוֹי 
בּען צווישען אידען אין דעם 
לעצטען טהייל פון דעם 518טען 
יאָהוהונדערט און האָט זִיךְ צו= 
ערשט אַװױסגעויזען אין רער 


אויפבּליהונג פון דער נייהעבּרע= 
אישער ליטעראַטור). 

הַשְׁכִּילֶה-סַפָר , הם. (ט. הַשְׂכֵילָה- 
סְפָרִים). אַ נייהעבּרעאישעס בּוך, 
אַ בּוך פון אַ ניט-רעליגיעוען אינ= 
האַלט, 

הַשְׂכָימָה, הוו. דאָס פריה אויפ= 
שטעהן (צום דאַװונען) . 

הַשְׁלָימָה, הוו. (ם. 
בּילדונג, קענטענים . 

הַשְׁלִישָה , הוו. דאָס אַיינלענעַן געלט 
בּיי אַ שליש (ווז.) . 
הַשֵׁם וְהַשָּׂם'!, המ. דער נאָמען (פון 
גאָט), גאָט. זעה שֵׂם-הַמְפּורֶָשׁ, 
הַשֵׁם נהַשׁם'! יִצְלִ'חַ דַרְכָּף (ם. 
דַרְכְּכֶם (דַרְכֵּיכֶםז). גאָט זאָל בּאַי 
גליקען דיין (אייער) וועג. 


ַשְׁלימוֹת) . 


הַשֵׁם ְהַשֶׁםיִשְְׁרָנוֹ,. גאָט זאָל 
אונן בּאַהיטען. 
הַשֵׁם וְהַשֶׁםיתְבְּדֵךְ, גאָט גע: 


בּענשט זאָל ער זיין . 

הַשְׁמִמָה, הוו. אַ'ן אױסלאָזונג, 
אַ'ן אױסגעלאָוענער זאַץ אָדער 
װאָרט. 

הַשְׁעָדָה , הוו. (ם. הַשְׁעָירוֹת) . 
פאַרמוטהונג , מיינונג , היפּאָם 
טהעוע . 

הַשְׁפָּעָה, הוו. (ם. הַשְׁפָּיעוֹת). 
אַיינפלים, בּאַאיינפלוסונג . 

הַשְׁפָיעָה דעֲלְיוָֹ {, הוו. (קאַבּאַ: 
ליסטיש). דער אַיינפלום פון אוי= 
בּען, די געטליכע בּאַאיינפלוסונג 
(אויף דער וועלם). 

הַשְׁקִיפָה, הוו. (ם. הַשְׁקִיפוֹת) , 
איבּערזיבט, איבּעובּליק. 


השתדלות 


הִשְַּׁדִילוּת, הוו. (מ הִשְׁמַּדִילוּתיען), 
בּאַמיהונג, חאַדאַטײסטװאָ. 

הִשְׁתּוֹמַ'מוֹת ,, הוו. ערשטוינונג , 
פאַרוואונדערונג . 

הִשְׁתֵלְ'שְׁלוֹת , הוו. (קאַבּאַליסטיש), 
די צוזאַמענקײטלונג פון בּאַנעף 
בּענהייטען אֶדעָר פון אורזאַבען און 
פאָלגען . 

הַשְׂתָעָה, הוו. אורין, 


הַשְׁתַּינוּת, הוו. (מ. הִשְׁתַּינוּת'ען). 
פאַרעַנדערונג . 

הַשְׁתַּפְּכוּת, הוו. אויסגיסונג (פון 
עפיהלען) 


הַשְׁתַּמּיכוּת-הַנָפָשׁ , הוו. אויםני: 
סונג פון דער שער אויסגיסונג 
פון געַפיהלען . 

הֶתְבּוֹרְידוֹת , הוו. אָפּגעוונדערטקײט 
פון דער יוש איינזאַמקײט. 

הִתבּוֹנָינוֹת, הוו. דאָם אַריינטראַב: 
טען זיך, בּאַטואַכטונג, אויפ= 
מערקזאַמקײט , 

הִתְדַבִּיקוּת , הוו. (קאַבּאַליסטיש) , 
דאָס בּאַהעפטען זיך (אין געדאַנ= 
קען צו גאָט), 

הִתְחַדֵשׁ, בּאַנײ זיך ! (אַזױ ווינשט 
מען איינעָם וועלכער טהוט אָן אַ 
ניי קלייד צום ערשטען מאָל). 

הִתְחַיִי בוּת, הוו. (מ. הִתְחַיי'בוּתיען), 
פאַרפליכטונג, פליבט . 

הִהְחַכִּימוֹת , הוו. דאָס קליגען זיך, 
שאַרפזיניגקייט , 

הַתְחֶילָה, הוו. (מ. הַתְחָילוֹת). אָנ 
הױבּ. "אַגנוטע התחלה אן 
אַ האַלבּע אַרבּייט" (שפוו.) . 7אַ 


= 


התנגרות 
שלעכטע התחלה ברינגט צו 
אַ מפלה" (שפוו.) . 

הַתְחִילַת-הַסַפָּר, הוו. דאָס אָנהו2 
בּען שוײיבּען אַ ספר-תורה ; דער 
פּאַראַד וועלכער ווערט געָמאַבט 
בּיי'ן אָנהױבּען שרייבּען אַ ספר= 
תורה. 

הֶתֵּיר , המ. (מ. הֲתֵּיירִים), ער= 
לױבּנים . "קליינע ה ת י ר י ם 
בּריינגען גרויסע יפורים? (שפּוי. 
װאָרטשפּיעל פון װאָרט "יסורים" 
און *אסורים") . 

התִּיר-עֶסִָקֹא, המ. (ם. הָיתִּיר- 
עֶסְיקְא'ם) . די ערלױיבּנים וועלבע 
אין געמאַכט געװאָרען פֿון גע= 
וויסע ראַבּינישע אױטאָריטעטען 
(מהר"ם מרוטענבּערג) צו נעהמען 
פּראָצענט אונטער געוויסע בֹּאַ= 
דינגונגען ; אַ צעטעל װאָס ווערט 
אויסגעמאַכט אין פאַרבּינדונג מיט 
אַװעקסעל אֶדעו אַ בּאַמערקונג 
אויפ'ץ װועקסעל אַליין וואו עַס 
ווערט ערקלערט אַז דער פּראָצענט 
ווערט גענומען לוט דֹעֶר ראַבּיני= 
שער ערלויבּניס, 

הִתְלְַהֲבוּת , = הוו, צופּלאַמטקײט, 
צוהיצטקייט , בּאַגיײסטעָרונג, ענ= 
טהוזיאַזמום . 

הִתְלַהָ'בוּתידיג, א. מיט הייץ, מיט 
אַ בּרען, ענטהוזיאַסטיש, 

הַתְמָדָה, הוו. פליים, פלייסיגקייט. 

הַתְמַינוֹת, הוו. (ט. הִתְמַנוּתיע), 
אַמט, שטעלע; דאָס אַרופזעצען 
(אימיצען) אויף אִַ'ץ אמט . 

הַתְנַגִידוּת, הוו. ראָס שטעלען זיך 
אַנטקעגעָן, װידערשטאַנד, 


התנצלות 
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ואם תאמר מה נאכל 


הַתְנַצִילוֹת, הוו. (מ. הִתְנְצִילוּתִיע). 
פאַרענטפערונג, פאַרטהיידיגונג . 


הִתֶעוְר'רוּת, הוו. ערװאַכונג, בֹּאַ= 


גייסטערונג . 

הַתְפּעֲלוּת וַהִתְפַּעֲילוּת, הוו. ענט= 
ציקונג ,. בּאַגײיסטערונג, בּאַוואונ= 
דעָרונג. האַפּען התפּעלות, 
ווערען ענטציקט . קעלבּערנע 
התפּעלות, נאַרישע בּאַוואונ= 
דענוגט. 


הַתְפַּשִׁיטוּת-הַנַשִׁימִיוֹת, הוו. (קא: 
בּאַליסטיש). דאָס אױסטהאָן זיך 
פון אַלע קערפּערליכע און מאַטע= 
ריעלע אינטערעֶסען . 


ו, חם. דער זעקסטער בּובשטאַבּ פון 
דעם אידישען אֵלף-בּית . אֶהן אַ 
װואָקאַל=צײבען אָדער מיט אַלע 
אַנדערע װאָקאַלען אויסער חולם 
אָדער שורוק אױיסגעשפּראָכען וי 
"וו" אין "וועקען"; מים די פּינ= 
טעלאַך פון חולם (') אָדער שורוק 
(ו) איז ער בּלויז אַ וװאָקאַלצײבען; 
אין צעהלען גערעכענט אַלס 6. 
זעה וָאוֹ , 


וד (צוגעשטעלט אין אָנהױבּ פון 


װאָרט), און, מיט. הוצ אה 
והכנסה, אײסגאַבּע און אֵיינ= 
נאַהמע . 


וַאֵרֶר וויאָדָרו, הם. דער זיעבּעטער 


9 


הַתִּקְוָה, הוו. "די האָפּנונג", דער 


נאָמען פון אַ געוויסען ציוניסטישעָן 
ליער. 

הֶתְקרְ'בוֹת, הוו, פריינדליכקייט , 
פריינדליכע בּאַהאַנדלונג. 

הִתְקֵשְׁ רוֹת , הוו. פאַרבּינדונג, 


הַתָּירַת-נְדָירִים, הוו. (תלמודיש) . 
די אויפלייזונג פון אַ נדר (ווו.) 
(דווך דעם וכ אֶָדער דורך גע= 
לעהרטע) . 

הַתְרָאָה, הוו. (ם. הַתְרָיאוֹת). 
װאַרנונג ; אַ מינדליבער אָרער גע= 
שריבּענער אויפרוף צו ערשיינען 
פאַר'ן רב , 


מאָנאַט פון דעם אידישען עבּור= 
יאָהר (ווז?). 

וָאו, הט. (מ. וָאוֹיען). דער נאָמען 
פון דעם זעקסטען בּובשטאַבּ (י 
פון דעם אידישען אַלף-בּית . 

וְאֵינָינוּ, (בּיבּליש). און ער אין 
ניטאָ, ער אין אַנטלאָפען . 

וְאִם-תַּא'מַר, (תלמודיש), און אויבּ 
דו וועסט זאָגען, אין פאַל אַן דו 
וועסט זאָגען . 

וְאִם תּא'מַר מַה נֹאיכַל (בּיבּליש: 
וְכִי תֹאמְרוּ מַה נֹאכַל). און אויבּ 
דו וועסט זאָגען װאָס וועלען מיר 
עמען ? און װאָס װועט זיין מיט 
לעבּענסמיטעל לָ 


וארא 


ויאמר-דור 


וָאֲרָא, הוו. דער נאָמען פון דער 
פערצעהנטעָר סדרה (ווז.) . 

וָאֶתְחַנֶן, הוו. דער נאָמען פון דעֶר 
פינף און פיערציגסטער סדרה (ווז). 

וּבָא לְצִיוֹן גיאָל וְנֹאִימַר אָימֵן , 
(ליטורגיש). און עס וועט קומען 
אויף ציון אַ דערלייזער און מיר 
וועלען זאָגען אָמן (ווערטער פון 
אַ געוויסען 60 מיט וועלבע 
מען ענדיגט געוועהנליך אַ רע= 
ליגיעזען אָדער שש פאָר? 


טראָג) . 

וַידַאי, הם, געוויסהייט , אַ זיבערע 
זאַך . 

וְהָא רַאֲיָה, (תלמודיש). און אָט 


אין דער בּאַװוייז. 
וְהוּא יְמֶשָׁל בֶּךְ, (בּיבּליש). און 
ער זאָל געוועלטיגען איבּער דיר 
(די ווערטער וועלכע גאָט האָט 
געזאָגט צו דער פרוי, װוי די בִּי= 
בּעל דעוצעהלט).. *והוא- 
ימשל-בך און װאָס זי ויל 

טהוט זי דאָך" (שפּוו.) . 
וְהוּארַ'חוּם, הם. (ליטורגיש). אַ 
געבּעֶט װאָס ווערט געואָגט אַלע 


מאָנטאָג און דאָנערסטאג . לאַנג 
והוא-והום, דער פולער 
טעקסט פון דעם ראָויגען געבּעט . 


וְהַכּל. שָׁרִיר וָקיָים, (תּלטודיש) . 
און אַלעם (װאָס שטעהט אױיבּען) 
אין בּאַשטעטיגט און פעסט-גע: 
שטעלט (װעַרטער מיט וועלבע 
מע ענדיגט אַפּאַרלאָבּונג= אָדער 
הײיראַטה-קאָנטואַקט). 


וְהַשֵׁינִית, און צווייטענס. 


וָו, הם. (ם. וֶויען). זעה וָאו, 
וַוידְאַי, המ, זעה וַדְאַי , 


ו'וִייהָעַמוּדִים, הם. מ. (בּיבּליש, 
אייג; ענטליכע. בּאַדײיטונג ; "די 
העקלעך פין די זיילען") . די בּום= 
שטאַבּעָן "ו" בּיי'ם אָנהױבּ פון 
יעָדען עמוד (ווז.) . (געוויסע ספרי" 
תורות ווערען פון שענקייט ווענען 
אַװי געשריבּען אַן יעדער עמוד 
זאָל זיך אָנפּאַנגעָן מיט אַ 7ו*). 

װיָד, הם: (8. װיששים). עה 


וִיידוּי, 
וָלָד ולרו, המ, זעה וָלֶד, 
וְוסָת וְווסָתָּן, הוו. זעה וְסָת, 
וַ'עַד, הם. זעה וַֹעַר , 


וִישֶׁט, הם. זעה וִשָׁט , 
וַותָּדֶן , אם. 
וַתֶּרֶן , 


(ט. וַתְרָינִים). . זעה 


וַותְּרָ'נוּת, הוו. זעָה וַתְּרינוּת , 


וְזֹאת-הַבְּרָכָה, הוו. דער נאָמען פון 
דער פיער און פופציגסטער פדרה 
(ווז.) . 

וַיא'מֵר, (בּיבּליש). "און ער האָט 
געזאָגט", אַ װאָרט מיט וועלבען 
עס הױיבּען זיך אָן פיעלע זאַצען 
פון דער בּיבּעל 

וְַאימַר-דִזִד, הּם. (בּיבליש). די 
ערשטע ווערטער און דער נאָמען 
פון אַ בּיבּלישען קאַפיטעל וועל: 
בען מע זאָגט אַלע טאָג אין דעם 
מאָרגענדיגען און פאַרנאַכטיגען 
דאַװגען . 


ויבא המן 


ויבא הָימֶן, (בּיבּליש). און המן 
אין יבעקומען (אַ'ץ אויסדרוק מיט 
וועלבען מע בּאַגריסט אַ ניט=גע= 
ווינשטע פּערואָן) . 

ַיִבְ'רַח, המ, (בּיבּליש), "און ער 
אין אנטלאַפע=, פאַרשווינדונג . 
מאַכען אַ ויבוח, אַנטלױפעַן ; 
אַנטלויפען מיט פרעמדע געלט. 


וַיינֵשׁ, הוו,. דעו נאָמען פון דער 
עלפטער סדרה (ווז.) . 
וִיידוּי : המ, (ם, וידויִים) 0 בּאַקע= 


נונג פון זינד ; דאָס געבּעט װאָס 
אַ שטערבּענדער זאָגט בּאַקענענדיג 
זיינע זינד. אָפּואָגען וידוי, 
פאַרצווייפלען, אויפגעבּען יעַדע 
האָפּנונג, "אַו מען לעבּט אֶהן 
חשבּון שטאַרבּט מען אֶהן ויד וי" 
(שפּוו.) - 

יְהֵי', הם. (ם. וַיְהֵי"ס), (בּיבּליש). 
"און עם אין געווען", אַ'ן אום= 
גליק, אַ קאַטאַסטראָפע, (די בּאַ= 
דייטונג צוגעגעבּען דעם װאָרט 
שטאַמט פון דעם װאָס דער תלמוד 
זאָגט אַן אַװאו עם שטעהט אין 
דער דאָס װואָרט ויהי" 
דאָרט ווערט געו; עהגליך דער2 
צעהלט 4 שא װאָס האָט 
פּאַסירט) . 

וַיְהִי' הַיוֹם', (בּיבּליש . און עם איז 
געווען דער טאָג (אַ'ן אויסדרוק 
מיט װועַלכען מע הױבּט אָן אַץ 
א : 

וַיְָתָא, אנם. 
המן'ס צעהן זיהן { נאַרר ; 
בער אָרגאַן. 

וְיִיחד, הם. (בּיבּליש). און עו 
(יתוו) האָט זיך געפרעהט (וע= 


ער אינגסטער פון 
מענלי2 
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הענדיג משה'ם גרויסקייט), גע= 
מאַכטע פּאַלשע פרייד. (שטאַמט 
פון דעם וװאָס דער תלמוד זאָגט 
אַן אויף דעם װאָרט "יחר" 
שטעהען פינטעלאַך אום אָנצודיי= 
טען אַן דאָס פרעהען זיך אין ניט 
געווען פון האַרצען). 


ַיָחִי, הוו. דער נאָמען פון דער 
צוועלפטער סדרה (ווז) . 
א הוו. דער נאָמען פון דער 


צוויי און פופציגסטער סדרה (ווז.). 

ִַפִתַּח אֶת פִּי הָאִתוֹן , (בּיבּליש) . 
און ער (גאָט) האָט געעפענט דעם 
מויל פון (בּלעם'ס) עועלין (אַ 
ווערטעל װאָס מע זאָגט ווען אי= 
מיצעֶר מישט זיך אַרײין אין אַ 
געשפּרעך מיט אַ נאַרישער אָדער 
ניט-פּאַסיגער בּאַמערקונג),. זעה 
ִּלעֶם, 


וַייָצָא, הוו,. דער נאָמען פון דער 
זיעבּענטער סדרה (ווז.) . 
ַיִצְעַ'קי, הם. (בּיבּליש), "און זי 


די אידען אין עגיפּטען) האָבּען 
געשריען (צו גאָט)", אַ געשריי, 
אַ ליאַרם . 
וַיִקֵיהֵט, הוו. דער נאָמען פון דער 
צוויי און צוואַנציגסטער סדרה (ווז). 
וַיקִיהֵל-פְּקוּידֵי, זעה קָּרָרֶה , 


ויֶם מֶילֶףְ חָידֶשׁ, (נינליש). און 


עס אין אויפגעשטאַנען אַ נייער 
קיניג (אין עגיפּטען) : 
וַיִקֹרָא, הם. דער נאָמען פון דעם 


דריטען בּוך פון חומש (ווז.) { הוו. 
דער נאָמען פון דער פינף און 
צװואַנציגסטער סדרה (ווז.). 


וירא 


וַיַדָא, -הוו. דער נאָמען 
דריטער סדרה (ווז.) . 
ַיַָשָׁב, הוו. דער נאָמען פון דער 


פון דער 


ניינטער סדרה א 

ַישְׁקִיהוּ , (בּיבּליש) . | ער (עשו) 
האָט איהם (יעקב 0 געקושט" 
וישקהו מיט א פַאַר= 
רעטהערישע פריינדשאַפט (שטאַמט 
פון דעם װאָס דער תלמוד זאָגט 
אַן אויף דעם װאָרט 7"וישקהו" 
שטעהעַן דאַריבּער פּינטעלאַך אום 
אָנצודײטען אַן דאָס קושען אין ניט 
געווען פון האַרצען) . 

וִחָ לוִהאָלֹהִים' מַײַלי הַשְּׁמַים 
וּמִשְׁמַיֵנֵי הָאָךָץ), הם. (בּיבּליש), 
"און געבּען זאָל דיר (גאָט דעם 
טהוי פון הימעל און די פעטקייט 
פון דער ערד)", די ערשטע ווע 

ער און דער נאָמען פון גו 6 

פסוקים וועלכע מע זאָגט אין 
שבּת-צו:נאַבטײיגען מעריב=געבּעט . 
*ויתן לך -- קיין געלט אין 
ניטאָ מטל ה שמים -- ניטאָ 
װואו צו לייהען, ו מ ש מ ני 
ה א ר ץ -- דאָס געלט איז בּיי'ם 
פּריץ* (שפּאַס=ליעדעל). 

ַיִתְרוֹיצְצוֹ, (בּיבּליש) . און זי (די 
קינדער אין רבקה'ם בּויך) האָבּען 
זיך געראַנגעלט . 

וב אבֿ. ְולְוּ (זעה אונטען). 


וְכוּילְהוּ , (תלמודיש). און דאָס 
גאַנצע, און אַזױ ווייטער 

ְכְ וכ הָיָה א 
און אַװי פלעגט עו (דער כֹּה- 
גדול) זאָגען (ווען ער פלעגט מאַ= 
כען די בּלוט=שפריצונגען אויפ'ן 


מָר, (תלמודיש). 


וֹסת 


מזכּח אום יום-כּפּור) . 
הָיָה מוֹינָה, 


וְכֹךְ ווְכַּדְּז הָיָה מו'נָה, (תלמודיש), 
און אַװױ פלענט ער (דער כֹּה- 
גדול) צעהלען (ווען ער פלעגט 
מאַכען די בּלוט=שפּריצונגען אויפ'ן 
מזבּח אום יום-כּפּור) . "פון וכך- 
היה-אוט בי וכ'ך - היה- 
מונה אי אַ גרוױסער אונטער= 
שייר" (שפּוו. --- ד. ה. פון זאָגען 
בּיז געבּען איז וויים). 

וְכֶל כַּתּ דִילִיה', (קאַבּאַליסטיש). 
און זיין גאַנצע קאָמפּאַניע . 


זעָה יְכֵף 


וְכָירוֹת, הם. (ליטורגיש. אורשפרינג= 
ליך פון אַנדערער בּאַדיײטונג), 
דער מענליבער אָרגאַן . 

וֶלָד ווְלֵד, המ. דאָס קינד (אין מו, 
טער'ם בּויך). 

וּנָתַנָה-תּוקְף, המ. (ליטורגיש). די 
ערשטע ווערטער און דער יע 
פון אַ געבּעט װאָס מע זאָגט אום 
ראש-השנהה און יום-כפּו; דעף 
פאַרפאַסער פון דעם דאָזיגען גע= 
בּעט. "געה קלאָג איהם פאַרץ 
ונתנה-תוקף" (וװער. -- ד. 
ה. קענסט קעגען איהם נאָר ניט 
טהאָן) . 

וְנָתָינוּ, (בּיבּליש). "און זיי זאָלען 
געבּען". "ונתנו מאַכט צוריק 
אויך ונתנו? ש(שפּוו. -- ד. 
ה. אַן מע טהוט אַ געפעליגקייט 
קען מען ערװואַרטען צוריק אַ גע= 
פעליגקייט) . 

וֶסֶת וְוִסְת, הוו. די צייט, די מאָ= 
נאַטליכע (בּיי פרויען), מענסטרו= 
אַציאָן . 


וער 


זה חליפתי זה כפרתי 


יַעַד, חמ. (ט. וַעֲדִים). קאָטיטעט, 


וַ'עַד-הַכּוֹלֵל , המ, אַ קאָמיטעט 
וועלכער האָט צו זאָגען איבּער 
מעֶהרערע געמיינדען אֶדער אָרגאַ= 
ניזאַציאָנען ; דער קאָמיטעט וועל= 
כער טהיילט אוים די נדבות װאָס 
ווערען געשיקט פון פּאַרשיעָרענע 
לענדער פאַר די אֶרעמע אידע 
אין פּאַלעסטינא . 

וַַעַר-הַבַּלָילִי, הם. צענטראַל קאָמי= 
טעט . 

וַ'עַר-הַכַּשְׂרוּת, הם, אַ קאָמיטעט 
פון רבּנים אָדער פאָרשטעהער פון 
דער געמיינדע װואָס פּאַסט אויף 
אַן דאָס פלייש וװואָס די געמיינדע 
עסט זאָל זיין כּשו . 

וְעַל-כּוּילֶם, או. (ליטורגיש) . איבּער 
אַלעמען, אין מעהר פון אַלץ, און 
איבּערהױפּט. 


ְצהקֹהְף וַיצדְקָחף/,, המ. און חו. 
(בּיבּליש). *"און דיין גערעכטינ= 
קייט" , אַ פּערזאָן וועלכע מאַכט 
פרומע אָנשטעלען אָדער וויל זיך 
אַרױסװײזען פרימער פון אַנרערע. 

וְשָׁט װִ'שְׁטו, הם. שפּייורעהו , 
שלונד . 

וַשָׂיתִּי , אנוו. די פרוי פון דעם קי2 
ניג אחשורוש (ווו.) וועלכע ער 
האָט געלאָזט טויטען, וי די בי= 
בּעל דערצעהלט . 

וָתִי'קִין , הם. מ. *די פרומע". אויפ? 
שטעָהן ותיקין, אופשטעהן 
פאַרטאָג צו דאַװגען . 

וַתְּדָן, הט. (ם. וַתְּרָנִים). אַ פריי= 
גיבּער מענש. "אַץ אָרעמאַן אין 
אַ ותּון אױיף אַ פרעמרטען בּיי= 
טעל" (שפּוו.) . 

וַתְּרָינוֹת , הוו. פרייגיבּיגקייט . 


{, דער זיבּעטער בּוכשטאַבּ פון דעם 
אידישען אַלף-בית ; אין צעהלען 
גערעבענט אַלם 7. זעה זַיין , 


זי אֲדֶר ואָדָר}, הם. דער זיבּעטער 
טאָג פון מאָנאַט אדר , דער טאָג 
פון משה'ם טויט (לויט דער טראַ= 
דיציאָן, און אַ האַלבּער פאַסט= 
טאָג) . 

זֹאת-חֲנְכָּה, הם. דער לעצטער טאָג 
פון חנוכה (אין וועלכען מע לי= 
עֶנט די פרשה װאָס הױיבּט זיך אָן 


טיט די ווערטעו: זאת יִנְכַּת 
הֲמִזְבָּח, דאָס איז די אַיינווייהונג 


פון דעם אַלטאַר) , 

זְבִילוּן, אנט. דער נאָמען פון איינעם 
פון יעקב'ס צוועלף זיהן; דער 
שטאַם וועלכער קומט אַרױם פון 
זבלון . 

זְכַת חָילֶב וּרְבֵשׁ', א. (בּיבּליש). 
פליסענדיג מיט מילך און האָניג. 

זֶה חֲלִיפיתִי זֶה כַּפְרָיתִי, (ליטור 
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גיש). "ראָס איז אַ'ן אומבּייט פאַר | זְווֹג, המ. (מ. זְווּנִים). פּאָאר, צו= 
מיך , דאָס אין אַ'ן אויסלייזונג פאַר נויפפּאָארונג ; בּאַשעערטע פּאָאר . 
מיך?, די ערשטע װוערטער פון | זוֹיכָה-זיין ; צש. ווערט זיין, פאַר: 
, = 

* פּ *י י ט/ א = 

א 0 0 6 דינען { דערלעבּען. "מאַבט רשי 
מ/ גט בנ )2 

עג (ווו.) לא זוכ ה ? (ואולגאַר 


זָהֶב, הם. גאָלד . 


וְָהֶב-טָהוֹר,, הם. ריינעם גאָלד, 
לויטעָר גאָלר, 

וְהוּיבִים, הם. מ. גילדענם . 

זִיהִיר , הם. (מ. זְהִידִים). איינער 


וועלכער היט אָפּ גענוי אַ רעליגי: 


שעס געועץ { אַ פאָרויכטיגער 
מענש. 

זוג, חם. (ט. זוגות). פּאָאר, אִפַ= 
היטען זוגות, זא אָפּהיטען 


פון עסען און טריג זען א. א. װו. 
אין ג ר אַ דע צאָהלען, אַזױ וי 
פון עסען צוויי בּייגעל , = טרינקען 
צוויי גלעוער טהיי א, א וו 2 
אַ געוויסע בּאַהופּטונג פון תלמו 
האָבּען די בּייזע גייסטער אַ גרויסע 
מאַכט אויף גלייבע צאָהלען). 


וּנְיתוֹ, זּגָתִי, זוּנָתִך, הוו. זיין, 
מיין , דיין וייבּ . 
זוֹהֵר, המ. דער נאָמען פון אַ געווי= 
סען קאַבּאַליסטישען קאָמענטאַר 
אויףה דער תורה געשריבּען אין 
אַראַמעאיש,, פאַרעפענטליכט צו= 
ערשט אין דעם דויצעהנמע 
ועם און צוגעשריבּען צו 
עם תּנא (ווז ) שמעון בּן יוחאי { 
דאָס בּוֹךְ אין די קװאַל פון וועל: 
בער עם שעפען און די אוטאָרי= 
טעט אויף וועלבע עם בּאַציהען 
זיך אַלע שפּעטערע קאַבּאַליסטישע 
בּיבער.. 


ווערטעל. . ה וועסט עס 

ניט ד; א צו זעהן) . 
זוֹל וזָלן, המ. בּילליגקייט, 

וועלקייט, איבּערפלום. 
זוֹ'לֵל-וְסוֹבֵא, המ. (ם. זוֹלֵילִים- 


4 
וואָל= 


וְסוֹבָיאִים, (ביבּליש). אַ פרע= 
סער און אַ וויפער . 
זֹנָה, חוו. (ט. זו'נוֹת). אויסגעלאַג 


סענע פרוי , 
זִ'ווֹג ,. המ. (ם. זִיווֹנִים) . זעה 


זִיווֹג . 

זִיוֹף, הם. (ם. זְיוּ'פִים) . פעלשונג, 
נאָכטאַכונג. 

יי זם. (ט. ז'יין'ם). דער נאָמען 


פון דעם זיבּעטען בּובשטאַבּ () 
פון דעם אידישען אַלף-בּית . 
וַיִי'פֶן , הם. (ם. וַיִיפָנִים) . זעה 


ִיכָ דע הם. (ם. זִיכְרוֹינוֹת), זעה 


לול, הם. (ם. זִילְזוּילִים). זעה 
זְלִ, 

זי"ע, אב. זְכוּתוֹ יִגֶן עָלֵיינוּ (ווו.), 

זַיִקנָה, המ, זעה וְקִנָה, 


זַכַּאי, המ, איינער וועלכער געהט 
אַרױם ריין פון געריבט, 


זְכוֹר נזְכֶר} בְּרִית, המ. (ליטורגיש). 


זבכית 


זמירות 


=, 2,222... 


"דערמאָן זיך אן דעם בּונד", די 
ערשטע ווערטער און דער נאָמען 
פון אַ געבּעט װאָס מע זאָגט פריה 
פאַרטאָג אין דעם וונטאָג פאַר 
ראש-השנה, 

זְבוּת, הט. (ם. זְכוּ'תיען). פּאָר= 
רעכט, פּריווילעגיע { פאַרדינסט, 
גוטע טהאַט, גוטע אייגענשאַפּט; 
פאַרטחיידיגונג, האָבּען אַ זכות 
אויף אַ ספר , האָבּען דאָס אוים: 
שליסליכע רעכט צו דרוקען אַ 
בּוך.,. זיין זיידענ'ס זוכות אין 
איהם בּייגעשטאַנען, ער אין גע= 
האָלפען געװאָרען צוליעבּ דער 
פרומקייט אָדער די גוטע טהאַטען 
פון זיין זיידען . לערנען אַ ז כות 
אויף אימיצען , אימיצען פאַרטהיו2 
דיגען . 

זְכוּת-אֶבוֹת, המ. (תלמודיש), די 
גוטע אָדער פרומע טהאַטען פון 
(געשטאָרבּענע) עלטערען. "זכות 
א בות אן קין קאַטאָוועס" 
(שפּוו.) . 

זְכוּתוֹ יִגֵן עלֵיינוּ , זיינע (דעם 
געשטאָרבּענעם'ס) גוטע טהאַטען 
זאָלען אונז בּאַשיומעָן (פון 
שלעכטם). 

זְכוּתוֹ יִיגוֹן וַאֲנָחָה, פּאַראָדיע אויף 
וצותו יכן עליני (ות); 
זעה יִגוֹן וַאֲנָחָה, 

זָכָיָה, הוו. (ם. זְכַיוֹת) . פּריווי= 
פענוע , אויסצייכנונג,, עהרע. 

זָיכֶר , הט. (ט, זְכִידִים), מאַנספּער= 
זאָן, "ער מיינט אַז ער אין איין 
ן כ ר אין מאָסקווא" (ווער.) . 


זִכָר, הם, אַ'ן אנדענק, אַ צייבען, 
אַ שפור. 

זֵיכֶר לְחוּך'בֶּן, המ. (תלמודיש) . א 
אנדענק אָן דער צושטערונג (פון 
דעָם הייליגען טעמפּעל). 

זִכֶר לָטִיט, הם. (תלמודיש). א 
אנדענק אָן דעם לעהם (װאָם 
אידען האָבּען געמווט קגעטען אין 
עגיפּטען) . 

זֵכֶר צַידִיק לַבְרָיבֶה, (בּיּליש). 
געבּענשט זאָל זיין דער אנדענק 
פון דעם גערעכטען (װערטער 
וועלבע מע זאָגט ווען מען דער= 
מאָנט אַ געשטאָרבּענעם). 

זְכּירוֹן, הם. (ם. זְכָרוֹינוֹת). עראי= 
נערונג,, אנדענק. 

ְכָירוֹן, הם. (ם. זַכְּרוֹוִים). = 
דעכטנים, די פעהיגקייט צו געַ= 
געדענקען. "אַ ליגנער מוז האָבּען 
אַגוטען זכרון? (שפּו.). 

זִכְרוֹינוֹ (ט. זִכְרוֹנָם { וו. זִכְּרוֹנָה, 
ם. זְכָרוֹינְס לִבְּרְכָּה, הֵּם זץ 
(זייער ; איהר, זייער) אנדענק 
זאָל געבּענשט זיין (ווערטער וועל= 
בע מע זאָגט ווען מע דערמאָנט 
דעם נאָמען פון אַ געשטאָרבּענעם). 

זְכַרְיָה, אנם. דער נאָמען פון אַ 
געוויסען אידישען פראָפּעט; דעַר 
נאָמען פון דעם אידישען בּוך װאָס 
ענטהאַלט די פּואָפּעצייחונגען פון 
זכריה . 

זַיל, אב. זִכְרוֹינוֹ לִבְרְבֶה (ווז.). 


זִלִזיּל, הם. (מ. ִלְווּילִים). שימפ2 
װאָרט, זידעלװואָרט. 
זְמִירוֹת, הוו. מ, געוויסע לויב= 


זמן 
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געזאַנגען וועלבע מע זינגט שבּת 
בּייים עסען און שבּת-צו-נאַכט, 


"א סך זמיוות אן וועניג 
לאָקשען* (ווער.) . 
זָמָן ווְמֵןן, הם. (ם. זְמֵינים) . צייט. 


זמן מנחה, די צייט פון מנחה { 
אַ סעמעסטער , איינער פון די 
צוויי ‏ לעהר-טער=ינען (צווישען 
סוכות און פּסח און צווישען פסח 
און סוכות), אַ האַלבּ יאֶהר , 

זְמַןְ-חֲרוּתָנוּ, הם. (ליטורגיש). - די 
צייט פון אונזער בּאַפרייאונג (אַזױ 
רופט מען דעם פּײערטאָג פון 
פסח). 

זָמֵן מַתֵּן תּוֹרְתֵנוֹ, הם. (/יטור= 
גיש) . די צייט ווען אונזער תורה 
איז געגעבּען געװאָרעַן (אַזױ רופט 
מען דעם פּײיערטאָג פון שבועות). 

זִמן-פַּךְ'עין , הם, (תלטודיש). די 
צייט פון אָפּצאָהלען, צאָהל=טער= 
מין . 

זִמן-שִׂמְחָתַ'נוּ, הם. (ליטורגיש), די 
ציים פון ונ ער פרייד (אַזױ 
רופט מען רעם פּײערטאָג פון 
סוכות) . 

זִמָר, המ, געזאַנג, מעלאָדיעַ, ליעד, 


זִנָב, הם. (ם. זְנָיבִים,, אייגענטליך : 
) נְבוֹת) . עק, וויידעל; טענלי= 
כער אָרגאַן ; אַ נאַרר . 

זְנוּת, הוו. הורעריי . 

זָנוּת-ליטעראַטור , הוו, פּאָרנאָגראַ: 
פישע, שמוציגע ליטעראַטור. 

זצוק"ל, אב, זֵכָר צִידִיק וְקדוֹשׁ 
לִבְרָכָה, געבענשט זאָל זיין דעַר 
אנדענק פון דֶעם גערעבטלן און 


הייליגען (געשריבּען נאָך דעם נאָ= 
מען פון אַ געשטאָרבּענעם זעהר 
פרומען מאַן) , 


זצ"ל, ‏ אנ. זֵָכֶר צ'דיק לִבְרֶיכָה 
(ווו.) . 

זְקִינָה, הוו. (ם. זְקִיינוֹת). זעה 
ְקינָה, 


יָקְן , המ. (ם. זְקִנִים). אַ'ן אַלטער 
מאַן, עלטסטער . 
זיִקן אַשְׁמָ'אִי, הם. (תלמודיש). אַץ 


אַלטער זינדער . 


זְקנָה, חוו. (ם, זְקִנוֹת). אַץ אַלטע 
פרוי . 
זְקִנָה, הוו. עלטער, אַלטקײט 


ִרְבִּיבָל, אנם. דער נאָמען פון דעם 

| פיהרער וועלבער האָט צוריקגע= 
בּראַכט די אידען פון בבל קײין 
פּאַלעסטינא ווי עס װוערט דער= 
צעהלט אין דעם בּיבּלישען בּוך 
"עורא*. 


זְרוֹ'עַ, הוו. אַ געקאָכטער בּיין ‏ מיט 
אַ שטיקעל פלייש דאַרױף װאָס 
װוערט געלעגט אויפ'ן טיש צום 
סדו אַלם אַ'ן אנדענק אן דעם 
לאַם וועלבען מע פלעגט פַאַר= 
צייטען בּיי אידען אָפּפערען אום 


פּכח . 
וריו, הָי (ם זריים). אגע= 
שווינדער , פּלינקעֶר, פּינקטליכער 


מענש. 

זְרִיעָה, הוו. (ם. זְרי'עוֹת), זאַאט, 
זאָמען. 

זרַע, המ, שפּראָצונג, אָפּשטאַמונג, 
קינדער ; שכבת זרֹעָ. 


זרעים 
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חברה 


זְר'עִים, הם. דעו נאָמען פון דעו 
ערשטער פון די ועקס הױפּט-אָב= 
טהיילונגען פון תלמוד וועלבע 
ענטהאַלט די רעליגיעזע געועצען 
װואָס בּאַציהען זיך אויף פעַלדער, 
פלאַנצען א. ד. ג. און אויך אַלע 


פאָרשריפטען וועגען געבּעטען און 
גאָטעס=דיענסט , 

זִרֶשׁ, אנוו. דער נאָמען פון הטן'ס 
פרוי - 

זִרָת, הם. דער קליינער פינגער. 
זעה יוֹר + 


ח, 


ח, דער אַכטער בּובשטאַבּ פון דעם 
אידישען אַלף-בּית  ;‏ אין צעהלען 
גערעבענט אַלם 8. זעה חִית , 

חאַס'לערע, חוו. (8. חאַס'לערעס), 
האָכצײט (אין אַ פּאַראַבטענדען זין). 
זֹעָה חֲ'תוּנָה, 


חַבַּיר', אב. חָדְוָה , בֵּיינָה, דֵייעָה, 
פּרייד, פאַרנונפט, קענטנים (קאַ= 
בּאַליסטישע אייגענשאַפּטען פון דער 
גאָטהײיט) . הם. דער נאָמען פון אַ 
געוויסער חסירישער סעקטע. 

חַכַּר"ניצע, הוו. אַ קלוין פון חבּד'= 
ניקעס (ווו.). 

חַבַּד'יניק, המ. (ם, חַבַּדייניקעס). 
אַ'ן אנהענגער פון חבּ"ד (ווזי). 

חִבּוּט-הַקְבָר וְהַקִבָרן, הו. (תל= 


מודיש). די ליידען וועלכע דער 
טויטער מוז אויסשטעהן אין זיין 
קנו איידער מע בּרענגט איהם 
פאַר דעם הימלישען געריבט . 

ח'בּוֹר , הם. (ם. חִבּוּירִים). אַ פאַר= 
פאַסונג, אַ ווערק, אַ בּוך; (אין 
אַריטהמעטיק)) צוזאַמענרעכענונג, 
צוזאַמעַנציהונג , 


חֲבוּירָה, הוו. (ט. חֲבוּירוֹת). קאָט? 
פּאַניע, געועלשאַפט . 

חֲבַירָה, הוו. (ב. חֲבֵיירוֹת). זעה 
חֲבֵדָה, 


חַבִילִילִידָה,, הם. מ. (בּיבּליש; 
חַבְלִיייוֹלֵדָה). געבּורט:וועהען. 
חֲבַקוֹק, אנט. דער נאָמען פון אַ 
געוויסען פּראָפעַט; דער נאָמען 
פון דעם בּיבּלישען בּוך װאָס 
ענטהאַלט די פּראָפּעַצייהונגען פון 
חבקוק. 

חָכֵר וְחַבָר, הם. (מ. חֲבַדִים), 
קאמעראַד, קאָמפּאַניאָן , שול-קאַ= 
מעראַד, פריינד ; גענאָסע, מיט= 
גליעד. אָפּ'הבר, אױם חבר. 

חַיבר-לאַװער , חַיבָר-לאַפּ, א. קאַ= 
מעראַדשאַפּטליך , בּאַפריינדעט . 

חֲבֵדָה, הוו. (ם. חֲבַרוֹת). גענאָ: 
נאָסיןן, מיטגליער . 

חָבְירֶה, הוו. (מ. חָבִירוֹת). געועל= 
שאַפט, קאָמפּאַניע ; פאַראיין, אֶר= 
גאַניזאַציאָן , וייסע= הב ו ה, 
לויפער-בּאַנדע, בּאַנרע פון י:? 
גאָטשעם. 


חברה-מאַן 
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חֶבָדָה"מאַן, המ. (ם. חֲבְדָה- 
לייט). מיטגליעד פון אַ פאַראיין ; 
חיטרער קערל, יונגאַטש. 

חָבִרֶה-קְרִי"שָׁא, הוו,. "דער היילי: 
גער פאַראיין", בּעערדיגונגס=פאַר= 
איין . 

חָבְירְהיטע, הוו. (ט. חָבדָהיטעס). 
אַ חיטוע, דורבגעמאַבטע פרוי . 

חֶבְידֶהיניק, המ. (מ. חָבָירהיניקעס), 
יונגאַטש, 


חָבְרָהישׂ, א. בּאַלאַנגענדיג צו אַ 


פאַראיין . 
חַ'בָריטע, הוו. (ם. חֵיבָריטעם) , 
פריינדין,4 שוהל=קאַמעראַדין . 


חַבָרוּתָא, הוו. (ם. חַבְרוּתוֹת), 
קאַמעראַדשאַפּט,, בּרידערליבקייט { 
געועלשאַפט ; קאָמפּאַניע ; בּאַנדע, 
חאַליאַסטרע . 

חַבְרַיָא, הוו. (ט. הַבְרַייוֹת), קאָם= 
פּאַניע, בּאַנדע, חאַליאַסטרע. 

חַ'בָריען-זיך, צוו, קאַמעראַדשאַפט 
מאַבען , זיין בּאַפּרינדעט, 

חַבָר'ישׁאַפט, הוו. קאַמעראַרשאַפט, 
בּרידערליכקייט : 

חִבַּת-צייוֹן , הוו. די ליעבּע צו ציון , 
די ליעבּע צו פּאַלעסטינא , 

חַנ-הָאֶ'סִיף, המ. (בּיבּליש). דער 
פעסט פון אַיינואַמלען (ראָס גע= 
טריידע פון פעלד , אַזױ רופט מען 
דעם פּייערטאָג פון סוכות), 

חַנ-הַבַּכּוּירִים, הם. (בּיבּליש) . דער 
פעסט פון די ערשטלינג=פרוכטען 


(אַזױ וופט מען 
פון שבועות). 

חַג-הֲמַ'צוֹת , המ. (בּיבּליש). דער 
פייעָרטאָג פון מצות , 

חֶנָא, הוו. (ט. חַנָ אוֹת , חֶגָאיס) , 
אַ (ניט:אידישער) פּייערטאָג. "אַן 
מע קלינגט אין אַ חגא אָדער אַ 
שרפה אָדער אַ פּגר" (שפּוו.). 

חַגִי, אנם. דער נאָמען פון אַ גע= 
וויסען פּראָפּעט; דאָס בּיבּלישע 
בּוך װאָס ענטהאַלט די פּראָפע2 
צייהונגען פון חגי . 


חַד-בְּדָדָא, המ. איינער אין זיין 
צייט, דער גרעסטער מאַן פון זיין 
ציים . 


חַד-נִדְיָא, המ. (ם. חַד-נִדְיָאיִם), 
(ליטורגיש). "איין ציקעלע", די 
ערשטע ווערטער און דער נאָמען 
פון אַ'ן ערצעהלונג פאַר קינדער 
וועלבע געפינט זיך אין רער 
הגדה ; אַ נאַרישע פאַרשלידערטע 
געשיבכטע ; טורמע, געפענקנים . 
"אַריינ'ישב'ען אין ח ד-ג דיא* 
(ווער.). 

חָדְזָה, הוו, פרייר, 


חִ'דוּשׁ, המ, (ט. חְדוּשִׁים), אַ נייס, 
אַ נייער אויפטהו ; אַ וואונדער, 
אַ זעלטענחייט געהן איף 
חדושים , זעהען די 
וואונדער . 


רעם פּייערטאָג 


געהן 


הִ'דוּשיען זיך, צוו. זיך וואונדערען. 

חָדָר וַחַידֶר} , הם. (ם. חֲדָרִים) + 
צימער ; אַ שול פּאַר קינדער . אוים= 
זאָגען פון הדר, אױספּלױדערען 
אַ געָהיימנים, 


חדר-אינגעל 


חוזקיען 


די יע הו (ם חֲמה 
אינגלעך אַ שול-קינד. "ווען 


פרעהען = די :הדה-אינג- 
ל עך ווען דער רבּי זיצט שבעה" 
(שפּוו.) . 

חֲדַר וְחַירְר-הקֵהֶל, הם. דאָם ציפ 
מער וואו די פּאָרשטעהעו פון 
ער (אידישער) געֲמיינדע האַלטעַן 
זייערע בּאַראַטהונגען , 

חָדֶר וַחַירְר} מְתוקְן, הם. 
דערנע שול צו א העבּרעאיש 
און אַנדערע געגענשמאַנדען לוט 
דער נייער מעטהאָרע . 


אַ מאַ2 


חַדְרַ"ג', אב. חֵיָרֶם דְרַבֵּינוּ גֵרִישׁוֹם 
(ווז.) . 
(אן ידֶשׁ, הם. די נייע געטריירע (וועל= 


בע די גאַנץ פרומע אידען עסעָן 
נים בּין דעם 18 ען טאָג יו עם 
מאָנאַט ניסן) . 

ח"ו, אב, תַס-וְשִׁילוֹם (ווז.). 


הבן הת (2 היבת). שולר, 
פליבט , 

חוֹיבֵב-צַייוֹן, הם. (ט. חוֹבִיבִיצִיוֹן) 
אַ ליעבּהאָבּער פון ציון ; אַ מי 
גליעד לא אַ פּאַראיין געגרי 
צוּ קאָל אָניז ירקן אירע ן אין פא 2 
א א 

חוֹיכַת-הַלֶבְ בע הם. "די פליבט 
פון די הערצער", דער נאָמען פון 
אַ געוויסען אידישען מאָראַל?בּוך . 

חודער-מודער (וואהרשיינליך פון 
חָדֶר מֶהוּדָר, אַ שעהן צימער), 
הם, פּעָסטונג,, טורמע. פאַריין'= 
ישב'ען אין הוד עו=מודעו" 
(ווער.) . 


:וו 

שי 
' 
*, 


חוֹרֶשׁ, הם. (מ. 6 . מאָנאַט 


חַוָה, אנוו. דער נאָמען פון דֹעַו 
ערשטער פרויענצימער, די פרוי 
פון אדם-הראשון . "ציעקאווע וט 
מוטער הוה" (וער.). 


חוה"מ, אב, חוֹל-הַמוֹ'עֵל (ויז). 
חוהמ"ם, אב. חוֹל-הַמוֹ'עֵר סוּיכּוֹת 


00 
חוהמיפ , אנ. חוֹל-הַמוֹיעֵר פֶּסַח 
(ווז.) . 


חוֹזָק *, המ. אַ לעבערליכע אָדער 
אונבּאַדייטענדע פּערזאָן; שפּ 
שפּאָט, מאַבען חווק, 
בען, אָפּשפּעטען. האָבּען אַ פּני 
װי חווק , זין לעבכערליך. 
הוזק אי זיין נאָמען, ער אין 
אַ'ן אונבּאַדײטענדע פּערזאָן. ער 
זעהט אוים וי חווק אין ג- 
עדן, ער זעהט אים קאָמיש. 
7'הווק האָט זיין אייגען וייבּ 
נים דערקענט" (ווער.). (דאָם 
װאָרט ווי עם שיינט שטאַמט פון 
דעם איגעננאָטען "הווק' מיט 


זז 


וועלבען עס האָט זיך גערופען אַ 
געָוויסער מאַן וועגען וועלבען 
עס פלעגען אַרומנעהן צוישען 
פאָלק שפּאַסהאַפטע געשיבטען. 


דאָםס װאָרט אין אָבּער בּאַהאַנדעָלט 
געװאָרעָן אַלם אַ העבּרעאישעם 
און פון איהם האָט זיך זאָנאַר 
עַנטוויקעלט אַ צווייטעם װאָרט 
מיט אַ אט פֹאָרם ; 
מַחֲזָ יק , ו). 


חוֹ'זֶקיען , צש. מאַבען שפּאַס, אָפּ2 
לאַכען. אָפּ'הווק'ען, אָפּ 
לאַבען. 


שש 


חוזר 


חולם-נאָן 


חוֹזֵד, המ. (ם. חוֹזָרִים). איינער 
וועלבער אין אָנגעשטעלט בּיי אַ 
חסידישען רבּי' צו װױידערהאָלען 
און ערקלערען דעם פאָרטראג װאָס 
ער ובּי האָט געהאַלטען 

חור בַּתֶשׁ שׁוּבָה יע המ, 
(ם.חוֹזְירִים בִּתְשׁוּבָה בַּתְּשׁוֹיבָהו 
איינער װאָס בּאַרייעָם אויף זיינע 
זינד. 

חוֹ'זַר בִּתְשׁוּבָה ובִּתְּשׁוּיבֶהו זיין , 
צש. בּאַרייען אויף זינד, 

חוּם-הַמְשִׁילֶשׁ, המ. (בּיבּליש) . 
פּאָדים געפּלאָבטען אין דרייעֶן . 

חוּט-הַשָׁרָרָה, הם. (תלמודיש). דער 
רוקען=בּיין, דער מאַרך=בּיין . 

חוֹ'מַא-בְּעגָל-זיין , צש. זינדיגען 
מיט (דער זינד פון) דעם (גאָל= 
ענעם) קאַלבּ, זינדיגען. זעה 
עֵנֶל, 

חוֹ'מא וּמַחֲ 'מיא (אֶת-הָרַ'בִּים) , חט, 
(תלמודיש) . איינער װאָס זינדיג 
אַלײן און מאַכט אַנדערע צו זינ2 
דיגען . 

חוֹ'טַאן, צש. זינדיגען; געשלעבם2 
ליך זיגריגען . 

חוּיכָא וּטְלוּילָא ,. מ. (תלמודיש) . 
שפּאַם און געלעבטער, שפּאָט . 


חוֹכֵר וְחוֹיכֵּר, הט, (מ. חוֹכָרִים 
וַחוֹכֵּירִים) . איינעו וועלבער 
נעהמט אין אַרענדע, אַ'ן אַרענ= 
דָאר. 

חוֹליהֲמו'עֵר , הם. (תלמודיש) , 
6 פּייערטאָג* , די 


האַלבּע פייערטעג צווישען די 
ערשטע און די צווייטע טעג פון 


אירישע פייערטעג (ווי אונטען). 
חוֹל-הַמוֹיעַד סו'כּוֹת, הם. די האַלב? 
פייערטעג צווישען די ערשטע און 
די צווייטע טעג פון סוכות (ווז.). 
חוֹל-הַמוֹעֵד פֶּסַח ופַ סַח , המ די 
האַלבּ-פײעוטעג צוישען די 
ערשטע און די צוייטע טעג 
פון פּסח (ווו.) - 
חוֹלָה, המ, (ם. חוֹלָאִים *, איי= 
גענטליך ; חוֹלִים) . קראַנקער , 
פּאַציענט . 
חוֹלָה,, א. קראַנק. 
חוֹילָה-מְסוּיכָּן, הם. 
קראַנקער . 
חוֹ'לִיהַנָפֶשׁ , הם. "די קואַנקהייט 
פון דער זעעלע", זינדיגקייט : 
חוֹ'לֵי-מָעַיִים,, המ, (תלמודיש) , 
בּויך=קראַנקהייט , לייב=שמערצען . 
חוֹ'לִי-נוֹפֵילִים , הם. די פאַליגע 
קראַנקהײט,, עפּילעפּסיע . 
חוֹלָם, הם. (ם. חוֹילֶם'ס). דעו 
נאָמען פון אַ געוויסען העֲבּרעאי= 
שען װאָקאַל , אױסגעשפּראָכען 
אונגעפעהר ווי "אָאן". דער ציו= 
כען פון דעם װואָקאַל אין עָנטווע= 
דער אַ פינטעלץַ איבּעו דעם 


אַ געפעָהרליך 


בּוכשטאַבּ, אַװי וו אין "נֹחַ", 
אָרער אַ "ו" מיט אַ פּינטעלע פון 
אױבּען ( נאָך דעם בּובשטאַבּ , 


אַזױ ווי אין "חוֹ? 

חוֹילֶם-נאָז, היו. (ם. 6 -נעזער). 
אַ צודראַפּעטע נאָן (אַ'ן אוים= 
דרוק פון קינדער). 


חולשה 84 


חו"ש 


חוּלְ'שָׁה, הוו. שװאַבקײט, שלאַפֿג 
קייט 5 

חוּל'שָׁה-חֲלָשׁוּת, הוו. גרויס עקעל, 

עקעלהאַפּטע זאַך. 

חוּלְשַׁת-הַגוּף',. הוו. 
שװאַכקײט , 

חוֹמֵד מָמוֹן, המ אַ ליעבּהאָבּער 
פון געלט, אַ געלטגיעריגער מעֲנש. 


קערפּערליבע 


חוֹ'מָר , המ. מאַטעריע { דער מענש= 
ליבער קערפּער. אָנשטאָפּען דעם 
הומו, אָנפילען דעם טאָגען, 
עסען. 

חוּמָידָא, הוו. (מ. חוּמָירוֹת), (תל= 
טודיש), אַ שוויריגקייט, אַ שווע= 
רע פּראַגע ; שטרענגקייט (אין 
ענטשיירען אַ רעליגיעוע פראַגע). 


חוֹ'מֶשׁ, חמ. (ם. חוּמָשִׁים). איינם 
פון די פּינף בּיכער פון תורת 


משה ווז.); 
תוות משה. 

חוינף, הם. (ט. חוֹנָיפִים). אַ שמייב= 
לער, אַ'ץ אונטערלעקער . 

חוֹ'פָּה, הוו. (ם. חו'פּוֹת). אַ פיער= 
עקיגע דעקע אַריבּערגעצויגען אויף 
פיער שמאַנגען אונטער וועלבע 
די הייראַטה-צערעמאָניע ווערט 
עמאַכט ; די הייראַטה-צערעמאָניע. 
*צו דער ה ו פ ה געהם מען 
צום גט לױפּט מען" (שפּווי) . 

חוּ'פָּה וְקִידוּ "שִׁין ,, ם. הײיראַטה? 
צערעמאָניע. 


די פינף בּיכעֶר פון 


חוֹ'ץ, או. אויסעָר . 


חו'ץ, הם, אַ'ן אויסנאַהם, 
טיק. 


וו 
*} 
שיו 
7 


חוּץ-לָאֶךָץ, או. (תלמודיש), אוי: 
סעֶר דעם (הייליגען) לאַנד, ניט 
אין פּאַלעָסטינא . 

חוּץ לְדָרָךְ הַטָּבַע, או,. אויסער: 
נאַטירליך,, איבּערנאַטירליך - 

חוּץ לָזָה', או, אויסער דעם. 

חוּץ לַמַחֲנָה, או, (בּיבּליש). או= 
סעֶר'ן לאַגער,, אויסגעשטויסען . 

חוּץ לִתְחוּם וְלִתְּחוּם', או, (תלמו? 
דיש) , אויסער דעם תחום (װוו) . 

חוץ מ--, זעה חוּץ ל--. 

חוּצֶ'פָּה , הוו. (ם. הוֹּצִיפוֹת) . 
פרעכהייט , אונפאַרשעמטקײט . 
"גאָט זאָל אָפּהיטען פון אירישע 
חוצ פּה, אידישע מיילער און 
אידישע קעפ* (שפּוו.) . 

חוּצפָּהיניק, הם. (ם. חוּצְפָּהיניי 
קעס). פרעבער מענש. 

חוֹיִקר-ודו'ךש-זיין, צא. נאָכפאָר= 
ען, אױספאָרשען, אונטערזובען . 
חוֹיקֶר.קדְמוֹנַייוֹת, הם. (ם. חוֹקֵירֵי 
קַדְמוֹנָיוֹת). פאָרשער פון אַל: 
טערטהימליבע זאַבען , אַרבעאָלאָג, 
חוֹר נַחוּר!, הם. אַ לאָך . אַרײינרוקען 
אין חוו , אַױינזעצען אין 
פעסטונג, 

חוּרְ'בָה, הוו. 
אַ, ט, אַיינגעפאַלען געבּיי, 
אינע, אַ פּוסטקע. 

חוּךְ בֶּן, הם. (ם. חוּרְבּינוֹת). זעה 
הָרִ'בֶּן. 


(ט. חוּרְיבוֹת). אַץ 
אַ רֵן= 


חו"ש, אב. חַסיוְשִׁילוֹם (ווז.). 


חוש 89 


חזיר-מילך 


חושׁ, הּמ. (ם. חוּישִׁים). 
אינסטינקט . 

חוּשׁ-הַטַעַם, הם. 
געפיהל . 

חוּשׁ-הַמָ שׁוֹשׁ, הם, דאָס טאַפּ=גע= 
פיהל, דאָס טאַפּען. 

חוּשׁ-הָרְא יָה, הם, דאָס זעה=געפיהל, 
דאָס זעהען . 

חוּש-הָרֵיח, -המ. זאָס גערוך=גע= 
פיהל,, דער גערוך . 

חוּשׁ-הַשְׁמֵיעָה, הם. דאָס הער=גע= 
פיהל, דאָס הערען. 

חוֹ"שֶׁ-זיין, צא, פאַרדעכטיגען . 

חוֹישֵׁר בְּכָשָרִים בְּכְּשִׁירִיםן, המ, 
(תלמודיש) . איינער וועלבער 
פאַרדעכטיגט אַ'ן אונשולדיגען . 

חוּשִׁים, המ. זעה חִישִׁים , 

חוֹ"שֶךְ, המ. זעה חֹשֶׁךְ, 

חוֹ"שָׁן, הם. זעה חשֶׁן . 

חַוַת-דַיעַת , הוו. די אַרױסזאָגונג 
פון אַ מיינונג, אַ מיינונג, 


חַזִיר, הם. (ט. חֲזֵיירִים), 


עפיהל, 


דאָס געשטאַק= 


חֶז שוויין { 
שוויינענפלייש } גראָבּער געמיינער 
מענש; אַ קאַרגער. זיך מאַכען 
ח זיר =פיסעל=כשר, אַרױסװייזען 
בּלױן די גוטע זייט, מאַבען פאַל= 
שע אָנשטעלען (שטאַמט פון דעם 
װאָס אַ חזיר האָט צושפּאָלטענע 
פים, וועלכע זיינען געוועהנליך 
די קענ=צייכבענם דורך וועלבע 
מע דערקענט די בּהמות װאָס 
אַ אי מעג עסעָן זייער פלייש, 
און דאָך איז זיין פלייש פאַרבאָ= 
טען). *פון אַ חויו אַ האָאר 


אין אַויך גום? (שפּוו.). "ווען אַ 
ח ויו װאָלט געהאַט הערנער 
װאָלט די װעלט קיין קיום ניט 
געהאַט" (שפּוו,). "דער ח זיר 
אין טויף אָבֹּער דער מקח אין 
כשר" (שפּוו.). "אַז מע עסט 
חזיו זאָל שוין רינען איבּער 
דעם מויל? (שפוו.). "פון אַ 
הוירה'ם עק קען מען קין 
שטריימעל ניט מאַכען" (שפּוו.) . 
"אַץ אַלטער איז גלייך צו אַ קינד 
און אַ קינד אין גלייך צו אַ 
חזיר" (שפּו.). "ער האָט אַװי 
פיעָל געלט ווי אַ איד חוירים" 
(ווער.). "דאָס ערשטע ווייבּ אין 
וי אַ הונד, דאָס צווייטע וי אַ 
קאַיץ, דאָס דריטע וי אַ חויר" 
(שפּוו.) . "אַ מבין וי אַ ח ז יו 
אויף הייווען" (ווער.) . "אַ מצוה 
פון אַ חזיר אַ האָאר אויסצוריי? 
סען? (שפוו.) , 7ראָס בּעסטע 
עפעלע האַפּט אויס דער חויר" 
(שפּוו,) . "עס פּאַסט איהם ווי אַ 
ח ז יו אַ שטריימעל" (ווער.). 
"אַ בשר'ער פויגעל שטעלט זיך 
נים אויף אַ חזיר? (וער.), 
"פעט וי אַ חזיר? (ווער.). "א 
קליין קינד אין אַ חזיר, אַ 
גרוים קינד איז אַ װאָלף? (שפּוו.), 
"אַן מע לעגט זיך אין קלייען 
שלעפּען אַװעק די חזיוים' 
(שפּוו.), "די קראָה פליהט הויך 
און זעצט זיך אויף אַ חזיר? 
(שפּוו.) . "ווילסט רייך ווערען -- 
זיי זיעבּען יאָהוֹ אַ ה ןיה" 
(שפּוו.). 

חַזִיר-מילך, הם. דאָס מילך װואָס 
געפינט זיך אין די בּריסטלעך פון 
געָוויסע ניי=געבּוירענע קינדער. 


חזיר'טע 


...קיטש טטטקטטק ה-י 


חַזִיריטע, הוו. 

: אַ געמיינע פרוי, אַ קאַרגע. 

הויריי', הו (ט חרה' שי 

שוויינעריי, נידעריגע זאַך, גע= 
מיינע א 

חַזִיר'יניצע, הוו. (מ. חַזִירניצעס), 
זעה חֲזִירניק. 

חֲזִירניק, הט. (מ. חֲזִיר"ניקעס) . 
אַ איד וועלבער עסט חזיר=פלייש 
און אַנדערע פּאַרבּאָטענע שפּײ= 
זעַן ; אַ געמיינעֶר קערל. 

חֲ'זִיריען , צא. שמוצען , בּאַשמוצען. 
פּאַו'חויר ען, פאַרשמוצען. 


(8. חַזִיריטעם) : 


חַיזִיר"שׁ, א. בּאַלאַנגענדיג צו אָרעו 
האָבּענדיג די אייגענשאַפטען פון 
אַ חזױיו . הויו'שע טאָרדע, 
פעטע אָפּגענאָלטע מאָרדע (אין 
אַ פּאַראַכטענדען זין). חויר'שע 
נים,, נים פון אַ'ן אײיבענבּוים, 
אייבעלען . 

מו'ל', אט הַכְמִיינוּ זבְריינם 
לְבְריכָה , - אונזערע געלעהרטע 
געבּענשט זאָל זיין זייער אנדענק. 

חַזֶן, המ, (ט. חַדָנָים) , פאָרזינגער, 
פאָרבּעטער , קאַנטאָר,. 7אַלע 
חונים זיינען נאַראָנים? (שפּוו.), 
"אַ חון און אַ פְעֶרד זיינען נאָר 
גוט בּיו פ; א יאָהר" (שפּו.) . 
7ווי אַזױ דער הון זינגט קריגט 
ער אַליץ אין טאַטען אַריין* (שפּוו.), 

חַזֶןיטע, הוו. (ט. חַזְןיטעס). די 
פרוי פון אַ הון . 


חַזִינות, הוו. 
דצ 
חון . 


די שטעלע פון אַ 


חטאת 


חֲזק' , אר, "שטאַוק זיך", אַ שלום= 
װאָרט װאָס מע שטעלט צום ענדע 
פון אַ בּוך און װאָס דער אויפרן= 
פֹעָר אין שוהל זאָגט נאָך דעם 
נאָמען פון דער פּעװאָן וועלבע 
ער רופט אויף צו אַ'ן עלייה (ווז.). 

חֲזָקָה, הוו. (ם. חֲזְקוֹת). דאָס 
רעכט װאָס איינעַר עיװערבּט אויף 
אַ שטיק לאַנד אָדער אויף אַ'ן אי= 
ענטהום דורך דעם װאָס עו האָט 
זי געהאַט אין זיין בּאַױיץ אַ בּאַ= 
שטימטע צייט ; רעפּוטאַציאָן, אָנ= 
גענומענע מיינונג ; פאָראויסוע= 
צונג. שטעלען אויף דער הוקה, 
זיך פאַרלאָוען אויף דער אָנגענו= 
מענער מיינונג, 


חֲזָירֶה, הוו. (ט. חֲוָרוֹת). צוויק? 
קעהרונג  ,‏ צוריקגעבּונג,4 צוריק= 
שיקונג . 


חֲזר "ען, צא. װידערהאָלען, איבּער= 
זאָגען, אַײינשטודירען . איבּער= 
חוו'ען, װױדערהאָלען, נאָב= 
זאָגען. אוים'חור'ען, אוים: 
לעונען אויסוועניג . אֵייב'= 
חוו'ען, אֵיינשטודירען. 

חֲזָדָת, הוו. גרינס וװואָס מע עסט 
צום סדר (ווו) . 


א הוו. דעם פאָרבּע= 


ער'ם יו ( פון רער 
שש ען 
חַטֵא וְחֶט!, הוו. (ם. חֲטָאִים), 
זינד, 


חַמָּאוֹת-נֶע (וּרַים,. הוו. 8.. (5ו. 
ליש). די זינד פון דער יוגענד. 
חַמָאת, הט. אַ'ן אָפּפעַר װאָס מע 
פלענט ברענגען פאַרצייטען בי 
אידען פּאַר די פאַרגעבּונג פון זינד. 


חטאת 


חַיטָּאת, א. (ם. הַטָּאִיתִים *), 
(אַמעריקאַניש) . אַ זינרעָר,, אַ ניט= 


פרוטעָר . 

חֶטָא'תִי, (ליטווגיש), איך האָבּ 
געזינדיגט . זיך שלאָגען ח טאת י, 
בּאַרײען . 

חֲימָף, הט. (מ. חַטְף'ען). אַ שוא 
(ווז.) פאַרבּונדען מיט אַ װאָקאַל 
(ועה א 

חֵטָף-סָיגוֹל , (מ. חֵיטֶף- 
סָגוליען). אַ שוא װאָס שטעהט 
פּאַר טס 69) און בּילדעט 
צוזאַמען מיט איהם אַ האַלב= 


װאָקאַל, 

חֲימֶף-פַּתַּח ופַתַחוֹ, המ. (מ. חֲימֶף- 
פַיתַח'ען). אַ שוא װאָס שטעהט 
פּאַר אַ פּתח (:-) און בּילדעט מיט 
איהם צוזאַמען אַ האַלבּ-װאָקאַל. 

חֲשֶףקְמֵץ, הו (פ חֲימֶף- 
קַ'מקֶיען). אַ שוא װאָס שטעהט 
פאַר אַ קמץ (:*) און בּילדעט צו= 
זאַמען מיט איהם אַ האַלבּ-װאָקאַל. 


חי, צ, אַכצעהן (י"ח), אָנגענומען 
בּיי אידען אַלם אַ גליק-בּרענגענרע 
צאָהל, ווייף דאָס װאָרט "הי" 
בּאַרײיטעט אין העבּרעאיש "לע= 
בּענדער". עס איז דאַריבּער אַיינ= 
געפיהרט בּיי די פרומע אידען ווען 
זי שענקען געלט צו אֶרעמע 
אָדער פאַר אַ הייליגען צוועק צו 
געבּעֶן די צאָהל "חי" (אַכצעהן) 
אָרער ,חי מאָל הי" (אַכצעהן מאָל 
אַכצעהן). 


חייגעלעבּט, או. געלעבּט אַ טאָג, 
פרעהליך . 


חַי"וְקַיִָם, המ. (ליטורגיש),. "דער 
וועלבער לעבּט און בּאַשטעהט 
אייבּיג (גאָט)", ווערטער פון אַ 
וועלכע די נע= 


עוו יסען עבעט 


מיינדע זאָגט אויף אַ זעהר הויבער 
שטים . שויען הי-וקי 
פּראָטעסטירען אומויסט. אַ פּראָס= 
טער הי-וקים, אַן אינפאַ= 
כער מענש , אינער װועלכער 
מאַכט ניט קיין צערעמאָניעס 
חַיָב, א. שולריג, פּאַרפליבטעט . 


חַיָב -מֵיתָה, א. (תלמודיש) . ווערט 
טויט=שטראָף. 
חִי'בּוֹט-הֲקבָר, המ. 


הק קֵבָר. 

הֵי'בּוֹר, הם. (מ. הִיבּוירִים). ועה 
חיבּוּר, 

חִי'כַּת-צִ'ייֹן, הוו. זעה חַבַּת-צִייוֹן, 

חֵידָה, הוו. (מ. חֵיידוֹת). 
זעל : רעטעניס . 

הִיידוּשׁ, הם. (ם. חִידוּישִׁים). זעה 
הּ רוש : 


זעה חִיבּוּט" 


רעטת2 


מײה, הװ: (ם הַוֹת), 
ווילדער טהיער . 
חַיָה-רָ'עָה, הוו. (מ. ח"וֹת-ך'עוֹת), 


טהיער , 


ווילדע טהיער . 
ה"וב, הִם. (|. הימבום). אַה 
פליכטונג, פליבט. 
חִיוֹנָה, הוו. עונעהרונג, לעבּענם= 
מיטעל, ציהען חיונה פון, 


זיך ערנעהרען פון . 
חַייַת , הוו. לעבּען, לעבּענס: 
קראַפט ; פּאַרגעניבען, קוויקונג, 


חיות 

חַ'יוּת , הוו. לעבּען, לעבּעָנסקראַפט . 
ער ויים ניט פין זיין היות, 
ער וויים ניט װאָס מים איהם 
טהוט זיך . 

חייוּת'ען-זיך, צוו. זיך קוויקען . 

חײַט, הם, (מ. חַיָיטִים). שניידער . 

חַייַי-אָדֶם, הם. "ראָס לעבּען פון 
מענשעָן", דער נאָמען פון אַ געַ= 
וויסען בּוך וועלכעס עַנטחאַלט 
אין אַ פאַרקירצטער פאָרמע אַלע 
רעליגיעזע פאָרשריפטען. 

תַיִישָׂעָה, הוו. (תלמודיש). "דאָס 
לעבּען פון אַ וויילע", אַ וויילע 
פאַרגעניגען . "אַ ח יי- שעה אין 
אויך גוט" (ווער.) . 

חַיֵיישָׂרָה, הוו. דֵעַר נאָמען פון 
דער פינפטער סדרה (װווי). 

חַיִיב  ,‏ א. (ט. הַיָיבִים). זעה 
חַיָב , 

חַיָיה, הוו. זעה חַיָה, 

ייט הם.! (ם. היַי'טים).. זעה 

חַיי'לוֹת). זעה 


חַיִים, מ. דאָס לעבּען . 

חַיִים-אֲרוֹכִים , מ, (ליטורגיש) . 
לאַנגעס לעבּען. 

חֵיילוּל, הם. זעה ד'לול, 

חֵי'לוף, חט. זעה חֵילוּף, 

חֵיילוֹק, הם. (מ. חִילוּקִים). זעה 
חילוּק, 

חֵימָה, הוו. זעה חֵמָה י 


חכם בּלילה 


חִי'נוּ, הם. זעה חָנוּך , 

חֵייסוֹר, הם. זעה חִיסוּר , 

חִיסֶירוֹן, הם. זעה חִסֶרוֹן , 

חִיריק, המ. (מ. חִי'ריקיען) . דאָס 
װאָקאַל:פינטעלע (.) וועלבעם 
ווערט געשטעלט אונטער דעם 
בּוכשטאַבּ און ווערט אויסגע= 
שפּראָכען װוי *אי? אין *אידען?". 

חֵית , הם, (ם. חֵי'ת'ען). דער נאָ= 
מען פון דעם אַכטען בּובשטאַבּ 
(ח) פון דעם אירישען אַלף=בּית . 

חֲכִירָה וַחַכִּיָדָה!, הוו. (מ. חֲכֵירוֹת 
וְחֲכִּירוֹת) ,. אַץ אַענרע, אַ 
פּאַכט; אַ שטיק לאַנד געהאַלטען 
אין אַרענדע . 

חָיכֶם : הט. (ם, חֲכָימִים 0 חַכִ'מֵיי) ט 
אַ קלוגער מאַן; אַ געלעהרטער ; 
איינער פון די פיער פאַרשיערענע 
זיהן וועלבע ווערען אויסגערעבענט 
אין דער חגרה (ועה אֲרַבַָּ'עָה 
בָּנִים . אַ חכם פון דער מה- 
נשתּנה, אַ נאַרר וועלכער האַלט 
זיך פאַר קלוג . "בּעסער אַ פּאַטש 
פון אַ ח כ ם איידער אַ קוש פון 
אַ נאַרר" (שפּוו.). "דער ח כם 
שכל'ט זיך אפילו פון דער תליה 
אַראָפּ? (שפּוו.). לאַנד=הכם, 
איינער װואָס זיין קלוגהיים אין 
בּאַריהמט אין דעם גאַנצען לאַנד 
אַרום, 

חֲכֵם', המ. אַ רב בּיי שפּאַניאָלישע 
אידען ; דער גייסטליבער פיהרער 
פון אַ קאַראַאימישער געטיינרע 
(ועה קְרָ'אָי) , 

חָכֶם-בַּלַילָה, המ. "אַ קלוגער בּיי 


חכם מחכם 


חלב'דיג 


דער נאַכט", אַ קנאַפּער קלוגער . 

חיכְםמְחְכֶּם, הם. (מ. חֲכָימִים- 
מֶחְכָּימִים), (בּיבּליש). אַ זעהר 
קלוגער מענש, 

חָיכֶם-עַיתִּיק, המ. אַ זעהר קלוגער 
מענש. 

חָכִימָה , חֲכִימַת- , הו. (ב, 
חָכָימוֹת). קלוגהייט, ווייזהייט { 
קענטשאַפט, וויסענשאַפט { קונסט, 
פילאָזאָפּיע ; אַ קונץ; אַ קלוג װאָרט, 
אַ וויץ, אֶהן הכמות , נים= 
געקינסטעָלט, איינפאַך. ‏ א|{ו2 
בּ ער=ח כמה, אױבּערשפּיצעל, 
"מיט ח כמה נעֲהֶם מען ניט 
אין מאַרק אַריין" (שפּווֹ.). 7װאָס 
טוג די ח ככמה אַן די נאַרישׁ= 
קייט גילט" (שפּוו.), "בּיי'ם אָרע= 
מאַן װערט די הכמה דער= 
שלאָגען? (שפּוו.) . "צום גליק 
דאַרף מען קיין חכ מה נים" 
(שפּוו.) . 

בס מה, הו. (5 הֲכָמוֹת). אַ 
קלוגע פרוי . 

חָכְמְהידִיג , א. וויציג, קלוג . 


חַכֶ'מייהַלעושׁאַנקע,, הם. מ. די 
קלוגע פון הינטער דעם אויווען . 
חַכִ'מֵייְוָן, הם. מ. 
פון גריבענלאַנד . 


די פּילאָזאָפּען 


חֲכָמֵיינוּ, המ. מ, אונזערע געלעהר= 

| טע, די געלעהרטע פון תלמוד 
(ווז.). 

חַכְמָנִית וְָכְמַנִית! , הוו. (ם. 
חַכֶמָנִיוֹת וִחֶכְמַנְיוֹתו), אַ קלוגע 
פֵרוֹי , 


חָכִימ'ען-, חָכִימיענעןדזיך, צוו. 
זיך וויצלען . 
חֲכַימָת *, הוו. אַ קלוגע פרוי . 


חָכִמַת-הַיָד וְהַיַד }, הוו, די קונסט 
פון פאָראויסזאָגען די צוקונפט 
פון אַ מענשען נאָך די שטריכעַן 
פון זיין האַנד, 

חֶכְמַת-הַמְדִיידָה, הוו. די וויסענ= 
שאַפּט פון מעסטען, געאָמעטריע . 

חֶכִ'מַת-הַפַּרְ'צוֹף, הוו. די קונסט 
צו דערקענען די אייגענשאַפּטען 
און די נאַטור פון אַ מענשען לויט 
די שטריבען פון זיין געָויבט. 

חְכִמַת-הַתְּכוֹנָה, הוו. שטערענ= 
לעהרע, אַסטראָנאָמיע , 

חָכִימַת-יָוָן,, הוו,. די גריבישע פי= 
לאָזאָפיע. 

חְכִימַת-שֶׁל'מֹה , חוו. די קלוגהייט 
פון (קיניג)) שלמה, גרויסע קלוג= 
הייט . 

חַל-זיין, צש. זיין גילטיג ,. זיין . אין 
קראַפּט, זיין אָנװוענדבּאַר; פּאַסי2 
רען , טרעפען , אױספאַלען , 
שטאַטפינדען . 

חַלֵאת' *, הוו. (ם. חַלאתיען , 
אַ קראַנקהייט, אַ פעהלער . וויסען 


אַ חלאת , גאָרניט וויסען. 
געבּען 8 הלאת, גאָרניט גע 
בּען. 


חֵילֶב הוו. דאָס פעט (פון פלייש) 
=, : 1 
וועלבעם אַ איר טאָר ניט עסען . 

חֶילֶב-וּרָבַשִׂי, הם. מ. (בּיבּליש). 
מילך און האָניג . 

הלכ דיג א. אַיינגעשמירט אין חלב . 


חלב'ען 


חילֶב'ען , א, געמאַכט פון חלב . 


חֲלִבְּנָה, הוו. דער פעך פון אַ גע= 
וויסען בּוים וועלבער אין גע= 
בּרויכט געװאָרען צװאַמען מיט 
פאַרשיעדענע אַנדערע געווירצען 
אין דער צובּאַרייטונג פון דעם 
הייליגען ווייהרויך, הגם אַלײן 
האָט ער זעהר אַ שלעכטען גערוך. 
"אין די קטורת אין דאָ ח לבּנה, 
און אין דער פיינסטער משפּחה 
אין דאָ אַ משומד" (שפּוו.) . 

חֵלָה, הוו. (מ. חַילוֹת). אַ לאַבּען 
בּרױיט ; ווייס-בּרוים , ווייצענ- 
בּרויט; דאָס שטיקעל װאָס מע 
נעהמט אַראָפּ פון דעם פאַרקנע= 
טענעם טייג און מע פאַרבּרענט 


איידער מע מאַבט בּרויט (אין אנ=. 


דענק אָן דעם טהייל װאָס מע 
פלעגט פאַרצייטען אַרונטעױנעהמען 
פאַר'ן כהן). "אַו מע זובט הל ה 
פאַרליעֶרט מעַן בּרויט" (שפּוו.) . 

חִילוּ יכ , הם, פּאַרשוועכונג, שענדונג, 
ב יי 

חִילוּל-הַכַּיבוֹר, 
ערנידערונג . 

חִילוּל-הַשֵׁם וְהַשָׁם}, (תלמודיש). 
אַ שענדונג פון גאָט. עס אין אַ 
חהלול-ה שם פאַר גױים, עָם 
אין אַ שאנד פּאַר די אויגען פון 

ון ניט=אירען . 

1 הם, (תלמודיש) . 
אַרשוועקונל פון (דער 0 
פון) שבּת, איבּערטרעטונג פון די 
שבּת=געזעצען . 

חֲלוֹם וְחִילוֹם! , המ. (ט. חֲלוֹימוֹת), 

| אַ שרוים ; בּייזער טרוים{ אַ פאַנ= 


הם. בּאַליידיגונג , 


חלוץ 


טאַזיע, אַ פאָרשטעלונג,, אַין אײג= 
בּילדונג . אַױסבּייטלען אויף אימי= 
צען אַלע ה לומות, אימיצען 
שטאַוק זידלען אֶדער פּלובען. 
"אַלע בּייוע חלומות אױף 
זיין קאָפּ" (פלוך=ווערטעל), "אַ 
חלום אין אַ האַלבּער נביא" 
(שפּוו.) . "מע קען מאַכען דעם 
הלום גרעסער וי די נאַבט" 
(שפּוו.) . "די גאַנצע וװועלט אין 
װי אַ חלום" (שפּוו.). "דעם 
מענשענ'ם יאָהרען פליהען איבּער 
וי אַ ח לום און חאַפּט מען זיך 
אויה. ליעגט מען אין דער ערר" 
(שפּוו.) . 

חִילוֹמיען , צש. טרוימען, 
אין טוים { 
חלומ'ען ױך, 
טרוים ; זיך ראַכטען . 

חָלוּף, המ, אָפּוועקסלונג, אוים? 
וועקסלונג, אומבּייט. "אַ חלוף 
אין אַ חלף" (שפּװ. -- ד. ה 
בּיים בּייטען זיך מוז זיך איינער 
אי 

חִ'לוּף-מַטְבָּ המ. אויסבּייטונג 
פון געלם, א 

חִילוּק, המ. (ב, חַלויקִים), אונגֿ 
טערשייד , דיפערענץ ; צוטהיילונג 
(אין אַריטהמעטיק) ; אַ תלמודישעֲר 
פאָרטראַג פון אַ זעהר שאַרפזיניגען 
פאַרוויקעלטען אינהאַלט, "ח לוק 
איז ניט קיין בופל" (שפּוו.), 

חַלוּיקִי-רַ'עוֹת, המ. (ט. חלויקי- 
דַ'עוֹת'ען). פּאַרשיעדענהייט פון 
מיינונגען, 

חִילוּץ, המ. (מ. חֲלוּיצִים). איינער 

וועלכער האָט געגעבּען חליצה 

(ווז.) זיין געשטאָרבּעֶנעם בּרודער'ם 


עהן אין 
פּאַנטאַזירען . 
ערשיינען אין 


| 


חלוצה 


פרוי ; אַ פּיאָנער, אַ פֹאָראוים= 
געהער . 
חֲלוּיצָה, הוו. (ט. חֲלוּיצוֹת). אַ 


פרוי װועָלכע האָט גענומען חליצה 
(ווז) פון איהר געשטאָובּענעם 
מאַן'ם בּרודער . 

חֲלוּקָה, היו. (מ. חֲלוֹקוֹת). צו: 
טהיילונג , אויסטהיילונג ; די געלט= 


שטיצע וועלכע ווערט אייסגע: 
טהיילט צו די אָרעמע אין פּאַ: 
לעסטינא , 

חִילוּשׁ, הם, אַ שלאַפּער, קרענקלי= 
בער מענש 


חָלֵיילָה, חָלֵי"לָה-ְחַם, אר, 
בּאַהיט, אויף קיין פאַל ניט ! 

חִילייען 

חֲלֵייצָה, הוו. (ם. חֲלִייצוֹת). דאָס 
אירישע געזעין לוט וועלבען דעַר 
בּרודער פון דעם וועלכער שטאַרבּט 
אָהן קינדער מוז דעם געשטאָרבּע= 
נעם'ס פרוי (ענטוועדער הייראַטהען 
(זעה יַ'בּוּם) אָדער) בּאַפרייען דורך 
אַ געוויסע פאָרגעשריבּענע צערע= 
מאָניע װועֶלבע בּאַשטעהט הויפּט= 
זענליך אין דעם װאָס די פּרױי 
ציהט אַראָפּ אַ שוך פון איהו 
שװאָגער'ם פום ; די צערעַמאָניע 
פון אַראָפּציהען דעם שוך. געבּען 
חליצה, בּאַפּרײען די שוע= 
גערין דורך די צערעמאָניע פון 
חליצה. נעהמען ה ליצה, בֹּאַ= 
פרייט ווערען דורך די צערעמאָניע 
פון חליצה, 


גאָט 


צש, קרענקען, קראַנק זיין . 


חָלֶל, הם. לאָך, עפענונג, ליידי: 
דיגעד רוים. 


ח"ט 
חֵילֶף, המ. (מ. חֲלָיפִים), שלאַכט; 
מעסער. איהם ליגט דעו הלף 


אויפ'ן האַלו, ער האַלט זעהו 
שמאָל . 
חַלֶפֶן יח 2 חַלְפָינִים) . געלט= 


א ער, בּאַנקיער . 
א הוו. וס 
שעפט . 
חֵלָק, הם. (ב. חֲלָיָקִים), טהייל; 
פּאָרציאָן + געבּען אַ חל ק, 
שטאַרק זידלען . "אַז מע שווייגט 
קריגט מען אַ בּעסעֶוען ח ל ק * 
ר 
חָלֶק, א. גלאַט, 
לאָטעריע) . 
חֵלֶק לְעוֹילֶם הַבָּא, המ. (תלמו: 
דיש) . אַ טהייל אויף יענער וועלט, 
יענע וועלט. 
חֲלָישׁוֹת, הוו. 


בּלאַנק (אין אַ 


שװאַבקײט, שלאַפ= 
קייט, אונמאַכבט; עקעל. פאַלען 
אין הל שות, פאַלען אין אונ= 
מאַכט , *אַ'ן אָרעמאַן קוויקט זיך 
מיט הל שות?" (שפּו.). 


חֲלָישׁוּת'דיג, א. איבּעל, עקעל- 
האַפט . 
חֵילֶשיען, צש. פּאַלען אין אונמאַכט; 


בּענקען , שמאַכטען { ווערען שלאַף 

פון הונגער , איהם הל ש'ט 

דאָס האַרץ, עֶר איז הונגעריג. 
חָם וַחֵם!, אנט. דער נאָמען פון איי= 


נעם פון נח'ס זיהן }{ חם. אַ גראָם 
בּער קערל; ; אַ שטומפזיניגער מענ' 
אַ פאַרשטאָפּטער קאָפּ . 


ה"ם , אב. חָתוּם מֵטֶה (מ. 
חֲתוּימִים מַ'טָה) . דער אונטער= 
צייבענטער. 


מה 
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חוֹ 


חֵימָה, הוו, צאָרן , גרימצאָרן . 
: 


חַמזיליע, חַמיוּק', הם. (מ. חַמי* 
ליעס, חַט'ו'קעס). אַ שטומפּזיני= 
גער מענש, אַ פאַרשטאָפּטער קאָפ. 
זעה חָם י 


חֵימוֹר, הם. (מ. חֲמוֹרִים). שעל; 
אונוויסענדער מענש { א פאַר= 
שטאָפּטער קאָפּ, אַ נאַרר. עם 
ווענדט זיך װי דער ח מ ו ר 
שטעהט, עס ווענדט זיך אָן די 
אומשטענדען (דער אוסדווק 
שטאַמט פון דעָם עהנליכקייט 
צווישען דעם העבּרעאישען װאָרט 
"ְחֲמוֹר" (עועל) און דעם אַראַם 
מעאישען װאָרט "ְחֲמֵרֹ" (וויין) . 
עם הייסט דאַריבעו אַן אום צו 
געפינען די גענויע בּאַדייטנג 
דאַרף מען זעהען וואו עם שטעהט : 
אױיבּ אין שטאַל אין דאָם אֵ'ן 
עועל, אוב אין קעלער אין ראָס 
וויין) . 

חֵימוֹר לְמֵישָׂא, הם. אֵַץ עועל צו 
רער לאַסט, אַ לאַסט?עועל, אַ 
שווערער אַרבּייטער . 

חַימוֹר'ישׁ, א. עועלהאַפט, גואָבּ, 
אונוויסענד . 

חֲמֵימָה, הוו. (מ. חֲמֵיימוֹת). היץ, 
היים װועטער . 


חֲמֵישִׁי, הם. דער פינפטער} דער 
וועלכער ווערט אויפגערופען אין 
שוהל צו דער פינפטער עליה, 
געבּען חמי שי, אויפרופען דעם 
פינפטען . קויגען ח מי שי, 
אויסגערופען ווערען דער פינפטער, 


חָימַ'ץ, הם. געוייערטעם, אַ שפּין 
אָדער אַ געטראַנק וועלבעם ענט= 
האַלט אין זיך וויערטייג אָדער 
װױער-געװאָרענע מעהל-שטאָפען 
וועלבע אַ איד טאָר ניט געניסען 
אָדער האַלטען בּיי זיך אין הוין 
אין די טעג פון פסח (ווו)ן אַ 
שעדליבע זאַך , 

חָימֵשׁ, צ, פינף. 


חָימַשִׁימְנָילוֹת, הוו. ם. די פינף 
(פּאַרמעט=)ראָללען, די פינף בּיבּ? 
לישע בּיכער : שיר-השירים, וות, 
איכה, קהלת, אסתו (װוו). 

חֲמֵישָׁה, צ. פינף, 

חֲמִשֶׁה חוּמְשִׁי תוֹרָה ותּוֹרָהן , 
המ, מ. (תלמודיש), די פינף בּיבער 
פון דער תורה ; בראישית , שמות, 
ויקרא, במדבר, דברים (ווה). 

חֲמֵישָׁה-עֶישָׂר-בְּשְׂבֵטׂ, הם. (תלמו= 
דיש) . דער פופצעהנטער טאָג אין 
מאָנאַט שבט בּיי אידען ווערט 
דער טאָג געפייערט אַלם דאָס נֵיי= 
יאָהר פון די בּוימען). 

חַמִישֵׁי, צ. ועה חתִי יי 


חֲמַישִׂים, צ. פופציג . 


חָן, המ. רייץ, צוציהונג, ליבּליב= 
קייט, לייטועליגקייט. האָבּען דעם 
זיבּעטען חן, זיין זעהר אֲנֹצִי= 
חענד. *הן קאָסט ניט מעהר ווי 
אומ'חן?" (שפּוו.) . "חן געהט 
איבּער שען? (שפּוו.). "איין מאָל 
איז שען, צוויי מאָל האָט נאָך 
חן, דריי מאָל האַקט מען אוים 
די צייהן" (שפּוו.) . "אַז מע טהוט 
אַ שטעקען אָן שען, האָט עֶר אויך 
חן* (שפּוו.). 


-ירי. = יי 


חױגריבּעלע 
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הױיגריבּעלע, הו. (ט. חַויגריבּעי 
לעך) . אַ קנייטשעל אָרער אַ 
גריבּעַלע װאָס גיט צו אַ רייץ דעם 
געזיבט. 

חַןידעל, חט. (ט. חַױרילעך). קאָ: 
קעטישע מינע אָדער בּאַװועגונג, 
מאַכען חנ'דרלעך צו אימי2 
צען, וובען צו געפעלען אֶדער 
שמייבלען איטיצען . 

חָינָיווריגג, א. רייצענר, ליעבּלעך , 
אַנציהענד, גראַציען . 

חָנוֹךְ, הם. ערציהונג ; אַיינווייהונג. 


חַנוּךְ הָאֶ'רוֹן, הם. אַיינװייהונג פון 
אַ נייעם אָרון-קורש. 

חנוּךָ הַגְדָר נהַנִדֶרז, הם. אַיינװײ: 
הונג פון אַ נייעם טויטענפעלר, 

חֲינוּכָּה, הוו. (ם. חֲנוּכּוֹת). זעה 
חְֲָה. 


חֲנִינָה, הוו. בּאַוטהערציגקײט, מיט= 
לייד . 

חֲנִיפָה, הוו. (ם. חֲנִייפוֹת). אַ 
שטייכעל-װאָרט } שטייכלעריי , 
אונטערלעקעריי . 

חֲנִיפיוּשיניצע, הוו. (ם. חֲנִיפצֹשׁי- 
ניצעם). זעה הַנִיפיוּשיניק. 

חֲנִיפייּשיניק, הם. (ם. חֲיִיפיוּשִׁיניי 
קעם). אַ שטייכלער, אַן אונ= 
טערלעקער . 

חֲנְכָּה, הוו. (ט. חֲנְכּוֹת). די אַכט 
טעג וועלבע די אידען פייערען 
יעדעס יאָהר צום אנדעַנק אָן דעם 
זיעג װאָס יהודה המכבּי (ווי) 
האָט געהאַט איבּער די גריבען אין 
דער צייט פון דעם צווייטען בּית- 
תמקרש, 


חַנְכָּהגעלט, הו. דאָס געלט װאָס 
מע שענקט די קינדער און װאָס 
מע גיט צו די אָנגעשטעלטע פון 
דער געמיינדע װי אַ רב, חון, 
חון, שמש, אֶָדעו צו אָרעמע 
לייט אום חנכה. 

חֲנְכָּהידרעהרעל, הו. אַ פיער:זיי? 
טיג דרעהרעל פון האָלץ אָדער 
מעטאַל מיט אַ געוויסען העבּרע= 
אישען בּוכשטאַבּ אויף איטליכער 
זייט מיט וועלכען די קינרער 
שפּיעלען אום חנכה, די בּוב2 
שטאַבּען זיינען: נ, ג, ה, ש, 
אב. נָם גָדוֹל הָיָה שָׁם (דאָרט אין 
געשעהן אַ גרוים וואונדער). ווען 
דאָס דרעהרעל פאַלט מיט דעם 
7" אַרױף הייסט עס געוואונען 
אין "גאַנצען", מיט'ן "ה" אַוױף 
הייסט עס געוואונען , האַלב*, 

חַנְכָּהילאָמפּ, הם. אַלאָמפּ אין 
וועלבען טע צינדט אָן די חנכה? 
ליבט , 

חֲנְכָּה-ליכט , הז, איינם פון די 
ליכט װאָס מע צינדט אָן אין די 
אַכט טאָג פון חנכה, אָנהױבּענדיג 
מיט איינעם רעם ערשטען טאָג 
און ענדיגענדיג מיט אַכט דעם 
לעצטען טאָג. 

חֲנָכַּת"רבַּלֶת , הם. ‏ אַיינוייהונג 
אָדער בּאַנייאונג פון אַ הױן, די 
טאָהלצייט וועַלכע מע מאַכט ווען 
מע קלייבּט זיך אַריין אין אַ'ן 
אייגענעם ערשט?אויפגעבּויטען הויז; 
די אַיינווייהונג פון אַ שוהל, 

חֵינָם, או. אומויסט, בּיליג . 

חַנָ'פִיען , חַנ'פיענען, צא. שמייב= 
לען. ױך הנפ'ען, זך צײ 


חנק 4 


חפץ 
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מאַכען מיט שמייכעל-ווערטער 
אונטערלעקען. "מע חנפ'עט 
ניט דעם נניד נאָר זיין געלט" 
(שפּוו.) . 

חָינָק, הם, דערווערגונג, איינע פון 
די פיער טויט=שטראָפען 
אַמאָליגע אירען . 

חֶס נחַסן-זיין, צש. האָבּען מיטלייר, 
האָבּען אַיינועהענים . 

חַס-וְחֲלִילָה, או. זעה חָלִילָה, 


בּיי די 


חַס-וְשׁלוֹם, אר. (תלמודיש), גאָט 
בּאַהיט. "אַלע הס-ושלום'ס 
זיינען מעגליך" (שפּוו.) . 

חָהָר, הם. (ם. חֲסָדִים). גענאָד, 
װאָהלטהאַט. מיט הסד, נים 
שלעכט, צו דערליידען, ניט צו 
פאַרזינדיגען . "עס אין מיט חס 
אָרעמע 2 שטאַרבּען?* יפ 


חִפוּר, הם, אַרונטערציהונג (אין 
אַויטהמעטיק). 

חֶיסִיד, הם. (ט. חֲסִייָדִים). 
ר { אַץ אָנהענגער פון יע= 
נער אירישער סעקטע ועלבע 
עגט מעהר געוויכט אויף גאָטעס= 
דיענסט, אויף מיסטישע לעהרען, 
אויף רעליגיעזען עקסטאַז און אויף 
די פאַרגעטערונג פון הייליגע טע= 
נער ווי אויף דעם שטודיום פון 
תלמוד ; פאַרעהרער, אנהענגער. 
"אַן אַ חסיד װערט אופגע= 
קלערט שילט ער גאָט אין טאַטען 
אַרין? (שפּוו.) . 

חֲסִיד'אַר'ניע, היו. (ט. חֲסִיד'אַר? 
ניעם). אַ קלויז פון חסידים , 

חַסִי'דוּת, הוו. פרומקייט ; מאַניע= 


אַ פרו= 


רען אָדער לעַהוען פון דער חתסי= 
דישער סעקטע. / 

חֲסִ'דִייאוּמוֹת-הֶעוֹלֶם , הם. מ. 
(תלמודיש), די פרומע און גוטע 
לייט צווישען רי (ניט=אירישע) 
פעלקער פון דער וועֶלט. 


חַסֵייריישׁ, א. בּאַלאַנגענדיג צו דער 


סעקטע פון חסידים . 

חִ'סִיריעל, הו. (8. חִיסִירילעף). א 
חסיריש געואַנג אָדער טענצעל. 

חִיסִיריעל, הם. ק. (ם. חֲסִיידִים"* 
4 . זעה חָיסיד, 

חיסִיריקע, הוו. (ם. 
די וי פון אַ חסיד . 

הָפֵר , הט. (ב. חֲסַרִים) . אַ (אירי= 
דישער) מאָנאַט וועלכער האָט 
בּלויו 29 טעג . 

חָיסָר-ווערען, צש, אָהנװערען, פאַר= 
לירען ; צל, פּאַרלאָרען ווערען. 

חֲקַר נְחָ'סֵר!-רַ'עָה, הם. וואַהנזיניג, 
פאַרריקט , אַראָפּ פון זינען . 

חִיסר-רעָ א : הט, (מ. חִיסֵר" 
דַ'עֶהיניקעס). אַ וואהנזיניגער, 
אַ פּאַרריקטער . 

חַהָ'רוֹן, המ. (מ. חַהָרוֹינוֹת). פעה= 
לער, מאַנגעל, שאָדעַן. "אַ מאַמע 
אין אַ פּאָקרישקע, זי דעקט צו 
די קינדער'ס חסוונות און 
דעם מאַן'ס בּזיונות" (שפּוו.). 

חִסְרוֹן וַחִחְרוֹן-כִּיס, הם. געלט= 
שאָרען . 

חֵפָץ, המ. (ם. חֲפֵיצִים). אַ גע= 
גענשטאַנד, אַ ווערטהואַך . 


חִיסִיריקֶעס) . 


חפצות 99 


חרביהמתהפכת 


חָפִיצוֹת, הוו. מ, 
טעמקעם. 
חֲצוֹ'נָיוֹת, הוו. אויסערליבקייט . 
חִיצוּף, הם. (מ. חֲצוּיפִים), 
בער מענש, 
חָיצוּף-מְחוּ"צֶף, הם. אַ זעהר פרע= 


מאַניערען, פּאס= 


פרע= 


ער מענש. 
חֲצוֹיפָה, הוו. (מ. חֲצוּיפוֹת). אַ 
פרעבע אָדער פּאַרשײיטע פרויענ= 


צימער . 
חצופיים'צע, הוו. (ם. 
צעס). פּאַרשייטעס פרויענצ ימער . 
חֲצוֹת וַחְצָת!,, חמ, מיטטעננאַכטיג 
גאָטעסדיענסט, אָפּריכטעַן (פּראַ= 
ווען) הצות, האַלטען די מי 
עננאַבטיגע גאָטעסדיענסט , 
חֲצִי וְח'צי"/, או, האַלב=. 
חֲצֵי וְחִיצִיז!-ח'דָשׁ , חם. מיט 
נאַט, שען ווי די יל בנה אין ח צ י- 
הד ש, זעהר שען. 
חֲצִי וחִצִיזדחִנֶם,,. או. 
זיסט, זעחר בּיליג, 
חִיצי-שִׁבְּיל , הז. (ט. חִיצִי שׁ'בָּתי? 
לעף), אַ געוויסער זאָרט דע 
װאָס מע פלעגט טראָגען פַאַר= 
ציימען . 
חֲצֵייפֿוֹת, הוו. פרעכהייט, פַּאַר= 
טעמטקייט, אױסגעלאַסענהײט . 


חֲצוֹפ פיוים!2 


א 


ען מאָ2 


האַלבּ=-אום= 


חֲציפַייש, א, פאַרשייט , אויסגע= 
לאַסען . 

חק וחָקֹ, המ. (פ. חִיָקִים), געזע 
בּאַפּעהל. 


חק וְחֶקו וְלֹא יַעֲבוֹר, הם. בי 


ליש), 
זעץ. 
חק נחָקז-לְיִשְׂרָיאֵל, הם. דער נאָ: 
מען פון אַ געוויסען בּוך װאָס 
ענטהאַלט אויסצוגען פון בּיבּעָל, 
תלמוד און אַנדערע הייליגע בּי= 
כער, צונויפגעשטעלט פאַר (ואָ= 
ען) יעדען טאָג פון יאָהר בּאַ= 


עסטער שטרעננער גע= 


זונדער . 
חֲקֵיירָה, הוו. (ט. חַקִי'רוֹת). נאָב: 
פאָרשונג, אױספאָרשונג, נאָכו= 
בונ; פילאָזאָפיע ; פילאָזאָפישער 
עדאַנק. 
חֲקִי'רֶה-וּדְרִיישָׁה, הוו. (ט. חֲקי'רוֹת- 
וררי'שות), (תלמודיש). אויס2 
פאָר שונג , 


חֲקִיירָה-סֵיפָר, הם. (ט. חֲקִירָה- 
סֶפָרִים). אַ פילאָאָפּישעם בּוך . 


-'יר*א זײו 
חַקְרֶן, הם. (ט. חַקֶךְ נִים). 
פּאָרטער , ר 
חַקְיָרְן'טע, הוו. (ם, רטע ס) , 
זעה הַקָדְן . 
=/ ייד - 
חקירניען-זין?, צא. 
אַרגומענטירען . 
חֶקַת, הוו. דער נאָמען פון דער 
ניין און דרייסיגסטער סדרה (ווז.) . 
חָרָב, א. וויסט, צושטעֲרטן; גע= 
פעהרליך קראַנק. 
חֶךְ יי הוו. (בּיבּליש), 
די זיך=-דרעהענדיגע שווערד (וועל2 
בע גאָט האָט 2 אייף 
דעם טויער פון גן-עדן כּדי אדם- 
הואשון זאָל נים קענען אַהין 
אַריינקומען, וי די בּיבּעל דער: 


צעהלט) , 


נאָב= 


פילאָזאָפּירען , 


חרב ומוחרב 


6 חרס-הנשבר 


חָירֵב וּמוּחְרֶב, א. וויסט און צו= 
שטערט . 

חֲרַבוֹת, ם. פאַרװיסטונגען, צו= 
שטערונגעַן, אָנמאַכען הרבות, 
אָנמאַכען גרויסע שאָדענם. 

חֶרְ'בְּן, הם. (ם. חֶרְבְּנוֹת). צער= 
שטערונג,, פאַרוויסטונג ; צער= 
שטערונג פון ירושלים ; אומגליק, 
עלענד, יאָמעַר. דער ערשטער 
הובן, די צערשטערונג פון 
דעם ערשטען בּית"המקדש. דעו 
צווייטער חובּן, די צערשטע= 
רונג פון דעם צווייטען בּית- 
המקדש. *"אַ חרבּן אױף איהם" 
(פּלוכװואָרט) . 

חֲרוֹ'סָת, הוו, אַ מישונג פון צו= 
שטויסענע נים , פרובטען און גע= 
ווירצען צונויפגעמישט :0 וויין 
װעַלבע מע שטעלט אויפץ טיש 
צום סדר אַלס אנדענק אָן דעם 
לעהם װאָס אידען האָבּען געמוזט 
קנעטען אין מצרים. "מע טיינט 
ניט די חווסת נאָר די ארבּע 
כוסות" (שפּוו.) . 

חַ'רוּף-נָפָשׁ, הם. זעה מְסִירַת- 
נָפָשׁ. 

חָרוץ, אַ פלייסיגער פעהיגער מענש. 
"דריי זאַכען טויגען ניט: אַ פּויער 
אַ חרוץ, אַן אָרעמער פּריץ און 
אַ רב אַ'ן עמ"הארץ" (שפּוו.) . 

חַ'רות, הוו. פרייהייט, 7אַ נאַרר 
האָט חוות" (שפּו.). 

חֲרִיםָ מָּה, הוו. (בֿ. חֲרִיטוּ ות). בּאַרי= 


ז 

אונג,. בּאַדױערונג, די ענדערונג 
פון אַ בּאַשלום אָ-ער דאָס צוריק? 
נעהמען פון אַ פאַרשפרעבען . 
"אויף ניט האָט מען קיין מאָל 


קין ח וט ה ניט" (שפּו.) . 
"צוויי מאָל האָט מען נים 
חוטה?" (שפו.). 

חַרְטוֹמִים, הם. מ. די אַטאָליגע 
עגיפּטישע צױבּערער און שװאַרץ= 
קינסטלער . 

חַרְטוּמִים-כֶּתַב , המ. היעראָגליפען= 
שריפט . 

חָרִיף וחַרִיף!, הט. (ם. חֲרֵי'פִים) . 
שאַרפזיניגער מענש (געוועהנליך 
געואָגט אױף אַ שאַרפזיניגען 
תלמודיסט). 

חַרִי'כּוֹת , הוו. שאַרפזיניגקייט. 


חֲידֶם, המ, אויסשליסונג פון דער 
עמיינדע. אַריינלעגען אין חום, 
אויסשליסען פון דער געמיינדע . 

חַיֶרֶם-קוויטעל , הם. אַ קװיטעל 
אָדער = אין וועלכען מע 
פּאַרפליבטעט זיך עפעם צו טהאָן 
געהמענדיג אויף זיך די שטואָף 
פון חרם אין פאַל מע װעט עס 
ניט טהאָן. 

חֵירָם דָרַבֵּינוּ נִרְשׁוֹם , הם. די 
שטראָף פון אוי- שליסונג פון דעו 
געמיינדע וועלכע דער גרויסער 
אידישער געלעהרטער גרשום (גע= 
לעבּט 1028--960) האָט אַרױפ= 
געלענגט אויף די וועלבע לעוען 
פרעמדע בּויעף אֶהן דער ערלויב= 
נים פון דער אַדרעסירטער פּערואָן, 
וועלכע הייראַטהען מעהר ווי איין 
פרוי און וועלבע גט'ען אָ? אַ 
פרוי קעגען איהר ווילע 

חַ-ָ'מיֹת, מ. פלוכווערטער , 

חָרֶם-רַנִשֶׂבֶּר, המ. (תלמודיש) , 
אַ צובּראָבען שערבַּעל , 


וָּ 


חרפה 


חשמונאים 


חֶרְפֶּה נַחַרְפָּה, הוו. (מ. חֲרְפית | פון דעם צווייטען מאַנאַט פון דעם 


וַחַרִפוֹתן . שאַנדע, שענדליבע 
טהאַט. "בּעסער אַ װעהטאָג אין 
האַרצען איידעו אַ חרפּה אין 
פּנים? (שפּוו.) . 

חֶרֶשׁ וְחֵרָשׁן , הם. שוייג=געלט, 
לאַפּקע. "אַז דער אדון וויים שוין 
פון כל דבו שוורש העלפט ניט 
קיין הר'ש* (שפוו.). 

חָשִׁיבּין, הם, (מ. חֶשְׁבּוֹנוֹת). רע= 
בענונג ; רעכענקונסט, אַריטהמע= 
טיק; אַ בּאַריבט; קאָנטא, קרע= 
דיט. נעהמען אויף ח ש בּון, 


נעהמען אויף בּאָרג. "אַ ריינעָר 
השבּון איו אַ האַלבּער סילוק" 
(שפּוו.). "אַון מע לעבט אֶהן 
ה שבּון שטאַובּט מען אֶהן 
ווידוי* (שפּוו.) . 

חֶשִׁיבּוֹן"הַ הַנָפָשׁ, הם. "בּאַרעכענונג 
פון דער ז יא , זעלבּסט?אונ= 
טע-זוכונג . 


חֲשִׁבֹּןצידָק, הם. אֵןץ עהרליבע 
ריבטיגע רעכענונג. 

חֲשִׁיבּוֹןיֶען, צש. רעבענען, אויסרע= 
בענען, איבּעררעבענען . 

חָשֶׁר נַחְשֵׁד, הם. פּאַרדאַבט . 

חָישׁוּב, הם. (ם. חֲשׁוּיבִים). אץ 
אנגעועהענער מענש. 

חִישׁוּב, א. (ם. חֲשׁויבִים ; װ. 
הֲשׁויבָה, ט. חֲשׁוּיבוֹת). אנגע= 


זעהען . אשה ח שוב ה , אַן 
אנגעועהענע פוי . אנשים 
ח שובים, אנגעועהענע מענערי 


חֶשׁוֹר, א. פאַררעכטיגט . 
חָשְׁוְן, חֶשְׂוָון, הףּ. דער נאָמען 


אידישען יאָהר { פאַלט געוועהנליך 
אין די טאָנאַטען אָקטאָבּער?נאָ= 
וועמבּער און האָט 29 טעג, 
חֲשִייבוֹת, הוו. אנגעועהענקייט, 
וויבטינקייט . 
ה'שבער, א! 
זעה חָשׁוּב , 


מעהר אנגעועהען. 


חִישִׁים, הם. (אייגענטליך דער נאָ= 

מען פון איינעם פון דן'ס (װווי) 
זיהן) , גרויסער נאַרר, אידיאָט, 

חשֶׂךְ, הז. פינסטערנים; איינע פון 
די עשר"מכות (װוו.). עס טהוט 
יך חהשך, עם אין אַ גרױס 
ערורעֶר, עם אין אַ גאַנצע אי= 
בּערקעהרענים . אָנטאַכען ח שך, 
אָנמאַבען אַ סוטאַטאָבע. 

חישֶף, א. פינסטער; בּאַטריבּט , 
פאַרטרויעֶרט . 

חישֶׁךְוַאֲפֵלָה, א. (בּיבּליש), זעהר 
פינסטער . 

חישֶׁךְ"וַחַלקְלקוֹת,. א. (בּינליש) . 
פינסטער און גליטשיג , 

חשֶׁךָ-מִצְרַיִם , הם. די פינסטערניס 
פון עגיפטען {ועה חִישֶך), גרויסע 
פינסטערניס . 
חֲשִׁיכוֹת *, הוו, פינסטערנים, 

ח'שֶכ'ניס, הוו. פינסטערנים, 

ח'שָׁב'ען, צש. פינסטערען, ליירען . 
צא. פ אַר'ח שב'ען, פינסטער 
מאַכע, , פארבּיטערען . אַפּ'= 
ח ש כ' ען, פאַרבּריינגען אין 
אין ליירען . 

חַשְׁמוֹנָאִים, ט. די מיטגליערער 
פון אַ געוויסע פירסטערליכער 


חשן 


חתמ'ען 


פאַמיליע וועלכע האָט אין פאַר= 
לויף פון פיעלע יאָהרען געקעניגט 
איבּער אידען אין פּאַלעסטינא אין 
דער צייט פון דעם צווייטען בּית- 
המקרש ; דער אורפאטער פון דער 
פאַמיליע אי געווען מתּתיהו ויקל: 
כער האָט זיך אויסגעצייבענט מיט 
זיין פרומקייט און העלדישקייט אין 
דער מלחמה אַקעגען די גריבען. 
זעה מַכְבִּי. 

ח'שֶׁן, הם. אַ טאָװעל בּאַזעצט מיט 
טהייערע שטיינער וועלכען דער 
בהן-גדול פלעגט טראָגען אויף דער 
בּרוסט . 

ח'שְׁןמִשְׁפָּטּ, הם. איינע פון די 
פיער אבּטהיילונגען פון דעם 
שלחן-ערוך (ווו.) בע ענט= 
האַלט די אידישע ציוויל=געזעצען . 

בּאַגעהר, 


= 


חֵשֶׂק, המ. לוסט, 
לאַנג . 


פאַר= 


חִתּוֹךָ, הם. די בּאַשניידונג , מילה . 
געבּען התוך, בּאַעהרען אימי= 
צען מיט דער בּאַשנײדונג. 

חַ'תּךַ-הַרִ'בּוֹר, הם. קלאָרקײיט אָדער 
דייטליכקייט פון אױסשפּראַבע, 

חָתום, הם. (ם. חֲתוּימִים). דעו 
אונטערגעצייכענטער 

חֶיתוּם-מַימָה,, הט. (ט. חַתוּימִים- 
מַ'טָה). דער אונטערגעצייבענטער. 

חתוּנָה, הוו. (. חֲתוּנוֹת). 
ראַטה ‏ האָכצײיט ; אַ גערודער 
פומאַטאָכע , מאַכען א 
פאַרהייראַטהען . אָנמאַכען אַ גאַנצע 
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חתונה, אָנטאַכען אַ סוטאַ 

ע. טאַנצען אויף צוויי חתונ 

שפּילען אַ צווייזייטיגע ראָליע, א 
בּאַשעפטיגען מיט צוויי זאַכען צו 
דער זעלבּיגעי צייט . * התונה 
האָבּען דויערט אַ שעה און צוות 
האָט טען דאָס גאַנצץַ לעבּע" 


(שפּוו.) .: *ה תונה האָבּען, 
קנעלען און שטאַרבּען פאַרווימט 
מען ניט* (שפּוו.) . *פריה אויפ= 
שטעהן און פויה ה ת ונ ה 


האָבּען שאַדט ניט* (שפּוו.). 
אַץ אָרעמאַן מאַכט ח ת ונ ה 
טראָגען הינד גאַנצע קעפּ* (שפּוו.). 
"אַן דער זוהן האָט תונה גיט 
ער דער ווייבּ אַ כתובה און דער 
מאַמען אַ גט* (שפּוו.) , "אַז מע 
מאַכט אַ טיידעל ניט ה ת ונ 7 
מאַכט זי זיך אַלײן ח ת ו ג ה * 
(שפּוו,). "אַ ספר-תורה זאָל מען 
פאַרזעצען און אַ מיירעל זאָל מען 
חהתונה מאַכען" (שפּו.). "אַ 
קינד איז ערגער וי אַ גולן און 
מע מון נאָך טאַנצען אױיף זיין 
חהתונה*" (שפה): 

הֲתֵיכֶה וַחְתִּייכָה}, הוו. (ט. חֲתֵיכוֹת 
וַחְתֵּייכיֹתן) . אַץ אָפּגעשניטענע 
שטיק, אַ שטיק. 

חֲתֵימָה, הוו. (מ. חֲתֵיימוֹת). אונ= 
טערשריפט , זיגעל. 

הֲהֵימָה טוֹיבֶה, הוו, אַ פאַרזיגלונג 
צום גוטען (אין דעם הימלישען 
בּוך פון לעבּען), אַ וואונש וועל= 
כען מע גיט זיך אין די טעג פאַר 
יום"כפּוו , 

חַהִ'מיען, חַתִ'מ'ענען, צא. זיגלען, 
פאַרזיגלען . זיךך הת מ'ען, זיך 


חתן : 


מבעת-קרושין 


אונטערשרייבּען . פּאַר'חתמ'ען, 
צו'חת ם'ען, פאַרױגלען. 
חָיהָן, הט. (מ. חֲהָנִים וַחֲתַנִיםז) . 
טאָג פון זיין חתונה, 
גאַם, זיצען וי אַ חתן, 
שעמעוודיג , 


אַ בּרויטי= 

זיצען 

"אין דאָ געלט אין 
(שפּוו.) , 

חָתְןְ-בָּיחוּר , הם. (ם חָתֶן 
בּיחוּרִים) . אַ יונגער מאַן יט 
איז אין הייראַטהס-אַלטער 


דאָ אַ חתן* 


חָתֶן"כּ נלֶה , 8. בּרייטינאַם און 
בּרויט ; פאַרלאָבּטע פּאָאָר . "ווען 


חתן-כלת קוסען זיך טעגען 
די שדכנים געהן אַ היים" (שפּוו.) . 
"חתן-כבלה האָבּען גלעוערנע 
אויגען* (שפּוו.) . 
חתֵן וְחָיתָין בְּרֵא'שִׁית, הם. דער 
וועלכער ווערט אוי:גע רופען אום 
שמחת"תורה צום לייענען פון דער 
ערשטער פרשה פון דער ווירער= 
אָנגעהױבּענער תווה . זעה הָדְדָה, 


חָתֵן וַחֶתָו| תֹּירָה, הם. דער וועל= 
כער ווערט אופגערופען אום 
שמחת-תורה צום לייענען פון דער 
לעצטער פרשה פון דער תורה. 
זע קָרְרָה, 


ט, 


טם, המ, דער ניינטער בּוכשטאַבּ פון 
דעם אידישען אַלף-בּית { אין צעה= 
לען גערעבענט אַלס 9. זעה 


מָית , 
טאָמער (אייגענטליך ; תֹּאימַר , 
פיעלייכט וועסטו זאָנען), אה 


פיעלייכט ,. * ט אָ מער (װאָרט= 
שפּיעל אויף דעם בּיבּלישעַן פרוי= 
עףנאָמען "תָּיֹמָר") אין געווען אַ 
אידענע" = (וערט ועל װאָס מע 
זאָגט צו איינעם וועלבער זאָגט 
בּיי יעדער געלעגענהייט "טאָמער"). 
טְבִייְלָה, הוו. (מ. מָבִי ילוֹת). דאָס 
אונטערטונקען זיך אין וואַסער (פון 
פרומע אידען איידעָר זיי געהען 


דאַוונען אָדער פאַר געוויסע אַנ5 
דערע רעליגיעוע צ' א 
מאָנאַטליכע רייניגונג (פון אידי 
שע פרויען) . עהן טב ה 
זיך ‏ אונטערטונקען אין 
(פאַר רעליגיעזע צוועקען). 
מְבֵיילוּת-עַיִן, הוו. (תל ר ד 
עהיגקייט צו דערקענען אַ זאַך 
מיט'ן קוק, אַ שאַרף אויג. 
טָיבַע, הוו. 
האַראַקטער , טעמפעראט; ענט 
טִבָ'עִיוֹת, ‏ הוו. נאַטירליכע ערשיי= 
ונג , נאַטירליכקײט . 
כַּ'עַת-קדוּ'שִׁין,. הוו. 
רינג, 
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טומאה 


מֵבכֶת, הם. דער פינפטעו מאָנאַט 
פון דעם אידישען יאָהו; פאַלט 
עוועהנליך אין דעצעמבּער=אַנואַר 
און האָט ניין און צװואַנציג טעג , 

טִהֹר, א (. פההדרים:; והת 
ְהוֹרָה, ם. מְהוֹירוֹת). ריין, 
קלאָר, לויטער ; אונשולדיג, פריי 
פון זינר . 

טָהָרֶה טַהֲדָה, הוו, ריינקייט , 
ריינליכקייט , רייניגונג (לויט די 
אידישע רעליגיאָןגעַועצען); די 
אָפּוואַשונג פון דעם טויטען פּאַר 
ער בּאַערדיגונג . 

שַהֲרֶהיבּרעט, הוו. (ם. טַהֲרָה- 
בּרעטקר). די בּרעט אָדער דער 
טיש אויף וועלכע מע װאַשט דעם 
טויטען . 

טַהַרֶה-'שטיבּעל, הו. (ט. טַהֲרָה- 
שטיבּלעך), דאָס שטיבּעל אויף 
דעם טויטענפעלד וואו מע וואַשט 
דעם טױיטען פֹאַר דער כּאַערדי= 
גונג . 

מֶהֲרוֹת וטַּהֲירוֹת!, הם, *רייניגונגען", 
ער נאָמען פון איינער פון די 
זעקם הױפּט;אָפּטהײלונגען פון 
תלמוד וועלכער ענטהאַלט די גע= 
זעצע; פון ריינקייט און רייניגונג 
(אין רעליגיעזען זינן) . 

טְהָרַת נטַהרַתן-הַמִשְׁפָּחָה, הוו. 
די (ויטליבע) ריינקייט פון דער 
פאַטיליע. 


מ"ו, צ. פופצעהן. (די בוכשטאַבּען 
*טו" ווערען געבּרויכט אנשטאט 
די בּוכשטאַבּען "יה" וועלכע װע= 
רען געהאַלטען צו הייליג אום גע= 
בּוויכט צו ווערען פאַר װאָכענ= 


דיגע צוועקען, ווייל "יה" אין 
איינער פון די נעמען פון גאָט 
און די ערשטע העלפט פון דעם 
װואָרט "יחוה", ווז.). 

ט"ו-כָּסָלָיו, הם. דער פופצעהנטער 
טאָג פון דעם מאָנאַט כסלי, אַ 
פאַסט-טאָג פאַר די זעעלען פון די 
טויטע, 

טוב ושָבו, א. (מ. טוֹבִיםן װו 
טוֹ'בָה, מ. טוֹ'בוֹת), גום. 

מוֹב-דְטוֹב, א. אויסגעצייכענט גום. 

טוֹב-מָאוֹד, א. זעהר גוט, 

טוֹב-לֶב (לָכ!, הם. (כּיבליש). אַ 
גוטהעָרציגער מענש. 

טוֹב-ל'כֹּל, הט. (ביבּליש), איינער 
וועלבער אין צו אַלעמען גוט. 
'אַ מוב-לכל אי א רע-לבל- 
(שפּוו.) . 

טוֹבֶָה, הוו. (ם. טוֹבוֹת). געפע= 
ליגקייט, װאָהלטהאַט , 

טוֹבֵי {מַוּ'בֵין הָעִיר', הם. מ. (תל= 
מודיש) . די אנגעזעהענע לייט פון 
דער שטאָרט. 

טוֹיבַל-זיין , צא. 
אין װאַסעָר 
צוועקען) . 


אונטערטונקען 
(פאַר רעליגיעוע 


טוֹב'ליען, צא. אונטערטונקען , טונ: 
קען, בּאָרען. 

טוּמָאָה, הוו. (ט. טוּמָאוֹת), אונ 
ריינקייט ; זינד , זינדיגקייט . 
שווארצע. מום"ה, ; = 
"ביעלאָפצערקאָוו" אין רוסלאַנר. 
"אַרײנלענען די טומאה אין 
דער יראה" (ווער. -- ד. הח. גע= 


טומאה וטהרה 
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בּען אַ גוטען מאָטיוו אויף אַ 
שלעכטע טהאָט). 
טוּמְאֶה ומְהָרֶה וטַהֲרָה!, היו. מ. 


די אירישע געזעצען פון ריינקייט 
און אונריינקייט (אין רעליגיעזען 
זינן). 

טוּמָיטים, הם. (ט. טוּמְ'טוּמיס) , 
(תלמוריש) . אַ פּערזאָן בּיי וועַלבער 
עם פעהלען אֶדעֶר זיינען ניט 
ענטוויקעלט די געשלעכט?ציי? 
בענס, 

טוֹיעָה-זיין"זיך, צוו. 
אירמהום, פאַרועהן . 


מאַכען אַ'ן 


טוֹעם-זיין צא. פאַרזוכען 0 


מוֹיעם-טַ'עם-זייןן, צש, 
זובען, עפּעס געניסען. 
טו'עַן, המ. (ם. טוֹעֲנִים). אַ מאָה: 
ער, אַ קלאָגער, איינער וועלבער 
פאָרערט אין געריכט { אַדװאָקאַט, 
ט"ז, צ. זעכצעהן (צוליעבּ דער 
הייליגקייט פון די בּונשטאַבּען 
"יו" וועלכע קומען פאָר אין ד 
נאָמען פון נאָט *יהוה" (ווז.) גע= 
בּרויכט מען אנשטאט זי די בּוב= 
שטאַבּען "טו"). 


געניסען. 


עפּעם פאַ- 


מֵי'מוּם, אנם. דער נאָמען פון דעם 
רוימישען גענעראַל וועלכער האָט 
גענומען דעם הויפט-אנטהייל אין 
ער צערשטערונג פון ירושלים { 
אַ שלעכטער גרויזאמער מענש. 
טיטום'עם מוק , די מוק 
וועלבע, לוט אַ הלמורישע לע= 
גענדע, איז אַריין טיטוס'ען אין 
א און האָט איהם קיין רוה ניט 
עגעבּען, אַלם שטראָף פאַר װאָס | 


עו האָט צערושטעוט דעס בּית" 


המקרש. 

מֵיינוּף, חם. זעה טנוף. 

טֵייפֶּשׁ, הם. (ם. טֵיפִּישִׁים). ועה 
טִפֵּשׁ, 

טִי'ריֹף,, הם. װאַהנזיגן} ווילדער 
קאַפּריז . 

טְיִר'דוּת, הוו. זעה מִרְידוּת , 

מִירְ'חָה, הוו. (ט. טִירְחוֹת). זעח 
מִרָחָה , 

טל-וּמָיטֶר, הם. = . *טהוי 
און רענען", װערטער װועלכע 


ווערען צוגעזעצט א די ווינטער= 
מאָנאַטען צוֹ דעם געבּעט פּאַר אַ 
געראָטען יאָהר װואָס מע זאָגט אין 
שט 0 די ווערטער ווע= 
רען געוועהנליך געדרוקט אין די 
געבּעט=ביכער מיט קליינע בּוב= 
שטאַבּען, דערפון שטאַמט דער 
אויסדרוק: "קליין װי דער ט ל - 


ומ טו פון אַ קליינעם סדור". 
מֵלָה, הם. *"אַ לעמעלע", דער 
אַסטראָנאָמישער צייכעַן אין דעם 


שטערען:קריין פּאַר דעם טאָנאַט 
ניסן . ועה מֵ יוֶל : 


מילִית, הם. (ם. ט טַלַיתִּים, אייגענט2 
ליך: טַלִיתיֹת), אַ פיערע 
װאָלענע אָדער זיידענע דעקע מיט 
פעדעם-פרענו אוה מאַכט אין 
אַלע פיער עקען, וועלבע אידען 
טראָגען 0 זיך בּיי'ן דאַוונען 
און בּיי אַנרערע רעליגיעוע צערע= 
מאָניען . "אַז מע פּאַרועצט דעם 
טלית אין שוין אַ סמן דלות" 
(שפּװוו.). 


קיגע 
= , 
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מַלִית-ק'מְן המ. (ם. טֵּלִית- האָבּען אַ לאַנגען געשפּרעך (מיט 
הֵימְן'ם). זעה אַרִבַּע-כַּנִיפוֹת, אימיצען). 
: 'שנו וו 0 וי 
שָמָא, א מטאםו = |יבע = " / 
טְמֵיאָה, = טָמָיאוֹת). אונריין , : ֶע , , (ת מוד ש) . ער פּאֵם 


פאַראונרייניגט, בּאַפּלעקט, פאַר= 
בּאָטען (לויט דער אידישער רֹעַ= 
ליגיאָן) ; זינדיג , 


טָנוּף, הם. שמוץ, בּלאָטע; דרעק { 


בּיליגע געמיינע װאַארע; טוגע= 
ניבטס, 
טֵינוּף-מְנוֹיפָת, הם. זעהו בּיליגע 
עמיינע װאַארע. 
מְנוֹפָת, הו. שמוץ, בּלאָטע; 


דרעק; שלעבטע, געמייגע װאַארע ; 


אַץ אָפּגעלאַזענע , אונציבטיגע 
פרוי . 

מָיעוּת -הם. (=ם- טשותים +, 
טָ'עוּתיעי). אירטהום, פעהלער, 
פאַרזעהן. האָבּען אַ טעות אן 
פּשט, ניט אױפפּאַסען ריבטיג אַ 
זאַך. 

טָיעוּת-הַדְפוּם, הם. דרוק-פעהלער 


טַ'עַם , הט. (ט. טַעַ מִים), געשטאַק} 
אורזאַכע, גרונד, ערקלערונג, 
אֶהן אַ טעם און אֶהן אַ ראַם, 
אָהן אַ געשטאַק און אֶָהן אַ זינן. 

מַעֵנָה, הוו. (ם. טַעֲנוֹת). קלאַגע, 

פּאָדערונג , פּרעטענזיע, 

טַעֲגָ "וּמַעֲַנָה, הוו. (מ. מַעֲַנוֹת- 
ּמַעֵינוֹת). פאָדערונג { דיספּוט, 
שטרייטיגקייט , אַרגומענט , 

טַעַינָה'ן , צא. און צש. פאָדערען, 
בּאַהױפּטען; שמועסען, ריירען. 
אֵַיינ ט ענה'ן (מיט אימיצען), 


ערט פון איחם ווייץ און ער אין 
איהם מודה אויף גערשטען. 
*טענו בחטים והודה לוּ 
בּלאָקשען" (פּאַראָדיע). 

טִיפָּה מֵן הַיִם נְהַיַם'}, הוו, 0 
דיש) . אַ טראָפּען פון טעער, אַ 
גאַנץ קלייגע טהייל . 

מִיפָּה-כְרוּיחָה, הוו. (תלמודיש) , אַ 
פאַרשטונקענער טראָפּען . 

מָפַּח, המ. (מ. טְפָהִים). די בּרייט 
פון אַ האַנד (אַ מאָס וועלכע ווערט 
אָפט געַבּרויכט אין תלמוד) , 

טָפֵל, הם. בּייזאַך, ניט וויכטיגער 
טהייל , 

טִיפֵּשׁ, הם. (ט. טִפְּישִׁים). 


טִפִּישָה, הוו. 
טְפֵּשׁ , 


אַ נאַרר, 
(ט. מִפִּישׁוֹת). ועה 
מִפִּישׁוּת , הוו. נאַרישקײט, 


טִפּשיטע, הוו. (8. טיפּשיטעס). 
זעה מִפִּישָה ' 


מִרְ'דוּת, הוו. פאַרנומענקייט, צוײ 
טראָגענקייט . 

מִרוּד, הם. (ם. טְרוּדִים). אַ פאַי 
נומענער מענש. 

מִרְחָה, הוו. (ם. טָרָחוֹת). בא 


מיהונג , בּאַלעסטיגונג, 

טָרִיף, טֶרֵף *, א, אונריין, פאַר: 
בּאָטען, ניט=געזעצליך. ט רפ' ער 
מסחר, ניט=געועצליבעס געשעפט, 
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רפ סוּל, המ. (ט. מֶרף-פִיסוּליען 
נְפָסִי ל'ען)). "אַ'ן אונריינע פאַר? 
בּאָטענע זאַך", אַ'ן אויכדרוק מיט 
וועלכען די פאַנאַטיש=פרומע אידען 
פלעגען בּאַצײכענען אַ בּוך װאָס 
אין פון אַ וועלטליכען אינהאַלט , 

טְרַפִיניאַקי, המ. (ם. טְרַפִניאַיקעס), 
אַ איד וועלכער היט ניט אָפּ די 
אירישע שפּיין=געזעצען 

טַרְ'פוֹת (אייגענטליך : :ר וֹת), מ. 
פאַרבּאָטענע (לויט דעם אידישען 


י', הם,. דער צעהנטער בּובשטאַבּ 
פון דעם אידישען אַלף-בּית ; מיט 
אַ װואָקאַלצײכען אױסגעשפּראָבען 
וי דער *י* אין "יאָגען? ; אָהן אַ 
װאָקאַלצײכען; ווען עס קומט 
נאָך די װאָקאַלען "ו" , "דײ, "די 
אױסגעשפּראָכען ווי דער "י" אין 

ווען עס קומט נאָך די 

װאָקאַלען שי יב" אָהעף "שי - 
שטום. אין צעהלען גערעכענט 
אַלם 10. זעה יור , 

יאַהוידי , הם. (ם. יאַהוּדִים). 
דייטשער איד. זעה יְהוּידִי , 


אי" 
י 
8יי, 


יְאוּשׁ וַיאוּשׁ, הם, פאַרצווייפלונג , 


יאכְלוּיהוּ , א. (בּיבליש), "וי ואָג 
לען איהם עסען", פאַרפּאַלען, 
פאַרלאָרען (הויפטועכליך אויף 
געלם). 


געזעץ) שפּייוען. עס אין ווערט 
דאָס געלט אויף טופות, עס 
איז זעהר בּיליג , 

טְרִיפִיעְן, א. אױסגעלאַסען, פאַר? 


דאָרבּען. : טופ'ענער בײַן, 
אויסוואורף . ט ר פ 'ע נ ע ר 
האַלו , אַ פרעסער , אַ נאַשער . 
טופ'ענער מול, אנגעהי: 


ערעס גליק (רעדענדיג פון אַץ 
אויסגעלאַסענעם מענשען וועלבען 
עִם געהם זעהר גוט),. טופ'ע= 
גע קישקע, אַ פרעסער . 


יע : יילר), הם, 

, יָ לידעס). אַ גראָבּער קערל, 

אַ שטומפּזיניגער מענש, אַ נאַרר . 

יאָלרעװע ען, צא. מאַכען צום נאַררען, 
אָפּטהאָן אַ שפּיצעל. 


יִבוֹא"יו'מו,, (בּיבּליש). עס וועט 
קומען זיין טאָג, די צייט וועם 
קומען . 7עם וועט קומען זיין 


יבוא-יומו' (וער).: 


יִ'כּוֹם, המ. דאָס אירישע געזעץ לויט 
וועלכען דער בּרודער פון דעם 
וועלבער שטאַרבּט אֶהן קינדער, 
מון הײיראַטהען דעם געשטאָרבּע= 
נעם'ס פרוי ואנ מוז ער זי בּאַ= 
פרייען דווך ה חליצה (ווו.). אין 
תלמודישע צייטען אין דאָס גע= 
זעץ פון יבּום אָפּגעשאַפט געװאָ= 
רען און בּלויז די חליצה אין פאַר= 
רע 
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יִבָרָכְף, (ליטורגיש) . ער (גאָט) / 
דיך בּענשען (אַ װואָרט גענום 
פון דעם זעגעָן וועלכען די כתנום 
זאָגען בּיי'ן דוכנ'ען). 

יַבַּישָׂה, הוו. טרוקענעס לאַנד, 
לאַנד, 

יְבַישָׂה, הוו. אַ'ן אויסטריקעניס, אַ 
טרוקען יאֶהר . 

7 א ינפ (ע): 

יִגוֹן-וַאֲנָיחָה, הם. ט. (בּיבּליש). 
טוויער און זיפצענים . האָבּען 
יגון ואנחה , זעהר פיעל 
אויסשטעהן, "אַ אידענ'ס פּונסה 
אין יגון ואנחה און זין 
גליק אין אַ מערכה" (שפּוו.). 

יְנִי'עַ-כַּפּוֹ , הם. (בּיבּליש) . די 
פּראַצע פון זיין האַנד . 

יָגעָתִּי וּמְצָא'תִי, (תלמודיש). * 
האָבּ זיך געָמיהט און איך האָבּ 
געפונען", אַז מע זובט געפינט 

ען. 

יֶר וַיִד, הוו, (ם. יָדַיִָם). האַנר, 
לאַפּע. 

יִד וַיָדן, הם. (ם, יַר'ען). אַ מעטאַ= 
עב אָדער בּיינערנער טייטעל 

עבּרויכט בּיי'ם לייענען אין שול. 

יִר וַיִדן אַחַת, הוו. איין האַנד, 

איינשטימיגער אָפּמאַך . 


יָדִיד , הם. (ט. יְדִיידִים). אַ גוטער 
פריינד . 
דיריגפן, הם. 2 ודייבים" 


ידי , הם. מיין פריינד,. ידידי 
בריעף, אַ פריינרשאַפט=בּריעף . 


יְדִיעָה, הוו. (8. יְרִי'עוֹת). נאַב= 
ריכט ; בּאַגריעף, קענטענים, בּאַש 
האַווענטקייט , 

יַרִעֶן, הם. זעה יוֹדִ'עַ. 

יַהֲידוּת , הו אידישקייט . 


יְהוּדָה, אנם. דער נאָמען פון איו= 
געם פון יעקב'ם צוועלף זיהן; 
דער נאָמען פון דעם שטאַם װעל= 
כער קומט אַרױס פון יהודה { אנוו. 
דער נאָמען פון אַ געוויסעָר גע= 
געֲנֹר אין פּאַלעכטינא , 


יְהוּידִי, הם. (ם. יְהוּידִים). א איר . 


יְהוּדִית, הוו. אַ אידישע פרוי ; 
אנוו. דער נאָמען פון אַ געַוויסער 
העלדישער אידישער פרוי פון 
וועלכער די לעגענדע דערצעהלט 
אַז זי איז אַריין בּיינאַכט אין ראָס 
געצעלט פון האָלאָפערנעם וועל: 
בער אין אַרױסגעשיקט געװאָרען 
פון קעניג נבוכדנצו מיט אַ גרוי= 
סער אַרמײ קעגען דאָם אירישע 
פּאָלק, און האָט איחם מיט איהר 
שענקייט בּאַצױבּערט און נאַכהער 
איחם אַרונטערגעשניטען רעם קאָפּ. 

יִה'וָה, הם, גאָט. ווען דערמאָנט אין 
אַ געבּעט ווערט דאָס װאָרט אוים= 

עשפּראָכען אד ינָי' (ווז.). ביי 
אַנדערע געלעגענהייטען , אום 
ניט אַרױסצורײידען גאָט'ם נאָמען 
אומזיסט, פאַרבּייט מען עס מים 
הַשֵּםי (ווז.) אָדער יוּר-כַּא-וָאו" 
כַּא (ווז.) אָדער הַנַזָה (ווז.) אָדער 
אֲדוֹשָׁם (ווז.) . דאָס װאָרט *יהוה* 
צוליעבּ דער גרויסער הייליגקיים 
אין וועלכער עס ווערט געהאַל. 


+ אי 4 


3 


יהונתן 


טען, ווערט זאָגאַר אויסגעמיעדען 
אין שרייבּען און מע בּאַנוצט זיך 
אנשטאָט דעם מיט איינע פון די 
פאָלגענרע פאַרשטעלטע פאָרמען: 
-הי, "ר'", "ורכא-ואו"כאי, 
*הויה" און "השם". זעה: שֵׁם" 
הַמְפּו'רֶשׁ, טיו, מיז, 

יְהוֹ'נָתָן, אנם. דעַר נאָמען פון דעם 
קעניג שאול'ם זוהן וועלכער אין 
געוועוען דער בּוזעם=פריינד פון 
דור. 

יְהוֹשִׁיעַ, אנם. דער נאָמען פון דעם 
נאָכפאָלגער פון משה'ן וועלבער 
האָט אַריינגעפיהרט דאָס אירישע 
פאָלק אין לאַנד כּנען; דאָס בּיב= 
לישע בּוך וואו די געשיבטע מיט 
יהושע'ן ווערט רערצעהלט. 

יְהֵי"ךָ'צוֹן, הם. (ליטורגיש), "עס 
זאָל זיין ‏ דער ווילען פון גאָט", 
די ערשטע ווערטער און דער נאָם 
מען פון פיעלע אירישע געבּעטען. 

יִהְיָה אִיךָ שָׁיִהְיָה, עָם מעג זיין 
וי עם וויל. 

יִהְיָה מִי שָׁיִהְיָה, עס מעג זיין ווע 
עס וויל. ' 

יו'אָל, אנמ, דער נאָמען פון אַ גע- 
וויקען אידישען פּראָפעט; דאָס 
בּוך װאָס ענטהאַלט די פּראָפע= 
צייהונגען פון יואל . 

יוֹבֵל, המ (ם, יוֹבִילוֹת). פופציג 
יאָהר ; דאָס פופציגסטע יאָהו 
וועלכעס אין געווען אַ פעסט= 
יאָהר לויט דעם אידישען געועץ. 

יוד, הם: (ם. יוד'ען) , דער נאָמען 
פון דעם צעהנטען בּוכשטאַבּ (י) 
פֿון דעם אידישען אָלף-בִּית | דער 
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יולרת 


קלייגער פינגער פון דער האַנד. 
זעה נוי ' 

יוּר"בָּאְואו-כָּא,. אַ געוויסע פאַר. 
שטעלטע אַרט פון שרייבּען אָרעו 
אַרױסרעדען דעם נאָמען פון גאָט--- 
יְה'וָה (*כא" ווערט דאָ געבּרויכט 
אנשטאט "הא"). 

יוֹרַ'עַ , הם. (מ. יוֹדִעִים). אַ קענער, 
אַ ווייסער . 

יורַעַיהִכֹּל, הם. (פ. יוֹרעֵי- 
הַכֹּל). איינער װאָס ווייס אַלצ? 
דינג , 

יוֹרַיעַדנגְן, הם. (ם. יוריעי-ניג), 
(בּיבּליש). איינער וװאָס פאַר? 
שטעהט אויף זינגען אָרעֶר שפּיע= 
לען { אַ זינגער . 

יוֹדַע-הֵפֶר, הם. (ם, יוֹרְעֵי-קֵיפָר), 
(בּיבּליש), איינער וואָס פאַר: 
שטעהט אַ בּוך, אַ געלערנטער . 

יֹדיעַשֶׁאֵיינוֹ"יוֹדַ'עַ, הם. איינער 
װאָס זויים אַז ער ווייס ניט, "אַ 
יודע שאינו יודע א אַ 
האַלבּער יודע? (שפּוו.) . 

יו'דיער , המ. 
שמיק). 

יָוון, הם. (ם. יְווינִים). זעה יָוָן. 


+ ד 


אַצעהנער (געלט= 


יוים, אב. יוםהמוכ (ווו). 

יו"כ , יוכ"פ, אב. יוֹם-כִּיפוּר (ווז.). 

יכָבֶר, אט דע 
משה-רובּנו ס מוטער , 

יוֹלֶדֶת וַיוֹלְ דֶת}, חוו. (ט, יוֹלִירוֹת), 
אַ געוויגערין,, אַ קינפּעטאָרין. "אַן 
דאָס ווייבּ איז אַ יולדת אין 
דער מאַן אַ יאָלך* (שפּוו.) , 


נאָמען פון 
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יונה' 


.-------......,-י )סטע כ-?ץץס------- טי 


יוֹם {יִם}, הם. (ם. יָמִים) . אַ טאָג; 
דאָס קאַפּיטעל פון תהלים װואָס מע 
זאָגט נאָך דעם טאָרגענדיגען דאַוו 
נען (יעדען טאָג פון דער וואָך ווערט 
געזאָגט אַ בּאַזונדער קאַפּיטעל) . 

יוֹם-הָאָירוּךְ, הם. דער לענגסטער 
טאָג פון יאָהר . 

יוֹם"הַרִין', הם. (ליטורגיש). דער 
טאָג פון געריכט עיור רופט 
מען מיט דעם נאָמען ראש-השנה 
אָדער יום"כפור) . 

יוֹם-הֲקֹצֵר , חם, דער קירוצעסטער 
טאָג פון יאֶהר . 

יוֹם-וְלַיִילָה, או. טאָג און נאַכט, 

יוֹם-טוֹב ויִמִיטוֹב אָדער יָנ'טיֹב), 
הם. (ם. יַּמִים-טוֹיבִים , יוֹם- 
טוֹיבִים וַיִמטוֹכבִים אָדער 
יִנְטוֹבִים)), (בּיבּליש) . אַ פייעַר= 
טאָג, אַ פעסט=טאָג, די יום- 
פובים; די רטע פון 
ראש-השנה יום"כפור און סוכות . 
נום יום-טוב!, אַ פרעהליכען 
פייערוטאָג!. גוט-יום"טוב 
בּיטען, געהן צו גאַסט אין אַ 

נ. טטײַום-טוב נא 

אָט האָסטו דיר !. "ווען 
אין בּיי אַ הונט אַ יום-טוב 
ווען מע צובּרעכט איהם אַ פוס* 

(שפּוו.) . 
יום'-טוב'ריג, א. בּ 
אָדער האָבּענדיג די 
פון יום-טוב ; אױפּגעראַמט, פרעה? 
ליך ; אויסגעפוצט . 

יוֹם-כַּפּוּר וַיִמכִּיפּוּר אָדער יִנכִּיפּוּרן, 
הם, (ם, יוֹם-כּיפּיר'ס), (תלמו= 
דיש), דער טאָג פון פאַרגעבּונג, 


דעַר צעהנטער טאָג פון טאָנאַט 
תשרי וועלבער אין א הייליגער 
פאַסט=טאָג . 

יוֹם-כִּיפוּר-ליכט , הו. (מ. יוֹם" 
כִּיפּור-ליכט). אַ גרויסע ליבט 
װאָס מע צינדט אָן אין שוהל 
אָדער אין הויז אויף יום-כפור . 

יוֹם-כִּיפוּר-טראָפּענם, הם. מ. גע= 
וויסע שטאַרקע טראָפּענם וועלבע 
מע שמעקט אום ניט אָפּגעשװאַכט 
צו ווערען פון פאַסטען אום יום- 
כפור . 

יוֹם-כִּיפּוּר-ק'מֶן , הט. (ם. יֹם- 
כֵּיפּ ר"ק'מְן"ם) . דער קליינער 
פאַרגעבּינגטאָג, דער לעצטער טאָג 
פון מאָנאַט אין וועלכען די פרומע 
אידען פּאַסטען בּין האַלבּען טאָג . 

יוֹם-כִּ'פֿור'דיג ,, א. בּאַלאַנגענדיג צוּ 
אָדער האָבּענדיג רי אייגענשאַפּ2 
ען פון יום-כפור , 

יו'מָא-רְפַּנְרָא וְפַּנרָאז, 
מודיש). אַ פרייער טאָ 
טאָג . 

יוֹ'מֶם-וְלַילָה, או. (בּיבּליש). טאָג 
און נאַכט, 

יָוָן, אנוו. גריכענלאַנד. 


יָזֶן, הם. (ם. אאיג 


דדן, 


הם. (תל= 
, אַ פייער= 


אַ רוסישער 
סאָלדאַט, אַ סאָלדאַט ; אַ געוונדער 
גראָבּער יי "אַרינפאַלען וי 
אַ יון אין דער סוכה" (ווער. -- 
ד. ה, מאַכען פּלוצלונג אַ בּאַש 
מערקונג וועלכע האָט ניט צו 
טהאָן מיט דעם געשפּרעך). "ביי 
איהם האָבּען אַלע יוגים אאַן 
פנים" (ווער.) . 
יֹנָה, אנם. דער נאָמען פון אַ גע= 


יוניש 


107 


יורה-רעת 


וויסען אידישען פּראָפעט וועלבער 
אין אַיינגעשלונגען געװאָרען פון 
אַ פיש און אין גערעטעט געװאָם 
רען אויף אַ וואונדערבּאַרער אַרט { 
דאָס בּוך וואו די געשיכטע מיט 
יונה'ץ װערט דעָוצעהלט. 

יוינישׁ, א. פאָלדאַטסקע ; גראָבּ ; 
רוסיש (שפּואָך) . 

יוֹיסף, אנם, דער נאָמען פון איינעם 
פון יעקב'ס צוועָלף זיהן וועלבען 
זיינע בּרידער האָבּען פאַרקויפט 
פּאַר אַ שקלאַף אין עגיפּטען . 

יוֹ'סָפין, אנם. דער נאָמען פון אַ 
ומע אירישען ענעראַל און 
היסטאָריקעָר וועלכער האָט גע= 
לעבּט אין ערשטען יאָהר-הונ= 
דערט; דער נאָמען פוֹן אַ הים= 
טאָריעָ פאַרפאַסט פון יוספון . 


יוֹ'עֵץ, הם. (ם. יוֹ'עֲצִים). ראַטה= 
געבּער 

יוֹ'פי, הם. אַ שענע זאַך, אַ'ן אַנ= 
טיקעל . 

ווֹ'צָא, א. אָפּגעקוטען, אָפּגעפאַר= 
טיגט. פון יוצא ועגען, פֿון 
לייטענ'ם װוענעַן, ניט גערן. 

יוֹיצַא-זיין , צש. זיך בּאַגעהן, זיך 
בא ען, אָפּקומען, אויסקו= 


מען. "אַו עס אין ניטאָ קיין פיש 
איו מען יוצא מיט הערננ? 
(שפּוו.). יוצ א -זיין מיט אַ'ן 
אַנדערען'ס קדוש, אויסקומען מיט 

דעֶם װאָס מע הערט זיך צו וי 
אֿ'ן אַנדערער זאָגט דאָס געבּעט 
פון קדוש אנשטאט עס אַלײן צו 
זאָגען (זעה מוֹיצָיא-זיין), יוצ א- 
זיין פאַר, טהאָן צוליעבּ , צו= 


פריערענשטעלען, 
פֿאַר,  +‏ ש.: ינצא-ויין 
פאַר גאָט און פאַר לייטעַן . 
יוֹצָאחְפִּיזיֹן, המ. (ליטורגיש) . "דער 
וועלבער אין אַרױס אין אַיילעניס", 
"אַ יוצא-חפוון פאַרליערט 
דאָס געלט און די הויזען" (שפוו.) . 


זיך אויספיינערע 
ערען 


יוֹ'צאוְנָכְנֶם , חמ. (תלמודיש). 
אַרױס? און אט אָפטער 
אַיינגעחער. 

יוֹ'צֵא-מֵי-הַכְּלֶל נהַבְּלֵל), הם. (ט, 


יוִֹיאָ מ"מן-הכְּלְל ַכִּלי) , (תל= 
מו ודיש) , א'ן אויסנאַהם פון דער 
רעגעל, אַ'ן אויסנאַהם 

יוֹצֵר, הם. (ט. יוֹצְרוֹת* ויִצירוֹתן) / 
(ליטורגיש). דער אַלגעטײַבער נאָם 
ען פון געוייסע לױיב2געזאַנגען 
וועלכע מע זאָגט אין געויסע 
שבּתים און פייערטעג. זיך פאַר: 
בּייטען מיט די יוצרות, 
פּאַרפּלאָנטערען, זיך פּאַרם מישען 
מיט די ריד קעלבּערנע 
יוצוות, נאַרישקײטען, פּלו= 
דערייעןן.. "מיט הױיבּט זיך 
אָן זיין יוצר" (װערמעל געַ= 
זאָגט אויף אַ פרעסער) . 

יויצר 5 נָךְ תִים וא ישֶׁר מֶשֶׁךְ 'ְתָיו , 

מ. (ליטורגיש . בּאַדינטע אויף 

אי (די אייגענטליבע בּאַדי= 
טונג פון די ווערטער אין אַ גאַנץ 
אַנדערע) . 

יוֹירֵר, הם. (מ. יוֹרָדִים). אַ'ן אַרונ= 
טערגעקומענער, א רייכער מאַן 
וועלכער אין אָרעם געװאָרען . 


זר 


אכילה 


יו'רָה-ן 'עָה, הט. ד' עריעניגע מחייל 
פון ר וועלכער ענטש 
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האַלט די רעגעלען איבּער ער= 
לױיבּטע און סאַרבּאָטענע שפּייוען, 
ריינליבקייט א. ד. ג, 

יֹרֵשׁ, המ. (ט. יוֹרְשִׁים ניִרְ'שִׁים), 
דער צו וועמען עס נעָהט איבּער 
דאָס פאַרטעגען פון אַ געשטאָרבּעַ= 
נעם, ערבּע, נאָבפאָלגער. 

יוֹרְשׁיעֵיצָר , הם. (בּיבּליש) . 
טהראָן=פאָלגער,. קרוינפרינץ . 

יוֹישֵׁב-אוֹיהֶל, הם. (בּיבליש). אַ 
שטובּ:זיצער ; איינער וועֶלכער זיצט 
און לערנט נאָכאַנאַנד. 

יוֹ"שֶׂר, הם. גערעכטיגקײיט; דאָס 
עפיהל פון גערעבטיגקייט, גע= 
וויסען, געװיסענהאַפטיגקײט . 

יז'כּוֹר, הם. (ליטורגיש). "ער (גאָט) 
זאָל דעומאָהנען", דאָס ערשטע 
װאָרט און דער נאָמען פון אַ גע= 
בּעט װאָס מע זאָגט פאַר די וְעְעַ= 
לען פון די טויטע . 

יַחדָו, אר. צוזאַמען, לאָמיר זיך 
טהיילען | איבּער העלפט! (אץ 
אויסדרוק וועלבען מע זאָגט צו 
דעם װאָס געפינט עפּעס ווען מע 
וויל קריגען דערפון אַ טהייל), 

יִחוֹד, הם. דאָס זיין אין איין צימער 
מיט אַ פרעמדער פאַרהייראַטהעטער 
פרוי (פאַרבּאָטען לוט אַ תלמודי= 
ער פאָרשריפט). 

יִחוּס, הם. (מ. יְחוֹ'סִים). אָפּשטאַש 
מונג, פּאַמיליע ; הויכע אַריסטאָ= 
קראַטישע אָפּשטאַמונג; שטאָלץ, 
גרויסקייט. *י חום אויפ'ן בּית" 
הקברות און אין דעו היים צרות? 
(שפּוו.) . 

יִחוּסיכּריעף , הם. (ם. יחּס" 


יחלוקו 


בּריעף). אַדאָקומענט אָרער אַ 
אַ בּוך וואו עס ווערט אויסגערע= 
כענט די אָפּשטאַמונג פון אימי= 
צען, גענעאַלאָגיע . 

יִיחוּס"עַצְ'מו, הם. דער װערט פון 
דער פּערזאָן אַליין (און ניט פון 
זיין אָפּשטאַמונג) . 

יִיחוּס'דיג , א, פון אַ'ן אַױיסטאָקראַס 
טישער אָפּשטאַמונג , 

יִחוּסיען-זיך, צש. שטאָלצירען , זיך 
גרויס האַלטען, זיך בּאַריהמען . 

ְחֲויקָאֵל, אנם, דער נאָמען פון אַ 
עוויסען אידישען פּראָפּעט; דער 
נאָמען פון דעם בּוך וואָם ענט= 
האַלט די פּראָפּעצייהונגען פון 
יחוקאל . 

יחי', זעה יִחְיָה (אַזױ וי אין פיעלע 
אַנדערע ווערטער אַזױ ווערט אויך 
דאָ אויסגעמיעדען די צואַמענ= 
שטעלונג פון די בּובשטאַבּען "י* 
און "ה' וועלכע בּילדען דאָס 
װאָרט "יה" (גאָט) און זיינען די 
צוויי ‏ ערשטע בּוכשטאַבּען פון 
יְהזָה, װוו). 

יָחִיד , הם. (מ, יְחִירִים). אַ'ץ איינ= 
צעלנער, אַ'ן אינדיווידואום; אַ'ן 
איינציגער ; אַ פּריוואַט=פּערואָן . 

יְָחִיר בְּדוֹר בְּדוֹירו), הם. איינער 
אין דער צייט (אין זיין צייט), אַן 
אויסגעצייבענטער , 

יִחְיָה, "לעבּען זאָל ער" , אַ װאָרט 
וועלבען מע שטעלט צו אין שריי= 
בּען נאָך דעם נאָמען פון אַ 
פּערזאָן . 


יַחֲלוקוּ, (תלמודיש), זיי דאַרפען 


,בי יע יי יע ,יי יע - 
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יככה 


זיך צוטהיילען , 

בּיירען . 
יַחֲפָן, הם. (ט. יַחֲסְנִים). איינער 
טאַמט פון אַ הויכער 


עס געָהערט צו 


וועלכער 
אַריסטאָקראַטישער פאַמיליע ; אַיינ= 
פלוסרייכע אָדער פּריווילענירטע 
פּערזאָן; שטאָלצעַר מענש. "געלט 
האָט יי מיאוס :2 טאַטען און אין 
דאָך אַ {|*" (שפּוו.), "דאָס 
ר 3 דער גרעסטער 
יהפן* א 

יַחֲ'פָניריג, או. שטאָלץ, אַריסטאָ= 
קראַטיש, 


יַחֲסָנוֹת, הוו. שטאָלץ ,. גרויסהאַל= 
טען זיך מיט אַריסטאָקראַטישער 
אָפּשטאַמונג אָדער אַנדערעַ אויס= 
צייכנונגען . 

יחַ'פָניטע, הוו. 
זעה יַחֲ'סָן , 

יַחֲיס סָניען-זיך, צוו. 
זיך. 

יַחֵץ, הם. (ליטווגיש). "ערו זאָל 
צוטהיילען אויף העלפט", רעריע- 
ניגער טהייל פון דער סדר=צערע= 
מאָניע וועלבער בּאַשטעהט אין 
צובּרעכען איינע פון די דרי 
מצית װאָס װוערעָן געלעגט צום 
טיש, 

יִיאוּשׁ, הם. זעה יָאוֹשׁ, 

יַייִבּום, הם. זעה יבּום. 


יינ 


זעה י'חוּס'ען- 


, הם. זעה ייג + 
זעה יִחוּר . 
(מ. יַיהויסים). ועה 


יַייחוּר, 


ייחוּם, ‏ הט, 
יִחוּם, 


ליַן, הי וויין . 


יין נייִן!"נ'פֶן, הם. וויין פון טרוי= 


בען, וויין . 
יַיִןהַמְשׁוֹימָר, הם. (תלמודיש), 
דער וויין יי גאָט האַלט 
אָנגעגוייט פאַר די פרומע אויף 
די צייט ווען משית ועט 
קוטען. 


יִִן יי נָסֶךְ , הם. (תלמוריש). 


וויין וועלכען אַ געצענדיענער האָט 
אָנגעריהרט (פאַרבּאָטען צו טרינ= 
קען לוים דעם אירישען געועץ) . 

יִן"קִפְרִי'סִין, הם. (תלמודיש). אַ 
געוויסער טהייערער וויין פון דעם 
אינזעל ציפּערן , 

יַיִן-שָׁליפָיסַח, הם. וויין וועלבען 
מע מעג טרינקען אום פסח. 

יײַן-ש ר א שִׂירוּף) , 
הם, בּראַנפען, שנאַפּם, 

יַי"ש, הם. זעה ישׁ. 

יישׁוֹב, הם. (ם. יִשׁוּיבִים). ועָה 
יִישׁוּב, 

יִישַׁר וײַ'שַׁרכּ'חַ ,, (תלמודיש) . 
שטאַרקען זאָל זיך די קראַפט 
(דיינע אָדער אַייעֶרע) ! אַ דאַנקן 

יִי'תּוֹר, הם. זעה י'תּור . 

יְכוֹליען ויבִיליען , צש. קענען, 
זיין אים שטאַנד, קענען טהאָן. 

יְכוֹלֶת, הוו. קראַפט, פעהיגקייט, 
טעגליבקייט . 

יַכָ כָּה, (בּיבּליש). געבּרויכט אין 
אין דעם װוערטעל: "בי איהם 
אין יַכָּיכָּה און יִבָּיבָּה אַלם איינם* 
(רעדענדיג פון אן אונוויסענרען 


, 
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.טע עןטסרס--טטסססטסטסטסטסטטססססטסט עדייז 


מענשען וועלכער קען ניט אונ= 

ערשיידען אַ "כ" פון אַ "בי 
צוליעבּ זייער אט 
לר, הם. "אַ קינד", אַ יונג . 


יִלוּראָ יִשָׁה, הם. (בּיבּליש). 
בּאָרענער פון אַ פרויענצימער" 
אַ מענש. 

ליה הוו. (ב, יְלִילוֹת). קלאָג 

יאָמער, ‏ יאָמער=געשריי . 

2 'קוט, הם. (ם. יַלְקוּיטִים). אַ 
זאַמלונג פון רשוע פַאַם 
בּעלען און אויסטייטשונגען פון 
בּיבּלישע טעקסטען צונויפגעקליבּען 
פון תלמוד און מדרש. 

יִם נִם), הם. (ם. יָמִים, יִם'יען י 
מעער , אֶקעאַן ; אַ גרויסע מאַסע . 

יַם-רַקּרַח, הם. דאָס אַייזימעער . 


, 


יַם'"פוף, הם. דאָס רויטע טעעו 
דאָס מעער װאָס האָט זיך : 
שפּאָלטען אויף משה-רבּנו'ם בּאַ= 
פעהל א דאָס אירישע פאָלק 
װאָס אין אַרױס פון עגיפּטען זאָל 
00 דורבגעהן, וי די בּיבּעל 

צעהלט , 

ענעי הם. אַ געוויסער ראָהו 
װאָס װאַקסט בַּיי די בּרעגעם פון 
טייבען . 

יַמַחי שָׁמוֹ, -- וְזִכְרוֹי {ם. שָׁמֶם, - 
וָכָיִםי  ;‏ זו. שָׁמָה, -- וְזֵכָרָהי , 
מ. שֶׁמֶן, - וכְרְן), ביבליש). 
אויםגעמעקט זאָל ווערען זיין נאָ= 
מען, -- און זיין גערעכטניס, 

יָמַח -שְמוֹ'יניצע, הון. (5. ימַחי- 
שְׁמוֹיניצעם) . אַ פאַרדאָרבּעָנע 
פרוי'. 


יִמַח!-שְׁמו"ניק, הם. (ם. יַמַּח" 
שְׁמו"ניקעס). אַ פאַרדאָרבּענעו 
קערל . 

יְמֵייהַ נְבֵּילָה, הט. ט. ועה שְׁלי שֶׁת- 
ינבל 


יִמ יםישָׁינִים , הם. מ. (בּיכּליש). 
עג און יאָהרען , אַ לאַנגע צייט . 

יִמִים-נוֹרָיאִים, הם. מ. די שרעק= 
ליבע טעג, די טענ פון ראש- 
השנה און יום-כפור . 

יָמִים-נוֹךָ'אִיםיריג, א. בּאַלאַנגענ= 
דיג צו די ימים-נוראים . 

= אב, יְמַחי"שְׁמוֹ (ווו). 


נויקא, הט. *אַ קינד", אַ זוהן פון 
אַ חסידישען רבּי'ן וועלבער נעהמט 
שוין קינדוויין איבּער רי שטעלע 
פון זיין כּאָטער . 

יְנִיקָה, הוו. (ם. יְנִיקוֹת). זוינונג, 
זאַפּט { נוץ, פּראָפּיט, אַיינקונפט, 

יָסוֹד וְיְסָר, הם. (ם. יְכוֹירוֹת), 
גרונד, פונדאַטעָנט, בּאַזיס; עלע= 
מענט 

יְסוּ'רִים, הם. מ. פּייניגוננען, שטער= 
צען, וװעהטאָגען, ליירען. 

יִסוּ'רִים- שָׁל-אַ הֲבָה, הם. מ. (תל- 
מודיש). ליידען (וועלכע נאָט 
שיקט אָן אויף אַ געוויסען מענ= 
07 פון ליבּשאַפּט וועגען, ליי= 

ען וועלבע זיינען לֵיעֵבּ. 

יע"א, אב יבְנָה עִירנוּ אָימִן , 
(גאָ :5 3 בּויען אונזער א 
(ירושלים) , ווערטער וועלבע עס 
אין אַיינגעפיהרט בּיי די פרומע 
אידען צוצושטעלען נאָך דעם נאָ= 
מען פון אַ שטאָדט , 
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יעבור-עלי-מה 11 יקום-פּורקן 
יַעַ'בוֹר"עְלַי"מָה , (בּיבליש). זאָל נאָמען פון א פּערזאָן) ; אב. יְבְ'נָה 
מיט מיר פּאַסירען װאָס עס וויל, צִיוֹן וִירוּשָׁלַיִם, ער (גאָט) 


1 ט 


זאָל זיין װאָס ס'וועט זיין . בּוילן ציון און ירושל לים (ווערטער 
יַעֵילָה, הוו. (מ. יַעֲ'לָהים), "זאָל צוגעשטעלט אין שרייבּען נאָך רע 
אַרויפשטײגקן* ראָס ערשטע נאָמען פון אַ שטאָדט) . 


װאָרט און דער נאָמען פון אַ 5/2 | יְצָיחֶק, אנם. דער נאָמען פון איינע 
בּעט װאָס מע זאָגט יום"כלור * 1 | = פון די אידישע אורפאָטערם, דער 
שוהל אויף אַ זעהר הויבע שטים, זוהן פון אברהם . 
יל אַ ליאַרם,, אַ גע יְצִייאַת-הַנָי פָשׁ, הוו. 7דער אַרױס: 
ייט ציע י וט 
יַעַילָה-ויָיבֹא, הם. 68 זאָל אַרױפ= 1 רער על א 
א 6 | יְצִיאַת-מִצְרַיִם, הוו. (תלמודיש). 
ווערטער און דער נאָמען 2 
געבּעט װאָס מע זאָגט אום פייע דאָס אַרױסגעהן (פון אידען) { = 
טעג. עגיפּטען { די וואונדער וועלבע 
נשמורי, אר,. עס זאָל אויפשטעהן ! האָבּען פּאַסירט ווען אידען א 


אַרױם פון עגיפּטען ; גרויסע ווא 
(אַ װאָרט מיט וועלכען מע וופט 


דער . דעוצעהלען יציאת- 
אויף אימיצען צום לייענען אין מצרים, א וואונדער= 
שוהל) . ליבע זאַכען. 
יַעֲקב וינִיקב), אנט. דער נאָמען פון | יְצֵייאַת-נְשָׁמָה, הוו. (תלמודיש) . 

איינעם ‏ פון רי אירישע אורפאָ? | = זעה יְצִיאַת -הַניפַשׁ. 
ערם, דער זוהן פון יצחק; אָפט | 7 


: ! וְצִייָרָה, הוו. די בּאַשאַפונג (פון 
עבּרויכט צו בּאַצייכענען דאָס איפ | 


רישע פאָלק. ,אַן מע גים ניט | דער וו עלש) 
: זי יי 
יעקב'ן גיט מען עשו'ן" (שפּוו,). | יְיֵצֶר, הם. זעה יַיֹצָר-הֶירֶע. 


שיו 
ויפיפות!), אַ זעה ר שענעס פרוי= בּייזער גיײיסט, ער פאַרפיהרער ; 
א אַ זינדיגץ לוסט. 
יִצָר"טוֹב, הם. (תלמודיש). דער 
גוטער גייסם , די נייגונג צו טהאָן 
גוטם. 
יְקוּם-פּיךקן { = (8 הקוםת 
פּור'קְן'ס). די ערשטע ווערטער 


יָפָהפְיִה וִיפֵיפִיז , הוו. (ם, יְפַהפָיוֹת יבר דרע הט, (תלמודיש) הער 


עֶנצימער , אַ גרויסע פּאַרשױן. 
יָפָת, אנם. דער נאָמען פון איינעם 

פון נח'ס דויי זיהן . 
יְפַת-תּואַר, הוו. (בּיבּליש). אַ | 

שענעם פרויענצימער . | 


יצ"ו,, אב. יִשְׁמְרָיהוּ צוּ'רו וְגוֹאֲילו, | = אין דער נאָמען פון געוויסע צוויי 
א איהם בּאַהיטען זיין בּאַשיצער געבּעטען װאָס מע זאָגט שבּת אין 
און זיין דערלייזער (ווערטער צו= דער פויה . אַ נײיער יקום- 


געָשטעֶלט אין שרײיבּען נאָך דעָם פורקן, אַ נייער אויפטהו, 
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יִקְנְהִיז', אב, יַיִן, קידוּשׁ, נֵר, | יָרֵא, הט. (מ, יְרִאִים) . אַ נאָטטײ 
הַבְךָ ילָה, זִמן, 6 . דאָס פאָרבטיגער טאַן , 
װאָרט ווערט געבּרויכט אום אָנ= ירַאיוְשָׁלַם , הם. (ם. יְרָאִים" 


צודייטען די אָרדענונג אין װעל= 
וועלבער פאַרשיערענע ועגען= 
שפּרוכען ראַרפען געזאָגט ווערען 
ווען די נאַכט פון פּסח קומט אוים 
צו זיין שבּת-צו2נאַכט;: צוערשט 
ייִן (ד. ה. דער זעגענשפּרוך אויף 
וויין)), דאן קדוּשׁ (ווז) , דאן 
נָר (ד. ה. דער זעָגענשפּרוך וועל= 
בען מע זאָגט אויף דאָס ליכט), 
דאַן הַבְּרִילָה (ד. ה. דער זעגענ= 
שפרוך אין וועלכען מע דאַנקט 
גאָט פאַר װאָס ער אונטערשיירעט 
צווישען ליבט און פינסטערנים) 
און דאַן זְמָן (ר. ה. דער זעגענ= 
שפּרוך "שהחינו" (ווז.) אין וועל= 
כען מע דאַנקט גאָט פאַר װאָס 
מע האָט דערלעבּט די צייט פון 
דעם פּייערטאָג) , 

יָקר, הם, 
מענש. 

יִקר"הַמְצֵייאוּת, ‏ המ. 
זאַך, א'ן א |=ואַך . 

יִקִרוּת, הוו, אַ נויטה, אַ הונגער; 
הויבער פריין . 

יקֵירְֶן, הם.. (ם. יַקְרָינִים). 
וועלכער פּאַרלאַנגט אַ הוי 
פאַר זיינעָ װואַארע. 

יִקִרָניטע, הוו. (ם. 
זעח יִקרְן ‏ 


אַ טהייערער עדעלער 


אַ זעלטענע 


איינער 
כען פּריין 


יַקְדָניטעס). 


וּשְׁלִָמִים) , אַ גאָטספאָרבטיגער 
און ר טאַן , 

יָרֵא וְיִדַאז-שָׁמַיִִם, הם. (תלטודיש). 
אַ גאָטספּאָרכטיגעַר מאַן . 


יִר'אָה , יִךְ'אַת" , הוו. פורכט, 
שועק; עהרפווכט; גאָטספאָרב= 
טיגקייט , 


יִר'אַת-הַכָּיבוֹ , הוו. עהרפורכט . 
יִר'אַת-הָרוֹמימוּת, הוו. עהופורכט. 
יְר'אַת-שָׁמַיִם,. הוו. 
גאָטספאָרכטיגקײט . 
יָרֶבְ'עֶם-בֶּוְ"נְבֶט, אנם. יובעם דער 
זוהן פון נבט, אַ געוויסער קעניג 
פון וועלבען די בּיבּעל דערצעהלט 


אַן ער האָט פאַרפיהרט דאָם אי= 
דישע פאָלק צו געצענדינסט; אַ 


(תלמודיש) . 


פאַרפיהרער . 

יִרְגזוּן, הם. (ביבליש) . "זיי וועלען 
אויפגעציטערט ווערען" , גרים= 
צאָרן . 


יַךְ דֵן, אנט,. דער נאָמען פון אַ גע= 
וויסען טייך אין פּאַלעסטינא זעהר 
אָפּט דערמאָנט אין דֹעֶר בּיבּעל. 
,ער קען אויסטרינקען אַ ירדף 
(ווער). 

יְרוֹּישָׁה, הוו, (ם. יְרוּישׁיֹת). 
גענטהום װואָס בלייבּט נאַך אַגע- 
שטאָרבּענעם, ערבּשאַפט, נאָכלאָן. 
צולעגען דער בּאָבּע'ס יוושה, 
גאָרניט פאַרלירען. "אַ אירישע 
יוו שה אי אַ גילדעונעַר אָדער" 
(שפּוו.) . 


אוי- 


ירושלים 
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יְרוּשָׁלַיִם, אנוו. דער נאָמען פון דער 
הױפּטשטאָדט פון פּאַלעסטינא . 
יוו שלים-דליט אַ נאָמען 
מיט וועלבען מען פלעגט בּאַציי= 
בענען ר שטאָדט ווילנא צוליעבּ 
די פיעלע געלעהרטע און פרומע 
לייט װואָס זיינען אין איהר געווען . 


יְרוּשַׁלִימָי, הם. דער תלמור וועל: 
כער אין צונויפגעשטעלט געואָג 


רען אִין פּאַלעסטיגא (ועה 
מַּלְמוּר. 
יְרוּשַׁלָימִי, אנט. (ט. יְרוּשַׁלִימֵיי), 


ער נאָמען פון אַ איד וואָם קומט 
פון ירושלים , 

יָרִיד' , הם. (ם. יָרֵיידיֶען),, (תלמו 
דיש), יאָהרמאַרק { גרויסער אויפ= 
רוהר . "איין בּעטלער קען ניט זיין 
אויף צוויי יויד'ען" (שפו.). 


יְרִידָה, הוו. אַרונטערפאַל, נידער= 


פאט , אָרעם װועָרען . 

יָריעָה, חוו. (ם. יָריעות), איינע 
פון די שטיקער פּאַרמעט פון 
וועלבע אַ ספר"תורה איז צוזאַטענ2 
גענייהט . 


גריג 
, יִר'שיענען, צא, ערבּען, 
איבּערנעהטען (װאָם אַ געשטאָר= 
בּענער האָט געלאָזען). יורש'ען 
איטיצען ,. איבּערנעהמען אימי= 
צענם פאַרמעגען נאָך זיין טויט. 
ירש ען אימיצענס געלט, קרי= 
גען אימיצענס געלט נאָך זיין 
טויט. אָפּ'ירש'ען, ערבּען. 


ישׁ ויָשׁן, הם. אַ וועוען, אַ זאך װאָס 
מע קען אָנטאַפּען, 8 בּאַטרעף. 


יַרִישׁיען י 


יּישׁ, אב. יֵײַןשָׂירֶף (װוז). 

ישׁיאוֹמְרִים וְָשאֶמְרִים!  ,‏ הם. 
(תלמודיש) . "עס זיינען דאָ אַזעל= 
כע װאָס זאָגען", אַ מיינונג,. עם 
אין דאָ אַ יש-אומוים, עס 
אין פּאַראַן אַ מיינונג . 

יֵשׁ ְיִשׁזַ"מֵאַיִן, הם. עפעם (באַ= 
שאַפען) פון גאָרניט , 


יַשִׁיבייען, ישביענען, צש. זיצען. 
צא ארייב ייעב'ען, אַרײ? 


זעצען (אין פעסטונג) . 

יִ'שׁוּיהַנוֹצְ'רִי, אנט. יעזום פון נאַזאַ 
רעט, דער געקרייציגטער. 

יִישׁוֹב,, הם. (ם. יְשׁוֹינִים). אַ בּאַש 
װאָהנטע גענענדן אַ דאָרף, אַ 
קאָלאָניע { בּאַזעצונג , קאָלאָנ 
זאַציאָן ; בּאַקלערונג, בּאַראַטהונג, 

יִישׁוּב-הַרַיעת , הם. (ם; ישׁוב- 
הַדַעַתִיען) . בּאֲקלעֲרונג, בֹּאַ= 
ראַטהונג , 

יִישׁוּביען"זיך, צוו. זיך בּאַקלערען, 
זיך איבּעַרלעגעָן, זיך בּאַראַטהען . 

ישׁוּב"ניצע, הוו. (ם. יִשׁוּב'נֵיי 
צעס). זעה יָשׁוביציק, 

יָשׁוּב"ניק, הם. (ם. י' שוּב"ניקעסא 
איינער װאָס וװואָהנט אין אַ דאָרף, 
אַ דאָרפם?מאַן { אַ'ן אונערפאַהרעש 
נער מענש. 

יְשׁוּעָה, הוו. (ם. יְשׁוּיעֵיֹת). הילף, 
עטונג. 

יֹשׁוּיעוֹת-וְנְחִ'מוֹת , הוו. ם, (ליטור: 
גיש). הילפען און טרייסטונגען, 
גוטע פּאַסירונגען . 

ישכָה, הו (ת יְשֵיבֹת). 6 
תלמודישע לעהר-אנשטאַלט פאַר 
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פאָרטגעשריטענע שילער; פעם= | ועלכער אין ניט קיין כהן און 


טונג, טורמע (וואולנאֵר), 

יְשֵׁיבֶה-בִּיחוּר, הט. (ט, ישִׁייבָה- 
אי אַ שילער פון אַ ישיבה ; 

װאָס גיט זיך אָפּ 
מיט דעם שטודיום פון תלמוד און 
וערט אױסגעהאַלטען פון דער 
געמיינדע. 

יְשִׁייבָה-מאַן , המ. (ט, יְשִׁייבָה- 

ים), אַ שילער פון אַ ישיבח. 

יְשִׁיבֶה"שָׁל-מַעֲילָה, הוו. (ליטור= 
גניש), די אט (געַריכט) זי= 
צונג 

יו הט. (ט. יָשִׁיישִׁים). 
געזעהענער) גריין. 

א אנם,. דער נאָמען פון 


אַ (אנ= 


דעם זוהן פון אבוהם און זיין 
שקלאַפין הָנֶר (דאָםס װאָרט ווערט 
אויך אָפט געבּרויכט צו בּאַצייכנען 
דאָס טערקישע פאָלק, וועלבעַם 

טאַמט פון ישמעאלץן, לוט וי 


עס אין אָנגענומען = אידען). 
יִשְׁמְרינוּהַבּוֹדֵא , 
אונו דער שאט 


בּאַהיטען זאָל 


יִישֶׁן, א. אַלט} הם. פאַראַיאָהויגע 
עמריידע . ז;ה חָדֶשׁ, 

יִשְׁקינָי, (בּיבּליש). עו זאָל מיך 

קושען, אַ װאָרט גענומען פון 
שאט (געוו? עהנליך גע= 
בּרויכט אין אַ וואולגאַרען זינן) . 

יִשׂרֶיאָל, הם.- (מ. יִשׂרַאילִים).. אַ 
איד ; דאָס אירישע פאָלק ; אַ איר 


ניט קיין לוי . 

ישירָן, הם. (ם. יַשְׁרָנִים). אַ גע= 
רעכטער, עהרליבער, געוויסענ= 
האַפּטער מאַן . 

יִשְׁרָנוֹת, הוו. גערעכטיגקייט , עהר= 
לימקייט, געװיסענהאַפטיגקייט. 

יִשֶׂשכָר וישְׂיֹכבָרן , אנם,. דער נאָמען 
פון איינעם פון יעקב'ם צוועלף 
זיהן . 

יָתוֹם, הם. (ם. יְתוֹמִים). איינער 
װאָס האָט ניט קיין פאָטער אָדער 
מוטער. *אַ קינד אָהן אַ כּאָטער 

אין אַ האַלבער יתום, אֶהן אַ 

מוטער -- אַ גאַנצער יתום" 
(שפּוו.) . 

יְתוֹ'מָה, הוו. (ם. יִתוֹימוֹת). 
וועלבע האָט נים קין 
אָרער קיין מיטער . 
אין אַ וואָלװועלע טשקה" (שפּװו ) 

יִתּוֹר, הם. אַ רעשטעל געװואַנד וװאָס 
בּלייבּט איבּער פון אַ קלייד און 
וועלכעם דער שניידער בּאַהאַלט 
געוועהנליך פּאַר זיך . 

יִתְרוֹ, אנם. דער נאָמען פון משה 
רבּנו ם שוויגער=פאָטער ; הוו. דער 
נאָמעָן פון דער זיבּענצעהנטער 
סדרה (ווז.). האָבּען יתוו'ס 
נעמען, האָבּען פיעל נעמען (לויט 
דער תלמודישער לעגענדע וועלבע 
דעוצעהלט אַז יתרו האָט געַהאַט 
פיעל נעמען). 

יִתְ'רוֹן, הט. (ט. יִתְרוֹינוֹת). 
צוג , אויסצייכענונג, 


איינע 
פֿאָטער 
א ר 


פאָרף 


א א א 


כראי 


2, הם. דער עלפטער בּובשטאַבּ פון 
דעם אידישען אַלף-בּית. מיט אַ 
נטעלע אינעוועניג (3) אויסגע= 
שפּראָכען אונגעפעהו וי "ק", 
אָהן אַ פּינטעלע (כ) אױסגעשפּראָב 
ען אונגעפעהו וי 'ח'; אין 
עהלען (כ) געָרעבענט אַלס 20; 
צום ענד פון װאָרט געשריבּען 
"ך". זעָה כףי 


כּ (צוגעשטעלט אין אָנהױבּ פון אַ 
װאָרט) --- וי ,. אַזױ ווי. כ מ לך 
בּנדוד , אַזױ וי אַ קעניג צווישען 
זיין סוויטע. 

כי סִיזֶן, הם. דער צװאַנציגסטער 
טאָג פון מאָנאַט סיון, אַ פאַסט-טאָג 
אין אנדענק אן גורת-ת"ח (ווו.) . 

כָּאוֹר-הַבּוֹקָר , או. (בּיבּליש), " 
עס ווערט ליבטיג רער טאָרגען*, 
אין דער פריה 

כּאַ'שֶׁר אָב בֶך'תִּי, (בּיבּליש). 
"אויבּ איך = יא בִּין איך 
פאַרלאָרען", איך בּין אַזױי וו 
אַזױ פּאַרלאָרען. 

כְּבַד"פָּה, הם. (בּיבּליש), *שווער 
אויף די ייר אַ שטאַמלער, 
אַ מעקעקע 

כָּיבוֹד, הם. עהרע, אַכטונג, ‏ "אַ 
כפרה געלט אַבּי דער כ ב ו ד אין 
גרוים" (שפּוו.). *אַ נגיר האָט 
פיינט כ בוד וי אַ קאַץ סמע= 
טענע" (שפּוו.) . 

כְּבוֹדר", הם. די ווירדע פון -- (אַ 
װאָרט װאָס מע שטעלט אין שריי? 


בּען פאַר דעם נאָמען פון אַ פערײ 
זאָ). 

נִכּוֹר, המ. (ם. כִּכּוֹידִים). בּאַ: 
עהרונג ; טראַקטאַמענט מיט װעל= 
כען מע נעהמט אויף אַ גאַסט, 

כַּ'בּוּד-אָב (אַב}, הם. (תלמודיש). 
פאָטער=עֲהרונג . 

כִּיבּודדאָם, המ. (תלמודיש). טוטער= 
עהרונג , 

כְּבוֹדימַעֲלָתוֹ -, הם. די ווירדע 
פון זיין באב טיט -- (ווערטער 
װאָס מע שרייבּט פאַר דעם נאָ5 
ען פון אַ וויבטיגער פּערזאָן וועל. 

ע מע אַדרעסירט), 

כבוד נקְדוּישַת) שֵם תְּפַאֵר'תּוֹ, 
די א ע) ווירדע פון זיין 1 
צענדען נאָמען (אַ טיטול ווע 0 
מע שרייבּט פּאַר דעם נאָמען פון 
אַ גרויסען הייליגען מאַן) . 


כְּבוֹ ד', הם. זיין ווירדע (אַ העפליבע 
אַרט פון אַדרעסירען אימיצען אין 
אַ בּריעף), איהר , 

ְּכְיְכוֹל (בַּבְיִיכוֹלן, המ. (תלמודיש). 
גאָט (אורשפרינגליך געבּרויכבט, 
רערענדיג פון גאָט אַלם פּערזאָני. 
פיצירטע פערט געשפאלם; 
און בּאַדיײטעט ; "גלייך ווי מע 
װאָלט געקענט אַזױ זאָגקן", ד. 
ה. װי דער טענשליבער פאַר= 
שטאַנד שטעלט זיך פאָר) . 

כְּדֵאי , ווערטה ז 


, א. ווערטה די מיה. 


כרבעי 
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עס אין ניט כדאי, 
זיך ניט. 


כִּדְבָּעָי,, או. (תלטודיש). אַזוי וו 


עם בּאַדאַרף צו זיין, געחעריג . 
כָּדוֹמָה, או. גלייך װוי, 
צום בּיישפּי 6 
כְּדוֹ'מָה-לְמָשָׁל, או. צום בּיישפיעל, 
כַּידוּר, הם. (מ. ר 
אַ קויק, אַ רונדע זאַך . 
כִּידוּר-הָאָיָךְ'ץ, הם. דער ערר=קוגעל. 
כרי, 3. 
ְדֵיּזוֹ ְִיצֶף, ‏ (ביבליש). עם 
אין גענוג שאַנד און פאַרדרוס . 
כְּדִיילְהִימִית , או. גענוג צו טויטעןן, 
מערדעריש. 
כְּדִין, - וּכְדֶת ווּכָּדֵת'?, או. לוט 
דעם (אירישען) געזעץ, נאָך אַלע 
פּאָדערונג פון געועָץ. 
כִּדְמַשְׁמָיעוּת, או. (תלמודיש), 
עס שיינט, וי עס ווייזט אוים . 
כְּדַירֶךְ"הַטָיבע, או. 
גער פון דער נאַט 
כֵּדֶת וכְּרַתז, או. זעה כְּדִין. 


אַ בּאַל, 


גענוג אום, אום, דאַמיט , 


וי דער שטיי= 
ור , נאַטירליך . 


כְּדַת-משָׁה-ְיִשְׂרָיאֵל, או. (ליטו= 
גיש) , לויט די (היראמה.) געוע= 

צען פון משה און דעם אידישען 
פאָלק, לויט די א הײיראַטה2 
געועצען . 

כֹּהָא לַחְמָא עַייָא, (ליטורניש) , 
"אַן י ווי דאָס דאָזיגע בּרויט*, די 
ערשטע ווערטער פון דער הנדת 
(אַ'ן אַנדער לעזע-אַרט אין; *"ה 
לחטא עניא"). 


עס לוינט 


אַזױי װווי, 


בְּהַאייל? יְנָא, או. (תלמודיש), מיט 
אַואַ שפּראַך, אַזױי, נגעמליך . 

כְּהונָה, הוו, פּריסטעוטהום, פּויסש 
טערליכע אָפּשטאַמונג. "אַ כפּרה 
די כהונה פאַר אַ שלהן פּנים* 
(שפּוו.). 


כְּהַייֹם, או. היינט, איצט 


כֹּיחַן, הם. (ם. כֹּ'הֲנִים). 
טער; אַ איד װאָס שטאַמט פון 
דעם אַמאָליגען פּריכטער=שטאַם 
:0 וועלכער האָט געוויסע רעלי= 

יעזע רעכטען און פליכטען װאָס 
ר יי איד האָט ניט; 
עו טאָר ניט הייראַטהען א פרוי 
װאָס אין געשיידט פון איהו מאַן, 
ער טאָר ניט אַריינגעהן אין דאָס 
הויז וואו עס געפינט זיך אַ טױ= 
טער, ער ווערט אויפגערופען דעו 
עושטער צום לייענען אין שוהל 
א. א. װו.. געבּען בהן, אויפ- 
רופען צום לייענען אַלם כהן, 
"אַ כהן איו אַ כעסן* (שפוו.). 


אַ פַּרים= 


אַרױסװײזען דעם כהן, אַויס" 
ווייזען צאָרן . 
כֹּ'הֲִינָדוֹל, הם. (ם. כֹּהֲנִים- 


גְדוֹלִים) , דער אױבּער-פּריסטער 
(פאַרצייטען בּיי אידען) . 


כֹּיהֵן-צָדָק, הם. אַ װאַתרער פריס 
טעו, אַ כהן. 


כְּהנָה-ובְהָנָה , 


ד 


(בּיבּליש) . אַזױ 
פיץ? און נאָך אַ מאָל אַװי פיעל, 
מעהרעוע מאָל אַזױ פיעל. 

כְּהָ'רֶף"עַיִִן, או, (תלמודיש). וי אַ 
וואונק פון אַ'ן אויג,, אױגענבּליק= 


ליף. 


כוהן 
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נּוֹהֵן, תם. (ט כּוֹ'הֲנִיםם . ועה 
כּהֵן, 

כִּיווּן, הט. מיין, אבּויכט, 

כַּונָה,, הוו. (ם. כַּוְנוֹת). וְעָה 
כּוינָה, 

כוח"ט, אב. כְּתֵייכָה 
מוֹבָה (ווו). 

נוֹ'לו, או, אין גאַנצען, גענצליך , 

בּו'לַי-הֲאי, (תלמודיש), אַזױ פיעל ‏ 
טאַקע אַזױ ? 

בּוֹילֵל, המ. (ם. כּילִילִים). אַ פאַר. 
אייניגונג פון מעהרערע אירישע 
געמיינדען מיט דעם צוועק צו 
פאַרװאַלטען זייערע רעליגיעוע 
אַנגעלעגענהייטען אָדער פאַר אוים= 
טהיילונג פון געלט און שטיצע צו 
אָרעמע (געוועהנליך געבּרויבט 
אויף אַ'ן אָרגאַניזאַציאָן צונויפגע= 
שטעלט פון אַלע אידישע געמיינ= 
דען פון אַ געוויסען לאַנד אָרער 
אַ געוויסער געגענד מיט דעם צוועק 
אויסצוטהיילען שטיצע צו זייערע 
אָרעמע אין פּאַלעכטינא), 

כּוֹילֵל, א. (ם, כּוֹלִילִים). אַלגעמײן, 
צענטראַל. אין כולל, אין אַל= 
געמיינעם . 

כּוֹ'לֵל-זיין , = צא. = אַיינשליסען ‏ , 
ענטהאַלטען ; פאַרבּינרען, פאַר= 
אייניגען . 

כּוֹ"מַר, הם. אַ (ניט:אידישער) פּרים= 
טער אָדער גייסטליכער . 

כַּוָינָה, הוו. (ם. כַּוְנוֹת). אבּזיכט, 
צוועק; טיין, טיעפער מיין, גע= 
דאַנקען ; אויפמערקזאַמקײט ; בֹּאַ= 
גייסטערונג, עקסטאַן . 


וְחֲתֵיימָה 


כֹּם וְכָּס, הט. (ט. כּוֹ'סוֹת), אַ בּע= 
כער, אַ בּאָקאֵל. טאַכען אַ בּוֹם, 
מאַכען אַ שנאַפּס. 

כֹּסאֲלְיָהוּ , הם. זעח אֲלְיהוּי 
הַניבִיאיס-כּים , 

כּו'סיע, הוו. אַ בּעבער, אַגלעועל. 
מאַכען די כוס'ע, טרינקען, 
פּיאַנעוען. 

כּו'סיען, צש. טרינקעַן, פּיאַנעװען. 

כּוֹפֵר, הם. (ם. כּוֹפִידִים). אַ לי. 
קענער (אןגאָט). 

כּוֹיפַר-בְּעֵיִקֹר, הם. (ם. כּופהַים= 
בְּעִיקָר), (תלמודיש) , איינער 
װאָס לייקענט אן דעם הױפּט= 
פּונקט (גאָט) . 

כּו'פָּר"הַ'כֹּל, המ. איינער װאָס ליי 
קענט אן אַלץ (גאָט, רעליגיאָן א. 
א. וו.). 

כּוֹרָ'עִים, או, (ליטורגיש) . זיך בּו= 
קענדיג, = אויף די קניע, פּאַלען 
כור עים, פאַלען אויף די קניע } 
זיך ערנידעריגען . 

כּוֹרְיעִים-וּמִשְׁתַּזִים, או. (ליטור= 
גיש), זיך בּוקענדיג און קניענדיג. 

כּוֹ'רַת-בְּרִית-זיין,, צש, (בּיבּליש). 
שליסען אַ בּונר (פון פריינדשאַפט 
אָדער פוירען) . 

כּוֹשׁ, אנם. דער נאָמען פון אַ גע= 
וויסען לאַנד דערמאָנט אין דער 
בּיכּעל, זעה הוֹידוֹ. 

כּוֹ'תַל-מַעֲרָבִי, הם. די וועסטליכע 
װאַנד פון דעם צערשטערטען בּית- 
המקרש וועלכע איו פאַרבּליבּען 
שטעהן בין איצט . 


כום 
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כְּיזֶב , הם. (ם. כְּזָיבִים). אַ ליגען. 
כְּיֶבְשָיִקֹר, מ. ליגען און בּאַי 
טרוג , 


כּז'בֶן, הט. (ם. כַּזְבְינִים). אַ ליגנער. 
כַּזִ'בְניטע, הוו. 
ועָה ַּיבְן 


כִּזּב , 
ְּזב 


(מ. כַּזיבְניטעם) . 


המ. (פ. כְּויבִים) . זעה 


כְּזַיֶת, הט. (תלטודיש) . (גרוים) וי 
אַ'ן אױלבּערט, די גרוים פון אַ'ץ 
אױלבּערט (אַ מאָס ועהר אָפט 
געבּוויכט אין תלמוד און אין אי= 
0 רעליגיאָנם=געועצען, צ. בּ. 
{ ווייניגער וי אַ בוית בעג 


עסען אֶהן יוש "גרויס 
וי /אזבזית * 


כֹּחַ, המ. (מ. כֹּחוֹת) . שטאַרקײט, 

קראַפּט, מאַכט; פאָלמאַכט, בּאַם 
גונג { אנשטרענגונג . זיך 
, זיך אנשטוענ= 


כּ'חַ-נַבְרָא, המ. (תלמודיש). מע= 
נער=קראַפט, שטאַרקײט . 
כּ'חַהַדְמִ"וֹן,, המ. אַיינבּילדונגם? 


קראַפט, פּאָרשטעלונגס=קראַפט, 


כּ'חַ-הַר'בּוֹר,, הם. די קראַפט פון 
רערען, רעדענס?קראַפט . 

כֹּ'חַיְהַמְרַמָה, הם. ועה כֹּחַ- 

כַּ'חַ"דַרְשֶׁיאָה, המ. פאָלמאַכט, דאָס 
רעכט צו אע (אימיצען) . 


י אי ארי יאר על 


כְּחוֹליהַיִם (הַיִם},. או, (בּיבּליש), 
ווי דאָס זאַמד פון מעעו, ועהו 
פיעל . 

כְּחו'מֶר בְּיַד הַיוֹצֵר, (ליטורגיש) , 
וי לעֲהם אין דער האַנד פון דעם 
טעפּער . 

כִּיהוּא-זָה, (בּיבּליש). *"אַו דאָס 
אי עַם", אויף אַזױ פיעל, "ניט 
צו מאָל כי- הוא -וה" (ווער.), 

כֵּייתְ'בוֹא, הוו. דער נאָמען פון דעו 
פֿופציגסטער סדרה (ווז.) . 

כִּיתַיצָא, הוו, דער נאָמען פון דער 
נייןאון=פערציגסטער סדרה (ווו.). 
כִּייתַ'שָׂא, הוו. דער נאָמען פון דעַר 
איין?און=צװואַנציגסטער סדרה (ווז.), 
כַּיַ המל או, (בּיבּליש). מיט 
קיניגליכער האַנד, מיט פולער 


חאַנדד, גרויסאַרטיג , 

כַּיָדוֹ'עַ, או. אַזױ וי עס אין בּאַפ 
וואוסט . 

כִּיוון, הם. זעה כִּיווּן, 

כַּ"וֹר, הם. אַ װאַסער=פאַס װאָם 


שטעהט אין פּאָלעש פון אַ שוהל 
אָדער קלוין צו וואַשען די הענר 
איידער מע געהט אַרײן . 

כֵּיילַי, הם. א קאַרגער , 
ציגער מענש. 


אַ געלט:ניו= 


כֵּינָה , הוו. (ם: בַּיֵנִים). זע 
כַּנָה, 

כִּיס, הם. אַ בּייטעל, אַ געלט-בּיו= 
א 

כּיס"לן ער, הם. (ם. כּיסלערס), 
6 קעשעניק , בּאַטרי= 
גער, 
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כֵּייסָא", זעה כִּיסָא". 

נישה, הם. (8ם 
כּיישוּפ'ען). זעה כָּישׁוּף, 

כַּךְ, או. אַזױ. 

כַּדְ"הָוָוא, (תלמודיש) . אַזױ אין 
(טאַקי) געוועוען,, אַזױ האָט זיך 
טאַקי אױכגעלאָוען . 

בָּל-, א. אַלע, יערער, יעדע, רער 
גאַנצער, די גאַנצע. 

כָּל'"בּוֹ, הם, "אין איהם אין אַלץ 
פאַראַנען", איינער װאָס קען אַלצ= 


דינג אָדער װאָס טוג זיך צו 
אַלצדינג ; אַלדאָס שלעבטס, אַלע 
שלעבטע אייגענשאַפטען; אַ גע? 


וויסע אױסגאַבּע פון דעם אידי: 
שען געבּעט-בּוך וועלבע ענט= 
האַלט אַלע געבּעטען און אַלע 
ליטורגישע ועגעלען פּאַו ראָס 
גאַנצע יאָהר, 

כֶּל-בּוייניצע, הוו. (ם. כָּל-בּוֹני. 
צעס). איינע וועלכע האָט אַלע 
שלעבטע אייגענשאַפטען. 

כֶּל-בּו"ניק, הם. (ם. כָּל-בּוֹייני: 
קעס), איינער וועלבער האָט אַלע 
שלעבטע אייגענשאַפטען  ,‏ אַץ 
אויסוואורף. 

כָּל-דאֵילִים-גְבַר, (תלמודיש). דער 
װאָס אין דעו שטאַוקער דער 
קומט בּיי (פיהרט אוים), 

כָּל-הוֹן-דְעֲלָמָא, הם. (תלמודיש), 
דאָס גאַנצע רייכטהום פון דער 
וועלט. 

כֶּלהַמֵיינִים, מ. אַלע זאָרטען . 


כֶּל"הַנְעָרִים, . או. ‏ אלע אינגלעך 


כִּישׁויפִים , 


כל-חמתו 
(צוזאַמען) אויפרופען כל 
הנעיים , אופרופען אום 


שמחת-תורה אין שוהל אַלע אינג= 
לעך אין איינעם און פּאַר אַלע 
צוזאַמען לייעַנען פון דער תורה 
(דער אַיינפּיהר שטאַמט פון דעם 
װאָס אום שמחת-תורה מוז יעדער 
איד צי קליין צי גרוים אויפגערו= 
ען ווערען צום לייענען און ווייל 
עם אין ניטאָ צייט גענוג צו לװו= 
ענען איטליבען בּאַזונדער ווערען 
די אינגלעך אויפגערופען אַלע אין 
איינעם); אַלע אויף איין מאָל, 


ניט 2 קיינעם בא 
זונדער 
כְּליַנְגישׂוֹת והַנַגִיישׁוֹת) 1 == 


שבו בָּעוֹילֶם, מ. אַלע פּייניגונגען, 


וועלט. אָנטהאָן 
שות, שטאַרק פאַר= 


== אויף דער 
בל-הניו 
פאָלגען . 
כֶּל-ַפַּסְלנוֹת, הוו. אַלדאָס בייו, 
אַלע יי כטע אייגענשאַפטען . 
כֹּל-וְכֹל נכָּליכְטו, . המ, 
אַלץ", דער גאַנצער 
כָּל"וְלֶךְ , המ, אַ גאַנצער מאַכער (פאַ= 
ראָדיע אויף בל וסק ונף): 


"אַלץ מיט 
מאַכער . 


כָּל-זמן, או, די גאַנצע צייט װואָס 
אַזױ לאַנג װוי. 

כְּליזְמַו שָׁהַנְשָׁימָה בְּקרִ'בִ 
טורגיש), אַװי לאַנג װוי די יע 
אין אין מיר *"כבליוטן 
שהנשמה בקובי עסם באָ= 
טיע" (ווער.). 

כָּלחֲמָתוֹ ְחַמָתִי) 
דיש). 
צאָרן . 


ליב 


, הם, (תלמו? 
זיין ) מיין) גאַנצער גרים= 
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ו 
כָּל"טוּב', הם, (כּיבּליש). אַלדאָס . 
נוטס, | 
כּליַ'בוֹל, א. אַלמעכטיגער. "ער | 
אי א בל-יבויל'י. | 
בָּל-י'מֵי, מ. (תלטודיש) . "אַנע | 
מייגע טעג", טיין גאַנצעס לעבּען. 
כָּל-ימֵי"חַיָיו, ם. (בּיבּליש). "אַלע 
, זיין גאַנצעָס 


טעג פון זיין לעבּען" 
געבען . 

בָּל-יָמָיו, ם. "אַלע זיינע טעג", 
זיין גאַ נצעס לעבּען 0 

כֶּל-יָשֹׂרָיאֵל, הם. (בּיבּליש). דאָס 
גאַנצע אירישע פּאָלק, אַלע אידען. 
"װאָס עס וועט 2 מיט בל- 
ישראל װועט זיין מיט וב" 

(ווער. -- ד. ה. װאָס 
עס וועט זיין מיט אַלעמען ‏ װעט 
זיין מיט דיו, מיר, איהם א, א. 
וו.). 

כָּלײַשְׂרַאֵל אַיחִים, אַלע אידעָן זיי= 
נען בּרירער . 

כֶּליִישֶׂךְאֵל חֲבַרִים 
זיינען קאַמעראַרען. 

ֹּל מַאֲמִינִים שָׁהוּא', (ליטורניש) . 

אַלע גלױבּען אַן ער", די ערשטע 

ווערטער פון אַ געבּעם װאָס טע 
זאָגט אום ואש"השנה. פון כל 
מאמינים שהוא, פן אַלע 
זאָרטען (פּאַואָדיע אויף כָּלי 
הַמֵיינִים, װוו). 


כְּל"מוּםירֶע וְרַע, המ. יערעו 
שלעכטער = יערע פאַר? 
דאָרבּענע אייגענשאַפט, 


כָּל-מִיינַיד, מ, אַלע זאָרטען, 


ריש שראל" 


אַלע אירען 


כָּל"נָר'רִי, הט. (ליטווגיש). "אַלע 
מאַרשארעכונ:, * , די ערשטע 
ווערטעו און דער נאָמען פון אַ 
געוויסען געבּעט װאָס מע זינגט 
מיט אַ זעהר ריהרענדער מעלאָדיע 

עו נאַכט פון יום-כפור . 

יע או. (בּיבּליש). אַזױ לאַנג, 
אַזױ לאַנג וי , בּיו װאַנען. 

כֶּל- שִׁכֵּן (כָּל'שֶׁכַּ}, או. (תלמודיש). 
געווים, געווים דאָך, אום זאָ 
מעהר, צ. בּ. ש. ; אײבּ אַ קראַנ= 
קער קען עֶס טהאָן כל-שכן 
אַ געוונרער. 

כִּלְאַ'חַריָיִד ויִדן, או. (תלמוריש), 
ווי אונטער דעו האַנד, פאַרבּיי= 
געהענריג . 

כָלֹא-יָדַע, או. אַזױ וי ער װאָלט 
ניט געוואוסט. זיך מאַבען בל א 
יד עָ, זיך מאַכען ניט וויסענריג 
אָדער ניט זעהענריג, 

כֵּילֶב, הט. (ם. כְּלָיבִים). אַ הונר; 
אַ שלעכטעֶר בּייזער מענש. אַ קאַר= 
גען רופט מען חיר אַ שלעכטען 
רופט מען כ לב" (שפוו.). 


| כִּילֶב- שִׁבַּכְּלָיבִים, הם. "אַ הונד פון 


אַלע הינט", אַ זעהור שלעכפעו 
טענש. 

כָּלַב"טע, הוו. (ם. כְּלַב'ישעם), 
"אַ צויג*, 8 שלעכטע בּייזע פרוי. 


כַּילָה, חוו. (ם. כֵּילוֹת). אַ פאַר. 
לאָבּטע ; אַ פרויענצימער אין 
דעם טאָג פון איהו חתונה, 
בּרויט. "אַלע כ ל ו ת זינען 
שעהן אַלע מתים זיינען פרום" 


כלה"ווערען 
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(שפּוו,) , *אוים כ' לה וייטער 
אַ מויד" (ווער.). 

כָּילָהיווערען , צא. פאַרניכטעט 
ווערען, אונטערגעהן, פאַרשוינ= 
רען . 

כּילֶה-מויד, + הוו. ‏ (ם. כֵּילָה"מיי. 
דען). אַ מיידעל װאָס אין אַלט 
גענוג צו היראַטהען, אַ דער= 
װאַקסען טיירעל . 

כֹּילָה-מַתְּנָה , הוו. ‏ (ם. כֵּלֶה- 
מַתְּנוֹת). אַ געשאַנק װאָס מע 
גיט דער כלה. 

כֵּילְהיץ-, כִּלְהינען-זיך, צוו. זיך 
פוצען מיט דער אבּזיכט זיך צו 
פּאַרהײיראַטהען , זיך זעהר שטאַרק 
פוצען , 

כְּלומָרִישט , או. (תלמודיש ; 
כְּלו'מֵר). אַװי װוי, מאַבענדיג 
דעם אָנשטעל פון, ניט ריכטיג 
מיינענדיג, זאָגענאַנט. 

בל"ז, אב. כְּלֵי-וָמָר כְּלְזִימֶרז (ווו.). 


כִּלְחוֹדִיהַשׁוֹר' , + או. (בּיבּליש) . 
עהר פריה, פאַרטאָג (די אייגענט= 
ליכע בּאַדייטונג פון די װועֶרטער 
אי "ווי עס עסט אָפּ דער אָקס 
(דאָס גראָז)". דער אויסדרוק אין 
וואַהרשײנליך אַ פּאַראָדיע אויף 
כַּעֲוֹתִי"הַשַׁחַר אָרער כַּעֲלוֹתי 
הַבּוֹיָקֵר. דאָס װאָרט "הַבּוֹיָקר"-- 
עו מאָרגען, דורך זיין עהנליב= 
קייט צו "הַבְּיקֶר"-- דאָס פיה, האָט 
פיעלייכט געפיהרט צו דער פּאַם 
ראָדיע פון כִּלְחוֹךיהַשִׁׂירי), 


כּלִי וכֵּילִי), הוו. (ט. . לִים). אַ 
געפעס, אַ נעשיר; געצייג, אין= 


סטרומענט ; פייהיגקייט ; דער אָר? 
גאַן פון זינגען ; אַ פיינע ואךן אַ 
בּעגאַבּטער מענשן אַ פיגור אין 
שאַך=שפּיעל (קעניג , קעניגין , 
לויפער , ויטער אָדער ראָך). 
אַרױסגעהן פון די כ ל ים, אַרױם= 
געהן פון געדולד; ענטציקט ווע= 
וען. אַ פוסטע כ לי, אַפום= 
טער אונוויסענדער מענש, אַר= 
בּייטען אויף אַלע כ לים, אַר= 
בּייטען ועהו ענערגיש, "גאָל= 
ענע כלים װערען קײנטאָל 
ניט שװואַרץ" (שפוו.) . 

כָּלי כֵּילִיז, הוו. (ם. כַּילֵייס). אַ 
וואַסער=פאַס, אַ קובּעל. 

ְּלֵי"בַיִת ובַּיֵתו, ם. (בּיבּליש). 
הויוגערעטה, מעבּעל. 

בַּלִיזהֶב, מ. (בּיבּליש). גאָלדענע 
געשיר, 

בְּלִיעיַן, מ. (תלמודיש) . װאַסען. 

ְּלֵי"זמָר, מ. שפיעל2אינסטרומענט, 


ְּלייְמֶר ובְּלוְמָרן, הט. (ם. כּלֵי 
לָמָר , כְּלֵי"זְמָרִים *). שפּיעלער, 
מוזיקאַנט. "אַן דאָס מיירעל קען 
ניט טאַנצען זאָגט זי אַז די כלי- 
וטו קענען ניט שפּילען* (שפוו.). 
*אַן מע צעהלט ספירה קומט אויף 
די בכ לי-זטר אַפּגירה" (שפּוו.), 
בְּלֵי"בָסף כָּיסֶף), מ. (בּיבּליש), 
זילבּערנע געשיר, 
ְּלִימַכְשִׁי'רִין, 8 ועה 
כְּלִ ובִּילִין"נַפְלִיאֶָה, הוו. אַ וואונ= 
דע-ליבע פעהיגקייט, אַ גרויסער 
טאַלאַנט (אין זינגען). 
בְּלִייקוֹדֶשׁ, הם. ם. די אָנגעשטעל= 


מַכְשִׁי'רִין : 


== א 
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טע פון דער געטיינרע (אַ רב , 
אַ חון, אַ שמש א. א. וו.). 

כָּלִי בַּילִישְׁלֵימָה, הוו. אַ פעָהיגע 
בּאַגאַבּטע פּעֲרואָן, 

כֶּלֶל וכְּלל, הם. (ם. כְּלִילִים). 8 
רעגעל, אַ הױפּטזאַץ; פובּליקום, 
געמיינרע , פּאָלק, מענשהיים ; 
צאָהל, סומע . אַרײנרעכנען אין 
בלל, אַרינרעכנען אין דער 
צאָהל . אין בל ל,. אין אַלגעמי= 
נעם. אַרבּייטעַן פאַר'ן בלל , 
אַרבּייטען פאַר דאָס פאָלק, פאַר 
די מענשהייט א. א. װו-. אַ 
כבלל, אין קורצען, אין קורצע 
ווערטער. 

כֶּלֶל ובְּללן, או. גענצליך, איבּער: 
הויפט, אין אַלגעמײנעם. 

כְּלֵל-זאַךָ, הוו. (ם. כְּלַליזאַכען) , 
אַלגעמײנער אינטערעם, אַלגע= 
מיינע זאַך . 

כְּלַלטהוּער, הט. (ט. כְּלַליטהוּ: 
ערס), איינער וועלכער אַרבּײיט 
פּאַר אַלגעטײנע אינטערעסען . 

בְּלל-יִשְׂרָאֵל, הם. דאָס גאַנצע אי= 
רישע פאָלק. 

כַּלַלימענשׁ, הם. (ם. כָּלַל-מענ: 

| שעי) . זעה כְּלַליטהוּער , 

בּליערליי', א. אַלערלײ. 

כִּמְדוּימָה-לִי, או. ! װי מיו דאַכט 
זיך, װוי מיר שיינט. 

כַּימָה, א. פיעל, מעהרערע. 

כַּימָה-וְכֵמָה וְכַּימָה}. או. (תלמו= 
דיש). זעהר פיעל, 

כַימָה-שָׁינִים, הם. 
א לאַנגע צייט, 


פיעל יאָהרען , 


כַּמוֹת, הוו. קוואנטיטעט, צאָהל. 
כַּמִנְיַן", או. װי די צאָהל פון --, 


כְּמָילֶךְ-בִּנְדוּר'  ,‏ או. (כּיבּליש) . 
אַװױי װוי אַ קעניג צווישען רער 
סוויטע. "כמלך-בגדוד װױי 
אַ הונד אין קראָפּיווע" (אָפּטע 
פּאַראָריע) . 

כִּמְעַט' , או,. פאַסט, שיער, בַּיֹ= 
נאַהע, 

כְּמַשְׁמָ'עוּת, או. (תלמודיש), וי 
עס שיינט, וי עס זעהט אויס. 

כַּןְ-יאבְדוּ, (בּיבּליש). אי זאָלען 
אונטערגעהן (די פיינד פון גאָט), 
ווערטער וועלבע מע זאָגט ווען 
מע הערט פון דעם טױט אָדרער 
אונגליק פון אַ געהאַסטער פער= 
זאָן. 

בְּנֵגֶר, פ. קעגען, אַנטקעגען; אין 


פאַרגלייך מיט . 
בְּנַנָר, הם. אַ געגנער . 


כִּינֶה, הוו. (ם. כְּינִים) . אַ לויז. 


כְּנוּפיָא, הוו. (ם. כָּנוּפַיוֹת). פאַר= 
זאַמלונג, געועמעל, געועלשאַפט. 

כָּינים, מ. *ליין", איינע פון די 
צעהן פּלאָגען װאָס גאָט האָט אָנֹ= 
געשיקט אויף די עגיפּטער כדי זי 
זאָלען אַרױסלאָזען דאָס אידישע 
פאָלק פון זייער לאַנר . זעה עֶישָׂר- 
מַכּוֹת, 
דאָס אירישע פאָלק. 

כַּ;ָֹפָה (אייגענטליך: כָּינֶף), הוו. 
(ם. כַּנִיפוֹת). איינע פון די פיער 
עַקֶען פון אָ טלית אָדעָו שליח- 


כסא-הכבור 


קטן וואו עס ווערען אַיינגעמאַכט 
די ציצית , 

כִּימַא-הַכִּיבוֹד , הם. (בּיבּליש) . דער 
שטוהל פון עהוע, דעו טהראָן= 
שטוהל פון גאָט . 

כֵּיסא-הָרַבָּינוֹת, הם. דער ראַבּינער= 
שטוהל, די שטעלע פון אַ ראַבּים 
נער , 

כְּפַיְדָר, או. נאָך דער רייהע 
א : 

כְּכוּמָא בָאֲרוּנָה (בְּארוּיבָּהן,, או. 
(תלמודיש) . "אַזוי ווי אַ בּלינדער 
(טרעפט) אין פענסטער", בּליג- 
דערהייר , צופעליג . 

כְּסִילָיו , הם,. דער דריטער מאָנאַט 
פון דעם אידישען יאָהור; פאַלט 
געוועהנליך אין נאָװעמבּער=רע= 
צעמבּער און האָט ניין=און=צוואַנציג 
עג. 

כָּיסָף, הם. זילבּער. 


כּעֲלוֹת-הַבּוֹקָר , או. (בּיבּליש) , 
ווען עס א אויף דער מאָרגען, 
גאַנץ בּאַגיגען . 
כַּעֲלוֹת"הַ הַשַּׁׂחֵר, או. (בּיבּליש). זעה 
כַּעֲלוֹת-הַבּוֹיקֶר ' 


, נאָב= 


כְּעָ'ִיבַפָּתַח (בַּפִּיתַחן, או. אַזױ וי 
אַ'ן אָרעמאַן בּיי דער מהיר . 


כַּיעֵם, הם. (ם. כַּ'עסיען). צאָרן, 
פאַרדרום ווערען אין ב ע ם, 
אַריינקומען אין צאָרן . 

כַּע יסֶן, הם. (ט, כַּעֲסָנִים). איינער 


וועלכעָר קומט לייכט אַרײן. אין 
צאָרן, אַ היציגער מענש, 
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כַּעַיסניטע, הוו. (ט. כַּעִסְניטעם) . 
ועה כּעִפ. 


כַּעַיפְנִיען , כַּ'עַסיען, צש. זין 
צאָרניג , צאָרנען . כב עסג'ען 
זיך -- זיך ערגעון, זיך היצען, 
זיין צאָרניג , 

כַּעַפְ'רָא"דְאַךְ'עָא, או. (ליטורגיש). 
וי שטויבּ פון דער ערר. מאַכען 
בכ עפרא-דארעא, מאַכען צי 
גאָרנישט, מאַכען מיט בּלאָטע 
צוגלייך, שטאַרק זידלען . 


כַף (ָכֶף}, הם. (ם. כָי'פִ'ען). דער 
נאָמען פון דעם עלפטען בּוב= 
שטאַבּ 0 פּון דעם אידישען אלף- 
בּית. לאַנגע-בף ,4 שלעכטע- 
כף :5 ן ,, דער נאָ= 
ען פון דעם זעלבּיגען בּוכשטאַבּ 
ווען געשריבּען צום ענד פון אַ 
װאָרט (ך). קוומע-כף, דער 
בּובשטאַבּ כ , 

כֵּף (כֶּף), המ. (ם. כִּיפיען). רער 
נאָמען פון דעם עלפטען בּובשטאַבּ 
(3) פון דעם אידישען אַלף-בִּית. 
קרוטע- כּף , דער בּובשטאַבּ כ. 

כַּף- הַקל' *, הוו. זעה כַּ-הקלע, 


כַּף-הקכע וַהַק'לֶען, הוו. (בּיבּליש). 
איינע פּון די פּייניגונגען וועלבע 
די פּאַרזינדיגטע נשמה מון אוים? 

טעהן און וועלכע בּאַשטעהט 
4 דעם װאָס זי ווערט אַרומגע? 
שליידערט פון בּייוע גייסטער הין 
און הער , 


כָּפוּי וְכַּיפוּין טוֹ'בָה, חם. (מ. כָּפוּ יי" 
טבָה), (תלמודיש), אַץ אונ= 
דאַנקבּאַרער מענש, 
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כִּיפוּל-שְׁטוֹנָה,, א. געפּלאָכטען אין 
אַכט (ועבּרויכט געוועהנליך אויף 
פעדעם פון ציצית פון וועלכען 
יעדער איינער אין א וי 
י אַכט דינערע פעדעם. די 
פרומע טראָגען בלויז אַועלבע 
ציצית) . 
כִּיפוּל-שְׁמוֹינָה'ריג, א. כפול-שמונה 
(װו,) ; זעהר שטאַרק. אַ כ פול 
שטונה'דיגער פּאַטש ,. אַ 
שטאַרקער פּאַטש. 
כְּפִי- 


פ. נאָך, לוים, לוט ווי. 


, 
כְּפִיהַיבוֹילֶת, . או. 

טען . 

כְּפִייהַמְדוּכָּר, או. לױט װי עס 
אין אָפּגערעדט געװאָרלן, לויט'ן 
אָפּטאַך . 

כְּפִירָה, הוו. 
גאלאָןי גקייט . 


נאָך די קרעפ= 


לייקענונג (אן גאָט), 


כָּפֵל (בֵּיפָל) , הם, די דאָפּעלע צאָהל, 
צוויי טאָל אַזױ פיעל; פאַרדאָפּץ= 
לונג , מולטיפּליקאַציאָן (אין אַריטה= 
מעטיק). 

כָּפֵל וכַ'פַל-כְּפְלַיִם, הם. דאָפּעל 
מאָל דאָפּעל, מעהרערע מאָל אַזױ 
פיעל. 

כַּפיליען, צא. דאָפּלען, פאַרדאָפּלען. 


כַּפֵּירֶה, הוו. (ם, כַּפּרוֹת) . אוים= 
לייזונג , פּאַרגעבּונג , פאַרצייהונג , 
אַ הוהן אָדער אַ האָהן וועלכע טע 
קוילעט אִין דעם טאָג פאַר יום" 
כפור אַלם אַ'ן אויסלייזונג פאַר 
די זינד, אַ שעהנע ריינע כ פּורה!, 
עס אין רעכט אויף איהם (איהו 
א. א. װ.). אַ כבפוה קעען 


כיץ 


איהם אַלע אַנדערע, ער אין בע 
סער אָדער פיעל מעהו ווערטה 
וי אַלע אַנדערע. דאַרפען אויף 
כפוות, ניט דאַרפען. טױגען 
אויף כ פרות , טונען צו גאָר= 
ניט. שלאָגען כ פ ר ות, דרעהען 
די הוהן אָרער האָהן פון כפרה 
איבּער'ן קאָפּ זאָגענדיג דערבּיי "זה 

חליפתי". שלאָגען כ פרות מיט 
אימיצען , = אױפאָפּפערן אימיצען 
צוליעבּ אייגענע נוצען. ווערען 
די כפוה פאַר אימיצען, זיין 
שקלאַפּיש איבערגעבּען צו אימי= 
צען , 7אַ גאַנץ יאָהר האָדעװועט 
מען די כפוה און ערב יום- 
כפור פליהט זי אַװועק* (שפוו.). 
"דער טענש זנדינט און דער 
האָהן אי די כ פוה " (שפוו.), 

כּפָּרֶה"געלט, הו. געלט וועלבעס 
מע געבּרויכט ערב יום-כפור אנ= 
שטאָט אַ הוהן אָרער אַ האָהן אַלס 
אַ'ן אויסלייזונג פאַר די זינד און 
וועלכעס מע שענקט אַװעק צו 
אָרעמע א 

כַּפַרָה-היהנדעל, הו. (ם. כַּפָּרֶה- 
היהנדלעף) 6 אָפּפער פאַר אַ 

פרעמדענס שולר, אונשולדיגער 

אָפּפער , 

כַּפִיתּו ור-לְפָרַח, או. (בּיבּליש) , 
קגעפעל און אַ קווייטעל", 
קעדיג ,, אויסגעצייבענט , 

כַּ"ץ, אב, כֹּיהֵןְ-צָידָק (ווו), 


כַּ"ץ , אב. כֵּיֶף-צִירוּף , געלייטער= 


טער זילבּער, ד. ה. געלט . "וואו 
נעהמט טען די כ"ץ (קאץ) /* 
(ווער. -- ד. ה. וואו נעהסט מען 
דאָס געלט }). 


צאַצ2 
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כשם 


כָּעאן-בְּלִי-רוֹ'עָה (בּיבליש : כַּצאן 
אֲשֶׁר אִין לָהֶם רֹעָה), װי שעפ: 
סען אָהן אַ פּאַסטוך . *"כ צ אן ב לי 
ורועה, וי אַ הונט אֶהן אִן 
עק (אָדער: וי אַ שייגעץ אֶהן אַ 
פייפעל)" (ווער.), 

כְַּפִייחִית-בְּדבֶשׁ', או. (בּיבּליש), 
אַזױ װוי אַ קוכען אין האָניג, 
זעהר געשמאַק. 

נָקָדֶם, או, אַזױ וי פֹרִיהעֶר , אַזױ 
וי אַטאָל. 

כקש"ת, אב כָּבוֹד קְדוּישַׁת שֵׁם 
תִּפָצֵך'תּי (ווז.) . 


כרוב, הט. (ם. כְּרוּבִּים). ענגעל ; 
איינע פון די צוויי געפליגעלטע 
מענשליכע פיגורען װאָס זיינען 
געשטאַנען אין דעם בּית"המקדש 
איבּער די לוחות , 

כְּרוּן וכָרוּם , הם. (ם. כְּרוּזִים 
וכְרוּזִים)). אַ'ן אויסרוף, פּראָק= 
לאטאַציאָן ; אַ שטים פון הימעל. 

כִּרְחוֹקִי מְִירָח מְמַעֲרָב, או. (בּיב 
ליש). אַזױ ויים (איינער פון 
צווייטען) וי אָסט פון וועסט, 

כָּירֶך, הם. (ם. כְּרָיכִים). אַ בּאַנד. 


כְּרֵף, הט. (ם. כְּרַ'כִּים). אַ גרויסע 
שטאָדט. 

כּרַהַ"נָידוֹל, הם. אַ גוויסע שמאָרט. 

כַּרְבַּשִיתָּא, הוו. (תלמודיש). די 
הינטערשטע קישקע , 

כַּרמֶל, אנם. דער נאָמען פון אַ 
געוויסער געגענד אין פּאַלעסטינא 
אָפּט דערטאָנט אין דער בּיבּעל. 

כַּרִ'עֵיה-דָאַבּוּ'הֵיידיג, או, ניט גוט 


דעראן, ניט אין פריינדליכע בֹּאַ= 
ציהוננען (די עטימאָלאָגיע פון דעם 
אויסדרוק אין רעטהועלהאַפט . 
אורשפרינגליך קומען די ווערטער 
פון דעם תלמודישען זאַץ (עירובין 
ע) : יורֵשׁ כַּרְעֵיה דְאַבּוְהֵי, דער 
עַרבּע איז דער פום פון זיין כאָ= 
טער). 
: פריהער טוט , דאָס 
שטאַרבּען פאַר דער צייט, , 
{; יאָהוען ((אַַ שטואָף 
עס קומט לוט דעם אי 
דישען געזעץ פאַר געוויסע זינד). 
כ רת אויף יעֶנֶער וועלט, אַ גע= 
וויסע בּאַשטראָפונג נאָכ'ן טויט, 
כְּיִרַת-יאָהרען , הו. ט. אֶפּגעשני= 
זענע יאָהרען ,, פריציימיגער טויט . 
האָבּען כרת -יאָהרען (פון 
אימיצען), זעהר פיעל אויסשטעהן, 
כַּשּׁף , הם. (ם. בְּשׁוֹיפָם , 
כַּ'שוּפ'ען). צױיבּערקונפט, צו= 
בּערקואַפט { צױבּער , צױבּער= 
וואונדער , רייץ, צוציהונג . 
כִּישׁוּף-מאַכער, הם. (ם. כִּישׁוּף- 
מאַכערס)., צױבּערער . 
כַּ'שוּפידיג , א. בּאַזיצענדיג צױבּער= 
קראַפּט; זעהר אַנציהענד . 
כִּישוּפיען, צש. מאַכען צױבּעַרקונ= 
צען; צוציהען, אנציהען. צא, 
בּאַ'כ שופ'ען, פּאַר'כשופ'ען, 
בּאַצױבּערן. אַרויפ'ב שופ'ען, 
אַרױסבּרײינגען דורך צױיבּער . 
כָּשׁוּרָה, או. אין אָרדענונג,, וי 


כְּיִֶם, או. ווי, אַזױ װוי, 
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כִּשְׁמוֹייכְּן-ְהוּא, (בּיבּליש) . אַזױ וי אַ װואַסער=געפעס צװאַמען מיט 
יע א אַלײן ּׂ אט אי אום זיי צו רִיינֵי= 

כֶּשֵׁר, הם. (ם. כּשָׂרִים; װי. פערט 0 0 אירישע שפּיין= 

כְּשַירֶה, מ. כְּשֵׁירֹית). ערלױבּט, : א 

צובּאַרײט אָדער געמאַכט נאָך די געועצען, דאָס זיין געועֶצליך (אין 

6 הי יש וב רעליגיעזען זינן) . 

ריין, אונשולדיג, עהוליך ; נא. | כֹ'שר ען, נא צונארם ‏ | 


איוו ,, אונערפאַהוען. כ ש ר אירישע רעליגיעוע געועצען, אַזױ 
פלייש, פלייש װאָס אַ איר טעג װי?; כב שר 7 פלייש = תור 
עסען. אַ ב שר'ע מקוה, אַ דעם װאָס מע ואַלצט עם, 
מקוה װאָס אין געמאַכט לוים די כב שר'ען נײע געשיר אױף 
רעליגיעוע ‏ פּאָרשויפטען .א פסח -- דווך דעם װאָס מע 
כ שו'עו איד, אַ פרומער עהר= שווינקט חי אי (אפט | 
ליכער איד, אַ כ שו' עו מסחור, כשו'ען דעם אוווען אױף 
אַ געזעצליבעס געשעפט . אַ פסח -- דורך דעם וװואָס מע הייצט 
כשר'ע נשמה, אַן עהוליכע איהם אָן זעהר שטאַרק, א. א. וו ; 
אונשולדיגע פּעראָן. אַ כ שר ערקלערען אַלס עַרלויבּט לוט די 
קיהעלע, אַ נאַאיווע נאַרישע פּער= אידישע געועצען . 

זאָן. אַ כ שר קינר, אַ געזעצליך= כִּישָריקייט, הוו. געזעצליכקייט (אין 
געבּאָרענעס קינד. אַ ב שו'ע רעליגיעזען זינן), 


מציאה, אַ זעהר בּיליגער אֵײין: 


כּש"ת, אב כָּבוֹד שָׁם תְּפַאַרִיתּו 
קויף. כ שו פאַרדיענען, עהר= ָ וו 


(ווזי) . 
ליך פאַרדיענען . "בעסער אַ : 
= . 0 2 " - ירןן 4 
בשו'ער גראָשען איידער א | כַּתָ, הוו. (ם. כִּיתּוֹת). סעקטען 
טרף קערובּעל" (שפוו.), "ער אין בּאַנדע. 


כַּתִּילִיצָינִים, הם. ט. "בּאַנדע פון 
אָפּלאַכערס", אָפּלאַבערס, שטי: 
פערס , שפּאַסמאַכערס; ניט=גוטע, 
טײיװאָלים , 

נֶּתֶב וְכְּהֵבו, הם. (ם. כְּתָיבִים), 
שריפט , מאַנוסקריפּט; אַ דאָקו2 
טענט, אַ צייגנים, אַ קאָנטואַקט 


טרפ אָבּער זיין געלט אין כ שר* 
(ווער. 
כָּישֶׁר-וְיֵשֶׁר, א. ריכטיג און וי עם 
געהער צו זיין. 
כִּישריטאַנץ , הט. (8. כשרי 
ענץ). אַ געוויסער אַלט-טאָרי= 


שער אידישער טאַנץ וועלבען מע (װאָס די געמיינדע מאַכט מיט אַ 
אבענר פון דער חתונה. האַנדשריפּט, 


כַּ"שֵר-שטיין , הם. (ם. כַּישֵׁר- | כְּתֵב-יִד |יִדן, המ. (ם. כַּתְ'בִיײַר, 
שטיינער). אַ שטיין וועלבען מע כָּתַב-יַידיען) . מאַנוסקריפּט,, יאַ 
בּרענט אָן און טע לעגט אַרין אין געשריבּענעם ווערק. 
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כתיב'עט 


כַּתְ בָא"רַ'בָּא, הט. אַ גרויסער שריי* 
בּער, איינער װאָס האָט אַ שענע 
האַנדשריפט אָדער שרייבּט אַ שע= 
נע שפּראַך . 

כֹּתָ בוֹת , הוו. שפּאַם, שפּאַם-מאַבע= 
ריי'. אין כת בות, אין שפּאַס. 
"מיט דעם מלאך-המות מאַכט מען 
ניט קיין כת בות? (שפו.). 
זעה קאַטאָװעס, 

כֹּתָכֶן, הם. (ם. 
שרייבּער . 


כַּתְבָנִים). אַ 


כַּתִיביען, כַּת ביענען, צא, (ויאול: 
גאַר) : שרייבּען . 
כָּיהָה , הוו. (ם. כַּ'תּוֹת). סעקטע 


אַ גרופע קינדער (אין אַ שולע), 


אַ קלאַס ; אַ הויפען (פון ענגלען). 
כִּיתוּב-וחָ'תוּם, א. געשריבּען און 
אונטערגעצייבענט , פעסט בּאַ: 
שלאָסען . 
כְּתוּכָּה, הוו. (ט. כְּתויכּוֹת). היי: 
ראַטה=קאָנטראַקט אין וועלכען 
די געגענזייטיגע פאַרפּליכטונגען 


פון מאַן און פרוי ווערען אוים= 

ערעכענט; דאָס געלט װאָס דער 
מאַן ר זיך צו געבּען 
ער פרוי ווען ער וועם זיך מיט 
איהר א אָרער איהר איבּער= 


צולאָזען נאָך זיין טויט. *אַז דער 
זוהן האָט חתונה גיט ער דער 
ווייבּ אַ כתובּה און דער מאַ= 


ען אַ גט* (שפוו.). 

כְּתוֹיבִים, מ. "די שריפטען"* א 
דעם נאָמען וועיען בּאַצײיבענ 
די פָלנענדע בּיכער פון דער בי 
בּעל; תהלים, משלי, איוב, שיר" 
השיוים, וות, איכה, קהלת, 


, 


אסתו, דניאל, עורא, נחמיה, 
ברי-הימים) . 
כְּתוּיבִים-אַחֲרוֹנִים, מ. "די לעצטע 


שריפטען" (מיט דעם נאָמען ווערען 
בּאַצײכענט געוויסע אירישע בּיבער 
וועלבע זיינען געשריבּען געװאָרען 
אין די צייטען און ווערען 
אַנערקענט אֵלם אױטאָריטעטען 
אָבּער א נים אַזױ הייליג וי 
די בּיכער פון דער בּיבּעל, אַזױ 
װוי "בךדסירא", וו.). 


כְּתִיב,, "שרייבּ", אַ צייכעןװאָרט 
װאָס ציינט אָן װי אַ טעקסט 
אין רער בּיבּעל זאָל געשריבּען 


(אַנדערם וי 
עה קְרֵי. 


ווערען 
געֶלעוען) . 


עס ווערט 


כְּתֵיבָּה, הוו, אַ געשריפט ; אַ פַּאַר= 
שרייבּונג , 

כְּהִייכֶה וַחֲתֵיימָה טוֹיבָה, הוו. אַ 
פאַרשרײבּונג ‏ און אַ פאַרוי געלונג 
(אין דעם הימלישען בּוך פון לע= 
בּען) צום גוטען, וואונש=ווערטער 
וועלכע מע זאָגט איינער דעם 
אַנדעוען אום ראש-השנה (עס 
ווערט געגלו ויבּט אַז אין דעם בּוך 
פון לעבּען װערט דער שיקואַל 
פון יערען מענשען פאַר דאָס גאַנצע 
יאָהר פאַרשריבּען אום ראש-השנה 
פאַרזיגעלט אום יום-כפור און דאן 
אונווידעררופליך בּאַשטעטיגט אום 
הושענא-רבּה) . 

בְּתִיביעם, א. געשריעבּען אין רער 
פיער=עקיגער העבּרעאישער שריפט 
וועלכע װוערט געבּרויבט אין 
ספרי-תווות , מווות א. ד. ג. . 
נתיב'עטע אותות , 
עקיגע העבּועאישע בּובשטאַבּען. 


פיער= 
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לא"עלינו 


כָּיתָר, הם. א קרוין (פון זילבּער 


אָדעו גאָלר וועלכע טע טהוט אָן 
אויף אַ ספר-תווה) ; ראָס ערשטע 


װאָרט און דער נאָמען פון אַ גע= 


וויסען געבּעט װאָס די חסידים 


ל, הם. דער צוועלפטער בּובשטאַב 
פון דעם אידישען אַלף-בּית; אין 
צעהלעַן גערעכענט אַלס 80. 
למָד' 

ל" (צוגעשטעלט אין אָנהױבּ פון אַ 
װואָרט) -- צו, פַּאַר, אויף, צו= 
לעב, לַיט., נאָך. להיים, 
צום לעבּען . ל חצאין, אױף 
העלפט. לטובת-, צו גנו= 

סטען פון --. לנכל-הדעות, 
נאָך א מיינונגען . 

לֹא, או. ניט, ניין. "לא מיט 
אַץ אַלה* (ויער. -- דער אויס= 
דווק שמאַמט פון דעם װאָס אין 
העבּרעאיש איז דאָ נאָך אַ וװואָרט 
לוֹ (מיט אַ 717 צום ענד) -- צו 
איהם, וועלכעס װועַרט אויסגע= 
שפּראָכען אַזױ װווי לא -- ניין) . 
* ? א מיט אַ פפּאָרעק* (פּאַ: 
ראָדיע). 

לֹא-דַי, או, ניט גענוג װאָס, ניט 
בּלױיז, ניט נאָר , 

לא"זו'בָה, (וואולגאַר), ניט דער? 
לעבּען װועסטו (וועט 8 ער א 
א. װו.) עם, געבּוויכט אין דעם 


זאָגען אנשטאט דאָס געבּעט װאָס 
הױיבּט זיך אָן מיט "נעריצך" וועל= 
כעם וװערט געאָגט בּיי די 
מתנגדים. * כתו האָט ער פאַר= 
געסען און נעריצך האָט ער נים 
אויסגעלערנט" (שפוו.) . 


5 


װעַרטעל: "מאַכט רש"י ל א - 


זוכ-בה- 

לא-יוילה = , הם. (בּיבליש . איי= 
גענשליך ; : לאדיצְלַח) , אַ טויגע= 
ניבטס, 

לֹא-יוּצילַח , לֹא-יוּצִילַחיריג, א. 
ניט טויגליך, נוצלאָו. 

לֹא-יַחֲדַץ, הם. (בּיבליש). "עס 
זאָל ניט שאַרפען (זיין צונג קיין 


הונד)!, געלט װאָס מע ניט אי= 
מיצען פאַר שווייגען . 
לא-יחירץ-געלט, הו. געלט װאָס 


מע נים אימיצען פאַר שוויייען. 

לֹא-ימָלֵט, או, ‏ ניט פּאַסירען זאָל 
עס, גאָט בּאַהיט אױבּ עס וװועט 
טרעפען . 

לֹא-עֲלִייבֶם, 
אֲלֵיכֶם). 


או, (בּיבּליש: לֹא- 

ניט אויף אַייךְ געדאַכט. 

לֹא-עֲלייכָםידיג, . א, 
מיט אַלעמען. 


קואַנק, ניט 


לֹא-עֲלֵי'נוּ, או. ניט אויף אונו גץ= 


דאַכט , 


לאדפדלתי 


לֹא-פְרְלִ'תִּי, (וואולנאַר), האָבּ איך 


ניט געפידעלט !, אַז ניט איז אויך 


רעכט } (דאָס אירישעת װאָרט 
*פירלען* ווש נרט דאָ בּאה נדעלפ5 


װי אַ העבּרעאישעם צייטװאָרט 
פּאַראָדירענדיג ; דאָס העברעאיש 
װאָרט לא-פ לִלְתִּ , בראשית מ"ח). 

לֹא-תָגְינב בב, אש זאָלסט ניט 
נעהטען פרעמדעס אייגענטהום אֶהן 
דעם אייגענטהימער'ס וויסען, דאָס 
זיבּענטע פון די צעהן געבּאָטען. 

לא-הַחִימו, (בּיבּליש). זאָלסט ניט 
בּאַגעהוען פרעמדעם אייגענטהום , 
דאָס ניינטע פון די צעהן געבּאָ= 
טען . 

לֹא-תַנָאָף, (בּיבּליש), זאָלסט ניט 
בּוהלען (געשלעכטליך פּאַרקעחרען 
טיט אַ פרעמדער פרוי), דאָס 
זעקסטע פון די צעהן געבּאָטען, 


מאקה, 3 הו 8 לא'- 
תַעֲשֶׂה , (תלמודיש), "ואָלסט 


ניט = אַ פאַרווער,, אַ 
פאַרבּאָט (די אירישע יע 
טהיילען זיך אין געבּאָטען "צו 
טהאָן? (עשח, ווז.) און פאַרבּאָם 
מען "ניט צו טהאָן"). 
לֹאיתֲרָיצֶח, ובש 
טאָרדען, דאָס 
עהן געבּאָטען. 
לְאבּוֹד, או, פאַרלאָרען, 
שווענדעט, אין ניוועץ. 
לֵאָה, אנוו, איינע פון די יי 
טערם פון דעם אירישען פאָ"ז 
די פּרױ פון יעקב . 
לאֲהוּבִי, צו מיין גוטען פריינד (אַ 
װאָרט װאָס מע שרייבּט אין אֶנ= 


זאָלסט ניט 


פינפטע פון די 


פאַר= 
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הויבּ 
טען). 

לאַהוּבייבּריעף, הם. (ם. לַאֲהוּיבִי- 
כּרילף). אַ פריינדשאַפט-בּריעף . 

לֵאו, הטם, (ם. לא דן; (תלטודיש). 
אַ פאַרבּאָט, אַ לאדתעשה (װוו) . 

לאו דָבּוּ'רִים , . או. (ואולגאַר) . 
ניט נערעדט | שאַ! 

לַאוּ"דַיְקֵא, או. (תלמודיש). נים 
גראָד אַזױ, נים אַקװאַט אַװי, 
ניט אַזױ. 

לְאוּ'מִי, הם. (ם. לְאוּימָיִים). אי. 
דישער נאַציאָנאַליסט , 

לֹאֲחָידִים, או. איינצעל-וויים, אין 
איינצעל-פאַרקױף,, אויפ'; העקער. 

לְאַחַר-הַמעֲשֶׂה, או. נאָך דער 
פּאַסירונג, נאָך אַלעמען . 

לְאַחַר-יִי'אוֹשׁ,. או. (תלמודיש), 
נאָך דעם וי מע 0 שוין אוים= 
געגעבּען יעדע האָפנונג , 

לְאַיחֵר מַ'אֶה שָנִים . ,נאָך הונ= 


פון א בּריעףה צו 8 בּאַקאַנ= 


יה יאָהר" נאָב 4 טויט . 
מחען , לאַטהענען, צא. (וואול- 
 , 0‏ װאַהרשײנליך פאַרגרייוט 


פון לק'חיען (ווו.). 

לְאִיכּור, או, זעה לְאִיבּוֹר, 

לְאֲלָפִים וְלָרְבָ בוֹת,. או, (בּיבּליש). 
אין די טויזענדען און אין די 
צעהנדליג=טויזענדען, אין גרויסע 
מאַסען . 

לְאַלְתַּר,. או, אין גיכען . 

לָא'מֹר, או. (בּיבּליש). אַזױ צו 


זאָגען, נעמליך , ווי פּאָלגט, געַש 
וועהנליך ואָגט מען אין שפּאַם אי 


לאמר'ען 
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װאָרט אי די 
7 ל א מ ר 


דאָס העבּרעאישע 

אידישע איבּערזעצונג: 

אַזױ צו זאָגען". 
לא'מר'ען , צא. (וואולגאַר), זאָגען, 


אױסזאָגען . 
לֵא אֲפוֹ'קִי, או,. (תלמוריש). אָבּער, 
דאָך, אים געַנענטהייל . 
לָב נלֶב}, הט. (ט. לְבִיבוֹת). הערץ, 
מוטה, כאַואַקטעו . מע דאַוף 


האָבּען לבב בות דאָס צו טהאָן, 
מע דאַוף האָבּען אַ האַרטען כאַ? 
ראַקטעו אָדער פרעכהייט דאָס צו 
טהאָן . 
לב"ט'ב נְלָב-מָב!, הם. (בּיבּליש). 
אַ גוט-הערץ { אַ גוטהערציגער 
מענש 
לבר", 
לבר-וה, ו, אויסער רעם . 
לְבוּשׁ, הם. (ם. לְבוּ'שִׁים). קלייד, 


ב. אויסער . 


בּאַקלײדונג, = פאַרקליידונג . 
לבֶן (הָאֲרַ'מָ),, אנם. לבן (דער 
אַראַמעער), דעו נאָמען פון דעם 


שוויגער=פאָטער פון יעקכ וועלכער } 


האָט דעם לעצטערען מעהרערע מאָל 
אָפּגענאַרט, וי די בּיבּעל דער= 
עהלט ; אַ בּאַטריגער . 
לבנָה, הוו. (ט. לְבָינוֹת). 
האַלבּע 
צייכבענס *( )*. 


מאָנד. 


לְבִינוֹן, אנם. דער נאָמען פון אַ | 


עוויסען װאַלדיגען בּאַרג אין 
פּאַלעסטינא זְעֲהר אָפּט דערמאָנט 
אין רער בּיבּעל. 


לב נות, די אַיינשלוס?= 


לַ"ג-בָּעוֹימֶר , הם,. דער דריי-און= 
דרייסיגסטעָר פון די טעג פון 
ספירה וועלכער אין אַ האַלבּער 
פייער=טאָג און אין וועלבען אַלע 
טרויער=געזעצען וועלכע וערען 


אָפּגעהיט אין די טעג פון מפירה 
(אַזױ װוי: ניט שערען זיך, ניט 
מאַכען קיין האָכצײט א. א. וו.) 
ווערען אונטערבּראָבען . 

לְג'בֵּי, פ. (תלמודיש). געבּען, 
בּיי ; להים אנעףט 

לְלותֵנוּ או. זינט אונוער פאַר= 


טריבּען ווערען (פון פּאַלעסטינא). 
א' תת"ם לגלותנו, 1840 
יאָהו זינט אידען זיינען פּאַרטרי= 
8 געװואָרען (פון פּאַלעסטינא) 

דעו 1910 לוט דער כויסטלי= 
בער צייטרעכנונג . 


לְנַמְרִי, או. (תלמודיש). אין גאַנ= 
צען, גענצליך . לגמרי ניט, 
אין גאַנצען ניט, איבּעָרהױיפּט ניט. 


לְהַ'כָּא, או. (תלמודיש). אין דעו 
צוקונפט, 

לְהַבָּאיריג , א. צוקינפטיג . 

לְהַבִרִיל, או,. צו אונטערשיירען, 
אונטערשיידענדיג (אַ'ן אויסדרוק 
עבּרויכט ווען מע דערמאָנט צו= 


זאַמען אַ הויכע און אַ נידריגע, 
אַ הייליגע און אַ שמוציגע זאַך א 
א. וו.). 


להַבִידִיל אֶילֶף הַבְרָלוֹת, צו אונ: 

ערשיידען מיט טויזענד אונטער= 

שיידונגען (אַ פאַרשטאַרקערונג פון 
דעם אויסדווק לְהַבְ'דִיל, ווה). 


להבדיל להבריל בין מומאה לטהרה 181 - =( לױ טומאה לטהרה 


אע א אע ידיל בֵּין טוּמְאֶה לְטֶהֵרֶה 
ִלְטַהַ דָה} , אונטערשיידענדיג 
צווישען אונריינקייט און ריינקייט, 


זעה לְהַבְדִיל. 
לָיהוּט , א. צופלאַמט, פאַרקאָבט. 
זיין להוט נאָך געלט , ויך 


יאָגען נאָך געלט, 
לְהבָ'עִים, . או. צו ערגערען, 
טראָטץ . 
לְהַבָ'עֵיסיניצע, הוו. (ט. לְהַכֶיעִיסי- 
ניצעס). איינע װאָס טהוט זאַכען 
צו. ערגערן יי 
לְהַבִ'צִיציק, 


עס). 


צום 


א לְהֲכֶיע נים: 

ניק איינער װאָס טהוט וְאַ= 
כען צו ערגערן אַנדערע. 

לְהַכֶָּ לה פָּרֶן, או. 
אים יט 

לה"ק ק, אב, לְשׁ שׁוֹן-הַקוֹדֶשׁ (ווו.), 


לֵהֵי רוֹג זּלְאַיבָּד, א, (בּיבּליש),. צו 
טוימען און צו פֿאַרטיליגען,. ער 
אין אױף איהם ל הורוג- 
ולאבד, ער אין זעהר שטאַוק 
אױפּגעבּראַכט אויף איהם. 

לְהִשְַּׁקֵעַ, או. (ליטורגיש). זיך 
אויפצוהאַלטען, מיט דער אַבּזיכט 
צו פאַרבלויבען. 

ל"ו, מ. זעה לַ'מָד-ואו, 


לילָה, לו וָה, הם. (ט. לוֹזִים) . איי: 
נער וועלכער בּאָרגט (געלט), אַ 
שולדנער . 

לְוְָה, הוו. (ם. לְוויייֹת) 
ליָה. 


לוים, הם. (ם. לו'חות) . קאַלענדאַר, 
"דער לוח טרעָפט אויך אַ מאָל* 


רקעה זרם, 


ועה 


18 לוי 


(שפוו.) . "אַז מע זאָל װאַרטען 
יי דעם לוח'ם פּאָנאָדע 
װאָלט מען קיין מאָג קיין בּרויט 
ניט געהאַט* (שפוו.) . 
לוּ'חַ-הַמַפְתֵּחוֹת , הם. אינהאַלט? 


פאַרצייכנים . 
לוּ יחו ו 2 


הם. מ. די צוויי טאָוולע 
אויף וועלבע עִם זיינען געוען 
אויסגעקריצט די צעהן געבּאָטען 


און וועלבע גאָט האָט געגעבּען 
משה-ר נוץ אויפ { בּאַרג סיני', וי 
די בּיבּעל וי 


לוּ'חוֹת-הַבָּרִית', הם 


ט. (בּיבּליש), 
די טאָוולען פון דעם בּונד ר 
שען ן גאָט און ד עם אידישען פאָ לק). 
א לויחוֹת, 


ליט נלָט), אנט. רער נאָמען פון אַ 


געוויסען מאַן פון וועלכען די בּיֹ= 
בּעל דערצעהלט אַז זיינע טעכטער 
א איהם אָנגעטוונקען מיט 
וויין, "שכור וי לוט " (ווער.). 
דער נאָמען פון איינעם 
ון יעקכ'ס צוועלף זיהן; דער 
טטאַם װאָס קומט אַרױס פון לויץ 
ון די מיטגליעדער פון וועלכען 
אע (פאַרצייטען בּיי ‏ אידען) 
טרסטם געוויסע פּריסטער-פלים= 
ען און געהאַט געוויסע פּריסטער= 
2 ען; אַ טיטגליעד פון דעס 
שטאַם לוי (נאָך איצטער האָבּען 
די װואָס שטאַמען פון דעם דאָזיגען 
שטאַם געוויסע אי און פַּרי= 
ווילעגיען צווישען דעם אידישען 
בי זי זיינען די וועלכע וואַ2 
ען אֶפּ די הענד פון די כהנים 
4 דוכנ 'ען, זי ווערען אויפ= 
גערופען צום לייענען אין שוהל 


, אנ 
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גלייך נאָך דעם וי מע רופט אויף 
דעם כהן און איידע מע +ופט 
אויף אַ ישראל, א. א. װו.), (ם. 
לְוַיִים). געבּען לוי, אוױפרו= 
פען צום לייענען 6 אַ לױי. 

ליה ְלוְיָהו , = הוו. (ט. לִוָיוֹת 
1 לְוַיוֹת). די אק פון דעם 
טוימען צו דעם פּלאַטץ וואו עֶר 
ווערט בּאַערדינט, לײיבענ-פּראָ= 
צעסיאָן . 

וְוֵֹתֶן, הם. דעו נויסער פיש 
וועלכער רינגעלט אַװום, לױט 
דער לעגענדע, די גאַנצע וועלט 
און אין אָנגעבּרייט אַלם אַ שפּייז 
פאַר די פרומע אין דער צוקונפט. 

לוּילֶב, הם. (ם. לוּלָבִים נלוּלְיבִים), 
אַ פּאַלם=צװײג געבּרויכט אום 
סוכות פאַר רעליגיעועַ צוועקען. 
שאַקלען לולב , טאַנען די 
פאָרגעשריבּענעַ מיסטישע בּאַװע= 
גונגען מיט'ן לולב . 
לולב, װאָגען אַ געוויסען ו'= 
גענשפּרוך האַלטענדיג אין איין 
האַנר דעם לולב און אין דער 
אַנדערער דעם אתרוג . אויסועהן 
װי אַ לולב , זיין הױיך און 
טאָגער , 

לוֹמָדוּת נִלִמָדוּתן, הוו. (תלמורי? 
שע) געלעהרזאַמקײט , 

לוֹמְרִייתוֹרָה נְלְמִידַייתּוֹרָהן, . הם. 
ם. די וועלכע גיבּען זיך אָפּ מיט 
דעם שטודיום פון תלמור און ראַם 
בּינישעו ליטעראַטור . 

לוֹמָדִים וְלֶמְידִיפן, הם. מ. געלעהר- 
טע (אין דעו ראַבּינישער ליטץ= 
ואָטור). 


בּענשען 


לוֹמדיישׁ וְלְמִידיישׁן, א. געלעהרט, 
שאַרפזיניג , 

ידיניק, הם. (ט. ליויניקעס) . זעח 
לַ'מָד-ואויניק, 

לוֹ'עַג-לָרְשׁי, הם. (בּיבּליש). איי= 
נער וועלכער מאַכט שפּאַס פון 
אָדער רייצט זיך מיט אַן אָרע= 
מאַן . 

לְזכָר-עוֹלֶם, צום אויבּיגען אַנדענ= 
קען (ג וע אק 0 
טער פון :1 אויפשריפט אויף אַ 
גראָב:שטיין 

דָא, או. (תלמודיש). "צו 

רענגער זייט?, אונגינסטיג. 

2 ימי 6 ענטשיידען 
(אַ רעליגיעזע פראגק) אויף אַ 
שצרענגעו אַרט. זעה לְקוּ לֶא : 


לָחוּת, הוו. *פייבטקייט", שליים, 


לְחַיִים, או. צום לעבּען! צו גע= 
זונדהייט | (אַ טרונק-שפווך) . 
טרינקען ל חיים, טרינקען פאַר 
(אימיצענס) געוו ונדהייט . מאַכען 
ל חיים, טאַכעַן אַ שנאַפּס 

לַתָיָיִם, ם. בּאַקען, אַרײנפאָהרען 
אין די לחיים, געבּען פעטש. 

לְחַיִים (טוֹבִים) וּלְשילוֹם, אֶר, 
(ליטורגיש)).. צום (גיטען) לעבּען 
און צו פריעדען ! (אַ געגענוואונש 
צו דעם ויאָס זאָגט "?חיים") ; או. 
געזונדערהייד. געהט אַייךְ לחיים 
ולשלום, נעהט אַייךְ געונ= 
ערהייר, געהט אַייך אין גאָט'ם 
נאָמען. 

לְתַיִים ולשנאָבּעל, או. פּאַראָדיע 
אויף "לחיים ולשלום" (ווו.). 


.שש 


לחלוחית 
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לַחֲלוּחִית, הוו. (תלמודיש). "אַ 
פייכטקייט", אַ שפּריץ, אַ שפּור . ער 
האָט ניט אין זיך קיין לח לוח ית 
אידישקייט, ער האָט ניט אין זיך 
קיין שפּריץ. אידישקייט . 

?ַלו מֵין, או. אין גאַנצען, גענצליך, 
אַבּסאָלוט , 

לָיהָם, הם, בּרויט, 


, (בּיב= 
און אַ 


ליש) * בּרויט צום עסען 
קלייד אָנצוטהאָן . 
לחִימִשְׁנָה, מ. (כיבליש). די 
צוויי לאַבּענם בּוויט וועלבע עס 
איז אַיינגעפיהרט צו לענען צום 
טיש שבּת און פייערטעג . 
לֶהֶם"עצִי, הם. (ביבּליש). 
בּרויט פון אָרעמקײט, מצות, 
לָחֶם-עֲנָיִים  ,‏ הם. 
אָרעטע 
לַחִמָא, המ. זעה לָיחֶם, 
לַחֲצָיאִין , או. (תלמודיש), 
העלפט, איבּער העלפט . 
לַחַשׁ , הם. (ט לְחָשִׁים). א 
שפּרוך וועלבען מע זאָגט אויף אַ 
וואונד אָדער קראַנקהײט אום זיי 
צו היילע 
8 */ 
לטו בָה, או, 


דאָס 


בּרוים פאַר 


אויף 


צום גוטען. 
לְטוֹיבַת, או. צו גונסטען פון --. 
לְטוֹבַת-הַכֶּלֶל ורַכּלֵל'ן, או. פאַר 
די נוצען פון רער געמינדע, 
פּאָלק, מענשהייט א. א. וו. 
לַיִהוּ דִים, או. (בּיבליש). "פאַר די 
אידעַן*, פועהליך, לוסטיג (דער 


פולער טעקסט אין דעם בוך 
"אסתר" פון וועלכען דאָס װואָרש 
איז גענומען איז ‏ לַיְהוּדִים הָיָתָה 
אוֹרָה וְשִׂמְחָה וָשֶׂשׂיֹן וְיָקֶר, און 
פאַר די אידען איז געווען אַ ליב= 
טיגקייט און אַ פרייד און אַ לום= 
טיגקייט און אַ'ן עהרע). עם טהוט 
זיך דאָרטען ליהודים, עס 
אין דאָרטען זעהר פרעהליך . 
ליְיָתָן, הם. וע לויחֶן, 
לִייחוּת, הוו. זעה לִחוּת, 


לִיל-שְׁמוּירים, הם. (כבּיִבּליש). די 
נאַכט פון אָפּהיטונג (אַװי 
ווערם גערופען די ערשטע נאַכט 
פון פסח, ווייל אין יענער נאַכט 
האָט גאָט בּאַהיט די אידען פון 
די עניפּטער צו דער צייט וען 
זיי האָבּען זיך אָננעגרייט צו 
פאַרלאָזען מצרים) , 

לֵיילִית, הוו. די קעניגין פון די 
טײװואָלים ; אַ שלעכטע בּייזע פרוי 

ליימור, הם. (ב. לִימוּידים). ועה 
לִימוּר, 

לִיצָינוּת, הוו. שפּאַם, 
כעריי . 

לִיצְ'נוּתיריג, א. שפּאַסהאַפט, סאַ= 
טיריש , הומאָריסטיש . 

לִיצֶגֵיהַדוֹר וְהַרָר', הם, מ. (תל- 
מודיש)). די שפּאַס-מאַכעום פון 
דער צייט, די אָפּלאַבערס . 

ליקיי, הט, זעה ל'קויי, 

לִית נִלֶת! בְּרֵיירָה, (תלמודיש). עם 
אין ניטא קיין אױסװאַהל, מע 

ען זיך אַנדעָרס ניט העלפען . 


שפּאַסם-טאַ= 


ליתר-במחון 
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לְיַתֶר-בְּטָחוֹן, או. פון מעהר ז= 
כערהייט וועגען, איף יעָדען 
פאַל, 

ְיִ'תָר"חִיזוּק ,. או. צוליעבּ מעהו 
פּאַרשטאַרקערונג , אום די ואַך 
צו בּאַפעסטיגען . 

גק "לף, הוו. "געה ריך", דער נאָ= 
מען פון דער דריטער סדרה (ווז.). 
*"לך-לך א בּעסעו וי שלח- 
לך" (שפוו. -- ד. ה. עם איוו 
בּעסער אַלײין צו געהן איידער 
אַװועקגעשיקט צו ווערען). 

לכבוד', צו דער ווירדע פּון (אַ טי= 
טולװאָרט געשריבּען פאַר דעם 
נאָמען פון דער פּערזאָן וועלבע 
מע אַדועסיוט) . ל כ ב | ד 
הובני -- , צו דעם ווירדיגען 
געלעהרטען --. 

לִכְבוֹר וִלְכִּיבוֹדן, או. צו עהרע, צו 
עהרע פון, מאַכען לכ בוד אי= 
מיצען אַ מאָהלצייט, מאַכען אַ 
מאָהלצײים צו אימיצענס עהוע. 
איהם ל ב ב וד, איהם צו עהרע. 

לְכָה-דוֹידִי, המ. (ליטורגיש). "קום 
געליבּטער", די ערשטע ווערטער 
און דער נאָמען פון אַ געואַנג-גע= 
בּעט מיט וועלכען מע בּאַגריסט 
פרייטאנ-צו=נאַכט דאָס אָנקומען 
פון שבת. 

לְכוּיוְרַנְנָה , הם. (ליטורגיש) . 
"קומט לאָמיר זינגען", די ערשטע 
ווערטעָר און דער נאָמען פון אַ 
קאַפּיטעל תהלים וועלכען מע 
זינגט פּרײיטאָג=צו=נאַכט . 

לְכֶל-הַרִיעיֹת, או. נאָך אַלע מיי: 
ונגען, נאָך אַלעָמענ'ס געשטאַק. 


לכֶל-יהַפָּּחוֹּת, או. אַם וועניגסטען, 
צום וועניגסטען , 

לכֶל-הַפָּנִים, ‏ או. ועח עַליכֶּל- 
פָּנִים, 

לָכֵן, או. דאַיבּער, דערפאַר, צו= 
ליעבּ דעם, אַלואָ. 

לְכַתְּחֹלָה, או. (תלמודיש). פון 
אָנפּאַנג, ‏ אין אָנהױבּ, אין פלוג, 
אורשפּרינגליך, אייגענטליך . 

לְלַ'עַג-וּלְקֵילָם, או. (בּיבּליש). צו 
שפּאָט און צו שאַנד, 


לְמֵאי, או. צו װאָס? ווארום? 


לימָד, הם. (ם. ל'מְדיען) . דער 
נאָמען פ'ין דעם צוועלפטען בּוב= 
שטאַבּ (?) פון דעם אידישען 
אַלף-בֵּית . 

למְדיוָאוֹ, הם. מ. "די זעקס און 
דרייסיג? צדיקים וועלבע געפינען 
זיך שטענדיג. אויף דער װעלט 
און לעבּען אַזױ פּאַרשטעלט אַן 
קיינער וויים פון זיי ניט ; איינער 
פון די זעקס=און=דרייסיג ; אַ זעהר 
פרומער בּאַשײדענער מאַן, 


לַמָדיוָאוניצע, הוו. (ם. לַמָד- 


וָאו"ניצעס). אַ זעהר פרומע בּאַ= 
שיידענע פּרױי. 


ל', ד"ואו"ניק, הם. (ם. ל'מר-וְאויי 
ניקעס). איינער פון די זעקס 
און דרייסיג. פאַרבּאָרגענע פרומע 
לייט (זעה ל'מָד-וָאו) ; אַ זעהר 
פרומער בּאשיידענער מאַן . 
לֹמְדֶן, הם. (ט. לַמְדָנִים), 
לעהוטער (אין תלמוד 


אַגע= 
אָדער 


למדנות 
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ראַבּינישער ליטעראַטור), 
לִמְדָנוֹּת, חוו. זעה לוֹמְדוּת, 


לִימוּד, המ. (ם. לַמוּידִים). א זאַך 
וועלבע מע לעַונט, אַ לעהר:גע: 
גענשטאַנד, אַ שטודיום . 

למיּירַיוֹת, הוו. מ. וויסענשאַפטען , 
קענטעניסען . 

לְמַזָל, או. מיט גליק, אין אַ גוטעֶר 
שטונדע. 

למך, אנם. דער נאָמען פון אַ מאַן 
פון וועלכען די בּיבּעל דערצעהלט 
אַן ער האָט געהאַט פיעל װוויי= 
בּער; הם. אַ מענש מיט אַ שװאַם 

- כען כאַראַקטע, איינער וװאָס 
לאָזט זיך פיהרען פאַר דער נאָן. 

למע"ה, אב. לְמַיעַן-הַשֵׁם' (ווו.). 


לְמַעֵלֶה-מֵןְהַמָבַע , . או. איבּעו 
דער נאַטור , איבּערנאַטירליך . 

לְמַיעןְיהַשֵׁם וְהַשָׁם!, או. אום 
גאָט'ס ווילען, וי גאָט אין דיר 
(אַייך א. א, וו.) ליעבּ, אונבּאַם 
דינגט. זעה הַשֵׁם , 

לְמָשָׁל,, או. צום בּיישפיעל. 

לְמֶישֶל וְלִשׁנִיינָה, או. (בּיבּליש). 
צו שפּאָט און צו שאַנד. 

לְסוֹף ולָהֶף, או, צום ענד, ענדליך . 

לְסוֹף נִלֶסֶף-ימָיו, + או,. "צום ענר 
פון זיינע טענ", אויף דער על= 
טער . 

לְעוֹילֶם-וָ'עֶר, או. (בּיבליש). אויף 
אויבּיג,. אויף אימער . 

לְעוֹיכֶם-תִּקַח  ,‏ שטענדיג זאָלסטו 
נעהמען . *לעולם נעהם, 
תקח בּעט ווייטעֶר" (שפּו.). 


ן 


לַעֲזֶאזָל, או. (בּיכּליש). "צו דעם 
פעַלז עואזל" (פון װועלכען מע 
פלעגט אַװונטערשלײידערן דעם 
זינדע?בּאָק אום יום-כפור אַלס אַ 
פאַרגעבּונג פאַר די זינד פון רעס 
פאָלק), צו אַלדע שװאַרצע יאָה? 
רען, צום טייוועל, 

לְעֵי'לָאדוּלְעֵילָא, אַו. (ליטורגיש) , 
זעהר געהױיבּען, אויסגעצייבענט. 

לע"ע , אב, לְעַת-עַיתָּה (ווו.) . 

לְעָדֶךְ, או. פערהעלטניסטעסיג , 
פּראָפּאָרציאָגעל ; אונגעפעהר. 

לְעֵת-עַ'תָּה ,, או. פאָרלויפיג, = רער: 
וויילע. 

לְעָתִיד-לבוֹא, או. (תלמודיש), 
אין דער צוקונפט (ווען דער דער= 
לייזעו פון דעם אידישען פאָלק 
וועט קומען). 

לפ"ג, אב. לִפְּרְט"-גְידוֹל (ווז.). 

לְפִי-, פ. לויט, 

לְפִי"שָׁיעָה, או. אויף דער וויילע, 
פאָרלויפיג . 

לְפֵיכֶךָ וְלְפִי'כְּדְן,4 או. דאַריבּער , 
דאַרום . 

לִפְּנַייקולְפְנִים', (תלמודיש) '. - אין 
סאַמע אינוועניגסטען (פון דעם 
בּיתיהמקרש), 

לָפָנִים לִפָנִים), או. פאַר'ן קוק , 
צום שיין,, אויסערלין . עו טהוט 
עס בּלוין לפנים, עו טהוט 
עם בּלוין פון לייטענ'ס וועגען. 

לִפְנִיםמְשׁוּרַת"הַרִין, או. (תל: 
מודיש). טעהר ווי די גערעכטיג= 
קייט פאַרלאַנגט, גרויסטוטהיג, 


לפ"ק 


לפ"ק, אב. לִפִּרְט'יק'טְן (ווז.). 

לִפרְט וַלִפְּרֵט'ן נ'דוֹל, או, לוט דער 
גרויסער צייט-רעכענונג . ועה 
לֶ פְרְש;ְק'טָן , 

לפָרְט נִלִפָּרֵט'ז קִ'מָן, או. לוט דער 
קליינער צייט:רעכענונג (אין שריי2 
בּען דאָס דאַטום נאָך דער אירי= 
שער צייטרעכענונג |זינט דער 
וועלט-בּאַשאַפונג} ווערען גע= 
וועהנליך די טויזענדער אויסגע= 
לאָזען, אַװױ װוי: תרע"א-671 
אנשטאט ה'תוע"א--8071. 
די פאַרקירצטע אַרט פון שרייבּע 
די יאֶהו-צאָהלען הייסט לפרט 
קטן, די פולע, ניט פאַרקירצטע 
אַום -- לפוט גדול), 

לץ נֹלֶץ!, הם. (ט. לִיצִים). 1) שפּאַס= 
טאַכער, אָפּלאַכער; 2) טייװועָל, 
ניט=גוטער . 

לְציירֶךָ-, או. צו נוצען פון, אין די 
אינטערעסען פון . 

לִיציעווען, ל'ציען, צש. שפּאָטען, 


שפּאַסען, אָפּלאַכען . 
ל'קוּי-חַימָה, הם. פאַרדונקעלונג פון 
דער זונן 


ר הם. פאַרדונקעלונג 
פון דעם מאָנד, 
לקוילא , או, (תלמוריש), מיט לייבט= 


קייט , ניט שטוענג, נינסטיג, 
פסק'ען לקולא, ענטשידען 
(אַ ‏ צווייפעלהאַפטע רעליגיעוע 


פּראַגע) אויף אַ גרינגער אַרט, 
זעה לֶחוּמְדָא , 

לק'ח'ען, לק'חיענען, צא. (וואול: 
גאַר) . נעהמען ; צונעהטען (עפּעם 
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לשונו ממש 


אָהן דעם אייגענטהיטער'ם וויסע ) 

לְיקָם, הם. די זאַנגען וועלבע בּלֵיי: 
בַּעֶן איבּער אויפ'ן פעלד נאָך דעם 
שניט און וועלכע געהערען לויט 
דעם אירישען געועץ צו אָרעמע 
לייט. 

לְרוֹב',, או, אין גרויסער צאָהל, אין 
איבּערפלום, זעהר פיעל. 

לָשׁוֹן, הם. (ט. לְשׁוֹינוֹת), שפּראַך; 
רייר; סטיל, אֵוט פון ריידלן, 
מאַמע=ל שון, אידיש, שטום= 
לשון , דאָס צוזאַמענרעדען זיך 
אָהן װוערטער . "מירקע גיעב 
לשון? (װער. -- ד. ה. קום 
אַרױס מיט דער שפּואָך). 

לְשׁוֹן וְלִ'שׁוְֹיהַקוֹדֶשׁ, הם. (תל- 
מוריש), די הייליגע שפּראַך , 
העבּרעאיש, 

לש הע 
דיש). בייזע רייר, 
פאַרליימדונג . 

לָשׁוֹן ול שׁוֹן)-וכֶר, הם. מענליבעס 
געשלעכט (אין גראַמאַטיק), 

לְשׁוֹן וְלִשׁוֹן| יָ חִיד, הם. איינצאָהל 
(אין גראַמאַטיק) . 


הם. (תלמו: 
בּאַרײרערײ, 


לְשׁוֹן לש } נִקֵבָה , הם. ווייבּלי= 
עס געש לעבט (אין גראַמאַטיק) . 

לְשׁוֹן ולִ'שׁוֹןן קוֹרְשׁ , הם. זעה 
לישי שוֹן-הֲקוֹזָ ידי שּׁ : 

לִישׁוֹן-קייך שיריג, א. העבּרעאיש, 

לְשׁוֹן וְלִ'שוֹןן רַבִּים, - הם. 
צאָהל (אין גואַטאַטיק). 

לְשׁוֹינו מָימֶשׁ, גענוי זיין שפּואך , 
אַקװאַט ווי עו האָט געואָגט. 


מעהו? 


לשימתו 
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מאה ברכות 


לְשׁיטָיתוֹ, או, לוט זיין טהעאָריע. | לְשֶׁינָה-טוֹבָה תּכָתָב יְהַחָהֵם, 


לְשֵׁם", פ. צוליעב, וועגען, פאַר, 


לִשֵׁם-מִצְוָה, או. צוליעבּ דער נו= 
טעור טהאַט (אֶהן אייגענניציגע 
אַבּזיכטען). 

לְשֵׁם-שָׁמַיִם, או. (תלמודיש). פון 
היטעל'ס:ווענען , פון נאָט'ם 
וועגען . 

לִשְׁמָה, או. (תלמודיש), "צוליעבּ 
איהר (דער גוטער טהאַט)*, צִו= 
ליעֵבּ דער ליעבּע פאַר דער זאַך, 
אָהן אייגענניציגע אָרער זייטיגע 
אַבּויכטען . 

לַשִׁינָה הַבֶּאֶה בִּירוּשָׁלִייִם, (ליטו- 
ניש) . דעם קומענדען יאָהר אין 
פּאַלעסטינא } 


ום. -- הִּכָּתְבוּ (תִּכְּתִיבוּן 
וְתַחְתַ'מֿו). דו זאָלסט פֿאַרשריבּען 
ווערען און מע זאָל דיר צוזיגלען 
אויף אַ גוט יאָהר (ווינש-ווערטער 
וועלכבע טע זאָגט אין דרי טעג 
פון ראש-"השנה בּיו יוס-כפור). 
זעה כָּתֵייבָה וַחֲתִימָה-טוֹבָה, 


לְתוֹדָה ויִתּוֹרָהן וּלְחוּ'פֶּה 
וּלְמַעֲישִׂים-טוֹכִים, (ליטורגיש). 
זעה מְנַיָדֶל-זיין. 


לְתַרְבּוֹת (לִתַּרִ'כּוֹתן רָעָה , צו 


ד 


שלעכטער אויפפיהרונג ,, אויפ'ן 


שלעַכטען װעג . אַרױסגעהן 
לתובות-דעה, אױסגעלאַסען 
װערען. 


,8 


מ, דער דרייצעהנטער בּונשטאַבּ פון 
דעם אידישען אַלף-בּית; בּיי'ם 
ענדע פון װאָרט געשריבּען "ם" {} 
אין צעהלען גערעבענט אַלם 40, 
זעה מָם , 

מ" (צוגעשטעלט אין אָנהוֹיבּ פון 
װאָרט), פוּן . 

מְאַ'בָּד"זיין, צא אומבּריינגען, אוים= 
בּריינגען. 

מְאַיבָּד-מָמוֹן-זיין ,. צא. 
גען געלט. 

מְאַיכַּדיעַצִימוֹילְרַיעַת , המ. (תלמו= 
דיש). איינער װאָס בּריינגט זיך 


אויסבּריינ= 


אַלײן אום, אַ זעלבּסטמעררער . 

מַאֲדִים , הם. (תלמודיש) . דעו 
פּלאַנעט מאַרם; אַ פעהיגער ענער= 
גישער טענש, אַ חװואַט, אַ וואוו= 
לער יונג. 

מֵיאֶה, הוו. (ט. מַאוֹת). הונדערט. 
"אַן עס קומען די מ א ות קומען 
די דעות" (שפוו.). ש וו אַ ר צ עַ 


מאה, דער נאָמען פון אַ געווי? 
ען רעאַקציאָגערען פעראיין אין 
רוסלאַנד, 


מֵאָה בְּרָיכוֹת, הוו. מ. די הונדערט 
בּוכות (וועלכע די גאַנץ פרומע 
אידען זעהען אַז זיי זאָל אויסקו? 


מאהבת-מררבי 
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מאנס-זיין. 


.-----.-..................טטט טס )טס )...עסייה 


מען צו מאַכען יעדען טאָג . 

מַאַהֲיכַת"מֶרְךְכֵי, (תלמודיש) . פון | 
ליעבּע צו מרדכי'ן, "ער טהוט עס 
ניט אַזױ מאהבת-מודכי וי 
משנאת-המן? (ווער.). 

מאוּיַםיריג, א. שועקליך , 
טערליך ,, אונגעהייער . 

מָאוּם ומָאוּםן, א. העסליך , עקעל= 
האַפּט , אָפּשטױסענד ; אואַנ= 
שטענדיג,, שמוציג , שלעכט. 

מָאוּס וְמִיאוּסןוּמָאוֹס-ווערען , צל. 
ווערען זעהר עקעלהאַפּט, שטאַרק 

ערעסען . 

מאוּסיען-זיך, צוו. זיך עקלען . 

מָאוּס:קייט, הוו. (מ. מִאוּסיקיי: 
טען). אַץ עקעלהאַפטע זאַךן אַ 


פירב= 


געסליבע פּערזאָן; אַ מױיון, אַ 
ראַטץ . 

מאזָנַיִם, (תלמודיש) , "וואָג= 
שאָלען" , דער אַפטואָנאָטישער 


צייכען אין דעם שטערען=קרייז פאַר 
דעם מאָנאַט תשרי. ועה מזל : 

מַאֲחוֹ'רַייהַפַּךְ'גוּד, (תלמודיש). פון 
הינטער דעם פאָרהאַנג. הערען 
מאהווי-הפוגוד , הערען 
פון אַ פאַרבּאָרגענער אָבּער ריכטי= 
גער קוועלע. 

מַאי-דקְאַמְ'רִי"רִיבֵּייצין , װאָס די 
רבּי'צין זאָגט (אַ פּאַראָדיע אויף 
דאָס תלמודישע "מַאי-דקאַמָרֵי" 
רַבֶּנָן", װאָס די געלעהרטע ואָ= 
גען). 

מַאי-קַא-מַשְׁימַע"לְן, (תלמודיש) . 
װאָס לאָזט ער אונו דאָ הערען? 
צו װאָס דערצעהלט עו עס אופו} 


מְאַייִים- , מְאַייִם"זיין , = צא, ‏ אֵיינ* 
שרעקען, אָנסטראַשען . 

מַאִיר-בַּיעַל-הֲנַם הַנָם'ן, (תלמו! 
דיש). מאיר דער וואונדער=טאן, 
אַ געוויסער תנא פון וועלבען דער 
תלמוד דערצעהלט פיעלע וואונ= 
רער. 

מַאִיר-כַּ'עַל-הֵגֶס וְהַנֶס'ן-פּוּשקע , 
הוו,. די פושקע אָנגעקלאַפּט אין 
פיעלע אידישע הייזער אין וועלבער 
מע זאַמעלט געלט פאַר די אָרעמע 
אין פּאַלעסטינא. 

מַאֲכִיליטְרָפוֹת {טַריפוֹת|-זיין, צא. 
שפייזען מיט טרפ'ע ואַכען . 

מַאֲיבֶל, הם. (ם. מאָכָילִים). 
עסעןן, אַ שפּייז, 
געשמאַקעס עסען 

מַאֲ'כֵל-מֶלֶךְ, ז. אַ קעניגליבער גע= 
ריבט, אַ זעהר געשמאַקער געריבט, 

מַאֲ'מִין, המ (ם. מַאֲמֵיינִים). אַ 
גלױבּער (אין גאָט) . 


אץ 
אַ געריכט ; אַ 


מַאֲימֶר, ום. (בט. מַאֲמָירִים). אַ 
זאַץ, אַ שפּרוך, 0 וערטעלן אַץ 
אַרטיקעל, אַ צייטונגס-אַרטיקעל . 


אַ'ן אַיינגע= 
ער זאַיץ, פּאַרענט 


מֹאָימֶר-הַמוּסְגָר, ז. 
שלאָסענ 

מַאן-דָאָמֵר, המ. (תלמודיש). "דער 
װאָס האָט עס געואָגט?, די בֹּאַ= 
טרעפענדע פּערזאָן ; פּערואָן . 

מַאן-דְכֵר'-שְׁמָיה, (תלמודיש). 


העויס . 


"ווער 


דערמאָנט זיין נאָמען", דערפון 
אין גאָר ניט צו דענקען, גאָט 
באַהיט. 
מְאַנַם-זיין  ,‏ צא. פּאַרגװאַלטיגען, 


שענדען, 


מאסף 
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מבין-בלשון-זיין 


...יע יי :::::3::::::::4:::::::::4:4::::5::::::2:::::::::::5:::5, 


מְאֵסֵף, הט. (מ. מְאַסָפִים). צו= 
נויפזאַמלער, צונויפקלייבּער . די 
מאספים, די גרינדער און מיט= 
אַרבּייטער פון אַ בּעוואוסטען העב= 
רעאישען זשוונאַל "הַמְאַיסָף", 


מָאֵסֵף-זיין, צא. אָנואַטלען, אָנ= 
קלייבּען ; צוזאַמענקלײבּען, צוזאַג 
מענזאַמלען (בּאַזונדערס געבּרויבט 
אוה צו זאַמלען נדבות פאַר 
אָרעמע אֶדעָר פאַו אַ הייליגען 
צוועק) . 

מָאַיסֵף-מָ'מוֹן-זיין, צש. אָנקלײבּען 
(פיעל) געלט . 

מַאֲרִיךְ, המ. איינעו װאָס האָט רי 
געוואָהנהײט צו פאַרציהען אַ גע= 
שפּרעך אֶדעו אַ'ן אַרבּייט זעהו 
לאַנג, אַ לאַנגואַמער מענש. 

מַאֲרִיהָ-זיין, צא. אויסציהען (אַ 
געשפּועך אָדער אַ'ן אַרבּייט) זעהר 
לאַנג, 

מאֲירִיךָ-בְּדִבּורִים-זיין, צש. רערען 
לאַנג,, אויסציהען אַ געשפּרעך . 

מאָיך-ימִים-זְשָׁנִים-זיין } = צש, 
לאַנג לעבּען . 

מְבָאֵר ({מְבַ'אַרן זיין, צא. ערקלע= 
רען, פּאַרטייטשען, קלאָר מאַבען. 

מְבָעֵר וַמְבַעֶרן חָמַץיזיין , = צא, 
אױסראַמען און פאַרבּרענען אַלע 
געזייערטע זאַכען פאַר פּסח לויט 
רעם אידישען געועץ; אָפּשאַפען 
אָדער פּאַרניכטען אַ זאַך פון וועלבע 
מע וויל לויז ווערען . 

מְכוּזָה-ווערען , צל. בּאַלייריגט 
אָדער ערנידעריגט ווערען. 


מָבויִשיווערען , צל. פאַרשעמט 
אָדעַר בּאַליידיגט װועָרען. 

מְבוֹכֶה, הוו. פּאַרווירונג, טומעל, 
סומאַטאָבע, איבּערקעהרענים. 

מַבּוּל, הם. די פאַרפלייצונג פון 
װעלכּער עס ווערט דערצטהלט 
אין דער בּיבּעל ; אַ פאַרפלייצונג, 
אַ שלאַגסצרענען . 

מְבוּלִבְּליווערען , צל. 
ווערען , זיך פאַרלירען . 

מְבוֹ'פֶם, א. (תלמודיש) . בּאַטרינ= 
קען, בּאַװוישט, בּאַקנאַקט, בֹּאַ= 
שנאָשקעט . 

מבוּ'סֶם'דיג, א, זעה מְבוּסֶם, 


צומישט 


מֶבַזָה"זיין, צא. שענדען,, ערנירע= 
ריגען, בּאַליידיגען, בּאַריידען. 
מַבחִין-זיין, צש. אונטערשיידען . 


מַבְמֵי'חַ-זיין, צא. פאַרזיבערען, צו= 
זאָגען . 

מְבַיטַל-זיין, צא. אָפּשאַפען, קאַסי= 
רען { מאַכען צו גאָרנישט, אַװעק= 
מאַכען מיט דער האַנד, 

מִבָּימָן-אָימוֹ , (בּיבּליש). פון זיין 
מוטער'ס ליב אָן, פון זיין גע= 
בּורט אָן. 

מְבַיִישׁ, ועה מָבַיִָשׁי, 

מִבִין , המ. (ט. מְבִיינִים . אַ קע= 
נער, אַ פאַרשטעהעו, אן עקס? 
פּעוט . "אויף גיטס אין איטליבער 
אַ מבין" (שפו). 

מִיבִין-בְּלִישׁוֹן-זיין, צש. פאַרשטעהן 
די שפּואַך, פאַרשטעָהן װאָס מע 
רערג 
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מִיבִין-כֶּל-דָבָר, הם. (כּיבּליש). 
איינער וועלכער פּאַרשטעהט יֹעַ= 
דעס װאָרט אָרער יעדע זאַך, אַ 
זעהר פאַרשטענריגער מענש . 

מְבִיינוּת, הוו. קענטעניס, זאַכפּאַר= 
שטענדיגקייט , געניטקייט . 

מַ'בִיניטע, הוו. (ט. מַ'בִינייטעס) . 
זעה מַ'בִין' 

מְבִי'נֶת *, הוו. (ט. מְבִיינוֹת). זעה 
מֵיכִין. 

מְבַייִשׁ-זיין, צא. פאַרשעטען . 


מְבַלִבָּל-זיין, צא. צומישען, פּאַר= 
ווירען , פאַרפּלאָנטערען . 

מְבַיקֵר, הם, (ם. מְבַקְרִים). קרי= 
טיקער, רעצענוענט . 

מְבַיִקֹר-חוֹלָה-זיין , צא. בּאַװובען אַ 
קראַנקען . "געהן אימיצען מבקר- 
תולה זיף- 

מְניָדֵל-זיין, צא, ערציהען, אויפ= 
בּריינגען, אויפהאָדעווען. מג דל 
זיין לתורה ולחופה ולמעשים 
טובים ,, ערציהען (אַ קינד) אין 
דעם שטודיום פון דעו תורה און 
צו גוטע טהאַטען און איהם פיה= 
רען צו דער חופה. 

מָגוֹ, הם. (תלמודיש). אַ געוויסער 
תלמורישער לאָגישער געזעץ לויט 
וועלכען דאָס געויכט גלױבּט די 
ווערטער פון אימיצען ווייל עס 
געפינט אַן אױבּ עו װאָלט גע= 
װאָלט זאָגען אַ ליגען װאָלט ער 
געַקענט דערצעהלען זאַכען וועלבע 
װואָלטען פאַר איהם פיעל גינסטו= 
גער געווען װי די וועלכע עו 
האָט דערצעהל . 


מְנוֹרָישִׁים,. מְגוֹרָשֵׁי- נִמְנוֹרִישֵׁיין, 
הם. ם. די פאַרטױבּענע. 

מָגוּישָׁם,, א. גראָבּ, פאַרגרעבּט. 

מְנַיזם-זיין, צש. איבּערטרייבּען . 


מַנִיד, הם. (ם. מַנִיידִים). אַ פּרע= 
דיגער, אַ זאָגעֶר . 

מַנִיידוֹת, הוו. די שטעלע פון אַ 
מניד ; זאָגאַביץ, פּרעריגט , 

מַ'נִיריקע, הוו. (ם. מַ'נִיריקעס) . 
די פרוי פון אַ טניר . 

מני'דְתיטע, הוו. (ט. מַגִייִרֶתיטעס), 
זֹעָה טַנִיר . 


מַנֵייס, הם. (ם. מַנִייהִים). ועה 
בַּיעַל-מַגֵייהַ, 


מַנֵייהַ-זיין, צא. איבּערועהן, או= 
בּערקוקען, אויסבּעסערען . 

מְגֵילָה, הוו. (ם. מְנִיילוֹת). זעה 
מְגֵלָה, 


מַ'נִיןזיין, צא. בּאַשירמען, בַּאַשֵי= 
צען, בּאַהיטען. "גאָט אין מגין 
אויף אירען". 

מַנֵייפָה, הוו. (ם. טַנייפוֹת). זעה 
מַגָפָה, 


מְגִילָה, מְנֵלַת-, הוו. (ט. מְנָילוֹתם) 
אַ בּאַשריעבּענע ראָלל פון פֹּאַפִּיר 
אָדער פּאַרמעט ; אַ לאַנגער בּריעף, 
אַרטיקעל אָדער דאָקומענט. די 
מגלה , מנלת"-אסתר (װה) . 
טגלה"געלט , דאָס געלט 
װאָס מע קליבּט צונויף אין שוהל 
אום פורים פאַר דעם וועלבער 
לייענט פאָר די מגלה אָדער פאַר 
אַנדערע װאָהלטהעטיגע צוועקען . 
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מְנֵלָה-זיין, צא. אַנטפּלעקען, אויפ: 
רעקען, פאַרעָפענטליכען, אוים= 
זאָגען . 

מְנִילַת-אֵיכָה, הוו. דאָס בּיבּלישע 
בּוך "איכה" (ווז.). 

מְנִילַת-אָס תֵָּר, הוו. ראָס בּיבּלישע 
בּוך "אסתר" (ווז.). 

מֶגֵן-אָיבוֹת, הם, (ליטורגיש) . רער 
בּאַשיצער פון (אונזערע) אורפאָ= 
טעום. "דער געזונדסטער מאָגען 
איז דער מגן - א ב ות * (װאָרט= 
שפּיעל צווישען דעם אירדישען 
װאָרט "מאָגען" און דעם העבּרע= 
אישען װאָרט "מגן"). 

מָנֵןְ-דָזד, הם. (ם. מָיגן-דָוִדיען, 
מָגוְְדָוְדֹיס),. דער טראַדיציאָגע= 
לער שילד (הערבּ) פון קעניג דור, 
אַ זעקס=ווינקעלריגע פיגור . 

מַיגֶעדוּמַישָׂא, הם. (תלמודיש) . אום= 
גאַנג,, בּאַריהוונג, פּאַרקעהר . 

מַנָפָה, הוו. (מ. מַנָיפוֹת). פּעסט, 
עפירעטיע , "אין אַ מג פה אין אַ 
אַ ציעג אויך אַ בּהמה" (שפּוו.). 

מָדְאוֹרֵיי'תָא, א. (תלמודיש) , לוט 
דעם מאָואַאישען געועץ (אין גע= 
גענזאַץ צו מִררַבֶּנֶן, לוט דעם 
תלמודישען געועץ) . 

מִדְבָּר, המ. (מ. מִדִבָּדְיוֹת), ווים= 
טע, וויסטעניי ; די וויסטע דווך 
וועלכע אירען האָבּען געװואַנדערט 
ווען זי זייגען אַרױס פון עגיפּטען 
קיין כנען, װוי די בּיבּעל דער" 
צעחלט. 

מָידֶה, הוו. (ט. מִידוֹת). "מאָם", 
זיטטע, מאַניער, געֲוואָהנהייט; 
אייגענשאַפט, טאָס . 


מָדָה-טוֹכָה, הוו. (ט. מְדוֹת- 
טוֹיכוֹת) , (תלמוריש). אַ גוטע 
געוואוהנהייט, אַ גוטע אייגענשאַפט. 

מְדָה כְּנָגָר מָדָה, (תלמודיש). מאָס 
פאַר מאָס, בּאַצאָהלען מ ד ה 
כנגד מדה, אָפצאָהלען טיט 
גלייבער מאָם , 

מִידָה-רָ'עָה, הוו. (ם. מִידוֹת- 
רָיעוֹת), (תּלמודיש). אַ שלעבטע 

עוואוהנהייט,, אַ שלעכטע אי= 
גענשאַפט . 
מְדוֹ'בֶּר, הם, אָפּרײר, אָפּמאַך. 


מַדִחָה-זיין, צא. אָפּשטױסען, אֶפּ= 
טרייבּען פון זיך ; אָפּלעגען אויף 
שפּעטער. 

מָדֵי, אנט. מידיען, אַ לאַנד דער= 
מאָנט אין דער בּיבּעל. 

מָדִידָה, הוו. אויסמעסטונג. מאַבען 
מדידה, מאַכען אַ יעהרליבע 
רעכענונג פון אינקונפט. און 
אױסגאַבּע און פון דער איבּער= 
געבּליבּענער װאַארע. 

מָדְיִיןדוּמוֹאָב, אנם. מ. צוויי פעל= 
קער דעומאַנט אין דער בּיבּעל 
וועלכע זיינען געווען פיינדליך 
איינס צום אַנדעוען. זיי זיינען 
מדין ומואב, זי זיינען זיך 
בּיטערע פיינר , 

מָרִיִנָה, הוו. (ם. מְרֵּיינות). אַ 
פראָווינץ, אַ געגענד, אַ קיניג= 
רייך, אַ לאַנד} אַ גרויסע שטיק 
לאַנד, 

מדִי'נָה-חָיכֶם, הם. איינער װאָס 
זיין קלוגהיים אין בּאַװואוסט אין 
גאַנצען לאַנד, אַ זעהר גרויסער 
חכם, 
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מַדִ'פִיס, הט. (ם. מַדְפִי'סִים). אַ 
דרוקער, אַ פערלעגער 

מְרַקָדֵק, הם. (ט. מְדַקָדָקִים). 
איינער װאָס איז זעהר גענוי'; אַ 
ענער פון גראַטאַטיק. 

מְדַקִידֶק-זיין ,4 צש. זין 
שטרענג אָפהיטען. 

מִדְרַכָּנֶן, אַ. (תלמוריש), לוט דעם 
תלמורישען געועץ (אין געגענואַץ 

מְדְאוֹרַייתָא, לוט דעט מאָ= 

זאַאישען געועץ). 

מַדְךְ נָה , מַדְרֵינָה , הוו. (ם. 
מַדְרַגוֹת, מַדְרֵיינוֹת). שטופע, 
שטאַפּעל, גראַר, קלאַס, צו= 
שטאַנד , 

פרריךלין, צא, ערציהען, אויפ2 
בּריינגען, לערנען, אַיינגעוואוהנען, 

מִדְרָשׁ ומָדִירֶשׁ, הט. (ט. מִדְרָשִׁים 
נִמֶדךְ שִׁים}), אַ געוויסער קאָמענ= 
טאַר אויף דער בּיבּעל וועלכער 
בּאַשטעהט פון טעקסט-אויסטיי? 
טשונגען און פון פאַבּעלען, לע= 
געַנדען און מאָואַל רער פון 
פאַרשיעדענע תנאים , צװאַמענ= 
געשטעלט אין תלמודישע צִיֹ= 
טען. "ער זאָגט ליגען װוי רער 
מדוש" (וװער.). 

מְָדַת-הֵרִין', הוו. (תלמודיש). די 
טאָס פין 0 גערעב= 
טיגקייט , 

מְדַת-רָרַחֲמִים, הוו. (תלמודיש) . 
די מאָס פּון בּאַרמהעוצײיקײט, 
בּאַרמהערציגקײט , 

מַה'"דאָך, בּ. ווען, אױבּ, אַו, 
*טמח-דאָך זיין אייגענער בּרו= 


גענוי, 


דער וויל איהם ניט העלפען ווע= 
לען איהם פרעטרע געווים ניש 


העלפען*. 
מַה'"טוֹב, א. געווים נום, נאָך 
בּעסער. "אויבּ ער װעט קומען 


אין מה-טוב 
אי אַויך רעכט". 
מַה"טוֹבוֹ, הם. (ליטורגיש). "וי 
גוט זיינען?,4 די ערשטע צויי 
ווערטער און דער נאָמען פון אַ 
מאָרגענגעבּעט װאָס מע זאָגט גלייך 
ווי מע געהט אַרין אין שוֹהל. 
"אָנהױבּען פון ט ה - טוב|* 
(ווער.). 
מַה-יויָקֶר, 


און אױבּ ניט 


וי טהייער ? 


מַה-יַעַ שָׂה'ניק , הם. (ם. מַה" 
: יַעִישׂהיציקעם), (תלמודיש) , 
פרייער אױכגעלאַסענער מענש 
(שטאַמט פון דעם תלמודישען 
אויסדרוק : "מַה יַעֲשָׂה הַבֵּן שָׁלֹא 
יְחֲמָא", װאָס זאָל דער זוהן מהון 


אױיבּ ניט זינדיגען {ווען די פאַר=- 


זוכונג איז אַזױ גרויס}?). 

מַהי'פִית, הם. (ליטורגיש) . "וי 
שען בּיסטו !7 , די ערשטע ווער= 
טער און דער נאָמען פון אַ געווי= 
פען רעליגיעָזען געזאַנג וועלכען 
אידען זינגען פּרײטאָג-צו=נאַכט 
מיט אַ געוויסער טעלאָדיע. (די 
אַמאָליגע פּוילישע שליאַכציצעס 
פלעגען אָפּט פון קאַטאָװועס װוע- 
גען צווינגען די אידען וועלבע 
פּלעַגען קומען צו זיי מיט אַ בּיטע 
אָרער אַ געשעפט , צו זינגען פאַר 
זי דאָס דאָזיגע ליער , 
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מַהֵי'פית'ניק, הם. (מ, מַה-י'פִית?= 
ניקעס). אַ איד וועלכער האָט ניט 
אין זיך קיין נאַציאָנאַלעם זעלבּסט= 
געפיהל, איינער וועלכער זובט 
צו פאַרדעקען זיין אירישע אָבֹּ2 
שטאַמונג אָרעו זוכט זיך צוצומאַ= 
כען צו ניט=אידען פאַרלייקענענדיג 
אָדער פאַרשטעלענריג זיינע אירו= 
שע חאַראַקטערשטױיכען . ועה 
מַה-!ָפִית , 


מַה-מְצֵיינוּ, (תלמודיש). אַזױ וי 
מיר געפינען (אין אַ צווייטען פּאַל 
אַזױ מון זיין דאָ אויך) , אוב 
נע פון די הויפט:מעטאָדען פון 
דער תלמודישער אַרגומענטאַציאָן 


ועלכע בּאַשטעהט אין אפ= 
לערנען פון איין זאַך אױף די 
צווייטע. 

מַה-נִשְׁתֵּנָה, (ליטווגיש). װאָרום 


איז פאַרשיעדען (די נאַכט פון פסח 
פון אַלע אַנדערע נעכט פון אַ 
גאַנץ יאָהר), רי ערשטע ווערטער 
פון דער הגדה . 


מַה-רַ'עַשׁ, "װאָס איז דער טומעל ?/, 


װאָס אין דער אומגליק? ואָם 
מאַכט עם אוים לְ 
מַה-שֶׁמֵףְ וֹשְׁמָיף!, (ט. -- שִׁמְכָם 


נֹשְׁמֵיכֶם), װי איז דיין נאָמען? 
ווי הייססט דו ? 

מַה-שָׂינוֹי , װאָס איז דער אונטער= 
שייד. ‏ ? ט ה - שׁנוי געהופּט 


מה"שנוי געַשפּרונגען"(שפּוו.). 

מַהֲרוּירָה, הוו. (ט. מַהֲדוּרוֹת) , 
אױסגאַבּע  ,‏ אויפלאָגע (פון אַ 
בּוך). 


מְהַדֵר, המ. (ט. מְהַרָירים), - 
בֶּמֶצְוָה, איינער וועלכער היט 
אָפּ צו טהאָן אַ מצוה אויף דער 
שענסטער אַרט אָדער מיט אַלע 


גענויאיגקייטען . ער איזן אַ ‏ טמחדר 
אויף אַן אתרוג, ער באַם מיהט זיך 
שטענדיג צו קריגען ר ר 


אתרוג, 


מְהַיָדֵר"זיין, צש. זובען צו ערפילען 
אויף דער שענסטער אַרט אָדער 
שטרענג אָפּהיטען אַ מצוה, 


מְהִַדִר"מְן-הַמָהַדָרִים, הם. (תּלמו= 
דיש) , אַ זעהר גרויסער מהדר. 

מהוֹידוּ-וְעַר-כּוּשׁ, (בּיבּליש), "פון 
דעם לאַנד הוֹדו בּיו דעם לאַנד 
כּוש" (ווערטער פון יענער שטע: 
לע אין דעם בּוך "אסתו" וואו 
עס ווערט בּאַשריבּען די גרויסע 
צאָהל פון לענדעָר איבּער וועלבע 
דער קעניג אחשורוש האָט גע= 
וועלטיגט) , אַ גרויסעץ שטרעקע. 


מְרוּידֶר, המ. (מ. מְהוּדָרִים), זעהר 
שען, געקליבּען, צאַצקעדיג. "אַץ 


אתרונג א מהודר". 
מְהיירְר'דיג,, א. זעה מְהוּיְדָר, 
מֶה 1 וימָה, הוו. (מ, מֶה וימוֹת), 
טוטעט אַ'ן אויפרוהר, אַ סומאַ= 
טאָכע 
מְהוּירֶיר, אבּ. מוֹרֵנוּ הָרֵב וְרַבֵּנו 


רַב - אונזער לעהרער רער גע= 
לעהוטער און אונזער האַר 

הערו -- (טיטולווערטער וועלכע 
מע שטעלט אין שריײיבּען פאַר 
דעם נאָמען פון אַ גרויסען רם 
אָדעֶר תּלמודישען געלעהרטען) , 
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מָהוּת, חוו. אייגענשאַפט, קװאַ= 
ליטעט , 

מָהַייוֹם-וְהלֶיאֶה, (בּינּליש) . פון 
היינט אָן און ווייטער . 

מְהֵי'כָא-תֵּייתֵי, או. (תּלמודיש), "פון 
װאַנען קומט עם (אַו ניט)!*, 
וװואָרום דען ניט? פאַר װאָס טאַם 
קע ניט ? טאַקע, נו טאַקע. 

מָהִיירוּת, הוו, שנעלקייט, פלינ= 
קייט, געשיקטקייט, 

מַהֵלֶך, הם. אַ גאַנג, אַ רייוע, אַ 
שטרעקע, אַ ווייטע שטרעקע. 

מַהַלְדְ'רֵב, הם. אַ ווייטע שטרֹעקעָ. 


מְהַנָה, צא, פאַרשאַפען נוצען אָדער 
פּאַרגעניגען ,, מאַכען (אימיצען) 
געניסען . 

מֵהַסְהַּם', או. זעה מֶסְתָּימָא ‏ 


מַהְפָּכֶָה, הוו. (ם. מַהְפָּכוֹת) . 
איבּערקערענים , 

מְהַרְהֵר"זיין  ,‏ צש. נאָכדענקען , 
נאָכנריבּלען,. 8 ה ו ה רד - זיין 
אויף אימיצען, אימיצען פּאַררעב= 
טיגען . 

מַהֲרִשִיאָ, אנם. אבּ. מוֹרֵנוּ הַרֵב 
שְׁמוּאֵל אִירְלִישׁ -- דער פאַיפאַ 
סער פון אַ זעהו שאַרפזיניגען 
קאָמענטאַר אויפ'ן תּלמוד ; דער 
קאָטענטאַר וועלבען ער האָט פאַר= 
פּאַסט , 


וא 


מַהַרְשִׁיאייקאָפּ, הם. (ט. טַהַרְשִׁיאיי . 


קעפּ). אַ זעהור שאַרפער קאָפּ. 
זעה מַהַרְשָׂיא , 


מוּיבְןְ-מַאֵרָיו  ,‏ א. זעלבּסט-פאַר? 
שטענדליך . 


מוֹידָה-זיין, צש. אַנערקענען, בּא= 
קענען, צוגעבּען, צוגעשטעהן . 
זיך מודה-זיין, בּאַקענען (וינר 
אָדער פערבּרעכען). 

מיֹרָה-אֲנַי, הם. (ליטורניש). "איך 
דאַנק דיר (גאָט), די ערשטע 
צוויי ווערטער און רער נאָמען 
פון אַ דאַנק=געבּעט װאָס מע זאָגט 
אין דער פריה נלייך נאָכ'ן אױפ= 
שטעהן פון שלאָף. 

מוֹ'דָה-בְּמָקצַת , הם. איינער װאָס 
עשטעהט אָדער גיט-צו אַ טהייל 
(פון אַ פאָדערונג אָדער אנקלאַגע). 

מוֹדָהדוּמָתְויָדָה-זיין -זיך, צוו. בַּא= 
קענען (אויף אַ זינד אָדער פאר= 
בּרעכען) . 

מוֹידִים, הם, (ליטורגיש) . "מיר 
דאַנקען", דאָס ערשטע װאָרט און 
דער נאָמען פון איינער פון די 
תּפּלות אין שמונה-עשרה וועלבע 
מע זאָגט זיך בּויגענדיג צו דער 
ערד . 

מוֹ'דֵייעַ-זיין , ' צא. לאָזען וויסען, 
בּאַנאַכריבטיגען ; בּאַקאַנט מאַבען, 
אַנאנסירען . 

מוֹךָ'עָה, הוו. (מ. מוֹרְעוֹית). בּאַ= 
קאַנטמאַבונג , פּראָקלאָמאַציאָן , 
אַנאָנסע, רעקלאַמע. 

מוֹהֵל, הם. (ם. מוְֹהֲלִים). דעו 
וועלכער בּאַשניירט (אױיף אַ 
בּרית) . 

מוֹיהֵל-מעהל, הז. שטויבּ פון פֹאַר= 
פוילטע האָלץ אָדער פון אַץ 
אַנדער שטאָף אין וועלבען דער 
מוהל לייגט אַרין די אָפּגעשני= 
טעָנע פאָרהויט , 
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מוהל'שאַפט 


מוֹ'הַלישׁאפט, הוו. דאָס אַמט פון 


אַ מוהל; די בּאַשנײדונג. 
מויח, חמ. (ט. מוֹיחוֹת), זעה מ'חַי 


מוּחָזָק, א. געהאַלטען, אָנגענומען . 
"ער אין אַ מו ח וק פאַר א'ן 
עהרליבען מאַן?*. 

מוֹ'חֵל-זיין, + צא. פאַרגעבּען,, פאַר- 
צייהען ; ניט בּאַשטעהן , נאָב= 
געבּען , שענקען { אֵײנווילי= 
גען. זייט מוחל, זיט אַזױ 
פריינדליך , 

מוּחְיֶם (-וּמָנוּדָה), ‏ א אויבגע: 
שלאָסען (--און פאַרטריבּען) פון 
דער געמיינדע. זעה חֲדֶם, 

מוּ'טְל, א. אַרױפגעװאָרפען. עס 
איז אויף איהם מוטל, עס אין 
זיין פליכט. עס אי מ ו ט ל 
בּספק, עס אין צװײיפּעלהאַפּט. 

מוכַּ"ז, אבּ. מוֹסֵר כֶּתֶב זָה, אי 
בּערבּריינגעַר פון דיעוער שריפט 
(בּריעף) . 

מוֹכִייחַ, הם. (ם. מוֹכִייחִים), מאָם 
ראַל-פּרעדיגער . 

מוּכְןוּמְזוּימְן , או. (ליטורגיש) , 
פאַרטיג און אָנגעגרייט, 

מוּ'כְן-לְפּורְעָנָיוֹת, ‏ א. (תּ;מודיש). 
אָנגעגרײיט צו אונגליקען . 

מֿייכָם, הם. (ם. מוכְסִים וְמָכָיסִים!), 
איינער וועלכער מאָהנט אױיף 
צאָללגעלט , איינער וועלבער 
האַלט די טאַקסע, אַקציוניק. 

מוֹיכָר, הט. (ט. מוֹכְרִים נמָכִירִים), 
פאַרקויפער , 

מוֹכָר-סְפָירִים, (ט. מוֹכְיְרִייכְפָירִים) 
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פאַרקויפער פון בּיכעו, בּוכהענר= 
לער. *אַ מוכו-ספוים אין 
קיין למדן ניט, אַ חלפן איז קיין 
עושר ניט?" (שפּו.) . 


מוֹ'כֵר-סְ9 רִייעיק, הם. (מ. מו'כֵר- 
סֶפָ'רִיםיניקעס) , זעה מויכר- 
פרים 


מוֹיכֵר-תְּבוּיאָה { 5 מוכיריך 
תְּבוּ'אָה), געטריירע=הענדלעָר . 


מוֹלְד, המ. די געבּווט (פון דער 
נייער לבנה). אויסוופען דעם 
מולד, אוסוופען (אין שוהל 
בּיי"ם דאַװנען, אין דעם שבּת 
װאָס פאַלט פאַר ראיש הרש) דעם 
טאָג, די שטונד, מינוט און סע= 
קונדע אין וועלכער די נייע לבנה 
ווערט געבּאָרען. 

מוֹ'לִיר"זיין,. צא. געבּערען, געווים 
נען, האָבען. 

מוֹילֶךְ, המ. (בּיבליש), דער נאָמען 
פון אַ'ן אָבּנאָט צו וועלכען נעווי= 
סע פאַרצייטיגע פעלקער פלעגען 
בּריינגען מענשען אַלס אָפּפער . 

מוֹיֵף-בְבַפָּה ובִּכִיפָּה, הם. (תּלמו= 
דיש). איינער וועלכער געוועלטיגט 
איבּער דער גאַנצער װעלט. 

מום, הט. (ם, מוּמִים). אַ פעהלער. 


מוּם"ךע, המ. שלעכטער פּעהלעַו, 
פּאַרדאָרבּענהייט , 

מוּמָחָה, הם. (ט. מוּמָחִים). אַ 
געניטער ,, אַ זאַכפאַרשטענריגער, 
אַ'ן עקספּעוט, אַ ספּעציאַליסט, 
אַ פאַכמאַן ; אַ'ן אָפּשפּרעבער, 
אַ זנאַכאַר. 
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מוּמָיחָהינטע, הוו. (ט. מוּמְ'חָהינ: 
מטעס). זעה מוּמְחָה , 


מוּימֶר, הם. (ט. מוּמָרִים (מוּמירִים) 
אַ געטויפטער . 

מוּמֶר-לְהַכִיעִים, הם. (מ. מוּמָירִים- 
לְהַכָ'עִיס), (תּלמודיש). איינער 
וועלכער אין אַרױסגעטראָטען פון 
אירישקייט מיט דער אַבּזיכט צו 
פאַרשאַפּען פאַרדווס אָדער שאַנ= 
רע זיינע פּאָריגעַָ גלױבּענסגענאָ= 
סען , איינעור וועלכער ווייוט 
אַרױם זיין ניט=פרומקייט עפענט= 
סך. 

מוּ'נַח-בְּקוֹיפְסֶא, א. (תּלמודיש) , 
אַרײנגעלײגט אין קאַסטען. אַזױ 
װי מונח-ב קופסא, אַזױ וי 
בּיי זיך אין קעשענע. 

מוּסכָּם, א, איינגעשטימט, צוגע= 
שטימט, אָנגענוּמען . 

מוּסִימֶךְ , הם. (מ. מוּסְמָכִים) . 
איינער װאָס האָט סמיכה אויף 
רבּנות . 

מו'ִיף-זיי, 
בּאַווען. 

מוּיכַף, הם. (ם. מוּסָיפִים) . אִץ 
עקסטראָ געבּעט װאָס ווערט גע= 
זאָגט נאָך שחרית אום שבּת, יום 
טוב און ראש חודש. 


צא. צולייגען , פּרי= 


מוֹסָר, הט. זיטען=לעהרע, מאָראַל , 
פרומקייט ; מאָראַל=פּרעדיגט ; אַ 
בּיישפּיעל. "ויך אַראָפּנעהמען אַ 
פופר". 

מוֹסֵר ומָסָרו, הם. (ם. מיֹסָרִים 
ומֶסָָרִים)). פעררעטהער, דאָנאָס= 
שטשיק. 


מוּיסַר- הַשְׂכֵּל, הם. (בּיבּליש). אַ 
"אַ קלוגע לעהרע", אַ בּיישפּיעל. 
"זיך אַאָפּנעהמען אַ טוס ו- 
הש7בל'. 

מוֹסֵר-זיין , צש, איבּערגעבּען, אי= 
נערליפערן . 

מוֹ'סֵר-מוֹדִיעָה-זיין , צש. לאָזען וי 
וויסען, װאַרנען, עפענטליך ער= 
קלערען , 

מוֹ'סֵר-נִיפָשׁ-זיין"זיך , צוו, ‏ אַײנ 
שטעלען דאָס לעבּען, זיך אויפ= 
אָפּפערען . 

מוּיסֶר-סֵפֶר , הם. (ם. מוּסֶר" 
סָפָרִים), זעה סַפָר-מוּיסֶר , 


מוּסֶר-שטיבּעל, הם. אַ קלויז וואו 
מע גיט זיך אָפּ בּלויז מיט לערנען 
מופר"ספרים . 

מוֹיסֶר'ען, צא. פּרעדיגען מאָראַל, 
פאָרוואַרפעֶן, אויסריידען , שטראָ= 
פען . 

מוּסריניק, הם. (ט. מוּ'פְריניקעם), 
איינער וועלכער גיט זיך אָפּ מיש 
לעונען מוסר-ספרים . 

מו'עָל, הם. (תלמודיש) . אַ'ץ אָנגע= 
גרייטער (צו מאַכען שאדען) . 

מוֹ'עָר, הם, *פײערטאָג", דעו נאָ2 
מען פון דער צוייטעור אב= 
טהיילונג פון תלמוד ועל= 
בע ענטהאַלט די געועצען פון 
שבּת, פייערטעג א. די ג. ועה 
שַים. 

מוֹ'עַל-בַּשְׁלִייחוּת-זיין, צש, (תל: 
מודיש) , ניט פאַרויכטען דאָס 
װאָס מע אין בּעאויפטראַנט גע= 
װאָרען צו טהאָן , טהאָן אַנדרערש 


מופלג 


וי מע האָט זיך אונטערגענומען 
צו טהאָן , 

מוּפלְג , הם. (ם. מוּפְלָנִים , 
מוּפֶלְגֵיי). איינער וועלכער אין 
אויסגעצייבענט מיט זיין (תלמורי= 
שער) געלעהרזאַמקײט , 

מוּפַלְינִיתוֹרָה נהּו'רָה, הם. ם, 
זעה מוּפִלְג , 

מוּפִקְר, הט. (ט. מוּפְקרִים). אִץ 
אויסגעלאַסענער מענש. 

מוֹיפַת, הם. (מ. מיֹפְתִים ומָפִיתִים); 
אַ צייכען, אַ בּאַװוײיו; אַ וואונדער= 
ליכער בּאַװײיז, אַ וואונרער . 

מוֹיפַת-חיֹתֵף וְחוֹתֵּךְן, המ. (ם. 
מיֹפִיתִים-חוֹתְכִים וַחוֹתִּיכִים) אַ 
שטאַרקער בּאַװײן. 

מוֹ'צַאדחן-זיין, צש. (בּיבּליש), גע= 
פינען לייטזעליגקייטם, אויסנעה? 
מען, געפעלען . 

מוֹצָ'אֵי., הם. דער אױסגאַנג פון , 
ראָס ענדע פון, דער אָבענד נאָך . 
מוצאי-יוס-טוב , דער אָבענד 
נאָך יום-טוב , 

מוֹיצֵָיא,, הם. (ם. מוֹיצָיאים). אַ 
שטיק אָדער אַ פּענעץ בּרויט. זעה 
הַמוֹיצִיא, 

מוֹיצָיא-זייןן, צא. 
(אימיצען) , 
ש : "דער בּעל-הבּית האָט גע= 
מאַכט קדוש אין האָט מוציא 
געווען די געסט") ; אַרױסלאָוען (אַ 
קלאַנג, אַ בּאַריכט). 

מוֹיצִיאדל'עַז-זיין, צש, (תלמודיש), 
אַװױיסלאָוען אַ שלעכטען קלאַנג 
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פּאַרטרעטען (צ. בּ. | 


מורד"במלכות 


(אויף אימיצען), טאַבען (אימיצען) 
אַ שלעכטען נאָמען . 

מוֹ'צִיא-שָׁם !שָׁם!"זיין, צש, (תלמו: 
דיש), אַרױסלאָוען אַ בּאַריבט , 
אַרױסלאָזען אַ קלאַנג . 

מוֹיצִיא-שָׁם נשָׁםז"רַע"זיין, צש. (תל= 
מודיש). אַװױסלאָוען 8 שלעבטען 
קלאַנג (אויף אימיצע;), מאַכען 
(אימיצען) אָ שלעכטען נאָטען . 

מוֹ'צִיא-שֶׁנ'תוֹ-זיין, נש. (תלמודיש). 
אױיסלעבּען זיינע יאָהרען . 

מוּצָילָח, המ. (מ. מוּצְרָחִים), איי= 
נער װאָס אַיהם גליקט שטענדיג 
אָפּ , אַ מזל'דיגער מענש. 

מוּקצָה, א. (תלמודיש). "אָפּגע= 
זונדערט? , אונבּאַריהרבּאַר (לויט 
דעם אידישען דין). "געלט אין 
מוקצה אום שבּת". 

מוּקְ'שָׁׂה, א. שווער, שווער צו פאַר. 
שטעהן, אונבּאַגרייפליך . 

מ"ה, אב. מוֹר'נוּ וְרַבֵּינו (ווד) . 

מוֹ'רָא, הוו. שועק, פורכט, אנוּסט. 


מוֹירֶאידיג, א. שרעקליך, פירבטער= 
ליך , אונגעהייער . 

מוֹ'רָד, המ. (ם. מוֹרָדִים), אַ = 
דערשפּעניגער , אַ רעװאָלוציאָנער, 

מוֹ'רַד-זיין, צש. װירערשפּעניגען 
זיך שטעלען אַנטקעגען, רעבּע= 
לירען . 

מוֹ'רר-בְּמַלִיכוֹת, הם. (. מוֹרִדִים- 
בְּמַלִכוּת), (תלמודיש). איינער 
וועלכער שטעלט זיך אַקעגען דער 
אױטאָריטעט פון קעניג אֶדעֶר רע= 


מורה"דרך 
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גירונג ; איינער וועלכער בּאַליידיגט 
די מאַיע:טעט פון קעניג, 
מירד דוך, הם. 0 שהה" 
דָדָךְ). אַ וועג=ווייוער, אַ פיה= 
רער, אַ לעהרער 
מוֹירָה-הוֹךָאָה, הם. (ם. מוֹ'רֵי" 
הוךָ'אוֹת). איינער וועלכער ענט= 
שיירעט רעליגיעוע פּראַגען, אַ 
רב אָדער 8 דיין. 
מוֹיָרָה-הָתֵּר"זיין, צש. עֶרלױיבּען , 
עבּען די ערלויב ניס. מורה- 
התר-זיין-זיך, זיך ערלױיבּען, 
זיך נעהמען די ערלױבּנים (צו 
טהאָן עטװואָם פּאַרבּאָטענעס) . 
מוֹ'רַי-ירַבּוֹ'תַי, מיינע לעהרערם און 
העררען . 
מירידטיין, צא:; 
זעה = עֵלָה שיו 


אַרונטערלאָזען . 


מוֹרְנוּ (לורַבַּ'נוּ), אונוער לעהרער 
(און האַר), אַ טיטול מיט וועלכען 
מע אַדרעסירט אַ געלעֲהרטען אָדער 
אַ וויכטיגע פּערזאָן (אין שרייבּען) . 
"ער מיינט ער אין אַ גאַנצער 
מורנו (אָדער: משה" מוונן)" 
(ווער?). 

מוּר'שָׂה, הם. (מ. מוּרְ'שִׁים). בּאַ. 
פאָלמעכטיגטער, דעפוטאַט, רע= 
לענאַט . 

מוֹישֶׁׂב, הם, וואוהנאָרט, א : 
שמיציגע הויוגערעטה, שמוץ . 
מושב וי בּיי דער רבּי'צען אין 
בּעט* (ווער.). 

מוּ'שָׂג, הט. (ם. מוּשָגִים). 
גריף . 


אַ בּאַ= 


מושְיִהיווערען, צל, זיך אויסגליי= 
כען . 

מוּשִיכָּל-ָרֵא'שׁון, המ. דער ערשטער 
געדאַנק, דער ערשטער אַיינפּאַל. 
"דער מושכל-וא שון אן 
אַ רוחדהקודש" (שפּוו.) . 

יי הם (= מוֹשָׁלִים), הער= 

, געווע נלטיגער/ , קעניג - 

:א א הט. (ם. מוּשִׁי'מִים) אוים 
נער וועלבער בּאַזיצט פיעל קענט= 
נים , אַ פיעל=וייטיג געבּילדעטער 
מענש. 

מוּשִילֶם-בְּכֶל-הַמַעֲלוֹת, הם. צץ 
אויסגעצייכבענטער מיט אַלע גוטע 
פעהיגקייטען אָרער אייגענשאַפּטען. 
מוּשָׁלִימֶת, הוו. וְעֵה מוּשֶׁילָם, 


מו'תֶּר, א. ערלױיבּט (לויט דֹעָם אי= 
דישען דין). : 

מוֹתָרוֹת, ם. איבּעריגע זאַכען, לוק= 
סוס-זאַכעןן. 

מִזְבֵּחַ, הם. (ם. מִזְכַּחוֹת). אַץ 
אַלטאַר; דער אַלטאַר (װאָס אין 
געשטאַנען אין בּית"המקרש). 

מִזְבּ'חַדגעלט, הו. הייליג געלט . 


מָזָג, הם, נאַטור,, טעמפּעראַטענט, 
חאַראַקטער . 

מָזֶנ-טוֹב וטָב, הם. אַ גוט האַרץ, 
אַ'ן איירעלעָר חאַראַקטער 

מַזְיהִיר"זיין, צא. װאַרנען, אָנזאָגעַן, 

מְזַיג-, מְזַוָוג"זיין,, צא. צוזאַמענ= 
פּאָארען , צונויפבּריינגען . 

מְזִיוְוג-זְווּ'נִים, הם. (תלמודיש). אַ 
צוזאַמענפּאָארער, "גאָט אין אַ 
מוווניוווגים' (שפוי). 
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מְזוּזָה, הוו. (ם, מָזויזיֹת) , אַ שטו= 
על פּאַרמעט אויף וועלכען עס 
זיינען אויפגעשריבּען פון איין זייט 
געוויכע פסוקים פון דער תורה און 
פון דער אַנדערער זייט דאָס װאָרט 
"שרי" --- װאָס ווערט צוגעפעסטיגט 
צו דעם בּיישטידעל פון דער טהיר . 
מְזוּ'מֶן, הם, אַ געזעלשאַפט פון דריי 
אָדער מעהו מענער; בּאַארעס 
געלט, קאַססא (מ. מְוּמָנִים). 
בּעשען מוומן, אָגען דאָס 
געבּעט (נאָב'ן עסען) זאַלבּעדריט . 
"איינער ‏ בענשט מווטן דע 
אַנדערער האָט מזומ|" (שפוו.). 
מְֹנוֹת , מ, לעבּענסמיטעל , 
שפיין ,, נאַהוונג ; ערנעהרונג , 
שפּייזונג{ דאָס געלט װאָס דער 
מאַן אין פאַרפליבטעט צו געַבּען 
דער פרוי פַאַר איהר ערנגעהרונג . 
מז"ט, אב. מיזל-טוֹב (ווז) . 


מַזִיד, הם. איינער וועלבער בֹּאַ= 
געהט (אַ זינד אָדעֶר פאַרבּועכען) 
מיט אַבּױיבט, 

מְזַייִיף- , מְזַיִף זיין, צא. פעלשען, 
נאָכטאַכען . 

מַזִיק, המ. (ם. מַזִי'קִים), אַ יונ= 
נאַטש, אַ שטיפער, אַ שאָדענמאַ= 
כער ; אַ'ן ענערגישער אָדער פעהי: 
גער מענש, אַ'ן אויפטהוער; 
בּייזער גייסט, אַ טייוועל. 

מַזִיק-זיין, צא. שעדיגען, קאַליע= 
טשען . 

מַזִיקיען, צא. זעה מזִיק-זיין . 


מְזַיכָּה"זיין, צא. בּאַשעערען, בּאַם 
שיינקען , בּאַעָהוען . 


מַזִ'כִּיר"זיין, צא. עראינערען, דערײ 
טאָנען. 

מַזְכִּיר"נָשְׁמוֹת-זייןן, צא. זאָגען דאָס 
געבּעט פון הוכרת-נשמות. "ער 
אין מוכיר-נ שמות זין טאַ= 
טען". 


מַזֶל, הם. (ם. מַוָלוֹת). גליק; 
שיקואַל, דאָליע; שטערן, פּלאַ= 
נעט, דער אַסטראָנאָמישער צייכען 
פון דעם שטערן?קריין פאַר איט= 
ליכען מאָנאַט (דער מול טלה 
(ווז.) פאַר דעם מאָנאַט ניסן, שור 
(ווז,) פאַר איר, תאומים (װוו.) 
פאַר סיון, סרפן (ווז.} פּאַר תמוו, 
אריה (ווז.) פאַר אב , בתולה (ווז.) 
פאַר אלול, מאונים (ווו.) פאַר 
תשרי,, עקרב (װוו) פאַר חשון, 
קשת (ווז.) פאַר כסליו, גדי (ווז.) 
פאַר טבת, דלי (װוז.) פאַר שבט 
און דגים (װוה) פאַר אדר). 
*ם'מול !* (אויסדרוק פון אי= 
ראָניע). "אַגוטם מול עלטערט 
זיך ניט" (שפּוו.). "אָהן מ ול 
זאָל דער מענש נאָר ניט געבּוירען 
ווערען" (שפּוו.). "אַו דער מול 
איז קליין חאָטש זעץ זיך אין וויין? 
(שפוו.)). "אַו דאָס מול געהט 
קעלבּט זיך דער אָקס" (שפו). 
"אַן דאָס מול געהט ניט מאַכט 
קמץ בּית בּאַ* (שפּוו. ) . "בּעסער 
מול אַ קווינט איידער גאָלר אַ 
פונט" (שפוו.). "אַ. מול פון אַ 
גוי" (ווער.). "װוען האָס ול 
קומט שטעל איהם אַ שטוהל" 
(שפּוו.) . "גאָט אין אַ פאָטער 

דאַס מול אין אַ שטיף-פאָטער* 

(שפוו.) . "עלטערען קענען אַלעס 

געבּען נאָר נים קײין מול* 
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(שפּוו.) . "לאָו עם זיין פון אַ קאָ= 
זאַק אַבּי מיט מול? (שפו.). 
*איטליבעס קינד ווערט געבּוירען 
מיט זיין מול" (שפוו.). "שבל 
אָהן מ זל אין װי אַ רױהער 
בּריליאַנט* (שפּוו,) . "וואָס נוצט 
טול אֶהן בּרכה" (שפּיו.). 

מול-ברכבה ; הפ 0 טל 
בְּרִיכוֹת), גליק, גערעטענים, אי= 
בּערפלום . 

מַזֶל-טוֹב וטֶב}, או. (ליטורגיש) , 
"גוטעם גליק", מיט גליק !, אַ 
װױינשעװואַניע וועלכע מע װאָגט 
בּיי ‏ פּאַמיליען=פעסטליבקייטען , 


אַװי װוי אויף אַ חתונה , אַ 
תנאים , אַ בּוית-"מילה א. ד, 
ג. ; הם. פּאַמיליען-פעסטליב= 


קייט (ם. מַזֶל-טוֹב'ס ומְביסן), 


מַזְליריג, א. גליקליך ; גליק-בּריינ= 
גענדיג . "דער מול'דיגעו 
ווערט געבּוירען מיט אַ גילדענעם 
לעפעל אין מויל? (שפוו.). "אין 
אַ מול'דינערה שעה מיטץ 
רעכטען פיסעל" (אַזױ וויגשט מען 
חתן-כלה ווען זי געהען צו דער 
חופה). 

מְזֵל זִלמָקַח-זיין, צש. פאַרבּיליגען 
דעם פרייו. 

מָזִימוֹר, הם. (ב. מִזְמוֹירִים). אַ 
געואַנג, אַ געבּעט-געאַנג, אַ 
פּסאַלם. װי אַ מומוו , גלאַט, 
געלויפיג . 

מְזַינָה"זיין, צש. אונגעזעצליך צוזאַ5 
מענזיין,, בּוהלען, שווייפען . 

מִזְירָה, הם. (ט. מִזְרָהִים). אָסט? 
זייט, אָסט; דועו אױבּעןאָן אין 


-אַ שוהל; אַ בּילד (געוועהנליך אַ 
סצענע פון דער בּיבּעל אָדער פון 
דער אידישער געשינכטע) װאָס 
מע הענגט אויף אויף דער טורח 
װאַנד. 

מְזְרְחיריג, א. אָסטליך. 


מִזְרָחִי, הם. דער אָרטאָדאָקסישער 
פליגעל פון דער ציוניסטישער אֶר= 
גאַניזאַציאָן . 

מִזְךְ חִית-דְרוֹמִית, א, (תלמודיש), 
אָסט=זידליך , אין אַ אָסט-זירליבער 
ריכטונג , 

מִזֶךְ חִית-צְפוֹנִית, א. (תלטודיש). 
אָסט2נאָרדליך ,. אין אַ אָסט-נאָרך= 
ליכער ריבטונג. 

מְזִרַע-הַיְהוּידִים, (בּיבּליש). פון 
אידישער אָבּשטאַמונג . 

מהַ, הם. (טם מהת). נשה | 
טאַוך; דעו שאַובּען (פון קאָפּ); 
פאַרשטאַנד , שאַרפזיניגקייט ; אויפ= 
מערקזאַמקײט ; געדעכטנים. ער 
האָט אַ מ ח פון אַ קאַץ , ער פאַר= 
געַסט גיך. "אַן מע פליהט צו 
הויך קעהוט זיך איבּעו דעו 
מח* (שפּו.). 

מַחֶאָה, הוו. (ם. מַחָאוֹת). פּראָם 
טעסט. 

מְחַיבֵּל, הם. (מ. מְחַבָּילִים). פאַר= 
דאַרבּער, שאָדענמאַכער { אַ'ן ענער= 
גישער פעהיגער מענש, אַן אויפ= 
טהוער ; אַ בּייזער גייסט, אַ טיי= 
װעל. 

מְחַ'בָּר, המ. (ט. מְחַבְּיָדִים). פאַ= 
פאַסער, שרײיבּעו, אויטאר. 

מְחַדְשׁיזיין  ,‏ צֵא, בּאַנייען; ער" 
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טרעשן. ט מד ש"ויין הי 
לבנה, זאָגען אַ געוויסע געבּעט 
ווען די נייע לבנה געהט אױף. 
זעה קדוּשִׁילְבָנָה, 


מֶחוּיָב, א, שולדיג, פאַרפליבטעט 
געצוואונגען . 

מְחוֹיקְקי , א. ניט אאבּעראיינ= 
שטימיג , האָבּענריג פאַרשיערעָנע 
מיינונגען . 

מְחוּ'פֶר, הם. (מ. מְחוּסְרֵי") . 
איינער וועלבער אין אין מאַנגעל 
פון -- , איינער וועלכער האָט 
ניט --, 


מְחוּסֶר-לָיהֶם, הם. (ט. מְחוּסְירִי- 
לחֶם). איינער װאָס איהם פעהלט 
(אויף) בּרוים, אַ גרויסער אָרע= 

מאַן . 

מְחוּץ-לַמַחַנָה , 


או. זעה חוץ- 
למַחֵינָה, 


מחוּ'צ'נער, אם. אַ דרויסענריגער , 
אַ זייטיגער { אַ'ן אַרבּייטער 1 


כער געַהערט נים צו דער יוניאָן . 

מֶחיּ'תָּן, הט. (ט. מְחוּתָינִים). רער 
פאָטער פון דעם חתן אָדער דער 
כּלה; אַ נאָהענטער פאַרװאַנדטער 
פון דעם חתן אָדער דער כּלה; אַ 
נאָהענט בּעפריינדטער מענש, זיין 
מיט אימיצען אַ גאַנצער מחותן, 
זיין מיט אימיצען זעהר בּעפריינ= 
דעט. "אַ מ חותּן טאָר קיין 
הונד נים זיין" (שפּוו.)). "איינס 
מיט דעם דריטען אין נים קין 
מחותּן* (שפּוו.), "חיר האָסט 
געלט ? זיי מיין ם ח ו תּ |" 
וֹשִמו). "עס אין ניטאָ. קיין 


מזומנים אין אויס ט חותּנים* 
(שפּוו.) . 
מְחוּתִּניעשׁאַפּט, הוו, 
שאַפט דורך בי 
הענטע כאַציהונגעןן. 
מְחִיתָּנָת, הוו. זעה מְרוּיתְּן , 


מְחוּתָּנָתישע, הוו. (ט. מֶחוּתָנָתי- 
טֶעס). זעָה מְחוֹ'תֶּן , 


מַחְזוֹר, הם. (ם. מַחְזוֹרִים), 
בּוך װאָס ענמהאַלט די תפלות 
װאָס מע זאָגט ראש השנה, יום 
כּפּור, סכּות, פּקסח און שבועות, 

מַחְ רמ וישֵב זיין  ,‏ צא, (תלמו= 
דיש). בּאַקעהוען צום גיטען. 

מַחְזְקָה, הוו. (ט. מַחְזָיקוֹת). אַומ= 
גאַנג, פאַרקעהר, געשעפט. מאַ= 
כען אָדער האָבּען מיט אימיצען 
מחו קות, האָבּען געשעפטען 
מיט אימיצען , פאַרקעהרען מיט 
אימיצען אי . האָבען 
שפּאַס מיט אימיצען . זעה חיזק). 


פאַרואַנך= 
זעהר נאָ= 


מְחַיִב-זיין, ‏ צא. עוקלעהוען אַלס 
שולדיג ; צווינגען, נייטהען, פּאָ= 
דערען. דער שכל אין מ הי ב 
אַז עס מוז אַזױ זיין. 

מָחַיָה, הם. קויקונג, 
פאַרגעניגען . 

מִחְיָה, הוו. (ט. מַחְיוֹת), עונעה- 
רונג, אַ געשעפט פון וועלכען מע 
ערנעהרט זיך (געיועהנליך גע= 
בּרױיכט אויף אַ שענק). 7אַז די 
קאַץ געהט אַװעק האָבּען די מייז 
מחיה? (שפּוי). 

מֶחַיָה"זיין , צא. דערקוויקען, לאָ= 


לאָבּונג , 
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ען, ערפוישען, פּאַרשאַפען פאַר= 
געניגען . 

מְחַיָה"מַ'תִים"זיין , צא. (תּלמודיש). 
"בּאַלעבּען די טויטע", אויפלעבּען 
אויף דאָס ניי ; "ער אין זי 
פחיהי-טמפים'". 

מְחַיָה-נְפָישׁוֹת , א. "קוויקענדיג 
רי זעעלען", קיויקענריג, זעהר 
געשטאַק. 

מְחַייָה-נְפָ'שׁוֹת'דיג, א. זעה מְחַייָה- 
נְפָישׁוֹת, 

מְחַייָה'דִיג, או. בּאַלעבּענד, ערקווי= 
קַעֲנר, ערפרישענד, זעהר אַנגנ= 


נעהם. 
מְחַיִיב-, זעה מְחַיִב-, 
מְּחַיָיה, זעה מְחַיָה , 
מִחְיָיה, הוו. זעה מִחְיָה , 


מְחי'לָה, הוו. (מ. מְחִי'לוֹת), פאַר- 
געבּונג, פאַרצייהונג ; (וואולגאַר) 
ער הינטען , 
מְחֵילָה-גְמוּירָה, 
פאַרגעבּונג . 
מְחִייצָה, הוי. (ם. מְחִייצוֹת), אַ 
צאַם, אַ װאַנד, אַ צווישענוואַנר, 
מַחֲלָה, מַחֲלוֹת). קראַנק? 
הייט . 
מַחֲלוֹקָה, הוו. זעה מַחֲליקָת, 
מַחֲלוקֶת , הוו. (ם. טא , 
- מַחֲלוֹיקְת'עו). שטרייט , קריעג , 
דיספּיט, צאַנקערײי. "אַ מח לוקת 
איז װוי אַ פייער" (שפוו.). 
מְחֵילֵל-זיין  ,‏ צא. 
לעסטערען . 


הוו. פאָלקאָמענע 


הוו. (ם., 


פאַרשוועבען , 


מחֵילֵל-הַשֵׁם וְהַשֶׁםז"זיין, צש. לעם= 
טערען דעם נאָמען (פון גאָט), 
טהאָן עפעם װאָס שענדעט דאָס 
אירישע פאָלק אין די אויגען פון 
ניט אירען . 
מְחַ'לַלישֵׁם נשָׁםן- שָׁמַייִם 
בְּפַרְהֶסְיָא. הם. (תּלמודיש). איי= 
נער ועלכער פערשװועכט רעם 
נאָמען פון גאָט (עפענטליך) . 
מַחְמָיר, המ. (ם. מַחְמִיירִים). איי= 
נער וועלבער איז גענייגט צו ענט= 
שיירען רעליגיעוע פּראַגען שטענב 
דיג אויף דער שטוענגער זייט, 
זעה מִקִי 
מַחֲטַת ומַחְימַתז, 
גען, איבּער, 
מַחֲנָה, הוו. (ם. מַחֲנוֹת), פּאָלק, 
ראָטע ; אַרמײ ; גרויסע מאַסע. 
מֶחַ נִהָ"זיין, צא. איינווייהען, בּ 
נייען ; ערציהען, א : 
אויפבּריינגען . 
מַחַצִית-הַשָׂקָל, הם. (בּיבּליש) . 
ער האַלבּער שקל, דאָס קאָפּ= 
געלט װאָס משה האָט יי 
פון יעדען אידען צו בּויען דעם 
משכּן ; דאָס געלט װאָס : ר 
איד גיט פאַר אַ װואָהלטעהטיגען 
צוועק דעם אָבענד פון פּורים צום 
אַנדענקען אָן דעם מהצית-השקל, 
מֶחֶק נִמְחֲַקוֹ, הם. אויסגעמעקטע 
שטעלע (אין אַ מאַנוסקריפט). 
מָחָקֶר, הם, פילאָזאָפיע. 


בּ. צוליעָבּ, װע= 
ווייל. 


מָחֶר ,. או. מאָרגענדיגען טאָג, 


מֶחֵךְ חֵר"רֵיבב, הם. (בּיבּליש). אַ 
"קריעג?מאַכער, אַ'ן אונטערהעצער. 
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מחַ'ריב-זיין, צא. צושטעָרען, פאַר= 
וויסטען . 

מַחֲירִיב -עו'לְמוֹת-זיין, צש, (תּלמו= 
דיש). צושטערען וועלטען, אי 
בּערקעהרען וועלטען . 

מַחֲרִים-זיין, . צא, אַרינלײגען אין 
חרם . 

מֶחֶרֵף |מח'רףן וּמְגַ'דֵף-זיין, ‏ צא, 
זידלען און לעסטערען . 

מֶחְרַת-יוֹם-הַכְּפּוַּרִים , הם, דעו 
טאָג נאָך יום כּפּור . 

מַחֲשִׁיכֶה, הוו. (ם. מַחֲשִׁבוֹת) , 
געדאַנק, זינן. *"מח שבה -- 
קיין מעשה" (ווער.) . 

מַחֲשִׁיבֶה-זָירָה, הוו. (ט. מַחֲשִיבוֹת- 
זִירוֹת), (תּלמוריש), "אַ פרעמדער 
עדאַנקען", אַ'ן אונריינער אָדער 
שלעכטער געדאַנקען. 

מַחֲשָׁיבֶה-טוֹבָה, הוו, (ט. מַחֲשּׁבוֹת- 
טוֹבוֹת). (תּלטודיש). אַ גוטער 
געדאַגקען . 

מַחֲשֶׁיבָה-רָעָה, הוו. (ט. מַחֲשִׁיבוֹת- 
רָעוֹת). (תּלטודיש). אַ שלעכטער 
געדאַנקען . 

מַחֲשְׁבוֹיתין, או. זיך דערמאָנענדיג, 
אַן מע האַלט שוין דערבּיי, פאַר= 
בּיינעהענדיג , 

מ"ט-שׁעִיזייטוּמאָה , (קאַבּאַלים: 
טיש) , די ניין און פערציג טהויערען 
(שטופען) פון אונריינקייט . 

מַמְכֵּיעַ , הוו. (ט. מַמְבַּעוֹת), אַ 


געלט=שטיק, אַ מינצע; ועלט . אַ 
רעכטע ט ט ב ע , אַ גריסע 
טסע . "דער װאָס האָם די 
מטבּע דעו האָם די דעה" 


מטמאדזיין 
(שפּוו.) . "עם אין ניטאָ. קיין 
שלעכטע מטבּע פאַר אַ סוחר" 
(שפּוו.) . 


מָמָה, הוו. (ט. מִ'טוֹת). "בּעט", 
דאָס בּועט אױיף וועלבען מע 
טראָגט דעם טױיטעָן צום טויטען= 
פעלר . 

כְטַהָר-זיין, . צא, אָפּרייניגען, אָפּ= 
וואַשען (אַ טויטען) . 

מְטוּפל, הם. (ם. מְטוּפָילִים). איי. 
נער וועלבער אי באַלאָדען } איי= 
נער וועלכער האָט פיעל קינדער . 

מְמוּרֶף, הם. (ם. מְטוּרָיפִים). אַ 
פאַרריקטער, אַ וואַהנזיניגער . 

מְטוּרָפֶת, הוו. זעה מְטוּירֶף, 

מֶטוּשִׁיטֶשׁ, א. ניט דייטליך ; צו= 
טראָגען , צוטומעלט . 

מַ'טוֹת , הוו. דער נאָמען פון דער 
צוויי 2 פערציגסטער סדרה (ווז.). 

מַ'טוֹת "וּמַםָ'עֵי 

מַטַמְרוֹן, הם. דער נאָמען פון אַ 


געוויסען מלאך וועלכער שטעהט 
עבּען גאָט'ס טהראָן . 


, הוו. ט. זעה הֶרְרָה, 


מַ'טִיב"זיין, צש גוטס טהאָן, זיין 


גנעדיג , 
מַ'טִיף, הט. (ט, מַמֵייפִים). רער= 
נער, פרעריגער. 
מיטִיף-לְאוֹ'מִי, המ, אַ נאַציאָנאַלים: 


טישער רעדנער + 
מְטלִיטלִים, ם. בּאַוועגליכע גיטער , 
הױיזאַבען, מעבּעל. 
מְטַ'מָא-זיין , צא. פאַראונרייניגען, 
מאַבען א 
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מַטְימין, הם. (מ. מַטְּמוֹנִים). 
פאַרבּאָרגענער שאַץ, אַ שאַץן אַ 
גרויסע סומע . 


מַטְעַימִים, מ. געשמאַקע שפּייוען . 
מַטְרִי'חַ-זיין , צא, בּאַמיהען . 


מִי-יוֹדָ'עַ, (בּיכּליש). װער וויים 


מִי"יָח יִה, (ליטורגיש). װוער עס 
זאָל בּלייבּען לעבּען (ווערטער גע= 
נומען פון דעם פונתנה-תוקף"- 
געבּעם). 

מִיייַ'מוּת, (ליטורגיש), ער עס 
זאָל שטאַרבּען (ווערטער גענומען 
פון דעם "ונתנה-תוקף"-געבּעם). 
"ער וויינט ניט אויף מי-ימות 
נאָר אויף מי-יחיה? (ווער.). 


מֵיירגליִם, מ. (תלמודיש) . אורין , 


מִישָׁבַירֵך, הם. (ם, מִי"שָׁבַּרַדִיס), 
(ליטורגיש), "רער וועלבער האָט 
געבּענשט?" (אנונוערע עלטערען 
אברהם, יצחק און יעקב דער 0 
אויך בּענשען א. א. װו.), אַ גע= 
בּעט װאָס מע זינגט אוים אין 
שוהל בּיים לייענען פאַר דעם 
אויפגערופענעם בּיי וועלבער 
לעגענהייט ער שענקט אַ געוויסע 
סומע אויף דער שוהל אָדער פּאַר 
אַנדערע װואָהלטהעטיגע צוועקען ; 
לױיבּ, דאַנק . אַ טרוקענער מי- 
שבּוך, אַ מי-שבּרך געזאָגט אויף 
אַ פּערזאָן וועלכע האָט גאָרניט 
געגעבּען. מאַכען אימיצען אַ מי- 
שבּוך, איינעם לױבּען (פאַו 
אַנוטע טהאָט). דער רוסישער 
מי- שבּוך, דאָס רוסישע פלוך= 
װאָרט, 


אַ | מֵי"שָׂמְ'ך, (בּיבּליש) . 


ווער האָט 
דיך געמאַכט (פאַר אַ'ץ אױבּער= 
האַר) ?, ווער האָט דיר געגעבּען 
דאָס רעכט 1, "ווער האָט דיך נע= 
מאַכט פאַר אַ מי-שמן !* 
(ווער.). 

מֵי'אוּם, א. זעה מָאוּם, 


מְיָאֵשׁ ומי'אשזדזיין-זיך, צוו. צווייפ? 
לען, אױפּגעבּען די האָפּענונג . 
מְיַ'בָּם"זיין,, צא, הייראַטהען (ביי 
אידען פאַרצייטען) די פרוי פון אַ 
בּוודער וועלכער איו געשטאָרבּען 
אָהן קינדער . זעה חֲלֵייצֶה, 

מִיינוֹ, זעה מִינוֹ, 

מְיָד וָמָיַד'ן, בּאַלר, גלייך . 

מְיִדילָיִד {מַיַדי"לַיִר), פון האַנד צו 
האַנד . 

מִיידָה, (ט. מֵיידוֹת). זעה מָידָה, 

מְיוֹחֶם, הם. (ם. מְיוּחָיסִים), איי= 
נער וועלכער שטאַמט פון אַ הוי= 
כער פּאַמיליע. "אַ מיוחס עסט 
רוחות" (שפּוו,)). *אַ'ן אָרעמער 
טיוחם אי געגליכען צו די 
שברי-לוחות" (שפּוו.) , 

מָיוֹ'שֶׁב, א. בּאַועסען, איבּערלייגט . 

מְיוֹישְב'דיג, א. זעה מְיוּ'שֶׁב , 

מֵיחוּשׂ, הם. אַ קראַנקהײט , אַ 
שװאַכקײט , 

מְיַ'חֵס-זיין"זיך , צוו, זעה יי 
זיך. 

מיט", די בּאַדײטונג פון 0 העב? 
רעאישע ווערטער מיט דעם פֹאָר= 
װאָרט "מיט-? מוז געזוכט ווערען 
אונטער דעָם װאָרצעלװואָרט, 


א טאר א א א 0 5 = 


מיטה 
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מֵייטָה, הוו. 
מָמָה, 


מְיִיאֵשׁ-, זעח מְיְאֵשׁי , 
מְי'כָּם", צא. זעה מְיַיכָּם", 
מְיַייחָם", זעה מְיַחֵס", 
מַיִים, הט. מ. זעה מַײַם, 


מייקאַכץ, הוו, (מ. מייקאַכצען) , 
ראָס װאָס מע בּרעכט אויס (פון 
טאָגען) . זעה מַ'קִיאין א 


מייקען, מייקענען, צש. בּרעבען, 


א (פון מאָגען). זעה 
מַיקיאין , 
מְיַיישֵׁב-, זעה מְיַישֵׁב 


מִיבָאֵל, אנט. (בּיבּליש) - דער נאָ: 
ען פון אַ געוויסען מלאך . 

מִייכָה,, אנם, דער נאָטען פון אַ גע= 
וויסען פּואָפּעט ; דאָם בּיבּלישע 
בּוך װאָס ענטהאַלט די פּראָפע= 
צייהונגען פון מיכה. 

מֵיילְא, או. נו, אויך רעכט. "טילא 
נו פטור" (ווער. -- ד. ה. נו זאָל 
שוין אַזױ) . 

מֵיילָה, הט. (ט. מֵיילוֹת), די בּאַ= 
שניידונג (פון אַ אידישען קינד); 
דער מענליכער אָרגאַן . "ער טראָגט 
זיך אַרום וי אבוהםיאבינו מיט 
דער מילה" (ווער.). 

מֵיילִידְעַלִמָא, מ. (תלמודיש) . 
וועלטליבע זאַכען , וועלטליבע 
אינטערעסען . 

מַיִִם, מ. װאַסער. 

מַיִם"אַחֲרוֹ'נִים, ם. "ראָס לעָצטע 
וואַסער", דאָס װואַסעו אין וועל= 


(ט. מֵי'טוֹת). זעה 


כעַן מע װאַשט די פינגער איירער 
מע זאָגט דאָס געבּעט נאָב'ן עסען. 
*מים-א חוונים װאַסעו* 
(שפּאַס-אוסדווק). 
מַיִַם'חַיִים, מ. (בּינּליש) . "פו= 
שעם וואַסער", בּראַנפען, שנאַפּס. 
מַיִם-שָׁ שׁל, ט. (תלמודיש). וואַ: 
סער װאָס אין געשטאַנען אין אַ 
געפעם איבּער נאַכט (געבּוויכט 
בּיים קנעטען פון מצות דאַמיט 
דער טייג זאָל ניט װיער ווערען). 
מִימְיָדָא, הוו. (ם. מֵימִירוֹת). אַ 
זאַץ, אַ פּאַראַגראַף (פון תלמוד). 
סין, הם. (ם. מְיֵינִים ,. מייני=). 
זאָרט, גאַטונג, קלאַס, אַרט { גע= 
שלעכט , 
מִינָיִן, ‏ הם. 
מניִן ‏ 
מֵי'עוט, ועָה מָ'עוּט, 


מֵי'צֵר, הם. אונטערדריקער, פאַר= 
פאָלגעו. "דער יצר איז אַ מיצר* 
(שפּוו:) . 


מִייְקִיל, הט. זעה מַקִיל, 


(ט. מִינְיָנִים). זעַה 


מְיַ'שֵׁב-זיין"זיך , צוו. זיך בּאַראַטהען, 
זיך בּאַקלערען , זיך איבּערלייגען . 

מֵיהָה, הוו. (ט. מֵייתוֹת). 
טויט=שטראָף , 

מֵיתֶה-מָשׁוֹנָה, חוו. (תלמודיש) . 
אַ'ן אוננאַט טירליב; ער טױיט, אַ גע= 
װאַלדײטײט . מיתה-ם שונה 
קאָלירען ,. ווילרע געשטאַקלאָוע 
קאָלירען , 

מָכַיכַּד"זיין, צא. בּאַעהוען , 
טירען . 


טוט , 


טואַקײ 
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מַכְבִּי, אנם. (ם. מַכִבִּים), אַ נאָ: 
טען מיט וועלכען די מיטגליעדער 
פון דעו פאַמיליעָ חשמונאים 
וופען זיך אָן . דער ערשטעו 
וועלכער האָט געטראָגען רעם נאָ= 
מען אין געווען מתתיהו'ס זוהן 
יהודה, וועלכער האָט זיך בּאַזונ2 
דערם אויסגעצייכענט מיט זיין 
געלדישקייט און פּאַטױיאָטיזמוס 
אין פיעלע שלאַכטען מיט די גרי= 
כען. לוט דער בּאַהױפּטונג פון 
געוויסע היסטאָריקעו אין דאָס 
װאָרט "מכבי" צונויפגעשטעלט פון 
די אָנפאַנג-=בּוכשטאַבּען פון די 
ווערטער "מי כמוך באלים יהוה* 
(ווער צווישען די שטאַרקע אין 
אַזױ װי דו, אָ גאָט), וועלבע 
זיינען געווען אויפגעשריבען אויף 
דעו פאָהן פון יהודחת און זיַן 
אַרמײ . 

מַכִיבִּיד"זיין,, צא, שוועו מאַכען, 
אַרויפּלעגען אַ לאַסט . 

מַבִיבִּיר-עוֹל-זיין, צש. שווער מאַבען 
דעם יאָך. 

מכָּה, הוו. (פ. מַכּוֹת) . אַ פּלאָג, 
אַ פּעסט, אַ'ן אָנשיקענעם; אַ גע= 
שוויר ; אַ קלאַפּ, קריגען אע 
גאָרנישט קריגען. "אַו מע 
ניט ארי טאַקי נ; עהמט מען אַרומ 
אַ מכה* (שפּוו,). "גאָט אין אַ 
פאָטעו, אַן ער גיט נים קײין 
מכה גיט ער אַ בּלאָטער" (שפּוו.). 
"אַן עס קומט אויף קהל אַ ם כ ה 
קומט אויף דעם יחיר אַ בּלאָטע= 
רעל* (שפּוו.) . 


מבֶּה אֲישֶׁר לֹא כְּתוּיבָה בַּתּוֹירָה , 
הוו. ‏ (גיבליש: מִכָּה אֲשֶׁר לא 


כְתוּב בְּסֵפָר הַהּוֹרָה). "אַ פּלאָג 
וועלכע איז ניט דערטאָנט אין דער 
תווח" , אַ נייע פּלאָג. ועה 
תּוֹיכָחָה, 

מְכַ'ויןך., זעה מָכיַן". 

מָכוּוְן, הוו. אַבּויכט, מיין . 

מִכּוֹחַ, זעה מִכֹּיחַ, 


מְכוּלָה, א, פּאַרדאָרבּען, קאַליע ; 
בּאַנקואָט . געהן ם כ ול ה, 
בּאַנקראָטירען . 

מָכַיוִן"זיין, צא. האַלטען אין זינ= 
נען , מיינען, בּעאַבּזיכטיגע:; צו= 
טרעפען , צופּאַסען . 

מְכוֹרַ'עַת , הוו. אַ העסליבע פרויענ= 
צימער (פאַרגרייזט פון מְכוּעָרָת, 
ווז.), 

מַכּוֹת-אַכְזְרְייֹת, ם. גרויזאַמע קלעפ, 

ערדערליבע קלעפּ. 

מַכּוֹת-רָיצַח, מ. מעררערליבע קלעפּ. 

מָכֹּחַ, בּ. וועגען, 
צוג אויף. 

מַכִּיחִישׁ-זיין, צא, אָפּלייקענען . 


איבּער, אין בּע= 


מְכִילִיהָּא, הוו, אַ געוויסער קאָמענ= 
טאַר געשריבּעַן פֿון די תּנאים 
אויף דאָס בּוך שמות (ווז.). 

מֵיכִין-זיין, 
טען. 

מַ'כִּיר-טוֹבָה, הם, איינער וועלבער 
אין דאַנקבּאַר פאַר אַ געפעליגקייט. 

מְכִידָה, הוו. (ם. סְכִירוֹת). / 
פאַרקויף . 

מָכִירַת-הָמִץ, הוו. דאָס פאַרקו= 


צא. אָנגרייטען , צוגריי= 


מכירת-יוסף 
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פען פון חטץ צו אַ ניט-אירען אין 
דעם טאָג פאַר פסה . 
מְכִייֵרַת-יוֹסַף, הוו. די בּיבּלישע 
ערצעהלונג פון יומף מיט זיינע 
בּירער וועלבע האָבּען איהם 
פאַרקויפט פאַר אַ שקלאַף. 
מִבּל"שכּ ומכּל'שְכּן, או. זעה כָּל- 
מְבֵילָה-מאַכען , צא. פאַרדאַרבּען , 
מאַכען צונישט, צושטערען . 
מִכְּלו'מְרִישט, זעה כְּלוימָרִישט, 
מַכֶ'נִיס-אוֹירַח , הםט. (ם. מַכְנֵייסֵי" 
אוֹרְחִים נאָרְ'חִים)). אַ גאַסטפּרײנד= 
ליכער מענש. 
מַכְנִי'עַ-זיין-זיך , צוו. זיך מאַבען 
אונטערטהעניג, זיך ערנידעריגען . 
מִכֶנָסַיִם , ם. בּיינקליידער, הויזען ; 
דער אונטערשטער מהייל פון 
טויטען?קליידער . 
מָכָם, הט. צאָלל, אָפּצאָלל, טאַק? 
סע. "אַ וװואָגען ,העט איך" צאָלט 
ניט קיין מם כ ס * (שפּוו.) , 
מָכַפַּר"זיין, צא. פאַרצייהען , פאַר= 
געבּען { צש. זיין אַ פאַרגעבּונג, 
זיין אַ פאַרגיטיגונג . 
מַכְרִיזוּמוֹדֵיעַ-זיין  ,‏ צא, אויס: 


רופען, אויסשרייען, פּראָקלאַמי2 
רען, בּאַקאַנטטאַבען, פאַרעַפענט? 
ליכען . 


מַכִירִיעַ-זיין, צא. ענטשיידען . 

מְבִישׁוֹל י התם (8. מְכָשׁוֹילִים) . 
שטרויכלונג ,, הינדערנים , 

מַכִ'שִׁיל-זיין, צא. טאַכען (אימיצען) 


געשטרויכעלט צו ווערען, בּריינגען 
צו אַ זינר. 

מְכַשִׁייפָה, הוו. (ט. מְכַשֵׁייפוֹת) . 
זעה מְכַשֵׂ'פָה. 

מַכְשִׁי'רִין, ם. געשיר, געצייג, 

מְכַ'שֵׁף, המ. (ט. מְכַשִׁיפִים). צױ* 
בּערער, צױבּער=מאַבער , 

מְכַשֵׂפָה,. הוו. (ם. מָכַשֵיפוֹת) . 
צויבּערין , צױבּער=מאַכערין ; אַ 
שלעכטע פרוי' , 

מְבַישְׁפיטע, הוו. (ט. מְכַישׁפִיטעס). 
זעה מְכַשֵׁיפָה , 

מַכַּת-מדֵינָה, הוו. (תלמודיש) . 
לאַנר=פּלאָג, עפּירעטיע . 

מִכְ'תֶּב, הם, (מ. מִכְתָּיבִים). אַבּריעף. 

מִכִהָב-לאהוּ'בִייבּריעף, הו. פריינד= 
שאַפט-בּריעף . 

מל-זיין , צא. בּאַשנײידעָן (אַ קינד). 

מָלֵא, א. פולן בּאַטוונקען , בּאַ: 
רוישט, 

מָלֵא, הם. אַ פולער מאָנאַט, אַ 
(אידישער) מאָנאַט וועלכער האָט 
דרייסיג טעג , 

מִילַא-וְנָידוּשׁ, א. (תלמוריש). פול 
און אָנגעהויפט , פול מיט קענט: 
ניסען . 

מִילַאיחַימָה, - א. 
צאָרניג , 

מָילָא-חֵן, א. פול מיט רייץ, ריז 
צענד, אַנציהענד, 

מְלַא-רַתימִים , א, (ליטורגיש) , 
פול מיט בּאַרמהערציגקײט, בּאַרם= 
הערציג . 


פול מיט צאָרן, 


מלאדרציחה 


מְלַא-רְציחָה, א. פול מיט וואוטה, 
אויפגעקאָכט, שטאַרק צאָרניג, 
מֶילַא-שָׂמִחָה, א. פול מיט פרייר, 

דערפרעהט. 
מַלֶאָך, המ. (ם. כַלְאָיכִים). א 
אש אַ הימלישעם וועוען . 
מע וופט דעם מלאך א 
דער גלח" (ווער. --- ווען אימיצער 
ווענען וועלכען מע האָט נאָר וואָם 
ערעדט קומט פּלוצלונג אַריין). 
מַלֶיאָךְ-דוּמָה נֵר''מָה!, המ. 2 
דיש). דער מלאך וועלכער נעה 
אויף די טויטע אויף יענער װעלט , 
מַל אָךָ-הַגוֹי יאָל, המ. (בּיבּליש). דער 
ערלעזענדער (בּאַפּרײענרער) ענ: 


געל. 

מַלְאָךְהַרוּמָה וְהַדוֹמָה, הם. זעה 
מַלאֶדְידוּמָה, 

מַלְאֵךְ הַמְזֶת, הם. (ם. מַלָאַף- 


הַמָוָת'ען), (תלמודיש) . דעו 
ענגעל פון טױט; אַ מערדער, אַ 
טויט-בּריינגער.. "דער טל אך- 
ה מות זאָרגט זיך ניט צי דער 
טויטער האָט תכריכים? (שפוו.). 
"דער מלאך-הטמות שועבט 
און בּלייבּט געועכט? (שפּו.). 
"אַ פוילען אין גוט צו שיקען 
נאָכן טל אך - המות * (שפּוו.). 
"דער מלאך-המות קוקט ניט 
אין לוח" (שפוו.) . 

מַלֵךְ-חַבִּילָה, הט. (פ. מַלְאכִי- 
חַבֵּילָה), (תלמודיש). פאַרדער= 
נּענדער ענגעל, בּייוער גייסט; 
שלעכטער טענש 

מְלָאיבָה, הוו. (ט. מְלָאיכוֹת). אִין 
אַרבּייט, אַ שטיק אַרבּייט ; אַ פּראָ= 
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מלאפום 


פעסיאָן. "פון אַלע מ לא כות 
אין בֹּאָד אַריין" (ווער.). "אַ 
מלאכה פון איהם דאָס צו 
בי !*(ווער.). "פיעל ט ל א ב וּ ת 
ווייניג ברכות" (שפּוו). 

מועי; האָט ליעבּ צו 5 
ברכה" (שפּוו.)). "די שוועיסטע 
מלאכה א לידיג צו געהן"* 
(שפּוו,)). "אַ טמלאכה או אַ 
מלוכה" (שפּוו.), "אַן מע האָט 
אין דער האַנד אַ מלא כה קום 

אַרין די ברכה" (שפּוו.) . "טהו 
נאָר פלייסיג דיין מ לא כ ח װעט 
שוין קומען די מול-ברכה" (שפּוו). 
"די מל א כה דאַוף מען קענען 


און יושר דאַוף מען האָבּען? 
(שפוו.) . "אַ איר קען אַלע 
מלאכות: פּסח באַקט ער 


מצות, שבועות אין ער אַ גערט= 
נער, תשעה-באב אין ער אַ זעל 
ער, סכות אי ער אַ בּוי-מייסטער, 
חנוכה גיסט ער דריידלאַך, ראש- 
השנה בּלאָוט ער שופר" (שפּוו.). 
מְלְאבָה'ץ, צש, (וואולגאַר). געהן 
אויפ'ן שטוהל . 


מַלְאָכָי, אנם. דער נאָמען פון אַ 
געוויסען פּראָפּעט, דער נאָמען 
פון דאָס בּיבּלישע בּוך װאָס ענט= 
האַלט די פּראָפּעציהונגען פון 
מלאבי , 
מַלְאֲיכֵיהַשָיֵרֶת, הם. מ. (תלמודיש). 
די מלאכים װאָס בּאַריענען (גאָט, 
ון שטעהען נאָה:ט צו זיין טהראָן). 
אי פוּם ומַלוֹפֹּם), הם. רער גע 
מיינשאַפטליכער נאָמען פון די 
צוויי העבּרעאישע װאָקאַל-צײכענם 
חלש און דרי : 


א ר 
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מלכה 


מַלִבּוּשׁ, הם. (ם. מִלְבּוֹשִׁים). 8 | מְלוּמְד, המ. (מ. מְלוּמָדִים). א 


קלייד. 

מַלְבּוּ'שֵׁייבִבוֹר , מ. עהרען-קליי? 
דער , פּרעבטיגע קליירער. 

מַלִ'בִּישׁ-עֲרוּימִים , (תלמודיש) . המ. 
ער בּאַקלײידער פון די נאַקעטע 
(אָרעמע). 

מְלוּ'בָּשׁ, א. בּאַקלײדעט, אָנגעטהאָן. 


טלִזָה, הב, ( מַלָזִים) : איינער 
וועלבער פאַרלייהט געַלט, 

מְלַייָה-זיין, . בּאַגלײטען, אַרױסבּאַ 
לייטען ; נאָכגעהן (נאָך אַ טויטען). 

מַלְוָה-בְּרַבֵּית , הם. (ם. מַלְוי- 
בְּרַ'בִּית), (תימודיש) , איינער 
וועלכער פּאַרלייהט געלט אױיף 
פּראָצענט, 

מְלַיוָה-מַלִכָּה, הוו. "די בּאַגלייטונג 
פון דער קעניגין", די טאָהלצייט 
וועלכע מע עסט שבּת-צונאַכט 
און מיט וועלבער מע בּאַגלײט 
אַרױס דעַם שבּת. 

מְלַוָה-מלכָּה"זיין, צש, "אַרױסבאַ: 
גלייטען די קעניגין", עסען די 
מאָהלצייט פון מלוה-טלבה . 

מַלְוָהשע, הם. (ט. מַלִיוְהיטעם) , 
עה מַלְוָה, 

מַלְזוה, ( מ. מַלְוִוים). זעה מַלְוָה, 

מלוָוה-, זעה מְלַוָה", 


מְלוּבָה, (מ, מְלוּיכוֹת), רעגירונג { 
קעניגרייך,, אימפּעריע ; קעניגלי= 
בעם אַמט , קיזערטהום , "אַ 
מלאָכה אין אַ מ ל ו כ ה אָבּער 


מע האָט ניט קיין מנוחה" (שפּוו.). | 


געלערענטער , 8 געבּילרעטער, 
אַ קענער, 
מִלוּמָדֶת, הוו. זעה מְלוּימְד : 


מְלוּמָידֶתישע, הוו. (ם. מְלוּמָידֶתי- 
טעס). זעה מְלוּמְד, 


מָילַח, הט. זאַלץ. 


מִלְחָמָה, היו. (ט. מַלָחְמוֹת). 
שלאַכט, קריעג, קאַמפף, שטרויט, 

מילִיץ,, הם. (מ. מְלִי'צִים) . פאַר. 
טהיידיגער , אַדװאָקאַט{ אַ רער= 
נער, אַ שרײבּער. "אַ גוטער 
מליץ זאָל ער (דער פּערשטאָר= 
בּענער) פאַר אונז זיין*. 

מַלִיץ-יוֹ'שֶׁר , הם. (בּיבּליש) . אַ 
גוטער פּאַרטהיידיגער . 

מְלִיצָה , הוז. (מ. מְלֵייצוֹת). רע= 
טאָרישער סטיל,, שעהנע שפּואַך ; 
אַ שענע פראַוע, אַ געשליפענער 
זאַץ. 

מֶלֶך, הם. (ם. מְלָכִים). קיניג . 
"הינטער די אויגען מעג מען רע= 
רען אפילו אויפ'ן פוילישען מלך * 
(שפוו.) . ,אַ נייער ם ל ך מיט 
נייע גזרות, אַ נייער יאָהר מיט 
נייעַ עברות" (שפּוו.). 

מִלְדְּחָיסָר, המ. (בּיבּליש), אַ גנע: 
דיגער קיניג . 

מֵילַ'מלִיכִי"הַמְלָכִים, ‏ הם. (לי 
טורגיש). דער קיניג פון אַלע קי= 
ניגען, גאָט , 

מַלְכָּה, הוו. (ט. מְלָכוֹת ומַלִיכּיֹת)), 
קיניגין, האָבּען אַ טל כּ ה צום 
סדר , האָבּען די ווייבּ נעבּען זיך 
בּיים אָפּריכטען סדו, "וי דאָס 
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ממון-קרח 


ווייבּ אין אַ מלכּה אום פּסח, 
איז דער מאַן אַ מלך* (שפּוו.) . 


מַלִיכוּת , הוו. העררשאַפּט, קיניג= 
טהום ; הם. קיניג, 
מַלִיכוּת-בּרױים, הו. אַ געוויסער 


זאָרט געבּעקס װאָס מע בּאַקט ביי 
אידען אויף יום-טוב , 

מְלֵכִים המ גען דער 
נאָמען פון אַ בּיבּלישען בּוך (איינ= 
געטו יי אין צוויי טחיילען , 
דער ערשטער פון וועלבע רופט 
זיך "מלכים א'* און דער צוויי= 
טעַר -- "מלכים בּ'*). 


מַלְַּתשׁבָ 


*רי קיניג יש : 


, אנוו. די קעניגין פון 
לאַנד שבא (וועלבע אין געקומען 
זעהן דעם קעניג שלמה'ם קלוגהייט, 
ווי די בּיבּעל דערצעהלט), "אוים= 
עפּונכט וי ם לככ ת - שב א * 
(ווער.) . 

מלימַד, הם. (ם. מְלַמְדִים). אַ 
לעהרער (געוועהנליך אַ לעהרער 
פון אידישע לעהר=געגענשטאַנדען) ; 
אַ ניט-וועלטליכער מענש, אַ 
נאַרור. "אַו דער מלמד קויגט 
זיך מיט דער וייבּ אין אַז אֶך 
און וועה די תלמידים" (שפווי). 
"איטליכבער ם 7 מד אין אַ שטיק 
שלים-מז?* (שפּוו.), "דער מ 7 מד 
אַרבּייט מיט | טייטעל און דעו 
בּעל-הבית מיט'ן בּייטעל* (שפּוו.), 
"עס האָט איהם געטראָגען וו אַ 
רוח דעם מ ל'מד" (ווער)). 


רמות צש. (תלמוריש). 
מְלַמידוּת, הוו. די פּראָפּעסיאָן פון 
אָ מלמר ; אַ קנעללונג , 


מִלַמִדיישׁ, א. בּאַלאַנגענדיג צו אַ 
מלמד ; נאַרריש, ניט=וועלטליך. 

מְל'מָריקע, הוו. (ט. מְלַימַדיקעס). 
די פיוי פון אַ מלמד. 

מַלְעִיל נמלְעָלז, או. *אויבּען", מיט 
דעם אַקצענט אויף איינע פון די 
פאָרלעָצטע זילבּען. 

מַ'יליען, צא. בּאַשנירען (אַ קינד). 

מַלֵקוֹת, ם. קלעפּ, שמיץ מיט 
וועלבע מע פּלעֶגט בּאַשטואָפען 


(פאַרצייטען בּיי אידען) פאַר 
געוויסע עבוות; די שמיץ וװאָס 
די פרומע אידען לאָזען זיך פון 


אימיצען געבּען ערב-יום-כפור אַלם 
אַ'ן אָפּקומענים פֿאַר זייערע זינר. 
מִלְרַע', או. "אונטען", מיט דעם 
אַקצענט אויף דער לעצטעֶר זילבּע. 
מַלִישִׁין, ‏ הם, 
ראָנאָסשטשיק . 


אַ פאַרלוימרער,, אַ 


מַלֶ'שִׁין-זיין, צש. פאַרלױמדען, ראָ 
נאָסעװען . 


מָם, הט. (ם. מָימ'יען). דער נאָמען 
פון דעם דרייצעהנטען בּובשטאַבּ 
(מ) פון דעם אידישען אַלףּ-בּית . 
שלוסם-מם, דער נאָט/ 4 פון 
דעם זעלבּען בוכשט טאַבּ ווען גע= 
שריבּען צום ענד פון װאָרט ט ב 

מִמָה'-נַפָשֶׁךְ, (תלמוּדיש). "ווי דו 
ווילסט", אין איטליכען פון די 
צוויי פאַלען, אויף יערען פּאַל. 

| מָמוֹן, הם. געלט. "עס קאָסט גע 
נוג מ מון און דמים" (ווער.). 

מָימוֹן-קירַח, הם. אַ נרויסער קאַפּי? 
טאָל. זעה קֹרַח . 


ממונה 


מֶמוֹנָה, המ. (מ. מִמוּנִים), אָנגע= 
שטעלטער, בּעאטטער, אויפןע= 
הער . 

מַמְזֹר, הם. (מ. מַמִוְרִים). אַ אונ= 
געועצליבעם קינד ; א חיטרער 
פאַרשפּיצטער קערל. *אַ ממוו 
קען מען זיין און קלוג מון מען 
זיין* (שפּוו.) . "אַז אַ מוטער שרייט 
אויףה איהו קיגר ?"ם מ וו!" 
מעג מען איהר גלױיבּען" (שפוו.) . 


"ראָס קערבּעל אין ניםט קין 
ממור* (שפו.). 

מַמְזֶר-בְּלִכּוֹל, הם. (ם. מַמְזַר- 
בִּלבּוֹ לִים), די באַשולדיגונג אַן 
אימיצער אין אַ ממור ; אַ פּאַלשע 
בּאַשולדיגונג . 

מַמְזַריבָּןהַנָדָה, הם. ועה בֶּן 
הַנִידָה, 

ממְזְריטע, הוו. (ט. מַמִזריטעס) : 
זעה מַמְזֶר , 


מַמְזֲרישׁ , א. בּאַלאַנגענדיג צו אַ 
ממור } חיטרע, פאַרשפּיצט , קונציג. 

מַמְזִרֶת , הוו. (מ. מַמְזֵרוֹת). זעה 
מַמְזֵר, 

מְמֵיילָא, או. נאַטיוליך, זעלבּסט: 
פאַרשטענדליך, פאָלגליך . 

מַ'מִית'ען, צא, מערדערליך שלאָנען. 

מְמַיְלא-זיין, צא. ערפילען, אוים? 
פילען . 

מְמַילַא"מָקוֹם, המ. (תלמודיש). אַ 
שטעלײפאַרטרעטעָר . 

מְמַילַאדמָקוֹם-זיין , צא. אויספילען 
רעם פּלאַץ פון --, פאַרטועטען 
די שטעל פון -- . 
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מִמְלִיץ, זעה מַ'ליץ. 

מַמְ'ציא"זיין,, צוו. ערפינדען. זיך 
ממציא-ויין, וך מאַכען די 
געוואוהנהייט . "עָר האָט זיך 
מ מ צ י א געוועָן צו קומען יערען 


טאָג" . 
מְמִצְרַיִם-ועַד-הֵינָה, (בּיבּליש) . פון 
מצרים בּין אַהער, זעהר לאַנג 


אָדער ווייט . 
מִמִקֹמֶף, ועה מְקוֹנֵן. 
מַמָרֶא, הוו, זעה מִימְדָא, 


מַ'מָשׁ, או. וירקליך, אין דער 
טהאַט, טאַקי; אַקראַט, געַנוֹי. 
"ער האָט מיך מ מ ש מחיה געפ 
ווען?. *"ממש וו זיין טאַטע". 
מַמָשׁוֹת, הוו, ווירקליבקייט, פעסט= 
קייט, האַפט. "עם האָט קין 
ממשות נים". 
מַמָשׁוּת'דיג , - או. 
חאַפּט , קאָנקרעט 
מָמְשִׁלָה, הוו. 
העררשאַפּט , 
רעגירונג , 
מַמִ'תּיק-זיין, צא. פאַרזיסען, מאַכען 
אַנגענעהם, מאַכען לייכט צו פאַר= 
שטעהן, פּאָפּולאַריזירען . "ער האָט 
די זאַך ממתיק געווען מיט אַ 
משל?. 
מַמְתּיקִים, מ. 
קלינגערם . 
מָן נֹמֵן}, המ. די געשמאַקע שפיין 
וועלבע פלעגט יעדען טאָרגען 
אַראָפּפאַלען פון הימעל פאַר די 
אידען אין דער וויסטע, וי די 
בּיבּעל דערצעחלט, "עס האָט דעם 


האָבּענדיג אַ 


0 מָמְשִׁילוֹת). 
אױבּערהערשאַפּט , 


"זיסע זאַבען", געלט, 


מֿןדהסתם 
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מנחה"גרולה 


טעם פון מן*. 7"האָבּען מיר ניט 
נגעװאָלט עסעַן מן אין דער 
מדבּר מוזען מיר אַצינר עֶסען צי= 
בּעלעם? (שפּוו.) . 

מִן-הַסְתֵּם, או. זעה מִסְתָּימָא , 


מִןְהַצֵד', או. פון דער זייט, פון 
אַ זייטיגער קוועלע. 

מִןְדהַשְׁמַיִִם, או. (תלמודיש). פון 
הימעל , פון גאָט , 

מִן-הַשָׂיפָהיולַחו'ץי, (תלמודיש), פון 
די ליפּען אַרױס (ניט פון האַרצען). 

מִן-הַתּוֹירָה, או, (תלמודיש), לויט 
דעם געזעץ פון דעו תורה, 

מְניגְן, הט. (ט. כְנַגְנִים) . אַ זינגער { 
אַ קענעָר פון מוזיק. 

מְנַיִדֶב, הט. (ט. מְנַדִיבִים). איינער 
װעלבער שענקט (עפעס פאַר 
אָרעמע אָדער פאַר וואָהלטהעטיגע 
צוועקען . 

מָנֵדֵב"זיין, צא. שענקען (עפעס 
פאַר אָרעמע אָדעו פאַר װואָהל= 
טהעטיגע צוועקען). 

מֶנָה-יָפָה,, הוו. (תלמודיש). אַ 
שענע פּאָרציע . 

מִנְהָג, הם. (ם. מִנָהָנִים). גע= 
וואונהייט { זיטע, מאָרע, אֵיינ= 
פֿיהרונג . "אַ טנהג בּרעכט אַ 
דין" (שפּוו.) . 

מֶנְהֵג-הַמְדי'נָה, הם. (תלמודיש) . 
"די זיטע פון לאַנד", אַיינפיהרונג, 
טאָרע . 

מִנָהַג-שְׁטוּת, הם. אַ נאַרישע מאָ= 
ע, אַ נאַרישע אַיינפיהרונג. 

מַנְ'הִיג, המ. (ט, מַנְהֵיינִים). פיה= 
רער, אָנפיהרער, פּאָרשטעהער, 


מְנהֵל, הט. (מ. מְנַהָלִים). פיה. 
רער, פאַרװואַלטער (פון אַ ישיבה 
אָדער אַ װאָהלטהעטיגער אַנ= 
שטאַלט), 

מְנוּזָל, הם. (ט. מְנוּוָילִים. העסלי: 
בער אָדער עקעלהאַפטער מענש, 
פּאַסקודניק , 

מְנוּולֶת, הוו. (ט. מְנוּוְילוֹת). זעה 
מְנוּזֶל, 


מְנוּיִילְתיטע, הוו. (ם. מְנוּוֶילָת 
טעס). זעה מְנוּוֶל, 


מְנוּ'חָה, הוו. (מ. מְנוּיחוֹת). רוה, 
אָפּרוה. "ווער עס ווערט רייך פין 
גולה און וציחה דער האָט ניט 
קיין מנוחה" (שפו.). 

מְנוּ'חַת-שָׂעָה, הו. רוה פון אַ 
וויילע, אַ קורצער אָפּרוה. 

מְנוֹרָה, הוו. (מ. מְנוֹירוֹת. אַ 

לייכטער מיט מעהרערע רעהרען. 

אַ קאַנרעלאבּער . 

נוֹיַרַת-הַמָאוֹר, הט. "דער לייב= 

טער פון ליבטיגקייט", דער נאָמען 

פון אַ געוויסען אידישען מאָראַל= 

בּוך . 

מָנִחָה, הוו. (ט, מִנְחוֹת). אַ גע= 
וויסער זאָרט אָפּפער (פאַרצייטען 
בּיי אידען) װאָס אין בּאַשטאַנען 
פון מעהל און אױל ; די תּפלה 
װאָס מע דאַװענט נאָכמיטאָג 
אָדער פאַרנאַכט איידער די זונן 
פאַרגעהט . 


מִנִחָה-נְדוֹילָה, הוו. (תלמודיש) . 
דאָס געבּעט פון מנחה ווען עס 
ווערט געדאַװענט גלייך נאָכמי= 
טאָג . 


מנחה"קטנה 


מִנְחֶה-קְטַ'נָה, הוו, (תּלמודיש) , 
דאָס געבּעט פון מנחה ווען עס 
ווערט געַדאַװענט שפעט נאָכמי= 
טאָג אָדער פאַונאַבט, 

מְנַיחָם-זיין , צא, טרייסטען . 


מְנַיחָם-אָב, המ. דער מאָנאַט אב 
(דאָס וואָרט *מנהחם" {אַ טרייסטער 
וועָרט צוגעשטעלט, ווייל "אָב" 
אין וועלכען תּשעה בֹּאָב פאַלט 
אוים אין בּיי אידעַן אַ זעהר 
טרויעריגער מאָנאַט). 

מְנַיחֵם-אבֵל-זיין, צא. (תּלמודיש). 
"טרייסטען דעם טרוויערער" , בֹּאַ= 
זוכען דעם וװואָס זיצט שבעה. 

יה וביה מכָיה!, אוֹ. 
דיש) . גלייך אויפץ אָרט, אויגענ= 
בּליקליך . 

מִנְיָן, המ. (ם, מִנְיָנִים). די צאָהל 
(פון צעהן פּערזאָנען וועלבע מען 
מוז בּיי אידען האָבּעַן צום דאַו= 
נען און צו אַנדעוע רעליגיעוע 
צערעמאָניען) ; צעהן, אַ צעהנד= 


ליג. מאַכען אַ מנין, דאַװנען 
זאַלבּעיצעהנט . *אַ סוד פַּאַר אַ 
מנין לייט (װער.). "בּעט אַ 


פּאַרך צו אַ מ נין וערט ער 
בּיי זיך גרוים? (שפּוו)).. פ7ניין 
רבּנים קענען א מנין ניט 
מאַכען, אָבּער צעהן שוסטערס 
יאָ* (שפּו.). 

מְנִיעָה, הוו. (ם. מנִייעוֹת). הינ= 
דערנים, אָפּהאַלט, שטערונג, 

מְנַ'כָּה-זיין , צא. אַרונטעררעבענעןן, 
אַרונטערציהען. 

מְנַצ'חַ-ויין, צא. זיעגען, בּאַױיעֶנען, 
בּייקומען . 
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מסורה 


מְנקֵר, הם. (מ. מְנַקָרִים). דעו 
װאָס שניידם אַהױים די טופ'ע 
אָדערען פון אַ בּהמה'ס פלייש כֹּדי 
אירען זאָלען עס מענען עסען, אַ 
טרײבּעוער. זעה גִיד-הַנָישָה, 

מְנַ'שָׁ שָׁה, אנט. דער נאָמען פון אוו= 
נעם פון די זיהן פון יוסף; רער 
שטאַם וואָםס אין אַרויסגעקומען 
פון מנשה 

מַם, אבּ. מוֹיבַר-סְפָרִים (װו). 


מסבָה, הוו. (ם. מָסַיכּוֹת), קרייו, 
נעז יט , קאָמפּאַניע, 

מַסְבִּיר-זיין,, צא. עוקלערען, ג 

ען צו פערשטעהן . 

מְסַירֵר , הט. (ט. מְסַרְידִים). איינער 
וועלבער בּריינגט אין אָרדנונג, 
איינער ויעַלכער שטעלט צונויף. 

מְסַיְדֵר-זיין , צא. איינריכטען, צואַ: 
מענשטעלען, אַראַנזשירען . מסדו- 
זיין זיך , זיך צוגרייטען, זיך 
איינפרובּירען, זיך איינאיבּען. 

מֶסַ פַידֶר-קידו'שין, הט. אַ רב אָדער 
אַזױ אַ פּערזאָן ‏ װאָס פיהרט דווך 
די צערעטאָניע פון קידושין . 

מֶסו'נָל, א. צוגעפּאַסט, פּאַסיג, גע= 
איי גנעט , פעהיג , 

מְסוּכֶן, א 

מְסוֹ'פָּק, א. אין צווייפעל , צווייפעל= 
האַפט. 

מָסוֹר, הם. זעה מוֹסֵר , 


מְסוֹרָה, הוו. (מ. מְסוֹירוֹת) . אַ 
זאַך ‏ װאָס ווערט איבּערגעגעבּען 
פון איין דור צום צווייטען; אַ גע= 
וויסעס בּוך אין וועלכען עס ווערט 


געפעהרליך קואַנק. 
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מעביר-על-מדותיו 


גענוי אָנגעגעבּען די ריכטינע אויס= 
שפּראַכע און אויסלעגונג פון דעם 
בּיבּלישען טעקסט , 

מֶסֶחָר, הט. (ט. מִסֶחָרִים). גע= 
שעפט, האַנדעל, 

מְסִי'בָּה, הוו. (ם. מָסִייבּיֹת), זעה 
מָסִנָּה 


מֵיסִיג א צא, (תלמודיש). 
"פאַרחאַפען די גרענעץ" , פאַר= 
נעהמען אַ שטיק פון אַ שכן'ס 
לאַנד ; פאַרחאַפּען עפעם אױיף 
װאָס אַ'ן אַנדערער האָט אַ רעכט . 

מְסַיִים-, מְסַיַיִם-זיין , צא. ענדיגען 
(שרייבּען אַ ספר-תורה אָרער לער= 
נען ש"ם א. ד. ג.). 


מָסִייָרָה, הוו. (ם. מְקֵירוֹת),. אַ 
יע בּאַשולדיגונג , אַ'ן אַנ- 


קלאַגע . 
מְסֵירַת-מוֹךָעָה, הוו. ערקלערונג , 
בּאַקאַנטמאַכונג. 


מְסִירַת-נָפָשׂ, הוו. (תלמודיש). 


דאָס שטעלען זיך אין געפאַהר, 


זעלבּסטאױפאָפּפערונג . 
מָסִית-וּמֵדִ'חַ, הם. (תלמודיש), 
אָנהעצער, אַיינרעדער (צום שלעב2 
ען), פאַרפיהרער . 
מַסָכָת , מְסַכְתָּא, הו. (בם. 
מְ סַכִיתּוֹת), איינס פון די בּיכער 
אָדער טראַקטאַטען פון תלמוד , 
מְסַיָק-זיין, צא. אָפּצאָהלען . 
מַסָעִי, הוו,. דעו נאָמען פון דער 
דריי און פערציגסטער סדרה (ווז.), 
מָסֶפָּר, הם. צאָהל . 


מִספָּר"נָ'ידוֹל, הם. די גרויסע צאָהל, 


די געוועהנליכע אט פון רעבענען 
יעדען בּונשטאַבּ פאַר אַ צאָהל 
(א--1, ב--2, ג--3, א. א. וו.) 
אין גענענואַץ צו "מספר"קטף? 
(ווה) . 

מִסִיפָּרקְק'טָן , הם. די קליינע צאָהל, 
אַ געוויסער אַרט פון צעהלען לט 
וועלכער די צעהנדליגער און הונ= 
דערטער ווערען בּאַרעכענט אַלס 
איינציגע צאָהלען, צ. בּ. ש.; 
*"שטש" כאַטרעפט אין מספר-קטן 
"גנב" (ווייל דער "ש" ווערט בּאַ= 
רעכענט אַלם 3, דעו "ם* אַלס 
4 און דער "ג אַלם 5). 

מַסְרִי'חַ-זיין, צש, שטינקען . 


מַ'קָריּעִי, צא. דאָנאָסעװען, פֹאַר= 
ראַטהען, בּאַשולדיגען . 

מְסַרֶם"זיין , צא. טאַכען פאַר אַ 
סריס . 

מֶהָתָּימָא, או, וי עס שיינט, קענ= 
טיב. 


מֶהָתִּיפַק-בָּמוּ'עֶט, הם. (תלמודיש), 
איינער וועלכער שטעלט זיך צו= 
פריעדען מיט וועניג, 

מַעַבִידוּת-לְתַרוּת , (ליטווניש) . 
פון קנעכטשאַבט צו פרייהייט, 

מַעַ'בִיר-נַחֲילָה-זיין , צא. (בּיכּליש), 
ענטערבּען , אַװעקנעהטען דאָס 
רעכט פון ערבּשאַפט פון . 

מע בִיר"סַדְרָה וְסֶד'רָהז-זיין , 
איבּ/ ערלייענ; ען מיט'ן טראָפּ די סדרה 
פון דער װאָך. 

מַעֲיכִיר עַל מְדוֹ תָיוו, הם. (תלמו? 
דיש). איינער וועלכער אין גרוים= 
מוטהיג , איינער וועלכער לאָוט 
איבּערגעהן דאָס זייניגע, ' 
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מעיכ 


.-..........----ייי-.,..,,,,,אם...------------טטט-ייי ייה 


מַעֲיבִיר-קְרִיאָה-זיין  ,‏ צש. ועה 
מַעֲבִיר-סדרה-זיין , 

מַעַיבַרייַ'בּוֹק, הם. דעַר נאָמען פון 
אַ געוויסען בּוך װאָס ענטהאַלט 
די געבּעטען וועלכע אַ גוסם 
דאַרף זאָגען און די געבּעטען װאָס 
מע זאָגט נאָך אַ טויטען. 

מַעַ'בָר-לַיִם, או. (כּיבּליש). פון 
יענער זייט מעער. 

מְעַיגֵן-זיין, צא, פאַרלאָזען (אַ פרוי), 


מַעֲרַגִיימֶָלֶך, ט. קעניגליבע שפּיי= 
זען. 

מְעוּבָּירֶת , א. שװאַנגער. 

מָע זִדצוּר, (ליטורגיש). "שטאַרקער 
פעלז", די עֶרשטע ווערטער פון אַ 
געבּעט װאָס מע זינגט ווען מע 
צינדט אָן די חנוכח=ליכט. אאַן 
דער שעפּס הערט מ עוו-צוו 
און די קאַלבּ אקדמות טעג 
מען זייער פלייש אַװעקטראָגען? 
(שפּוו. -- ד. ה. שעפּסענ=פלייש 
נאָך חנוכה און קאַלבּפלייש נאָך 
שבועות טויגען ניט מעהר). 

מָעוּט, הם. מינדערצאָהל, מינאָרי= 

עט, 

מָיעוּט-מְןהַמַעוּם , הם. (תלמו= 
דיש) . זעהר ווינציגע צאָהל, 

מַעוֹר-אָיחָד,, פון איין שטיק פעל. 
תפילין מ עוו-אחד , תפילין 
געמאַכט פון איין שטיק פּאַרמעט 
(די פרומע טראָגען אַזעלבע תפילין), 

מְעוּרְב-עָם-הַבְּךְ'יוֹת, הם. (תלמו= 
דיש), איינער וועלכער איז דורב= 
געטישט מיט טענשען, געועליגער 
אַנגענעהמער מענש, 


מְעוֹיָרֵר-זיין , צא. אויפוועקען, אויפ= 
טשוכען, אויפמונטערען, בּאַגײס= 
טערען. 

מָעוֹת, ט. געלט, "אַו מע האָט 
מעות או מען בּעל-הבית" 
(שפּוו,). "אַז גאָט לאָוט לעבּען 
מוו עו דַעָוצוּ ט עות געבּעף" 
(שפוו.). "ווען כנים זאָל זיין 
מעות װאָלט איך געװען אַ 
גרויסער בעל-הבית" (ווער.) . 

מָעוֹת-חִימִים, ט. "ווייץגעלט" , 
דאָס געלט װאָס וועיט אויסגע= 
טהיילט צו אֶועמע פאַר פסח 
אויף צו קויפען מצה, 

מָעוֹת-עֲנָיִים, מ. געלט װאָס די 
שטאָדט אָדער די געמיינדע טהיילט 
צו אָרעמע. 

מָ'עִיד-זיין, צש. זאָגען עדות , רער= 
צעהלען . 

מַ'עִיזדזיין , צש. זיך דעווועגען, זיך 
אַקעגען שטעלען . 

מַ'עִיזיפָּינִים"זיין, צש. (תלמודיש) . 
האָבּען די פרעכהייט, זיך רער= 
וועגען . 

מָעַיִין- , מְעַייִן-זיין, צש. אַריינקוקען 
(אין אַ בוך) , זיך אַוײינטראַבטען , 
זיך פאַרטיעפען . 

מַעֲיִןְ-הַנוֹבַ'עַ, הם. (תּלמודיש), אַ 
קוועלענדער בּרונען, אונערשעפּ= 
ליכער קװאַל. 

מַעֲיִן-טִיהוֹר, המ. "אַ ריינער קוואַל*, 
דער נאָמען פון אַ געוויסען בּוך 
פאַר אידישע פרויען װאָס ענט= 
האַלט די מענסטרואַציאָנס=געָזעצען. 


מע"כב : אב. מַעַילת-כְּבוֹידו (ווו.) . 
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מָעַכָּב-זיין, צא. פאַרהאַלטען, פאַר: | מעֲלֶה-ג'רְהין, צא. זעה טַעֲלָה- 


הינדערען, שטערען . 

מְעַיכָּב-הַנְאוּילָה-זיין, צא. פאַרהאַל- 
טען די אויסלייזונג (פון דעם אי= 
דישען פאָלק), פאַרהינדעוען דאָס 
קומעַן פון משיח'ן (דורך זינד). 

מְעֵיכָּכ-הַקְרִי'אָה-זיין /צא. פאַרהאַל? 
טען דאָס לייענען פון דער תּורה 
(ווען איין איד האָט אַ געוויסע 
קלאַגעַ געגען אַ צווייטען מעג ער 
זיך בּאַנוצען מיט דעם דאָזיגען 
מיטעל אום צו בּריינגען די זאַך 
פאַר רער עפענטליכער אויפמערק? 
זאַמקײט און פאָררערען גערעב= 
טיגקייט). 

מְעכַּל-זיין, צא. פאַררײען, 

מעכ"ת, מַעֲילַת כָּבוֹד תִּפְאֵרִיתּו 
(ווז). 

מַעֵילָה, הוו. (מ. מַעֲלווֹת), אַ פאָר= 
צוג, אַ'ן אויסצייכנונג ,, אַ גוטע 
אייגענשאַפט,, אַ'ן אייגענשאַפט. 
"אַלע מ ע לות קענען ניט זיין 
אין איינעם" (שפּו.). "עס אין 
ניטאָ קיין מ על ה אָהן אַ חסרון" 
(שפּוו.) . 

מַעֲלָה-זיין, צא. אויפהױבּען, הע= 
בערען. עס איז ניט מ לה און 
ניט מוריר, עס מאַכט קיין אונ= 
טערשייד ניט . 

מַעֲילָה-נ'רָה-זיין, צא. וידער אויפ? 
בּריינגען און איבּערקייען די פאַר- 
שלונגענע שפּיין (אַזױ ווי קיה א. 
ד. ג.),, איינער פון די צייכבענס 
דורך ויעלבע מע דערקענט די 
טהירען װאָס אַ איר מעג עסעֶן 
זייער פלייש. 


מענש-זיין 
גרָה-זיין , 
מעַ'לים-זיין, צא. פאַרבּערגען, פאַר= 
לייקענעַן . 


מַעֵילַת-כְּבוֹר-תְּפָאֵךַ'תּוֹ, "די וויר= 
דע פון זיין פּראַכטפולער עהרע", 
זיין הויכווירדיגע עַהרע ( אַ חעפ 
ליכע אַרט פון אַדרעסירען אַ פּער= 
זאָן אין אַ בּריף). 

מַעֵילַת-כְּבוֹירוֹ, *די ווירדע פון זיין 
עהרע", זיין ווירריגע עהוע (אַ 
העפליכע אֵוט פון אַדרעסירען אַ 
פּערזאָן אין אַ בּריף). 

מַעֲלָתוֹ, זיין װיַררע, (אַ העפליבע 
אַרט פון אַדרעסירען אַ פּערזאָן אין 
אַ בּריף). 

מַעֲמָר, הם. אַ בּאַשטאַנר, אַ גע= 
געשעפט ; צושטאַנד. 

מַעֲמָדוֹת, ט. געוויסע צװאַמענ= 
געשטעלטע פּסוקים פון תּנ"ך, 
אויסצוגען פון תּלמוד און תּפלות 
װאָס מע זאָגט נאָך דעם פריה= 
מאָרגעדיגען דאַװונען און נאָכדעם 
ווי מע האָט אָפּגעזאָגט אַ געוי= 
סע צאָהל פון קאַפּיטלעך תּהלים. 
7?מעטדות (אָנען) אין װעל- 
וועלער פון תּהלים" (שפּוו.). 

מַעֲנָה-לִישׁוֹן, הוו. (בּיבּליש), "*רי 
רייד פון דער צונג", דער נאָמען 
פון אַ בּוך װאָס ענטהאַלט די 
תּפלות וועלבע װוערען געואָגט 
אויפץ בּית-עולם; אַ געשליפענע 
צונג, אַ גרוים מויל, 

מַעֲניִןלְעִנְען, (תּלמודייש). פון איין 


דִ 


געגענשטאַנד צום אַנדערען. 
מָעַינָשׁ-זיין, צא. בּאַשטראָפען . 


מעקר'ען 167 מעשה"ניים 
מְעַיקרֹיען ומַייקרן) , צא, "אוים= טהו { פּאַסירונג, בּאַגעבּענהייט, 
װאָרצלען", איבּערקעהרען, צורו= פאַקט ; אויפרוהו , כקאַנדאַל ; 
דערן . ואַך, געגענשטאַנד. װואָס אין די 
מַעֲרָב, המ. וועסט װעסטייט, העאהי, חקי ור 
: װואָס אין די אורואַכע ?. זיך אָנֵ5 
מַעֲרְבִית, הוו. די תפלות װאָס טהאָן אַ מ ע ש ה, זיך מאַבען 
ווערען צוגעגעבּען צום מעריב גע2 דעם טויט. אַרבּייטען אָדער אָנ= 
בּעט אום יום טוב, געבען מע שים, מאַכען סקאַנ= 


מַעֲרְבִית-ִדְרוֹ'מִית , (תּלמודיש) . 
וועסט:זירליך , אין אַ וועסט:זיד" 
ליכער ריכטונג. 

מַעֲרִיבִית-צְפו'נִית ,, (תּלמודיש) . 
וועסנאָרדליך, אין אַ וועסט?נאָרד" 
ליכער ריכטונג . 
עָרֶה מַעֲרָהו, הוו. (ם. מָ; עָרוֹת 
- מֵעֲיר וֹת)' אַ וע אַגעמױער- 
טעס שטיבּעל אויפגעשטעַלט אויף 
אַ קכר. 

מַעֲרִיב, הם. אַבענד=געבּעט . 

מַעֲרָיכָה, הוו. (מ. מערְ'כוֹת). שיק: 
זאַל, דאָליע; שלעכטע דאָליע . 
"אַ אידענ'ס פּרנמה איז יגון ואנחה 
און זיין גליק אין אַ מ ע וכ ה "? 


(שפּוו.). "דער יצר הרע האָט 
תטיד די מ ע ו כ ה * (שפּוו.). 
מְעָידַת-הַמַכְפֵּילָה, הוו. (בּינּליש) . 


אַ געוויסע געמויערטע הייהל אין 
פּאַלעסטינאַ וואו עס ליגען בֹּאַ- 
גראָבּען די אורפּאָטערם און אור? 
מוטערם פון דעם אירישען פאָלק. 
מַעֲישָׂה, או, אַלם, אין דער ואָלע 
פון, אזוי װוי, אויף דעם שטיי= 
גער פון . "זיך שטעלען מ ע ש ה 
גביר", 
מַעֲשָה, הוו. 
טהאַט, אַ האַנדלונג, 


(ם. מַעֲשִׂים) . אַ 
אַ'ן אוים= 


דאַלען. יענע מ ע ש ה , דער 
װייבּליבער געשלעכטפּאָרגאַן. קיין 
מע שה ניט, ניט שלעכט, צים= 
ליך . געחאַפּט אין דער מע שה, 
ניט אונשולדיג אין דער בּאַציהונגן 
ניט פנום.. "דער רב מיט דער 
רבּי'צען אין אַ גאַנצע 8 עַ ש ה, 
דעו רב אָחן דער רבּי'צען אין אַ 
האַלבּע מע שה, און די רבּי'צען 
אַליין אין גאָר קיין מע שה ניט" 
(שפּוו.) . 

מַעֵישֶׂה , הוו. (מ. מַעַיֹשָׂיוֹת, 
מַעַ שׁוֹת) . ערצעהלונג, געשיבטע ; 
סקאַזקע , לעגענדע { קינדערשע 
ערצעהלונג; אַ'ן אױסגעטראַכטע 
זאָך, אַ לינען. בּאָבּע טע שה 
אָדער בּבא מע שה, קינדערשע 
ערצעהלונג, אוסגעטראַכטע זאָך. 

'אויף אַ מע שה פרעגט מעַן 
קיין קשיא ניט" (שפּוו.). "די 
מעשה האָט שױן אַ בּאָרך" 
(ווער. -- ד. ה. זי איז שוין זעהר 
אַלט) "*פון מע שות דער= 

עהלען קאָכט מען קיין ועַ= 
טשערע ניט" (שפּווי) . 

מ; עֲישָׂה-נוֹירָא, הוו. אַ שועקליכבע 
געשיכטע, אַץ ערצעהלונג פול 
מיט וואוגרערליכע פּאַסירונגען , 

מַעֲשֵׂה-נִ'סִים, הוו. (תלמודיש). 
אַ וואונדערליכע פּאַסירונג, 
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מַעַ'שֵׂה-סְדוֹם וֹסֶדֶם!, הוו, אוים= 
פיהרונג פון סדום, שלעכטסקייט, 
גרויזאַמקײט. 

מַעֲשָׂה-שָׁהָיָה, הוו,. (תלטודיש). 
אַ זאַך וועלכע האָט פּאַסירט, אַ 
פאַקט . 

מַעֲשֵׂה-שִׂיטֶן, או. "די אַרבּייט פון 
טייוועל", צום אומגליק. 

מַעֲ'שִייָידַי לִדָי), מ. (כּינליש), 
די אַרבּייט פון מיינע (ױינע) 
הענד. 

מַעֲישִׂים-בְּכְליייֹם, מ. (תלמודיש), 
פאַקטען פון יערען טאָג, טעגליבע 
פּאַסירונגעֶן . 

מַעַ'שִים-טוֹבִים,, ט. (תלמודיש), 
גוטע טהאַטען. 8"7ע שים 
טובים העלפען ניט, מעשים 
רעים שאַדען ניט* (שפוו.) . 

מַעַישִׂים-רָיעִים , מ. (תלמודיש), 
שלעבטע טהאַטען, 

מַעֲשִׂים-תַּעְתּוּעִים, ט. (בּיבּליש). 
ווילרע זאַכען, סקאַנדאַלען . 

מַעֲישִׁיר-זיין, צא. רייך מאַבען. 


מַעֲישֵׂר, הם, (ם. מַעַשְׂרוֹת). אַ 
צעהנטיל, דאָס צעהנטע טהייל 
פון די תּבואה און פרובטען וועלבע 
יעדער איד (פאַרצייטען אין פַּאַי 
לעסטינאַ) האָט לוט דעם אידי= 
שען דין געמווט אָפּגעבּען פאַר 
די לויים; אַ צעהנטעל פון די 
פאַרדיענסטען װאָס געוויסע פרומע 
אידען צוטהיילען רעגעלטעסיג פאַר 
וואָהלטהעטיגע צוועקען. פרעגען 
וי מע גיט מ ע שו פון שטרױ, 
אַװױסװײוען פאַלשע פרומקייט 


מפטיר 


(ווייל פון שטרוי דאַרף מען איי= 
גענטליך קיין מעשר ניט געבּען). 

מַעֲַ שֵׂר ען, צא. אַראָפּגעבּען מעשו 
פון . 

מַעַת-לְעֵת ומֶעת"לֶעת!, הם. (ם, 
מַעַת-לְעַת'ען, (תלמודיש). אַ 
נאַכט מיט אַ טאָג, פיער און 
צוואַנציג שטונדען . 

מַעְ'תִּיק, הם. (מ. מַעְתִייקִים). או= 
בּערזעצער . 

מַפָּה, חוו. (ט. מַפּוֹת), אַ טוך= 
רעקע וועלבע מע פּאַושפּרײט 
אויפ'ן עמוד אָדער אויף דעם טיש 
אויף וועלכען מע לייעַנט אין 
שוהל ; אַ לאַנר=קאַרטע . 

מַפּוֹלֶת הוו. אַ רואינע  ,‏ אַ'ן אַיינ: 
געפאַלענעס הויו, 

מְפוּינײצע, הוו. (מ. מְפוּ'נייצעס), 
עה מְפוֹצָק. 


מָפונָק, הם. (ט. מְפוּנָיקִים). אַ 
דעליקאַטנער אָדער פאַרצערטעל= 
טער מענש, אַ'ן אױסטראַבטער, 
אַ'ץ אױסקלייבּער . 

מְפוּרֵיסֶם, הם. (ם. מְפוּרְימִים), 
אַ בּאַוואוסטער, אַ בּאַריהמטער. 

מָפוֹ'ךֶשׁ, או. אויסדריקליך , דייטליך. 


מַפְיִׂיר, הם. דער וועלכער ווערט 
אויפגערופען צום לעצטען בּיים 
לייענען אין שוהל און וועלבער 
לייענט פאָר די הפטורה. געבּען 
מפטיו, אױפרופען אימיצען 
צו זאָגען די הפטורה (עַם ווערט 
בּאַטואַכט אַלס אַ בּאַװונדער;ר 
כבוד צו קריגען מפטיר). "איינער 
האָט האָלט וויעו?מילך , דעו 
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צווייטער מ פ טיוי* (שפו.) . 
*קוים פּוצט זיך איינער אֶפּ די 
שטיוועל וופט מען איהם שון 
אויף צו מ פטיו* (שפה.) . 
*עו האָט זיך שין געֲָקויפְט 
מפטיו* (ועָר. אױף אימיצען 
װאָס האָט זיך פאַרדדעהט אין אַ 
געשעפט אָדער בּאַגאַנגען אַ נאַ= 
רישקיים), 

מִפִיויהַקִירוֹשׁ, פון זיין הייליגען 
מױיל . 

מְפַיִיס-זיין,, צא. איבּערבּעטען . 


מַ'פִּיל הט., מַפִּיליקינר , חו. (ם. 
מיפּיליעך, מַ'פּיליקינדער). אַ 
קינד געבּויוען טויט (פאַר דער 
צייט) , 

מַיפִּיל-זיין , צש. געבּערען אַ טויטעס 
קינד (פאַר דער צייט). 

מְפֵי'צִי- , הם. מ, די פאַרשפּרײטערס 
פון --, 

מְפִי'צֵי- שְׂפַת"עֵיבָר, המ. מ. די פאַר= 
שפּרײטער פון דער העבּרעאישער 
שפּראַך (מיט דעם נאָמען רופען 
זיך פיעלע פאַראיינען וװואָם זייער 
צוועק איז צו פּאַרבּרייטען דאָס 
שטודיום פון העבּועאיש), 

מַ'פִּיק, המ, דאָס פּינטעלע אין דעם 
בּובשטאַבּ "ה? (אין העבּרעאישע 
װוערטעֲר). 

מַפֵּילָה, הוו. (ם. מַפָּילוֹת) . נירער= 
לאַגע, דורבפּאַל, אָפּשניט. "המן'ס 
מפל ה ". *"אױף אַ שלעבטען 
פּריץ טאָר מען קיין מפלה ניט 
בּעטען* (שפוו.) . 


מְפוּלְפָל, הם. שאַרפזיניגער תלמוײ 
דיסט , 
מַפִילִיג"זיין, צש. איבּערטרייבּען . 
מפּיל'ען, צא. זעה מַפִּיל-זיין . 
מְפִּלפָּל-זיין-זיך . צוו. אַונומענטו= 
רען, דעבּאַטיוען, דיספוטירען: 
זיך גריבּלען, זיך פאַרטיעפען . 
מַפְיסִיק-זיין,, צא, אונטערבּרעכען, 
אָפּהאַקען (אין מיטען); ריידען 
(אין דאַוונען). 
מְפַיצָה-זיין , + צא. 
פאַרגיטיגען . 
מַפֶיקִיר-זיין ,4 צא, אױפאָפּפערען ; 
לאָזען אויפ'ן צופאַל, לאָוען געהן 
װי עס געהט . זיך מפקיו 
זיין, זיך אױפאָפּפערען. 
מְפֵר'נֵס-זיין, צא. עונעהרען . 


איבּערבּעטען , 


מְפַרְ'סָם"זיין, צא. פאַרעפענטליכען , 
בּאַקאַנטמאַכען, פּובּליצירעָן . 

מפָרָישִׁים, הם. מ. די (הױפּט-) 
קאָמענטאַרען פון תלמור . 

מַפְּתַּחַ , הט. (מ, מַפְתֵּיחוֹת). שלי= 
סעל (צו אַ בּוך). 

מיץ אב מורה צדק, "דער רב 
טיגער לעהרער", אַ רב אָדער אַ 
דיין . 

מְצָאיצֶע , הוו. (ם. מְצַאיצֶעם), 
איראָנישע פּאַראָדיע אויף "מציאה". 

מֵצֶב, הם. שטאַנד, צושטאַנד, 
אומשטאַנד, לאַגע, פּאַרהעלטנים. 

מַצִיבָה, הוו. (ם. מַצַבוֹת). גראָבּ= 
שטיין , דענקמאָל . *"אויף דער 
מצב ה זיינען אַלע אירען שעהן* 
(שפּוו.) . 
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מְצַרי", 
מְצִיְדִי-צְדָידִים, או. פון אַלע זייטען, 
מַצְ'דִיקיזיין, ‏ צא. 
ערקלעהרען אֵַלם גערעבט , 
טהייריגען , פּאַרענטפ; ערען. 
מַצְ 'דִיק-הדִין-זיין, צש. (תלמודיש), 
ערקלעהרען אָדער אָננעהמען אַלם 
נערעכט דעם אורטהייל (פון גאָט). 
מצָה, הוו. (ט. מַצוֹת). אַ דינער 
פלאַכער קובען פון ניט=געזייערטען 
טייג וועלבע אידען עסען אום 


פ. פון דער זייט פון -- , 


רעבטפערטיגען , 
פאַר= 


פּסח. "איינ? ער צו פּראַצע, זיעבּען 
צו מ צ ה * (שפּו.) . *ואָם 
קלעקט פאַר אַ פאָלדאַט אַ מ צ ה" 
(שפּוו.) . 


מֵיצֶה-בּעקער, הט. (ם. מַצָה-בּע: 
קערס), איינער װאָס בּאַשעפטיגט 


זיך מיט בּאַקען מצות, זיצען וי 

אַ מצה-בּעקעו, אַומגעָהן 

לייריג אַ גאַנץ יאֶהר. 
מַיצָה-יוואסער , הו, ראָס וואַסער 


אין וועלכע מע פאַרמישט דאָס 
מעהל פון א די מצות ווע 


רען געמאַכט. געהן װי מ צ ה - 
וואַסעו, שנעל פּערקױפֿט 
ווערען , האָבען אַ גרויסען אָפּ= 
גאַנג, לויפען וו נאָך מצ ה- 


וואַסעו, לויפען מיט אימפע. 
מֵיצֶה-שְׁמוּרָה, הוו. מצה געמאַכט 
פו ן מעהל אויף וועלבע מע האָט 
בּאַזונדערע אַ במ געגעבען עם זאָל 
ניט געזייערט ווערען. זעה חָמִץ, 


מִצְזָה, הוו. (מ. מְצַיווֹת). אַ גל= 
בּאָט, אַ רעליגיעזע. פאָרשריפט ; 


אַ פרומע טהאַט, אַ מ צ ו ה אויף 


איהם, רעכט אויף איהם , פַּאַרף 
קויפען מצ וות , פאַרקויפען (אין 
שוהל) הגבה גלילה אָדער אַנדערע 
עהנליכע כבּודים. "עס אין אַ 
מצוה אַ אידען צו בּאַגראָבּען* 
(שפּוו.) . *דריי מ צ וות קריכען 
פון האַלן אַװױם; אַ צו גרויסער 
אַפּיקומן, אַ ווינטערדיגער שלש- 
סעודות און די מציצה פון אַ גרויש 
סען גר* (שפּוו.) . 

מִצִיֶה-לְחַקֵר, עם איז אַ מצוה צו 
מאַכען ווייניגעָר (אַ װערטעל װאָס 
מע זאָגט ווען מע נעהמט עפעס 
פון אַ קאַרגען) . 

מִצְוָהיטיניצע, הוו. (ם. מִצָוָהיט'" 
ניצעס). זעה מִצְוָהיט'ניק, 


מִצְוְהיטיניק, הוו. (מ. מִצְוָה'ט'ניי 
קעם). זעה בַּעַל-מִצְוָהיטניק, 
מִצָוָווה, הוו. (ם. מָצִיווֹת), זעה מִצוָהי 
מְצוֹירֶע, הט, (ט. מָצוֹרָיעִים), א 
קרעציגער ; הוו, דער נאָמען פון 
דער אַכט און צװאַנציגסטער סדרה. 
מִצְזַת-לֹא'-הַעֵשָה, הוו. (מ. מָצָיווֹת" 
לאיהַעֲשָׂה) . זעה לֹא-תַעֲשָׂה, 
מְִיַת-עשֵׂ וַעָישֶׂהו , הוו,. (3, 
מִצְיווֹת-עַ נַשֵׂה 1 צִישָׂה) . זעה עֲשֵׂהי 
מֵיצַח-אֵשָׁה-"זונָה, הם. (בּיבּליש). 
"רער שטערן פון אַ'ן אױסגעלאַ= 
לא פרוי", אַ קופּערנער שטערן, 
נפאַרשעטטקייט . 
מְצִיאָה, הוו, (מ, מְצֵייאוֹת), "אַ 
געפונענע זאַך", אַ בּיליגער איינ= 


קויף. עס אין אַ ט צי אה פון אַ 
גנב, עם אין שפּאָטביליג , װאָס 
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מקוים-ווערען 


אין די מ צ י אָ ה מיט איהם 1, מְקִבַּליקניַןזיין , צש. (תּלטודיש). 


װאָס נעהמט עו זיך איבּער } 
"ראָס גאַנצץ געלט געחט אַװעק 
אויף מציאית" (שפוו.) . 

מְצֵייאוּת, הוו. די ווירקליכקייט . 

מַ'צִיל-זיין, צא, רעטען, העלפען. 

מְצִיצָה, הוו, דאָס אויסוויגען פון 
דעם בלוט נאָן דער בּאַשנײדונג. 
געבּען מציצה, באַעהרען אי= 
מיצען מיט דער צערמאָניע פון 
מציצה . 

מַצְלִי חַדיין, צש. האָבּען גליק, 

מָצַמְצַם-זיין, צא. בּאַשרענקען ; גענוי 
בּאַרעכענען, גענוי צופּאַסען . 

מִצְנָפָת. הוו. די קאָפּבּאַדעקונג 
פון אַ טויטען. 

מְצַ'עֵר-זיין,, צא. שמערצען, וועה= 
טאָן, בּאַטריבּען . 

מְצָרֵף נִמְצַ'רֵף!-זיין, צא. צואַמענ= 
רעכענען ,, אַריינרעכענען, צורע= 
כּענען. מצוף-זיין צום בֹּעַנ= 
שען, צורעבענען (אַ זייטיגע פּער= 
זאָן) כּדי צו בּענשען מיט מוומן . 

מְקִיבָּל, הם. (3, מְקִכִּילִים) י אַ 
נעהמער { איינער וועלכעֶר געהמט 
צדקה . 

מְקבַּל-יבְּאַהָ'בָה-זיין,. צא. צונעה: 
מען מיט ליבּשאַפט, זיין צופרידען 
מיט, געדולדיג אויסשטעהן . 

מְקִיבָּל-נַ'חַת-זיין, צא. האָבּען פאַר 
געניגען , אָנקוועלען . 

מְקִיכַּל-פָּינִים-זיין, צא. (תּלמודיש). 
אויפנעהטען , עמפּפאַנגען, געהן 
אַנטקעגען . 


בּאַפעסטיגען אִ'ן אֶפּמאַךְ אָדער 
קאָנטואַקט דורך דעם װאָס בּיידע 
צדדים נעהמען אָן אין דער האַנד 
די עקען פון אַ פאַטשיילקע, 

מְלִבָּל-שַׁיבָּת"זיין, צש, אויפנעה? 
מע; אָדער איינווייהען רעם שבּת, 
זאָגען לכו-נרננה . (ווו.). 

מק'דים-זיין"זיך , צוו. זיך פעררע= 
רען, קומען פאָראוים, לױפען 
אַפויהער, 

מַקִידִישׁ-יזיין , צא. ווידמען, אָפּגע= 
בּען, אָפּפערען. 

מִקדְמַת-דְנָא', או. (תּלמודיש), פון 
פריהער , פון לאַנגע צייטען . 

מִקְדֶשׁ , | הוו, זעה בֵּית-הַמִקְדֶשׁ, 

מְקִידִש-זיין, צא. זיך פאַרלאָבּען מיט 
(דורך דעם װאָס מע טהוט אָן 
דער פאַרלאָבּטער אַ רינג אָדער 
מע גיט איהר אין דער האַנד אַ 
ווערטה:זאַך) . 

מְק'רְשׁיהַשֵׁם נַהֲ שָ 8 ר +1ע, 
(תלמודיש) . "חייליגען דעם נאָמען 
(פון גאָט)" , טהאָן אַ העלרישע 
טהאַט פון גאָטס וועגען, זיך אוים= 
אָפּפּערעֶן . 

מְקיּבֶּל, הם. (ם, מְקיּבָּילִים). זעת 
בַּיעַל-מְקיּיבֶּל, 
קְזָה, הוו. (מ. מִקְווֹת , מִקְוָיאוֹת), 
דאָס וואַסער אין וועלכען מע 
געהט טבילה, "אין מ קוה לאָוט 
מען איבּער אַלע עברות" (שפּוו.). 

מֶקייִם-ווערען, צל. פּאַרװירקליכּט 
ווערען , געשעהן . 
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מקצת 


רארעט 


מָקֹם, המ. (ם. מְקיֹימוֹת). אץ 
אָרט, אַ פּלאַץ; אַ שטאָרט, אַ 
לאַנד, אין ווייטע ט קוטות, 


אין ווייטע לעַנדער . 

מָקוֹם ומָקוֹםז-מְנוּיחָה , הם. אִן 
אָרט פון רוה, 

מָקוֹם ומִיקוֹםו-מְקִילְט, הם. אַ'ן אָרט 
וואו זיך צו רעטען, אַ צופלוכט, 


אַ היים . 

מָקוֹם;ְקְדוֹשׁ, הם. "אַ הייליגער 
אָרט*, אַ שוהל. 

מְקוֹגֵן, הם. דער קלאָגעו, דעו 
פאַרפאַסער פון איכה. "דאַרויף 
קלאָגט דאָך דער 8 ק 'נן* 


(ווער. -- אָפט פּאַראָדירט; "ראַ= 
רויף קלאָגט דאָך דעו ממקומך "). 


מָיקוֹר, הם. (ם. מְקוֹרִים) . קװאַל, 


אורשפּרונג , אָנהױיבּ. 
מַקח וִמָקָח, הט. (ם. מִקְחִים), 
פּרײן . 


מַקחדוּמִמְכֶּר ומְיקחוּמְמִיכֵּרו + הם. 
(תלמודיש). קויף און פאַרקויף, 
האַנדעל. 

מֶקַח וִמָקחז"טָ'עוֹת , הם. (תלמו= 
דיש) . אַ'ן אַיינקױף אָדער אַ האַנ= 
רעל עב ער איז געמאַכט געוואָם 
רען דורך אַ'ן איוטהום אָדעו אַ 
שווינדעל . 

מִקטרג, הם. (ט. מְקַסְרַגִים) + בּאַם 
8 יה , באַשולריגענדער אַר= 
װאָקאַט ; בּאַשולריגענרער ענגעל. 

מְקִטירֶג-זיין (אוֹיף), צש. אָנרעדען 
טנ , בּריינגען בּאַשולדיגונגען, 

מַ'קיא'ן, צש. בּרעכען, אױיסבּרעכען 
(פון טאָגען) . 


מְקַיִים", צש. זעה מָקַייִם- , 

מקִיל , הט, איינער װאָס אין שטענ= 
דוג גענייגט צו ענטשיידען רע= 
ליגיעזע פראַגען אויף אַ גרינגער 
אַרט. זעה מַחְמִיר , 

מִקיִם- זיין, צא. עֶרפילען, 
פילען, טהאָן, פאַרריכטען . 

קיִם-פֶּסֶק ופּסַקו-זיין , צש. אוים= 

פיהרען דעם אורטהייל (פון גע= 
ריכט). 

מְקִנֵא, הם. (ם. מְקנְ'אִים) . בּאַניוף 
דער, ניט=פאַרגינער . 

מִק'נַא-זיין , צא, 
פאַרגינען . 


אוים? 


בּאַנײירען, ניט 


מַקף, הם. אַ קורץ פּאַסיקעל װאָס 
דיענט אַלם פאַרבּינדונגס=צייכען 
צווישען צוויי ווערטער (אין העבּ= 
איש). 

מַקְפִּיד, (מ. מַקְפִּידִים). אַ קאַפּ 
ריזנער מענש; אַין איבּערקלייבּער, 
אַ פּעדאַנט. 

מַקֶפִּיד"זיין , צש. זיין גענוי, 
אָפּהיטען , איבּערקלייבּען . 

מקץ', הוו. דער נאָמען פון דער 
צעהנטער סדרה (װו). 


גענוי 


מְקִיצֵר-זיין , צא, פאַרקירצען, מאַ= 
ען קורץ{ זיך פאַסען קורץ . 
מְקִצֵר-יָמִים -ושֵׁינִים)-זיין : פֿאַר= 
קירצען (אימיצען) די טעג (און 
יאָהוען), פֿאַובּיטעועַן ראָס לע= 
בּעֶן. 
קצַת, הם. אַ קליינער טהייל, 
בּיסעל, אַ קלייניגקייט . 
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מִקְצַת"מִןְ-הַמְקִצַּת , הם, אַ גאַנץ 
קליינער טהייל, אַ קליין בּיסעלע. 

מְקְרֵב נִמְקֵ'רֵבן-זיין, צא. רערנע: 
הענטערען ,, בּאַפּרינדען . 

מְקִרָה, הם. (מ. מִקָרִים) . צופאַל, 


מַקְרִיב-זיין, צא. אָפּפּערען. זיך 
מקויב-ויין, זיך אױפאָפּפע= 
רען. 

מַקִ'שָן, המ. (מ. מַקְשָׁנִים) . איינער 
וועלכער האָט די געוואוה:זייט 
נאָכאַנאַנד צו פרעגען קשיות. "אַ 
מקשן פאַלט תמיד אין דער 
בּלאָטע אַריין" (שפּוו.) . 

מַר-בַּר"רַב-אַ'שִׂי, (תלמודיש), מר 
דער זוהן פון רב-אשי, אַ גרויסער 
געלעהרטער וועלבער האָט גע 
לעבּט גלייך נאָך דער אָפּשליסונג 
פון תלמוד . "ער מיינט ער אין אַ 
בער מה-כבר-וב-אשי*". 

מַר"מְמָזָת, בּיבּליש) . בּיטערער 
פון טויט. 

טַר"נָיפֶשׁ, הם. (ט. מֶרֵינָפֶשׁ) , 
(בּיבּליש), אַ פאַרבּיטערטער , אַ 
פאַראומערטער . 

מָירֶא-דְצַתָדָא, הם. (תלמודיש). 
דער דיין אָדעו דעו רב פון דער 
שטאָרט , 

מֶירָא-דְעַלִ'מָא-כּוילָא, המ. (תלמו: 
דיש) . דער האַרר פון דער גאַנצער 
וועלט, גאָט, 

מָרְאָה, הם. געשטאַלט, געזיכט, 
אויסזעהן . 

מַרְ'אֵה-כֹהֵן וכֹּיהֵן, הם. (ליטור: 
גיש). דאָס אויסועהן פון דעם 
כּהן (װערטעָר גענוטען פון די 


יום-כפור'דיגע תפלות וואו עס 
ווערט בּאַשריעבּען װוי שעהן דער 
כהן-גדול האָט אויסגעועהן. דער 
אויסדרום ווערט געוועהנליך גע 
בּרויכט אין שפּאַס אויף אַ געזיבט 
װאָס אין אויסגערייטעלט פון 
שכרות) . 

מַרְ'אָה-מָקוֹם, המ, אַן אָנווייוונג 
אויף די שטעלע וואו אַ ואַך גע= 
פינט זיך . 

מַרִ'נִישׁ-זיין, צא. פיהלען, דער 
פיהלען, שפּירלן . 

מְרַגָילִים, הם. מ. די מענער וועלכע 
משה האָט געשיקט אױסצופאָרשען 
דאָס לאַנד פון כנען, וי די בּי= 
בּעל רערצעהלט . 

מָרְדְכֵי, אנמ. דער נאָמען פון דעם 
מאַן אין וועלכענס הויז אסתר אין 
אויפגעהאָדעוועט געװאָרען, וו 
עס ווערט ‏ דערצעהלט אין בּוך 
"אסתר?, 

מָדָה-שְׁחוֹ'רָה, הוו. (תלטוריש), 
מעלאַנבאָליע, בּאַטריבּטקײט, פאַר: 
אומערטקייט, אומעט. 

מרווי'ם-, מרוי'ח-זיין , . צא. 
פיטירען, פּאַרדיענען . 


פּראָ? 


מְרוֹצָה , א. צופריערען, גערן, 
איינשטימענר , 

מָרוֹר, הם. עפעם בּיטערם (אַװי ווי 
חריין א. ד. ג.) װאָס מע עסם 
צום סדר אין אנדענק אָן די בּו= 
טערע ליידען װואָס אידען זיינען 
אױסגעשטאַנען אין מצרים . 

מְרַ'חָם-זיין"זיך, צוו. זיך דערבּאַר= 
טען, האָבּען מיטלייך . 


מרחיק-זיין 174 משה 
מַרְ'חִיק"זיין  ,‏ צא. דעוווייטערעןן, וועגם אין קיין ם ש א ניט* 
זיך האַלטען פון דעו וויים. (שפּוו.) , 


מָרחֶץ, הם. (ם. מֶרְחֶצָיאוֹת , 
מֶר'חָציע). שװויץ-בּאָר . 


מָרִיחֶק, הט, (ט. מָרְחָקִים נמָרְחַ'קִים)), 
אַ ווייטקייט, אַ ווייטע שטרעקע, 
אַ ווייטער פאַרוואָרפענער פּלאַץ. 
פאָהרען אין די מרח קים, פאָה= 
רען אין ווייטע לענדער , 

מָרִחֲק"רֵב, הם. אַ ווייטע שטרעקע. 

מַרֹחֲשָׁוָן, הם. זעה חֶשֶׁוֶן . 


מָרִידָה, הוו. (ט. מְרֵיידוֹת). אִן 
אויפשטאַנד, אַ בּונד, אַ רעװאָם 
לוציאָן . 

מַרְ'כָא-טְפִּיחָא, געוויסע צוויי טראָפּ. 
צייבענס ; *(/ * (מרכא) און ")ַ" 
(טפחא). פים וי אַ ם ר ב א - 
ט פ ח א, קוומע פים. 

מריעיש-עוֹילֶם (עוֹלִימוֹת)-זיין, צש. 
{תּלמודיש) . איינלייגען די וועלט, 
מאַכען אַ ליאַרעם. 

מַרפַּא-לִישׁוּן, (בּיבּליש), די היי= 
לונג (ד. ה. די רייד) פון דעו 
צונג . "אויף מ ו פא -ל שון 
קומט אַ מתּנת יד" (שפּוו. -- ד, ה, 


פאַר ריידען קױגט מען אָפט 
קלעפּ). 

מַרְשַעַת, הוו. אַ שלעכטע בּייוע 
פרוי . 


מָרַת, הוו. מאַדאַם, פווי. 8 ו ת 
פוומע תּחיה , פרוי פרומע זאָל 
לעבען. 

מֵישָׂא, הוו. (מ. מַשָּׂיאוֹת). לאַסט, 
שווערע לאַסט, "ברוים אונטער 


מַ'שָׁאדוַּ'תָּן , הם. (תלמודיש) . געה= 
טען און געַבּען, קויף און פאַר= 
קויף, האַנדעל. "דער בּעסטער 


משא-ומתן אן טיט גאָט" 
(שפּוו.). 
מֵישֶׂאיכְּבִדָה , הוו. (בּיבּליש ; 


כָּכֵד'). אַ שווערע לאַסט, 
מַשֹׂא-פָנִים ופָּינִים!, הם. (בּיבּליש). 
פּאַרטײליכק קייט . 
מַשְׁבֵּיעַ-זיין , צא. בּאַשװערען (בּייוע 
גייסטער א, ד. ג.), 


מִשׁבֶּת-ילְשַׁבֶּת, (תלמודיש). פון 
שבּת צו שבּת, איין מאָל אין װואָך. 

מַשְׁנִיחַ , הם. (ם. מַשְׁגִיחִים), 
אויפזעהער,, אַכטגעבּער (אויף אַ 
רעליגיעזער אָדער װאָהלטהעטיגער 
אנשטאַלט), 


מַשְׁנִיחַ-זיין, צש. אַכטונג געבּעָן, 
אויפפּאַסען , 


מְשַׁיָדְךָזיין, צא. פאַרהייראַטהען , 
צונויפבּריינגען (אַ הייראַטהם-פּאַר= 
מיי). משרן-ויין יך ‏ 6 
פאַרבּינדען (מיט אימעצען) דורך 
הייראַטה . 


מישָׂה, אנט. דער נאָמען פון דעם 
זוהן פון עמום און פון יוכבר, 
װעַלבער האָט אַרוסגעפיהרט די 
אידען פון מצרים און האָט זיי גע? 
געבּען די תורה וועלבע ער חאָט 
געקויגען פון גאָט אויפץ בּאַרג 
סיני, = וי די בּיבּעל דערצעהלט, 
אַ ט ש ה (אַמעריקאַניש) , אַ 
פּראָסטער אונוויסענדער איר . "רב 
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ם ש ח טעג מאַָשקע טאָו ניט" 
(שפּוו.), 

מ'שֶׁה"רַבְּינוּ, הם. אונזער לעהרער 
משה, "ם שה -ר בּ נו האָט 
מיט די אידען אויך ניט געקענט 
אויסקומען" (שפּוו.) . 

מָשׁוּ עֶע, א. (ם. מִשׁוָּ'עִים) . פאַר: 
ריקט, װאַהנזיניג ; ווילד, צו= 
רייצט , צוטראָגען , קאַפּריונע . 
ם שוגע אױף טױט, עעהו 
פאַרריקט, זעהר ווילד. "פריש 
און געזונד און ט שוג ע* (ווער.). 
"אַן מע ואָגט ם שוגע גלױב" 
(שפּוו.). "בּיסטו מ שוגע לאָז 
דיך בּינדען" (שפּוו.)). "ם שוגע 
מטורף און פּאַרדועָהט נאָר יעָנעם 
די קאָפּ" (שפּוו.) . 

מְשׁוּנָ'עִים-הוֹיז, הו. (ט. מִשׁוּנָ'עים- 
הייזער). דול-הויז, + אירענהויו, 

מְשׁוגָע'ן, א. פאַרריקט, װאַהנזיניג , 
*"משוגע נֹץ גענן ם שוגע= 
נע גריווען" (שפּוו.). ר 
בער מ שוג ע'נער װערט אום 
תמוו קלאָר" (שפּו.) . "אַלע 
ט שוגע'נ ע שלאָגען יענעם 
די פענסטער אוים" (שפוו.) . 

מְשׁנַיעַת , הוו. (. מִשׁוּנַ'עַתיען), 
פאַרריקטהייט עי קאַפּרי , 
פּאַרװעלעניס , וױילדער געדאַנ= 
קען . 

מַשְׁוָה-, מַשִׁוָוה-זיין, צא. אויס: 
גלייכען, . בּאפריריגען, פאַרגיטי= 
גען, בּאַצאָהלען. מ שוה-זיין 
אימיצען פּאַר זיין טרחה, בּאַצאָה= 
לען אימיצען פאַר זיין מיה. 

מְשׁוּילָח, הם. (ט, מִשׁוּלְחִים), אַ 
געָשיקטער , אַ געואַנדטער ; אַ 


רייזענדער אַגענט ; איינער װועל= 
כער פּאָהוט אַרום קלײיבּען געלט 
פאַר אַ רעליגיעזע אָדער וואָהל= 
טהטיגע אַנשטאַלט , 

מְשׁוּלחַת (אייגענטליך מִשֹׁיִיחַת), 
הוו. (ם. מְשׁוּלַיחַת'ען). אָנשיקע= 
נעס, 


מְשׁוּילְשׁ,. א. דרייפאַכיג . אַ הדס 
װאָס איו מ שול ש, אַ הרס װאָס 
זיינע בּלעטער װאָק ען צו דריי 


אין אַ רייה (די פרוטע געבּרויכען 
בּלױיו אַועלכע הדסים). 

מְשׁוּ'מָד, הם. (ט. מְשׁוּמָדִים). אַ 
געטויפטער איד ; אַן אױם= 
וואורף, אַ שורקע. "בּעסער יש 
משומדים אידער איין שלעב? 
טע ווייבּ" (שפּוו.). "דעם אידען 
אין אַ טאָהל בּעסער װוי דעם 
משומד: דער איד קען זיך 
שמד'ען, דער ם שו מ ד ניט* 
(שפּוו.), "אַ מ שומ ד אין דער 
משפּחה קומט אַמאָל אויך צוניץ" 
(שפּוו.) . 

מְשׁוּימֶד-לַהַכָיעִים, הם. זעה מוּמֶר- 
- לְהַכִיעִיס, 

מְשׁוּמַדייסקע , א. האָבּענדיג די 
אייגענשאַפט פון אַ משומד ; זעהר 
פאַרדאָרבּען . 

מְשׁוּמָדֶת, מִשׁוּמָדָתישע, הוו. (ם. 
מְשׁוּמָירֶתיטעס). זעה מִשׁוּ'מָד 

מְשׁונָה, א. ווילד, פרעמר, אונגע? 


מִשׁוּ'נָהיריג, א. זעה מְשׁוּינָה, 

מְשׁוּעבֶּד, א, פּאַרשקלאַפט, אונ= 
טערװואָרפען, אונטעריאָכט ; פאַר: 
פפליכטעט, געצוואונגען . 
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מָשׁוֹיפָּע, או. קרום, אין אַ קרומער 
ליניע . 
מְשׁוּפֶּעיריג, א. זעה מִשׁוּיפֶע, 


מְשׁוֹירר, הם. (ם. מִ שׁוֹךְרִים 
נמַשָׁררִיםן). אַ זינגער, אַ כאָר= 
זינגער; אַ דיכטער, אַ פּאֶעט. 

משַׂ'חר-זיין, צא. בּאַשטעכען, אונ= 
טערקויפען, געבּען חאַבּאַר , 

מַשֶׁיחִית, הם. (ם. מַשְׁחִיתִים) , 
צושטערער, פּאַרניבטער, איינער 
וועלכער מאַכט אָן שאָדען; אַ 
טייוועל . 

מַ'שִׂיג-זיין, צא. בּאַגרייפען, פאַר= 
שטעהן , 

מָשִׁיחַ, הם. (מ. מָשִׁייחִים) . *רעו 
געזאַלבּטער?, דער דערלייזער אויף 
וועלכען דאָס אידי'שע פאָלק װאַרט 
(לוים דער מראַדיציאָן װעט ער 
אַרוסקומען פון דעם קעניג דוד'ס 
פאַמיליע) . פּאַלשער מ שי ח, 
איינער פון די פיעלע פאַרפיהרערס 
וועלבע זיינען ערשיענען פון צייט 
צו צייט צווישען דעם אידישען 
פאָלק און האָבּען זיך אַרױסגע= 
געבּען אַלם דערלייזערס געשיקט 
פון נאָט, "װאַרטען וי אױיף 
משיה'ן". "אַו משיח ועט 
קומען וועלען אַלע קראַנקע גע= 
היילט ווערען נאָר דער נאַרר וועט 
אַ קאַליעקע בּלייבּען" (שפוו.) . 

מָשִׁי'חַ-בְּןדְךָוד, המ. דער געואַלב= 
טער (ערלייוער) דעו ווהן פון 
דור. ועח טָשִׁיהַ , 

מָשִׁי'חַ"בָּן-יי'סָף, המ. דער געואַלב= 
טער (דערלייזער) דער זוהן פון יוסף 
(עס וועָרט געגלױיבּט אַז איידער 


עס װעט קומען דעו ריכטיגער 
דערלייזער פון דעם אידישען פאָלק 
וועלכער װועט שטאַטען פון דור'ס 
פּאַמיליע וועט זיך צוערשט בֹּאַ= 
ווייזען אַ דערלײיזער פון דעם 
שטאַם פון יוסף װאָס װעט פּרו= 
בּירען אויסלייוען דאָס אירישע 
פאָלק, אָבּער זיין אויסלייזונג וועט 


קיין האַפט ניט האָבּען און ער 
וװועט פאַלען בּאַזיעגט פון זיינע 
פיינד; ‏ ערשט נאָך איהם וועט 


קומען דער ריכטיגער דערלייוער 
"משיח בּן דוד") . 
מְשִׁיכַּב-זכור, הם. (תלמודיש) . אונ= 


נאַטירליכער פאַרקעהו צוישען 
מענער . 

מַשִׁיכּון, המ. (ם. מַשׁכָּנוֹת). אַ 
פּפאַנר , אַ פאַרועצטער געגענ= 


שטאַנד, אַ זאַלאָג, אַ זיכערהייט . 
7משנון ביד שלום בקעשענע" 
(שפּוו.) . 

מַשְׂכִּיל, חט. (ם. מַשכִּיילִים). אַץ 
אויפגעקלעהרטער. זעה הַשְׁכָּילָה : 


מִשְׁכֶּן, הם. דאָס (נאָטעם) געצעלט 
װאָס אידען האָבּען אויפגעשטעלט 
אין דער וויסטע, וי די בּיבּעל 
דערצעהלט . 

מָשַׁכַּר-זיין, צא. בּאַרוישען . 


2 ישָל, המ, (מ. מְשֵׁילִים) . פאַבּעל, 
אַלעגאָריע, אַנעקדאָטע ; צוגלייך, 
בּיישפּיעל , געבען אַ ם של גע= 
בּען אַ בּיישפּיעל . זיעדער משל 
האָט זיין נטשל" (שפּוו.) . 

מִשְׁל'חמינוֹת, (בינליש) . די אי 
פיהרונג צו שיקען איינער דעם 
אַנדערען עֶסען=ואַכען און געטראַנ: 


משלח-זיין 


177 


משפט 


קען אום פורים ; פורים=געשאַנק. 
זעה שַׁלַח"מָינוֹת , 
מִשַׁלִיחַ"זיין  ,‏ צא. 
| אַרויסשיקען . 
מֵשִׁילי, הם. דער נאָמען פון אַ בּיבּ 
יע בּוך װאָס ענטהאַלט מאָ= 
ראַל-לעהרען און שפּריכווערטער 
פון קעניג שלמה, 
מַשִׁילישׁ-זיין , צא. אַיינלעגען בּיי אַ 


אַװעקשיקען , 


שליש. 
מְשַׁילְמ'ען, צא. בּאַצאָהלען . 
מָשִׁילֶיען, צש. רעדען מיט פאַבּעֶלען 


אָדער מיט אַנעקדאָטען. 

מִשַׂמִ'חַ-זיין , צא. דערפרעהען , 
מאַכען א זיך מ ש מ ח - 
זיין, זיך לוסטיג מאַבען , הוליען. 

מַשׁמָעוֹת, או, װי עם זעהט אויס, 
וי עם שיינט. 

מְשַׁימֵשׁ, הם. (ם. מְשַׁמִ'שִׁים) . בּאַ= 
דיענער . 

מָשַׁמַשׁ-זיין, צא. בּאַריענען. 


מְשִׁימַשׁיהַמִמָּה-זיין, צש. (תמו: 


דיש) . צוזאַמענקומען געשלעבט2 
ליך . 
מָשִׂנָה, הוו. א געוויסער טהייל פון 


הו (ווו.) ; אַ'ן איינציגער פּאַם 

גואַה פון דער משנה (מ, 
מַשִנוֹת), 

מְשַׁנָה-זיין  ,‏ צא. פאַרענדערטן , 


ענדערען ,, בייטען { 
ניט האַלטען װאָרט, 

מְשַׁנָה-בְּבּוּירוֹ, הם. איינער װאָס 
בּייט זיין װאָרט, איינער װאָס 
האַלט ניט זיין צװאָג, 


בּייטען אָדער 


מְשַׁנָה מִיקוֹם מְשַׁנָה מזֶל, (תל. 
מודיש). דער וועלכער ענדערט 
דעם פלאַץ ענדערט זיין גליק. 

מַשַׁינָה-שֵׁם -זייןן, צש. ענדערען דעם 
נאָמענ (געוועהנליך: פון אַ גע= 
פעהרליך=קראַנקען אַלם אַ מיטעל 
צו בּרעכען די קראַנקהײט). 

מִשִׁינָה-תּוֹ'רָה, הוו. (בּיבּליש). " 
װױיעדערהאָלונג פון דער תורה" 
דאָס בּוך דברים (ווז.) . 

מ שֹׁנָייֹת (מַשנַייוֹת) , המ. דער טעקסט 
פון דעֶר משנה אֶהן דער גמרא 
(ועה תַּלְמוּר) { אַ בּאַנד פון 
משניות (ם. מִשְׁנַיוּתיען), 

מְשַׁׂעֲר-זיין , צש. פאַרמוטהען , 
טרעפען , אויסרעכענען ; זיך פאָר: 
שטעלען . 

מִשְׁפָיחָה, הוו. (ט. מִשְׁפַּיחוֹת), פאַ: 
מיליע, פאַרוואַנדשאַפט ; פאַרוואַנר= 

ע פּערזאָן . "איטליבע מ ש פ ח ה 
האָט זיך איהר גע'סרהה? (שפוו.). 
"עס בּלייבּט אין דער משפחה" 
(ווער.) . "אָן דעם איז קיין בּוכה 
װאָס רעדט אויף זיין מ ש פ ח ה * 
(שפוו ) . "ווער עם האָט אַ גע= 
האַנגענעם אין דער ט שפ חה 
פאַר דעם זאָל מען קיין שטריק 
ניט דערמאָנען? (שפּוו,). "אַז מע 
האָט ליעבּ די וויבּ האָט מען 
ליעבּ איהו מ ש פּ חה* (שפּוו.). 

מִשְׁפַּח'םע , הוו. (פאַרעכטליך) . 
זעה מִשׁפ יְחָה, 

מִשִׁיפָּט, הם. (ם. מִשְׁפָּיִים). אור= 
טהייל , געריבטס-אורטהייל { פּראָג 
צעָם, "גאָט איז גערעכט און זיין 
מ ש פּ ט אין גערעכט" (וועָר.). 
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"בּייץ ט שפט מוו מען בּיירע 

צדדים אויסהערען* (שפּוו.). 
מִשְׁפָיטִים, הוו. דער נאָמען פון דער 

אַכצעהנטער סדרה (װו). 


מִשִׁיפְּטיען, צא, ריכטען, אורטהיי= 
לען . זיך מ שפּט'ען, יך 
פּראָצעסירען , זיך סודיען. פ אַר'= 
משפט'ען, פאַראורטהיילען . 
צו'משפט'ען, פאַראורטהיי= 
ללן. 

מַשְׁפֵּיעַ-זיין, צא. בּאַאַיינפלוסען , 
אַיינפלוסען . 


שְקָה, הוו. (ט. מַ שִׁׂיקוֹת , 
מַשְׁקַאוֹת). אַ געטראַנק; שטאַר= 
קְעַם געטראַנק. "עם אין ניטאָ 
קיין ‏ שלעכטע ט שקה פאַו אַ 
שיכור,, קיין שלעכטע מטבּע פאַר 
אַ סוחר און קיין מיאום'ע נקבה 
פאַר אַ נואף" (שפּוו.). "אַ יתומה 
אין אַַ װאָלװעלע ט שק ה " 
(שפיו.) . 

מֵשׁ קוֹילֶת, הוו. גלייכגעוויבט, בּי= 
א , שטעָהן אויף מ שקולת, 
שטעהן אויף אַ ואַקעלריגען פּלאַץ, 
זיך קוים האַלטען, 

מֹשֶׁיִקל, הם, געוויכט, װאָג; מאָס 
(אין פּאֶעויעָ). 

מְשׁיִקֵר"זיין , צש, זאָגען ליגען. 

מְשִׁיָרֵת, הם. (ם. מֶשָׁרִיתִים). דיע= 
נער,, בּאַריענטער, אָנגעשטעל= 
טער. 7פון אַ שלעכטען משות 
האָט דער כּעל-הבּית נאָר צרות" 
(שפוו.), "ווי די שורות אַוױ אין 
דער ם שרת ?7 (שפּו.). 


מְשָׁרֶת'שע, חוו. (ס. מְשָׁרַתיטעם 
ועה מְשָׁירֵת , 
מֶשֶׁךְ הֵיקְהֵלָה, מ. רי אָנגעשטעל= 
ע פון דער געמיינרע , 
מִשְׁתַידֶל-זיין-זיך, צוו. זיך באַמיהען, 
זיך אַיינשטעלען ר 
שִׁי תָה , הוו, (ט. מִשִׁיתּיֹת) . מאָהל= 
צייט, הוליאַנקע. 
מִשִׂתָּה-וְשִׁמָחָה, הוו, (בּיבּליש) . 
אַ מאָהלצײט און אַ הוליאַנקע, אַ 
הוליאַנקע . 
מַשֶׂתִּיןזיין, צש. אָפּשלאָגען װאַסער, 
מִשְׁתַּ'תַף-זיין זיך, צוו. זיך בּאַטהי= 
ליגען, נעהמען אַ'ן אנטהייל. 


מַת נמָתוֹ, המ. (מ. מֵתִים). אַ 
טויטער. "וי די מ תים עסען 


אַזאַ פּנים האָבּען זי" (שפּוו ). "ווען 
צוויי מ ת י ם געהען טאַנצען ווער 
וועט שבּת מאַכעַן* (שפּוו.). 

מַת וְפָתוֹרמַצְזָה, הת (8 סהי 
מְצָוָה). אַ טויטער וועלכען די 


עמיינדע מון בּאַערדיגען אויף 
איהרע קאָסטען . 
מִתְאַיסֵף-זיין-זיך , צוו. זיך פאַר- 


זאַמלען . 
מֶתְּוֹדד-זיין-זיך, צוו. זיך אָפּוונ2 
רערען, לעבּען אין איינזאַמקײט. 
מִתְבּו גזיירױף,. צוו. הב י- 
טראַכטען , זיך אַרײנטואַכטען. 
מִתְגַ'בַּרזיין"זיך , צוו. זיך שטאַרקען 
(איבּער'ן יצר"הרע א. א. וו.) . 
מַתְנָדָה- , מִהְויָדָה-זיין-זיך, 
בּאַקענען (אויף זינד) , בּאַרײען; 
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זאָגעַן ראָס געבּעט פון וידוי. 

מָתְוכַּחַ-זיין"זיך, צוו. דיספוטירען , 
דעבּאַטירען, זיך שטרייטען, זיך 
האַמפּערען . 


מָתוֹן, הם. אַ געלאַסענער אֶדעו 
רוהיגער מענש, 

מִיתוֹק-מִדְבֵשׂ', (בּיבּליש) . זיסער 
פון האָניג, זעהר זים, ועהר אַנ= 
גענעהם 

מָתוֹקִ-מִזֶיפָת,. זיפער פון פּעך (אַ 


פּאַראָדיעאויףמָ'תוֹקימִדבֵשׁ, ווו.). 
מְתוּשָׁלַח, אנם. דער נאָמען פון אַ 
געוויסען מאַן וועלבער האָט גע= 
לעבּט פאַר'ן מבּול און האָט ער= 
רייכט דאָס עלטער פון 069 יאָהר, 
וי די בּיבּעל דערצעהלט . 
מָתְחַיִיב-, מַתְחַייִיב-זיין"זיך , צ 
זיך פּאַרפפליבטען, פאַרשפּרעכען . 
מִתְחַכַּם זיין"זיך, צוו. זיך קליגען. 
מִתְחַ'תֵּןְ-זיין זִיךְ, צוו. זיך פאַרבּינדען 
דורך הייראַטה (מיט אימיצען) . 
מָתְיֶאשׁ ומַתְיַיאֶשׁ חי רליך, יצוט 
פּאַרצווייפלען : 
מַתְיַ'חס-זיין-זיך, צוו. שטאָלצירען , 
זיך ויהמען (מיט אַ געויסעָן 
פאַרוואַנדטען) . 
מִתְיִיאֵשׁ-, זעה מַתְיָאֲשׁי, 
מָתיַי'חָם?, זעה מָתְיִַחֵס" , 
מַתְיַ'עִיץ-זיין זיך , צוו. זיך בּאַראַ= 
מְהֵייקוּת , הוו, זיסקייט, אַנגענעהם= 


קייט : 


מַתָכֶת מַתְּיכָתו, הוו, (מַתְּיכיֹת). 
מעטאַל. 

מַתִּיר"זיין, צא. ערלױבּען, ערקלעש 
רען אַלם געזעצליך . 

מַיתִּיר-אֲסוּירִים, הם. (בּיבּליש). אַ 
בּאַפּרײער פון געפאַנגענע. 

מַ'תִּיר"דֶם (דַםן-זיין , צא, (תלמו= 

| דיש). ערקלערען אימיצען בּלוט= 
פריי , ערקלערען אימיצענ'ס לעבּען 
אויסער דעם שוץ פון דעם (אירי= 
שען) געועץ . 

מַ'תִּיר"נָדֶר (נַידֶר}-זיין, צא, אויפ= 
לייזען אַ נדר (װוז.), ערקלערען 
אַ נדד אַלם ניט בּינדיג. ‏ ועה 
הַתִּרַת-נְדָידִים, 


מִתְכַּיַין- , מִהְכּוִן- וַמִתְכַיִן}, זעה 
מָכַזִן". 

מַתְ'מִיד, הט. (ם. מַתְמִיידִים). אַ 
פלייסיגער שילער, אַ פלייסיגער 
מענש . 

מָת'ן, צש. (וואולגאַר) שטאַרבּען, 
קראַפּירען . 

מַ'תְֶּ-בְּסֵתָר , (בּיבּליש) . אַ 
געהיימער ראט (צו אָרעמע 
לייט) ; בּאַשטעכונג, חאַבּאַר; אַ 


קלאַפּ אין די אונטערשטע טהיי= 
לען פון קערפּער . 

מַיתֵּןְ-תּוֹרָה, הם. (תּלמודיש). דאָס 
נעבּען פון דער תּווה צוֹ דעם 
אידישען פאָלק אויף דעם בּאַרג 
סיני . קומען נאָך מתּן-תּורה, 
קומען צו שפּעט . 

מַתְנַגֵר, הם. (מ. מַתְנֵנֶידִים). אַ 
געגנער ; איינער וועלבער אין אַ 
געגנער פֿון אָדער געהערט ניט צו 
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דער סעקטע פון חסידים , 
מתְנַ'גַר-זיין"זיך , צוו. זיך שטעלען 
אַנטקעגען , פּראָטעסטירען . 
מַתְּינָה, הוו, (ט. מַתָּינוֹה). גע= 
שאַנק, פּרעועֲנט, גאָבּ, 
מַתִּינָה-לַרְרְשָה , הוו. דרשת"גע: 
שאַנק . זעה דֶרָ'שָׂה , 
מִתְ;'צֶל-זיין-זיך, צוו. זיך ענטשול: 
דיגען , זיך פאַרענטפערעָן . 
מַתְּעַתייֵד, הט. (בּיבּליש), געשאַנק, 
פּרעוענט; בּאַשטעכונג; חאַבּאַר ; 
אַ זעץ מיט דער האַנד. 
מִתְעַ'סֵק-זיין"זִיך, צוו. זיך בּאַשעפ= 


= מִתְעֵיסְקִים, הם. מ. די וועלבע 
גרייטען צו דעם טויטען צו דער 
בּאַערדיגונג, 


: 


נ, החט. דעו פערצעהנטעו בּוכ= | 
שטאַבּ פון דעם אידישען אלף- 
בּית ; אין צעהלען גערעבענט אַלם 
0. צום ענד פון אַ װאָרט גע= 
שריבּען "ן". זעה נון. 


נָא, *נ אָ האַלבּ-געבּראָטען", *נ אָ 
אין איין און פופציג? (װוערמלאַך 
װאָס מע זאָגט צו איינעם וועלכער 
זאָגט אָפט "נאָ* אָדער "נו"). 
נָאוּם, (בּיבּליש), "דאָס װאָרט פון", 
אונטערצייכענט פון (/אַ װאָרט 


מַתְפֵילֵל, חם. (מִתְפַּלֵילִים). אייש 
נער וועלכער דאַװענט. 


מִתְפַילֵל-זיין, צש, בּעטען, דאַוונען, 


מְתַ'קֵן"זיין, צא. פאַרריכטען, וו= 
דעו אויפריבטען (אַ זינדיגע זעעלע 
דורך געוויסע מיסטישע אָדער קאַ= 
בּאַליסטישע מיטלען) . 


מַתְקַ'נַא-זיין"זיך , צוו. קריגען קנאה 
(אויף אימיצען) . 


מַתְירָה-זיין, צא, אָנזאָגען, װאַרנען. 


מַתְרַיְחַק-זיין" זי, צוו. זיך דערוויי= 
טערען . 


מָתְרַ'עם-זיין, צוו. מורמלען אויף , 
זיך בּאַקלאָגען אויף, אונצופרידען 
זיין טיט . 


װאָס מע שטעלט בּיי אירען פאַר 
דער אונטערשריפט, אין אַ בּריעף 
אָדער אַ דאָקומענט) . 


נָ'אוּף, הט. בּוהלעריי,4 געשלעכט= 
ליכע אױסגעלאַסענהײט, פּראָסטי= 
טוציאָן, זנות . 


נאָכ", די בּאַדייטונג פון העבּרעאי= 
שע ווערטעו מיט דעם אידישען 
פאָרװאָרט "נאָכ-"" מון געװוכט 
ווערען אונטער דעם װאָרצעל= 
װאָרט . 


נאמן 


נָאָ'מֶן, חט. (ם. נָאֲמָינִים). "אִין 
אָנפאַרטרויטער*, איינער בּיי וועל= 
בען מע לעגט איין געלט; אופ= 
זעהער, אױפפּאַסער . 
אידיש; ער) בק ר א 
נְאָמָ'נוּת, הוו. די שטעלע אָדער 
דאָס אַמט פון אַ נאמן; צוטרױי, 
פאַרטרויען  ;‏ עהרליבקייט, עהרע. 
אויף מיינע נ א מ נ ות !, אױף 
מיין עהוע ! . "דעם ליגנערס 
נאמנות איז וי דעם מסור'ם 
רחמנות" (שפּוו.) . 


נאַפּקע - , הוו. (מ. נאַפקעס). הורר , 
פּראָסטיטוטקע. זעה נַפִיקא, 


נאַפקע- בַּיַת , הם. (ם. נאַפקע- 
בַ'יִתיען). הורר:הויז . 


נאַפקעניק , הם. (מ. נאַפקעני- 
קעס), הוררענ=יעָגער, אויסגעלאַ= 
סענער מענש. 

ִבִיהֶלְנַשְׁתֹֹמֵם, ‏ א. צושראָקען 
און פּאַרטומעלט, איבּערראַשט. 

נָבוּאָה, הוו. (מ. נְבוֹיאוֹת). פַאָר= 
אױכזאָגונג , = פּראָפעצייהונג ; די 
פעהיגקייט צו פּראָפּעצײען. "ביי 
אַ קינד איז די נבואה אן 
מוי?? (שפוו.) . 

נְבוּכַדְנָא צַר, אנט. דער נאָמען פון 
אַ געוויסען בּאַבּילאָנישען קעניג 
וועלבער האָט אַיינגענומען פּאַ5 
לעָסטינא און פאַרטריבּען די אי= 
דען אין בּבל, וי די בּיבּעל רער= 
צעהלט. 
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נִ'כּוּליפָּה, הט. (תלמוריש), שמו 
ציגע אויסגעלאַסענע רייד. 

נֵבְ זָה, הט. (ט. נִבָזִים) . אַ'ן עקעַל= 
האַפּטער אָרער געמיינער מענש. 

נֶבְ זֵייק, המ. (ט. נִבְזִייקעם). זעה 
נֵבְ זָה, 

שי הוו, אִ'ן עקעלהאַפטע 

ער געמיינע פּערואָן. 


יי המ. (מ. נִבְחָרִים). אויס= 
ערוועהלטער, רעלעגאַט, דעפּו= 
טאַט. 

נִיבִיא, הם. (מ. נְבֵיאִים). איינער 


וועלכער זאָגט פאָראוים די צו= 
קונפט, אַ פּראָפעט . -דאָס האַרץ 
אין אַ האַלבער נב יא* (שפּוו.). 
"ווען אַלע מענשען װאָלטען גע= 


ווען נביאים װאָלטען ניט 
געווען קיין עניים" יש "אַ 
נאַנצער נאַרר אין אַ האַלבּער 


נביא" (שפּו). 

נְבִיאָה, הוו. (ם. נְבֵייאוֹת). זעה 
נָיבִיא, 

נָביאָהיטע, הוו. (ט, נבייאָהיטעס), 
זעה נָבִיא, 

נְבֵייאוּת , הוו. זעה נְבוֹאָה, 


נְבֵייאִים, הט, מ, "די פראָפעטען*, 
די בּיכער פון די פּראָפעטען אין 
דער בּיבּעל (אַיינגעטהײלט אין 
*נביאים-ראשונים? און *"נביאים- 


אחרונים? , ווז.) . 
נְבִייאִים-אַחֲרוֹנִים,, הם. מ. (תל= 
יו "רי שפּעטערע פּראָפע= 


טען? , מיט דעם נאָמען רופען זיך 
די פאָלגענדע בּיכער פון דער 
בּיבּעל; ישעיה, ירמיהו, יחוקאל, 
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אאאואאאאאאאאאאאואאאאאראאאא אט 


הושע, יואל, עמוס, עֲובדיה, 
יונה , מיכה , נחום, חבקוק, 
צפניה , חגי, זכריה, מלאכי 0 
נְבִייאִיםיוּכְתוּבִים וּכְּתוּיבִים . 
מם "די פּראָפּעטען און די שויפ= 
טען*, אַלע בּיבער פון דער בּיבּעל 
אויסער די פינף בּיכער פון משה . 
נְבִיאִים-רִאשׁוֹנִים , המ, מ. (תל= 
מודיש) . "רי ערשטע פּראָפּעטען", 
מיט דעם נאָמען וופען זיך די 
פאָלגענדע בּיבער פון דער בּיבּעל: 


יהושע , שופטים , שמואל א 
שמואל ב', מלכים א', גס 
ב' (ווז.) . 


נָבָייאיישׁ, א. פּראָפּעטיש. 


נְבֵיילָה, הוו. (ם. נְבֵיילוֹת). זעה 
נְבַילָה, 


נִיבֶל , הם, אַ נידערטרעבטיגער מענש . 


נְבֶלָה, הוו. (ם. נַבָילוֹת). אַ שענד= 
יע טהאַט, אַ סקאַנדאַל . 


בלה די ( נם ילות). דער 
טויטער קערפּער פון אַ טהיער { אַ 
פיה אָדעו פלייש פון אַ פיה וואָס 
אין ניט געקוילעט געװאָרען לוט 
דעם אידישען דין אָדער װאָס 
האָט זיך אַרױסגעויזען נאָך דער 
אונטערזוכונג צו זיין טוף; מאָ= 
גערעס אָדער ניט געזונדעס פלייש ; 
אַ'ן אָפּגעלאָזענע אָדער אונציכטיגע 
פרוי . 

נְבילוֹת-וּטר'פוֹת, מ. (תלמוריש) , 
פאַרבאָטענע (לויט דעם אירישען 
דין) פליישען אָרער שפייזען. 


נָנָר, פ. קעגען . 


נגה"ש, אב. נָם נָידוֹל הָיָה שָׁם 
(ווו). זעה הַנויכָּהידרעהרעל. 

נְגוּילֶע (נִיגעלעז, הו. (ט. נְגוילעךְ 
ונִיגעלעך). פאַרקלענערונג פון 
נִיגוּן (ווו). 


נִ'גוּן, הט. (מ. נָגוּנִים) . טעלאָריע, 
געואַנג. 

נִגזֶל, הם. אַ בּאַרױבּטער, אַ גע= 
קריוורעטער. "ער איו נעבּאַך אַ 
יון אַ נגזל" (איראָנישער אוים= 
דיוק) : 

נִגָחָר, א. בּאַשטימט, בּאַשעערט. 


נָנִיד, הם, (מ. נְנֵיידִים). אַ רייבעו 
מאַן. "אַ נגיד האָט פיינט כבור 
וי אַ קאַץ סמעטענע" (שפו.). 
"אַן מע רייבט זיך אַרום אַ 
נגיד רײבּט מען זיך אים אַ 
לאָך" (שפוו.). "אַ נגיד קומט 
אָפּ און אַ'ן אָרעמאַן קומט אויף 
איז נאָן אַלץ ניט גלייך* (שפוו.), 

נְגִידָה, הוו. (ם. נְגִיידוֹת). זעה 
נָגִיר ' 

נְגֵיידוּת , הוו. רייכקייט , 


נְנייריישׁ, א, בּאַלאַנגענדיג צו אַ 
נגיד; רייך , גרויסאַרטיג . 

נְגיידֶתיטע, הוו. (ט. נְגִידָתיטעם), 
זעה נָגִיר י 

נְגֵינָה, הוו. (ם. נַגִיינוֹת). זינגען, 
מוזיק; מעלאָדיע, געואַנגן אַק= 
צענט, טראָפּ, 

נְגִישׂוֹת ונגֵיישׁוֹתו : 
פאַרפאָלגונגע 

נָגִילָה, הט. (קאַבּאַליסטיש). ראָם 


מ. פייניגונגעַן, 


נגמר 
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אַנטפּלעקטע, דאָס אָפּענע, רער 
יעניגער טהייל פון רעליגיאָן װאָס 
האָט צוֹ טהאָן בּלױן מיט אַנט: 
פּלעקטע אָפּענע ערשיינונגען און 
איז דייטליך און פאַרשטענדליך 
אין געגענואַץ צו "נסתר" (ווז) 
וועלכער אין דער פאַרבּאָרגענער 
אָדער מיסטישער טהייל . 

נְגָמָר, א. אָפּגעשלאָסען, געענדיגט 
(פון אַ'ן אָפּמאָך) . 

נָיגַע, הם. (מ, נָנָעִים). אַ פּלאָג, 
אַ'ן אָנשיקעניס { אַ פּערזאָן וועלבע 
דערעסט און פון װועלכעָר מע קען 
ניט לויז ווערען . 

נְגַע"צְרַעַת, הם, (מ. נָ'גַע- 
צָרַ עַת'ען), (בּיבּליש), *אַץ אוים= 
שלאָג פון קרעץ", אַפּלאָג, אִיץ 
אָנשיקעניס { אַ פּערואָן פון װעל= 
כער מע קען ניט לויז ווערען. 

נָ'גַע'ן, צא. פּלאָגען, דערעסען, גרי= 
זשען, יאַדען. 

נְדָיבֶה, הוו. (ט. נְרִיבוֹת). געשאַנק, 
בּייטואַג, שטיצע. "אַ גמילות-חסד 
אין בּיי נאָט טהייערער וי אַ 
נד בה " (שפוו,) . "אַי קאַליעקע 
גיט מען גיכעו אַ נדבה וי אַ 
תּלמיד-חכם" (שפּוו.) . 

נַדִ'בֶן, הם. (ם. נִדְבָנִים). אַ פריי= 
גיבּיגער אָדער װאָהלטהעטיגער 
מענש, אַ געבּער. 

נַדְבָנוֹת, הוו. פרייגיביגקייט, װאָהל= 
מהעטיגקייט , 

נַדִבָנישע, הם. (מ, נַדְ'בָניטעס) . 
זעה נַר'בָן , 

נִיְדָה, הוו. (מ. נָידוֹת). אַ פרוי אין 
דער צייט פון איהרץ טאָנאַטליכע. 


נְדוּנָיָא, הט. ועה נָדֶן. 


נְדִחָה, הט. "אַ'ן אָפּגעלעגטעו*, אַ 
אידישער פּאַסטײטאָג וועלבעו 
ווערט אָפּגעלעגט פון שבּת אויף 
זונטאָג . 

| נריב, הט. (ם. נְדֵיבִים). זעה 

נרִיבְן, 

נָדָן ונ דןז, הב. (ט. נדַוִיס . געלט 
אָדער אַנדערע זאַכען װאָס עלטערען 
גיעבּען זייער זוהן אָדער זייער 
טאָכטער אַלם הײיראַטה=געשאַנק, 
אויסשטייער. 17 דן און ירושה 
געהען מיט'ן טייוועל אין חברותא* 
(שפּוו.) . "אַ שעהן מיידעל אין אַ 
האַלבּער נדן' (שפו.). "נרן 
קענען עלטערען געבּען אָבּער ניט 
קיין מול? (שפּוו.). "נדן און 
קעסט דויערען איבּער די פרעסט" 
(שפּוו.) . "דער נדן געהט אַװעק 
אויף שרכנות" (ווער.) . 

נָרָר ונַידָה, הם. (מי נְדָרִים). אַ 
צוזאָג, אַ פאַרשפּועֶך, אַ הייליגער 
פאַרשפרעך . 

נָהִנָה-זיין, צש. געניסען, פּראָפּיטי= 
רען, ציהעָן נוצען אָרער פאַרגע= 
ניגען . 

נָהרֶג"ווערען, צל. "געטייט װוע= 

רען" , צוקאַליעטשעט אֶדער פאַר? 

קריפּעלט ווערען . 

נְהַירגען, צא. זעה הוֹירג'ען , 


נו'אף, הם. (ם. נוֹ'אְפִּים). אַ נע= 
שלעכטליך אויסגעלאַסענער מענש. 
"דריי מענשען האָט גאָט פּיינר; 
אַ'ן לושר אַ גנב, אַץ אָרעמאַן אַ 
בּעל-גאוה און אַ'ן אַלטען נואף* 
(שפוו.) . 


נואפ'ען 


נואָפיען, צש. בּוהלען, הוררען . 


נוֹגַ'עַ-זיין, צא, אָנריהרעֶן { בּאַריה= 
רען { אָנגעהן, אַארען, קימערען . 
נונַיעיבְּדָיבֶר, . הם (ם: נוּנִיעִיט- 
בְּדָ'בֶר), (תלמודיש) . אַ פאַראינ= 
טערעסירטער אין דער זאַך, איי= 
נער וועלכען די זאַך בּאַריהוט . 
מונערככבוד ובְּכָבוהשיין, יא 
אָנריהרען די עהרע, בּאַלייריגען. 
נוֹיגֶשׂ, הט. (מ. נ'נָ שִׂים) . אַין אונ= 
טעררריקער, אַ פּייניגעָר . 
נוגשׂ-זיין , צא, פּייניגען, אונטער= 
טרײיבּען, צווינגען . 
נוֹיהַנ-זיי-זיף, צו. 
זיך אויפפיהרען , 
װאָהנהײט, 
נוֹהָג-בָּיבוֹד"זיין, צש. (תלמודיש), 
אָפּגעבּען עהרע, רעספעקטירען . 
נוֹחַ, אנט. זעה נ'ם . 
נוֹימָה, א. גענייגט . 
נוֹימָה-לִימוּת , הם. (מ. נוֹימִים- 
לָמוּת), איינער וועלבער ליעגט 
צום שטאַרבּען, אַ שטערבּענרער , 
אַ געפעהרליך קראַנקער . 
נוֹ'מָה-לָימוּתידיג, א. (תלמודיש) . 
שטערבּענר, געפעהרליך קראַנק. 
נוֹטְרִיקִין נוּמְרֵי'קיןז, הם. (תלמו= 
דיש), *פאַרקירצונג", דאָם געֲפוּ= 
נען אין אַ װאָרט אַ עאַרבּאָרגענעם 
מיין דאַדורך וואָס מע טייטשט אוים 
איטליכען בּובשטאַבּ אַלס אָנפאַנג 
פון אַ װאָרט, אַזױ װוי: ש בּ ת 
איז נוטויקין שָׁנָה בְּשִׁיכֶּת 


זיך פיהרען , 
האָבּען די גע= 
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תַּעֵנוּן (שלאָפּען אום שבּת איו 
אַ פאַרגעניגען) . 
נוֹ'לְד-ווערען, צל. געבּאָרען ווערען. 


נוֹילֶד-מָהוּל, הם. (תלמודיש) . אי 
נער וועלבער אין געבּאָרען אַ בּאַ= 
שניטענער . 

נוּן, הט. (ם. נו'נ'ען). דער נאָמען 
פון דעָם פערצעהנטען בּוכשטאַבּ 
(נ) פון דעם אידישען אַלף-בּית . 
לאַנגע=נון , שלום=-נון, דער 
בּוכשטאַבּ "ן" (צום ענד פון אַ 
װאָרט), 

נוֹסַח נְנוּיסַח), המ. (ם, ניֹסְחָאוֹת), 
טעקסט, לעועאַרט. 

נוֹסַח ונוּ'סח!-אַשְׂכָּנֵ, הם. "דער 
דייטשער טעַקסט", אַ געוויסער 
טעקסט פון די אידישע געבּעטען 
געוועהנליך געבּרויבט צווישען די 
מתנגדים . 

נוֹסַח ונו'סחז-הָאֲךָי , הם. דער 
טעקסט פון די אירישע געבּעטען 
לוט די פאָרשויפטען פון דעם 
גרויסען קאַבּאַליסט יצחק לוריא 
וועלכער ווערט געבּרויכט צווישען 
אַ טהייל פון די חסידים , 

נוֹמַח"סְפָרֵר. נְנוּ'סַחסְפַרֵרן  ,‏ הט. 
"רער שפּאַניאָלישער טעקסט", אַ 
געוויסער טעקסט פון די אירישע 
נעבּעטען, געוועהנליך געבּרויבט 
צווישען די חסירים . 

נוֹתֵיעַ, הם. (ם. נוֹסָעִים). רייזענ= 
שי 

נוֹצְירִי, הם. דער וועלכער קומט 
פון דער שטאָדט נַעיָרֶת, קריסטום ; 
אַ קריסט (ט. נוֹצְדִים), 


נוקם-זיין-זיך 
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נוֹ'קם-זיין"זיך, צוו. ראַבע נעהמען, 
זיך אָפּרעבענען . 

נוקם-ןנוימר, המ. (ם. נוֹקֵמִים- 
וְנוֹטְיָדִים) , . (בּיבּליש)  .‏ אייגער 
וועלכער טראָגט לאַנג אַ האַס, אַ 
ראַבזיבטיגער מענש. 

נוֹשָׂא-חֵן-זיין , צש. (בּיבּליש). אויס= 
געהמען, געפעלעָן . 

נוֹישַׁא-פָּינִים-זיין, צא, (בּיבּליש) . 
זיין פריינדליך צו, אַװױסװײיזען 
פּאַרטײליבקײט צו, שוינען, שאַם 
עווען. 

נוֹתָן, המ. (ם. נוֹתְינִים) + אַ געבּער. 

נוֹ'תַניטע, הוו. (ם. נו'תַניטעס). 
זעה נוֹתֵן, 


נוֹיתַניען, 


נִזְהֶר, א. אָפּגעהיט , בּאַהיט , 


צא. געבּען . 


נזוֹק-ווערען, צל. געשעדיגט אָדער 
צוקאַליעטשעט ווערען. 


נִ'זוֹקיען, צא. שעריגען, קאַליע= 
טשען . 
מיד דַעֲדָשִׁים ועֲךַ "שִׁים}, המ. (בּיב2 


ליש) . דאָס געקעבטם פון לינוען 
(פאַר וועלבען עשו האָט פאַר2 
קויפט זיין רעבט פון ערשט-געבּאֵם 
רענשאַפט, וי די בּיבּעל דער= 
עהלט). 

וְזִי'קִין, המ. "שאָרענס", רער נאָ= 
מען פון דער פיערטער אָפּטהײ= 
לונג פון תלמוד (װוז.) וועלבע 
ענטהאַלט די אירישע געועצען 
ווענען שאָדענערזאַץ און אַנרערע 
ציוויל=געזעצען. זעה שׁ'ס, 


רור, הם: (ם. נְזִיירִים) י איינער 


װאָס לעבּט אָפּגעזונדערט פון דער 
וועלט אַ'ן אַסקעט , 


נֹחַ, אנט. דער נאָמען פון דעם מאן 
וועלבען גאָט האָט גערעטעט פון 
דער פאַרפלייצונג, װווי די בּיבּעל 
דעָרצעהלט ; הוו. דֹעַר נאָמען פון 
דער צווייטער סדוה (ווז.) . שריי= 
בּען גח מיט ועבּען גרייוען, 
עחר שלעבט אויסלעגען (אין 
שרייבען) . 7 נ ח מיט'ץ קאַטצען= 


מח? (וער. אויף איינעם װאָס 
הייסט נח און אין אַ גרויסער 
נאַרר), 


ניח, אב, נִשֶׁאָר-חַיִב (ווו.). 


נַ'חום, אנם. דער נאָמען פון אַ גע= 
וויסען אידישען פּראָפּעט; דאָס 
בּיבּלישע בּוך װאָס ענטהאַלט די 
פּראָפעצייהונגען פון נחום . 

נְחוֹת-דַרְ'נָא, הם, (תלמודיש). ני= 
עריגער שטאַנד, נידעריגע אפּ= 
שטאַמונג . 

נַחִ זוֹר-לְענְייֵנוּ,, לאָמיר זיך אום? 
קעהרען צו אונזער געגעָנשטאַנד 
(פון געשפּרעך) . 

נַחֵילָה, הוי. (ט. נַחַילוֹת, נחֲלִיאוֹת), 
אַ'ץ ערבּשאַפּט, הוין אָדער לאַנד 
וועלבע בּלײיבּען נאָך אימיצענ'ס 
טוט ; אייגענטהום, מאַיאָנטעק, 

נְחֶמָה, הו. (מ. נָחָמוֹת). אַ 
טרייסט, אַ טרייסטונג ; אַ פרייר, 
אַ פאַרגעניגען, *איידער מע דער= 
לעבּט די נח מה געהט אױים די 
נשמה* (שפּװ) . 

נְחֶמְזָה, אנם. דער נאָמען פון אַ 
געוויסען אידישען פּראָפּעט; ראָס 


נחש-הקדמוני 


בּוך װאָס ענטהאַלט די פראָסע= 
צייהונגען פון נחמיה . 

נָ'חְשׁיהַקִדְמוֹ'נָי, הם. (תּלמודיש). 
די ערשטע שלאַנג (וועלכע האָט 
איינגעועדט דעם ערשטען מענ= 
שען צו עסען פון די פאַרבּאָ 
טענע פווכט וי די בּיבּעל דער= 
עהלט. 

נַ'חַת, הוו, פרייר, פאַרגעניגען , 
שטאָלץ . קלייבען אָרער שעפּען 
נ חת, אָנקװועלען, שטאָלצירען . 

נַיחַת-רוּ'חַ, הוו. (תּלמודיש). פרייר, 
פאַרגעניגען - 

נַ'חַת'דיג, א, פארשאַפענדיג פאַר= 
געניגען/, אַנגענעהם . 

נָטְיָה, הוו. (ם. נְטִייוֹת). נייגונג, 
ריכטונג,, טענדעַנץ. 

נְטִי'לַתירַיִם, הוו. (תּלמודיש). דאָס 
וואַשען פון די העָנר (פאַר'ן עסען). 

נְטִי'לַת-לוּילֶב, הוו, (תּלמודיש) . 
די מצוה פון שאָקלעַן לולב, 

נ"י,, אבּ. נִירוֹיָאִיר (ווו)). 


נָייאוּף, הט. זעה נַאוּף. 
נִי'גוּן, הם. (ם. נִיגוֹּנִים). זעָה נ'גוּן , 


בידה, הוו. (ם. נִיידוֹת). זעה נִידָה. | 


נִיזוֹקד, זעה נִזוֹק-. 

נִיחָא, א. (תּלטודיש), ליעבּ, רעכט. 
"אַן איהם אין רעכט אין מיו 
ניהא " ער 24 

נֵייטֶל *, הם. זעה נַ'תָּל, 

נִיכָּר, א. זעה נִכָּר, 

נֵימוּם, הם, מאָדע, זיטע, איינפיה= 


ונג, עטיקעטע, 
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נִיסָ'יוֹן , חם. (ט. נִיסְיוֹינוֹת). זעח 


ֹן 
נייסם, הט, מי זעה נִם. 


נִי'סְן, הם,. דער זיבּעֶנטער מאָנאַט 
פון דעם אידישען יאָהוֹ; פאַלט 
געוועהנליך אין מערץ:אַפּריל און 
האָט דרייסיג טאָג. "אין ני ס| 
אין גוט צו שטאַרבּען אָבּער נאָר 
פאַר יענעם" (שפוו.). "ראש חדש 
ניסן אין אַ טהייעוער בּיסען" 
(שפּוו. --- ווייל אין מאָנאַט ניסן 
פּאַלט פּסח וועלבעו קאָסט אָפּ 
זעהר פִּיעָל), 

נַייצוֹל-, זעה נִיצוֹלֵ- , 

ני'צו'ץ, הט. אַ פונק, אַ שפּור. "ער 
האָט אַ ניצוץ פון זיין זיידען". 
"עם איז אין איהם קיין ניצוץ 
אידישקייט ניטאָ*. 

נִיצְ'חוֹן, הם. (ט. נִיצְחוֹינוֹת). זעה 
נְציחוֹן, 

נישי;קשָׁה, או, ניט שלעָכט, בי= 
טעלמעסיג,, ציעמליך ; או. נאָר 
ניט געװאָרגט ! עם מאַכט ניט 
אויס! ?"ני ש'ק שה ער װעט 
שוין בּיי מיר אויסגעריסעָן ווערען?. 

נישץק'שָׁהיריג, א, ניט שלעכט, מי= 
טעלטעסיג, 

נַיךְ, אבּ. נָבֵייאִים (כְּתוּבִים (ווז.). 

נַבִיבַּר, א. (ט. נִכְבָּדִים וְנַכְבַידִים), 
אַ'ן אַנגעזעהנער מאַן . 

נִכְבַּיְדִייהָעִיר', הם. ט. די אָנגעָזעה= 
נע לייט פון דער שטאָרט , 

נָכֶד , המ. דער איניקעל פון . 
נכד-הוב, דער איניקעל פון 
דעם וב , 


נבלל 187 נסתר 
נָבִילֶל, א. איינגעשלאָסען, אַריינגע= | נָס וְנֶם), הט. (ט. נָיסִים). אַן אי: 
רעכענט עונאַטירליכע ערשיינונג אֶדעו 
פּאַסירונג, אַ וואונדער ; אַ וואונ= 


נְבִינֶע , הם. (ט. נִכְנָיעִים). אַן אונ: 
טערטהעניגער אָדער שוואַכמוטהי= 
גער מענש, איינער וועלבער אין 
בּיי זיך אַראָפּגעפאַלען . 

נִכְ'נָעֵידִיג , + או, אונטערטהעניג , 
שװואַכמוטהיג , , 

נְכִיסִים, ט. גיטער , 

נָכָפָּה, הוו. די פאַליגע קראַנקהײט, 
עפּילעפּסיע . 

נָב'פָּה'ניק, הם. (ם, נכִ'פָּה'ניקעס). 
אַ קאַפּריזנער, פאַרבּיסענער אָדער 
בּייזער מענש, 


אייגענטהום , 


נֹ'כָּר, א. קענטיג, בּאַמערקבּאַר. 

נַבִישָל, א. געשטרויכעלט, 

נִכְּתָּב, חם. (ם. נִכְתָּיבִים). 8ץ 
אײַנגעשריבענ; ער (בּירגער) . "אַ 
געבּאָרענער אין ער אַ קאָוונע 
אַ נבכת ב אין ער אין סלוצק 
און אַ נעלם אין קײידאַן? (ווער.). 

נמָיאָס (וּמָ'איֹם), א. זעהר עקעלדיג , 

נִמִינוּיוְנָמֵירוּ, (תּלמודיש) . "זיי האָם 
בּען געצעהלט די שטימען און 
האָבּען בּאַשלאָסען* 
געבּליבּען . 

נֹמָיצָא, או. עס קומט אַלואָ אויס, 
אַלזאָ, פאָלגליך , 

נַמִישָׁל,, הם. (ם. נִמשָׁילִים) , די 
צוגעג יכעגע זאַך, דער מיין פון 
אַ פאַבּעל. ועה מָשָׁל, 

נָנַתּקָה, (בּיבּליש). זעה עַל-יְהוָה 
וְַל-מְשִׁיחּ 


, עס אי פעסט ! 


דערליכע רעטונג אֶדעו הילף. 
לעבּען מיט נ סים, לעבּען פו 
א 


ווינד. ניט האָבּען קיין זיבערע 
עקויסטענץ. עס האַלט זיך אויף 
נסים, עס האַלט זיך קױם. 


"גאָט'ם נסים -- דריי לאָקשען= 

טעפּלאַך אין איינעם? (ווער.--ווען 
איינער וואונרער= זיך איבּער אַ 
קלייניגקייט) . 


נִס-בָּתוֹךְ-נס עב , הם, 


(תּלמודיש). אַ וואונדער אין אַ 
וואונדער , אַ דאָפּעלטער וואונ= 
דער. 


נֵס ונסו-נְידוֹל-הְיָה-שָׁם , (תּלםו: 
דיש). זעה הַנוּכַּהידרעהרעל 


נִסָיוֹן, הם. (ם. נְסיוֹ'נוֹת). פּרוף . 
פּרופונג (מיט וועלבער גאָט פּרופט 
דעם מענשען) . ביי=-שטעהן אַ 
נסיון, זיך ניט לאָזען פּאַרפיה= 
רען. 

נִסִים-וְנְפְלָיאוֹת,. מ. וואונדער און 
זעלטענע ערשיינונגען , גרויסע 
וואונדער , 

נְסֵיעָה , הוו. (ב. 
רייוע . 


נָסֶךְ, הם. זעה יַיִן"נָ'סֶךְ , 


נְסֵייעוֹתף. א 


לק ערען, צל. אַװועקגענומען 
ווע שטאַרבּען (פון אַ זעהר 
0 מאַן) . 

נִהָתָּר, הם. די לעהוע פון דאָס 
װאָס אין פאַרבּאָרגען, קבּלה 
(ווז.) { אַ פאַרבּאָרגענער, אַ פרן= 


ניע 
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.סטע עעטסטסטטעיסטטט ידידי 


ער מאַן וועלכער ווייזט זיך ניט 
אַװויס פאַר דער וועלט. 

"ע, אבּ. נִשְׁמָ'תוֹ-עֵדָן, זיין נישמה 
אין אין גן עדן (געשריבּען נאָך 
דעם נאָמען פון אַ געשטאָרבּען). 

נֶע-וְנָד ונַע-וְנַד'ן, א. (בּיבּליש) . 
פאַרוואָגעלט , אַרומװאַנדערעַנדיג 
פןן איין פּלאַטין צום אַנדערען , 
אֶהן אַ היים . 

נעיְנַדיציק, הם. (ט. נע-ונר'יני- 
קעס). איינער וועלכער װאַנרערט 
אַרום פון איין פּלאַטץ צום אַנדע: 
רען, אַ מענש אָהן אַ היים . 

נע-ינדיעווען , 
זיין נע-ונד , 


צש, אַרומװאָגלען, 


נְעֵיילָה,,. הוו. דער לעצטער טהייל 
פון די געבּעטען פון יום"כּפּור 
וועלבען מע זאָגט נאָהענט צום 
אָבּענד. 

נָעֵיימוֹת, הוו. 
קייט, 

נַעֵילָה-מַעַלי-כְּליָיפָק,. א. איבּער 
יעדען צווייפעל, אָהן אַ צווייפעל, 

נִיעָלָם, הם. (ם. נְעֲלָימִים). "אַ 
פאַרבּאָרגענער", איינער וועלכער 
אין ניט איינגעשריבּען אַלס בִּיר= 
גער. זעה נִכֹ'תָב. 


נְעֵילֶם-ווערען, צל. פאַרשוואונדעָן 


זאַנפטקײט, מילר= 


ועֶרען. 

נָעֲנוּ עִים,, מ. (ליטווגיש) . די 
בּאַוועגונגען וועלבעץ מע טאַכט 
בּיים שאָקלען לולב, 


נְעִינֶשיווערען, צל, בּאַשטראָפט ווע= 
רען. 


שי 
נַעַדֶה-הַמָאוֹךָ'שֶׂה, הוו. (בּיבּליש), 
אַ פּערלאָבּטע יונג-פרוי (וועלכע 
אי פאַרגװאַלטיגט געװאָרען). "אַ 


קול פון אַנעוה-הטאוושה* 
(ווער.) . 

נעֵרִי'צְּ, זעה כָּיתָר, 

נָפוֹיחַ, הם. (ט. נָפוּחִים). "די אויפ= 


בלאָ נג", דער אומפאַנג, דער 
פאַרנעהם, די גרוים. *"אַ פונט 
אַייזען האָט אַ גרעסערען נ פוה 
וי אַ פונט בּליי?, 

נָפ'טָר, חם. (ם. נִפטָירים). אַ גע= 
שטאָרבּענע 

נַפ'מָר יװוערען, צש, שטאַרבּען. 


נַפִּייחָה, הוו. (ם, נפֵייחוֹת). אַ פאָרץ. 


נָפֵילִים, הם. מ. (בּיבּליש). געוויסע 
ריעוען וועלכע האָבּען געלעבּט 

פאַר דער אי( װווי די 
בּיבּעל דערצעהלט, 

נַפִילָא, א. (מ. 8 ; וו. נַפַלִיאָה, 
מ. נָפַלְיאוֹת). וואונדערבּאַר. 

נַפִיקָא, הוו. (ם. נַפִיקוֹת). (תּלטו= 
דיש), הורר , פּראָסטיטוטקע. 

ַפִיְקַאדמַ"נָה ,. הוו. (ם. נפיקא- 
מֵי'נָהי ם) (תלמודיש), אונטערשייד. 

נָיפָשׁ, הוו. (ט, נפָשׁוֹתן ונפַ ר 
זעעלע, לעבען} אַ בּאַשעפענים 
אַ פּערואָן אַ'ן עקעלהאַפּטע יי 
זאָן, "דער נ פ ש אין זיבער" 
(ווער. -- ד. ה. קיין לעבּענסגע= 
פּאֵהו אין עַם נים). 


נַפַתָּלִי, אנם. דער נאָמען פון איי= 


נצכים 
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נרודיאיר 


???טע ;5 


ודיהר 


'ס צוועלף זיהן ; 


נעם פון יעקב 
דער שטאַם װאָס קומט אַוױס פון 
נפתּלי . 

נְצַיבִים, הוו. דער נאָמען פון דער 


איין און דרייסיגסטער סדרה (ווזי). 


נִצִיבִים-וילֶך, זעה סַרְרָה, 

נִיצוֹ-ווערען, צל, גערעטעט װע2 
רען . 

נְצָ'חוֹן, חם. (מ. נִצחוֹינוֹת). זיעג, 
טריאומף { עהרגייץ, אַמבּיציץ . 
"עס געהט אין נ צ ח ון* 


נַצְחָנוּת , הוו. עהרגייץ, אַמבּיציע. 
נְצִ'מַח"ווערעי, צש, אַרױסשפּראָצען. 
נְציָדֶף, הם. (ט. נִצרֵיכִים). אַ בּאַ- 

דערפטיגער, אַ נויטה?בּאַדערפטי= 


געַר. "ער אין נעבּיך אַ גרויסער 
בטרף? 


נְקִיבָה, הוו. (ם. נֹקיבוֹת). אַ פרוי= 


ענצימער ; אַ שטאַרקע אָדער 
מוטהיגע פרויענצימער; אַ'ן אויס= 
געלאַסענע פרייענצימער, אַ פּראָס? 


טיטוטקע, *אַ מאַנספּערשוין אין 
וי אַ גלאָז רקבה אין וי אַ 
טאָפּ* (וועלכען מע קען מיט ויאַ= 


שען ניט כשר מאַכען נאָך דעם וי 
עו װוערט טרף. -- שפוו.) . 
נָקַבִּים, מ. (תלמודיש) . *עפע= 
נונגען" מענשליבע בּאַרערפּענים 
שטוהלגאַנג. געהן אויף נקבים, 
געהן אויפ'ן שטוהל . 
נְקִיבים-נְדוֹילִים : 
שטוהל:גאַנג . 
נָק כִיםיקטַנִים, - ם. 
דאָם אָפּשלאָגען 


ם. (תלמודיש) . 


(תלמוריש) , 
ואַכער. 


ִקְדיכרְדִים , 


נָ'קוֹד , הם, די גראַמאַטישע רעגלען 
פון די העבּרעאישע נקורות . 
נְקוּידָה, הוו. (ט. נָ קוּידוֹת), *אַ 
פינטעלע*, איינער פון די העב= 
רעאישע װאָקאַל קאָנזאָנאנט? און 
אױסשפּראַך=צייבענס (קפֿץ. פתח, 
צירה , סגול, חיריק, חולם, ש שורוכ, 
פיז חטף, שוא, דגוש, ווו.). 


זעה עֲקִדִים" . 


שי תתל מודיש). אָהן 

אַ פעניג געלט. "ער אין אַרױם 
נקי 2 געשעפט*. 

נקי"כָפַּיִם |כַּפַּיםן, הם. (בּיבּליש) , 
איינער װאָס האָט ריינע הענד, 
איינער וועלבער נעהמט ניט קיין 
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כאַכּאַר, אַן עהרליכער מאַן. "פון 
נקי-כפים וװערט מען ניט 
רייך" (שפּוו.) . 

נְקִיבָה, הוו. (ט. וְקִייבוֹת). זעה 
נְקֵבֶָה, 

0 

גִקיוֹת, הוו. "רייניגונג?,, שטוהל? 
גאַנג 

נִהָמָה, הוו. (ם. נְקְמוֹת). ראַבע, 


ראַכענעהמונג. "אַ נקמה אי אַ 
האַלבּע נחמה" (שפּו.) . 
נר, הם. (ט. נָרוֹת). אַ ליבט. 


נַר-תִּימִיר, הט. "ראָס שטענדיגע 
ליבם" דאָס ליכט װאָס בּרענט 


שטענדיג פאַר'ץ ארון-קורש, 

נְרִידֶף, הם. (מ. נִרְדָ'פִים. אַ פאַר= 
פאָלגטער, אַ'ן אונשולדיג פאַר= 
פאָלגטער ; 

נַ'רוֹ-י'אִיר, (בּיבּליש) . 
ואָל שייגען* 


"זיין ליכט 
ווערטער וועלבע 


נשא 


אַ פּערזאָן װאָס לעבּט נאָך . 


נָישֵׂא, הוו. דער נאָמען פון דער 
פינף און דרייסיגסטער סדרה (ווז.). 

נְשֶָאָר, הם. דער רעשט , דער בי= 
לאַנץ, 

נְשִׁיאָר"חַייָב, א. געבּליבּען שולריג, 
שולדיג , 

נְשִיאַת-פָּנִים , הוו. פּאַוטײליב= 
קייט . 


נ'שִׁים, הוו. מ. זעה אִישָׁה , 


נָשִׁים, הם. "פרויען", דעו נאָמען 
פון דער דויטער אָפּטהײלונג פון 
תלמוד וועלכע ענטהאַלט די אי 
דישע געזעצען ועגען הײיראַטה, 
שיידונג א. ד. ג, , זעה שׁיס , 

נְשִׁימָה, הוו, (ם. נְשָׁימוֹת). זעעלע, 
לעֶבּען. זיין גאָט די נ ש ם ה 
שולדיג , זיין אונשולדיג , "ניםט 
האָבּען קיין גואָשען בּיי ‏ דער 
נשמה*?". מור אין שיער די 
ג שמ ה אַרױסגעפאַלען, איך 
זיך זעהו שטאַרק דערשראָקען . 
ווייבּ אין גוט צום לייבּ אָבּער ניט 


צו דער נ ש מ ה* (שפּװ.), 27אַ 
אידישע נ שמה קען מען ניט 
שאַצען? (שפּו.) . = נ ש מ ה 
קע מען ניט אױיסשפּייען" (שפּוו.) . 


"רי נ שמה ליגט :יו ה* (שפּוו.) . 
"מיין ג שמ ה איז אויך ניט קיין 
ראָזשעק" אָרער , --- פון קלאָטשע" 
(ווער. -- ד. ה, אין האָבּ אויך 
אַ שטיקעל ועָכט). 
נְשִׁימֶה-יְתרֶה, הוו. (ט. נְשִׁימוֹת- 
יְתַ'רוֹת). די צוגעלענטע צווייטע 
נשמת (װעלכע יעָרע איך 
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טע שטעלט נאָך דעם נאָמען פון | קויגט אויףה דעם 


רעטאעט טע טע טע טע טע עי 


נתּל 
טאָג פון 

שבּת), 
נְשימַה-ליכט , הו. (ט. נְשִׁימָה- 


- ליכט) . דאָס יט װאָס מע צינדט 
אָן נאָך אַ טויטען . 

נְשָׁמַת, "די א פון" , דאָס 
ערשטע װאָרוט און דעו נאָמען 
פון אַ תפלה װאָס מע זאָגט שבּת 
אין דעו פּריה, 

נֶשׁ 'מַת-חַיים, הוו. (בּיבּליש) . דער 
אַטהעם פון לעבען. 

נִשָ ידף; הפ. (5; נְשׂרִיפִים), איינער 
װאָס זיין אייגענטהים אין פאַר= 
בּוענט געװאָרען, אַ'ן אָפּגעבּרענ= 
טער . 
נִשְׁתּוֹימַם, א, 
וואונדערט, 

נִהִבַ !קשיווערען, צל. (חסידיש), 
"געבּעטען ווערען? שטאַרבּען 
(פון אַ זעהר הייליגען מאַן) . 

נִתְנַירִליווערען , צל. 


איבּעֲרואַשט, פאַר= 


דערגרויסט 
ווערען . 
נִתְגַילֶהיווערען , צל, אַנטפּלעקט 
ווערען. 


נִתחַ'מץיווערען, צל. זויער ווערען, 
אויסגעלאַסען ווערען . 

נְתִי'נָה, הונ. (ט. נְתֵיינוֹת). אַ גאָבּ, 
אַ געשאַנק (צו אָרעמע אָדער פאר 
אַ װאָהלטהעטיגען צוועק). 

נ'תָל *, המ, די נאַכט ווען קריסטוס 
אין געבּאָרען געװאָרען, ויה 
נאַכט, ראָושדעסטוואָ (לױיט אַ 
געוויסער מיינונג זאָל דאָס װאָרט 
שטאַמען פון נִתִּילָה (ועה תּילוּי), 
דער געהאַנגעָנער. מעהר וואַהו- 


יל" שי ארי = , 


הז את .מחיכל.- שואי אט 


נתנה"תוקף 


שיינליך אין אַן דאָס ואָרט שטאַמט 
פון דעם לאַטײנישען ; 88481157, 
דער געבּורט=טאָג) . 

נְתַ'נָה-תּוֹיקְף , הם. 
תּוֹיקְף : 


זעה וּנְתַ'נָה- 


ו'תָניען, צא. געבּען . 
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סדר 
נִתְעַ'שָׁר-ווערען, צל. רייך ווערען, 
בּאַרײכערט ווערען . 


נִתְפַּעַל , א. ענטציקט , 
טערט, איבּערראַשט . 

בר בה וערען. צפ 
ווערען . 


בּאַגיים= 


פאַימעהוט 


ס, הם. דער פונפצעהנטער בּובשטאַבּ 
פון דעם אידישען אַלף=בּית ; אין 
צעהלען נגערעכענט אַלס 0 זעה 
סמךי 

סִ'בָּה, הוו. (מ. סִיכּוֹת), אורואַבע { 
צופאַל; שלעכטער צופאַל, אום= 
גליק. 

סְבִייכָה, הוו. (ם. סָבִייבוֹת). אומ= 
געגענד, נאַכבּאַרשאַפט; אומנע= 
בּונג . 

סַבִילָן, הם. (ט. סַבְלָנִים), אַ גע= 


דולדיגעו אָדע טאָלעואַנטע 
מענש . 
סַבְלָינוֹת ,. הוו. געדולד, דולרואַם= 


קייט, טאָלעראַנץ. 
סבִלנשע;, הוו. (ם. סַבִילָנִיטעם), 
זעה סַבְי לי 


כֶבָרָא, סִבָידָה, 
מיינונג,, געדאַנק, 
טהעאָריעַ. עם אין אַ 
מע דענקט. בּויך-םמבוא, 
אונבּאַנרינדטע כּאַהופּטונג . 


זוו. (ם. סֶבָירוֹת). 
בּאַהופּטונג , 
פ-מרה, 
-אין 


ם, 


סָגוֹל, הם. (ם. סִגוֹליע). דער 
נאָמען פון דעם העבּרעאישען וואָג 
קאל:ציובען ײ ;י * אױסגעשפּראָבען 
וי "ע*" אין "געלט". 

סֶנוּילָה, הוו. (ם. סְגוּילוֹת). אַ היל 
מיטעל, אַ וואונדער-טיטעל { אַ 
טאַליסטאַן . 

סָנִינוֹן, הט. פטיל, 

סָדוֹם נְסֶדֶם),, אַנט. : 
אַ שטאָדט וועלכע אין צושטעיט 
געװאָרען פון גאָט פּאַר איהרע 
זינד, וי די בּיבּעל דערצעהלט , 

סְרוֹם-וַעֲמוֹ'רָה,, אנט. ט. די נעמע 
פון צוויי ‏ שטעדט וועלבע זיינען 
צושטערט געװאָרען פון גאָט פאַר 
זייערע זינד, וי די בּיבּעל דער= 
צעהלט . 

סִידוֹר,, הם. (מ. סְדוֹירִים). 
אידישע געבּעַט-בּוך, נים אַרױם= 
געהן פון דער מאַמע'ס ם דוו, 
זיך האַלטעַן אָן אַלטע בּאַגריסען. 

סַ'דָר, הט. (ט. סְדָירִים) . אָרדנונג ; 
רי רעליניעוע צערעטאָניע פון ד, 


ראָס 
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--..... ...יע :55 


צוויי ערשטע נעכט פון פּסחן ! אידישע דאַטום ווערט געוועהנליך 
איינע פון רי זעקס אָפּשהײלונגען גערעכענט נאָך דער סדרה פון דעם 
פון תלמור (ווז,) . "װואָס אין דעם קומענדען שבּת, אַזױי וי א' 
אינדיק פאַר אַ חילוק צו מע קוי= בּואשית, זונטאג פאַר דעם 
לעט איהם אויף פּורים צו דעו שבּת אין וועלכען מע לייענט די 
סעודה , אָדעו אויף פּסח צום סדרה "בּראשית"); אַ רייהע, אַ 
סדר" (שפּוו.) . געשליעדער , אַ פאַרוויקעלטער 
קדֶר-עזֹלָם,. המ. די איינפיתיו;;  |‏ אינטערעם ‏ וועלכע ס ד ר ה 
: : געהט היינט ?, וועלכע סדרה וועט 
פןן דער װועלט, די מאָרע. 
מען פּאָרלייענען נעקסטען שבּת. 
סִדְרָה נְסָרדָה, הוו. (מ. סַדְרוֹת | "אי זיך די דוה מישב און 
נְסָדַירוֹת)). איינער פון די פיער געהט גאָר נים? (ווער.). 


און פופציג אָפּשניטען אין וועלבע סַידָר'ע', צש. אָפּריבטען די רעליג= 
די פינף בּיכער פון דער תורה זיי= יעזע צערעמאָניע פון רי ערשטע 
נען אַיינגעטהײלט (אָנהױיבּענדיג צוויי געכט פון פסח. 

פון שבּת-בּראשית וועָרט יעדען 
שבּת פּאָרגעלייענט אין שוהל איין 
סדוה, די נעמען פון די סדרות | 0ו2, הם. (ם. מיום. זאָרט, אַרט. 


זיינען פאָלגענרע : בּראשיה , := , | סוּגַיָא, הוו. (ם. סוּנַיוֹת) . (תּלמו? 
7 ד , װ, ט : 4 = 


לך-לך , וירא , חיי-שרה, תולדות , 

דיש). אַ רעבּאַטע, אַן אָפּהאַנך= 
ויצא, וישלח , וישב, מקיץ, ויגש, לונג (אין תּלמוד) , 3 
ויחי', שמות, וארא, בּא, בּשלח, | . ׂ א 
יתרו, משפטים, תרומה, תצוה , סור וסֶדן , הם. (ט, סו'רות) ' גע= 


סוֹ'בָל זיין, צא, פאַרטראָגען, דולדען. 


כייתשא, ויקהל, פקודי, ויקרא, היימנים,, פעקרעט . איינרוימען די 
צן . ששצי, תריע. מצורע. מייז אַ ס ו ד, ריידען זעהו שטיל, 
אחרי-מות , קדושים, אמור, בּהו, "דאָם פּנים זאָגט אויס דעם סוך" 
בּחקותי , בּמדבּר, נשא , בּהעלותך, (שפּוו.) . "װואָס דריי ווייסען אין 
שלח, קרח, חקת, בּלק, פּינחם, קיין סוד ניט" (שפּ..), װאָג 
מטות, מסעי, דבוים, ואתהנן, דעו ווייבּ אַ סוד און שניר 
עקב, ראה, שופטים, כי"תצא, איהר אוים די צונג" (שפּו.). 
כייהבא, נצבים, וילך, האזינו, "פאַר אַ ווייבּ אין קיין ם ו ד 
וזאת-הבּרכה. אום אויסצוגלייכען ניטאָ* (שפוו.) . 


די צאָהל פון די װאָכען פון דעם | סוֹ'דותידיג, א. געהיימניספול. 
אידישען יאָהו מיט דער צאָהל 


ייר :ודי , 
סיר צא. שוש יך פֿוול = 
פון די סדרות ווערען אין געוויםע ען, קעי יי 


ע יך שושקען . 
שבּתים פאָרגעלייענט צוויי סדרות 2 4 
צוזאַמען, אַזױ וי : ויקהל-פּקודי, | סוֹ'חָר, הט. (ם. סוּחרַים וְסָחִירים)), 
אחרי-מות-קדושים, בּהר-בּחקותי, געשעפּטסמאַן , קויפּמאַן, הענר= 


מטות-מסעי , נצביס-וילך . דאָם לעו ; אַ חיטרעו קערל, אַ שורקע. 
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"בּאַשעעוט גאָט אָ סו חו שיקט 
דער ווח אַ טעקלער*. (שפוו.). 

סוֹחַר-תְּבויאָה, הם. (מ. סוֹחְרִי" 
נסֶחִיָרִין תְּבוּאָה). געטריירע הענ= 
לער 

סוֹ'חֲרִישע, הוו. (ם. סו'חַירטעס), 
עה סוֹחֶר , 

סוֹחְריישׁ וסֶחִיר'ישׁן , בּאַלאַנגענדיג 
צו אָדֶער האָבּענדיג די אייגענ= 
שאַפטען פון אַ קױפּמאַןן, גע= 
עפטסמעכיג . "חרטה אין ניט 
פוהחויש* (שפּו.). 

סוֹמָה, הוו. אַ פרוי וועלכער דער 
מאַן האָט פאַרדעכטיגט אַן זי איז 
איהם אונט-יי און וועלבע האָט 
געמוזט לויט דעם אירישען געועץ 
(פאַרצייטען) טרינקען אַ געטראַנק 
געמאַכט פון געוויסע בּיטערע 
קרייטעכצער , אוב דאָס געטראַנק 
האָט אויף איהו ניט געהאַט קיין 
שלעבטע א נג אין עס אָנגענו= 
מען געװאָרען אַלם בּאַוויין אַז זי 
אין אט זירלען וי אַ 
מוטה, שטאַרק זידלען . 

וכָּה, הוו. (ם. סוּכּוֹת). זעה 
סכָּה. 

סוכּוֹת, הט, זעה הִיכּוֹת , 

ומְךָ-זיין זיך , . צוו. זיך שטיצען , 
זיך פאַרלאָוען, זיך בּאַציהען , 

סוּם, הם, (ם. סוּ'סִים) . אַ פערד. 
"אַן מע האָט ניט קיין סום מון 
מען געהן צו פום* (שפּיו.). 

סוֹף וסֶף}, הם. ענד, שלום, אוים= 
לאָן, רעוולטאַ א דער ס ו ף 
אִין גוט אין 2 עס גוט. (שפּוו.). 


סיבנה 
סוֹף-חוֹ'דֶשׁ , הם. ענד טאָנאַט . 
"זי לייכט װי די לבנה מוף- 


חודש" (איראָנישער אויסדרוק). 
וֹם-כל-םו ידבּל- 

סוֹף-כְּל-סוֹף נסְחיכָּל-סֶף|  ,‏ או. 
(תּלמודיש) . צום סאַמע ענד, 
גנדליך , נאָך אַלעטען . 

סוֹ'פָר, הט. (ם. סוֹפָרִים וִָפִירִים). 
אַ שרײיבּער פון ספרי-תורות, תּפלין 
און מזוזות . 

סוֹפְרוּת וסְפָירוּתן, הוו. די 
פעסיאָן פון אַ סופר , 

: סֶפְ'רַ'ישׁן, א. בּאַלאַנגע:= 

דיג צו אָדער האָבּענדיג די איו= 

גענשאַפט פון אַ סופר, ס ופ רו2 

ש עו טינט, אַ געוויסער זאָרט 


פּראָ= 


סוֹפָרִיישׁ 


גלאַנציגער טינט װאָס די סופרים 
געבּרויבען . 

סוֹירֶר-וּמוֹיְרָה, הט, זעה בַּזְ-סוֹירָר- 
וּמוֹרָה, 


ותַר"זיין,, צא. װידערשפּרעבען . 


סְחוֹירָה, הוו. (ט. סְדוֹ'רוֹת). װואַאַ= 
רע; אַ יונגאַטש; אַ פאַרשייטעס 
פרויעָנצימער. "תּורה אין די בּעס2 
טע ס חווה* (שפּװו). "אַז אַ 
מויד פאַרזיצט אין זי וי אַ'ן אָפּ2 


געלעגטע ם ה וו ה * (שפּ.). 
"איטליכער סוחר לױבּט זײין 
סחורה? (שפּוו.) . 


סַ'חָר'עוּ, צש. זעח שאַכעריען . 

א הוו. (קאבּאַליסטיש), 
"די פרעמד (אונריינע) זייט* 
דער ביוזער גייסט, 

סֵייבָּה, הוו. (ט. סיבּוֹת) . ועה 
סִבָּה , 


פידור 
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סכין 


סִיידוּר  ,‏ הם. (ט. סִידוּ רים). זעה 
סִידוּר, 

סִיֶן, הם. דעו ניינטער מאָנאַט פון 
דעם אידישען יאֶהר ; פאַלט גע= 
וועהנליך אין מאַי=יוני און האָט 
דרייסיג טעג. 

סִיטָדָא", זעה סְמֶירָאד , 

סְיִיג, הם. (ם. סְוָיגִים) . זעה סְיָג ' 


סִיכָיסוּך  ,‏ (ט. סִיכְיסוּכִים . ועה 
סִכְ'סוּך, 

סֵיילוֹק, הט. זעה סִילוּק. 

סִי מֶ, הם. (ם. סִימָנִים) . זעה 
סִמֶן , 

סְיינַי, אנט. דער נאָמען פון דעם 
בּאַרג אויף וועלכען גאָט האָט 
געגעבּען די תּורה צו משהץן, וי 
די בּיבּעל דערצעחלט, עי אין 
צום בּאַרג מיני ניט דערגאַנגען, 
ער אין ניט קלוג , 

סִייפוֹר, ‏ הם, (ם. סִיפּוֹירִים). זעה 
סיפּור . 


סָיֶר'כָא,. הוו. (ט. סיך'כוֹת). זעה 
סִרְכָא , 

סָיֵע הָאדךְ שְׁמַיָא, הוו. (תּלמודיש) , 
אַ חילף פון היטעל, אַ גאָט=אַך. 

סַךְ, הט. (ט. קַ'כ'ען). סומע, בּע= 
טראַג; מאַסע. 

סף-הַכּוֹילֵל, הם, דעָר גאַנצער בּע= 
טואַג, די סומע. 

סַהַּ'הַכֹּל, הם. די געזאַמט=סומע , 
די אונטערשטע סומע. אין סך- 
הּכל, אין אַלגעמײנעם, אין 


נאַנצען נענוסען . מאַכען דעם 
סך-הכל, מאַכען די אונטער= 
שטע ועכנונג. מאַכען א ס | - 
ה ככל (פון עפעם), מאַכען צו 
גאָרנישט , פאַרשווענרערן. 

סך הַכֹּל, או. אַלצדינג צוזאַמענגע= 
נומען, נאָך אַלעטען, איבּער= 
הויפּט . 

סכָּה, חוו. (ט. סִכּוֹת). אַ בּיירעל, 
אַ געצעלט ; דאָס בּיירעל אין וועל? 
ען אידען עסען אום סכּות. *זיי 
אַ מענש וועסטו זיצען אין ס כה * 
(ווער.) . 

סָכָּה'שערר, הוו. אַ שעוו מיט 
וועלכע מע שערווט די סכֹּה (אַ 
זאַך וועלכע אין גאָר נים פאַראַב 
נען). "מע מעג איהם שיקען נאָך 
אַ סכּהישעוו* (ווער. -- ד. 
ה. ער איז אַ גרויסעָר נאַרר). 

סְכוּם נְחֶכֶם, הט. צאָלל, אָפּצאָלל, 
טאַקסע. "דער װאָס צאָהלט ניט 
קיין ס כום דאַוף קיין דעה ניט 
זאָגען" (שפּוו.) . 

סִכּוֹת , הט. (מ, סִיכּיתיען). "רער 

פייערטאָג פון געצעלטען", דער 


אַבטשטאָגיגער אידישער פעסט 
(וועלכער הױבּט זיך אָן דעם 
פעוצעהנטען טאָג פון מאָנאַט 


תשוי) ווען טע עסט אין אַ סכּה 
צום אנדענק אן די בּיידלעך אין 
וועלכע אידען האָבּען געוואוהנט 
ווען זי זיינען אַרױס פון עניפּטען 
און האָבּען געװאַנדערט אין דער 
וויסטע. *סכּות עסט מען גוט 
און מע שלאָפּט שלעכט" (שפּוו.). 


קַ'כּין , המ. מעסע . 


א יו 
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סְכֵךְ, הם, צווייגען פון פיכטענבּוי= 
מער מיט וועלבע מע דעקט צו די 
סכּה; דעו דאַך=צורעק פון דעו 
בכּה. 

סַכַּנָה, הוו, (ם. סַכָּינוֹת) . געפאֵהו. 
"אַן עם בּרענט בּיי'ם שכן בּיסטו 


אויך אין ס כ נה? (שפוו.). 
מִכְּינַת-נְפָ'שׁוֹת, הוו. (תלמודיש) , 
לעבענסג; עפאַהו; א. שרעקליך, 


אונגעהייער , אונגעהיי ער גרויס. 
סָבִיסוּך, הם. (ם. סכְסוּיכִים). אַ 
פּליאָנטער , אַ האַמפּעוײ ,, אַ 
שטרייט, אַ דיספּוט, 
סֵלוּק, הם. (מ. סְלוּיקִים). אָפּרע= 


ענונג, בּאַצאָהלוג אי אַ שולד), 
געבּען אַ סלוק, שטאַרק זיך= 
לען, *אַ ריינער חשבּון אין אַ 
האַלבּער ס לוק" (שפּו.). 


סִילוּקיען, צא. בּאַצאָהלען, אֶפּצאָה= 
לען. 

סְלִייחָה, הוו. (ט. סְלִייחוֹת), פאַר= 
געבּונג, פאַרצייהונג ; אייגם פון 
געוויסע אידישע גטבּעטען וועלבע 
מע זאָגט אין פּאַסט=טעג און בּיי 
אַנרערע עהנליבע געלעגענהייטען { 
אַ בּוך װאָס ענטהאַלט די דאָזיגע 
געבּעטען; (וואולגאַר) אַ דאָנאָס. 
די ערשטע ס לֹי חו'ת , די 
סליחה=געבּעטען וועלבע טע זאָגט 
גאַנץ בּאַגינען דעם זונטאָג פאַר 
ראש-השנה , "אַ קאָסע מיט אַ לוח 
און אַ סליחה מיט אַ פייער= 
צייג" (ווער. פון צוויי זאַכען 
וועלבע פּאַסען ניט איינע צו רער 
צווייטער). 


סַם ,; המֿ, (ם. סַימִים) 1 גיפט . "אַ 


שלעכטע אַם אין פאַר'ן קינד סם * 
(שפּוו.) . 
סַים, הם, (אב. סִטְיְראדמְסָאֲבוּהָא 
די אונריינע זיים), (קאַבּאַלים= 
טיש)., דער בּייזער גייסט. 
סם"תַמְיֶת , הט. (מ. פַם"הַםָ יִת'עי), 


(תלמודיש) . טויטענרער גיפט , 
גיפט . 
פַם-הַמָיוַת'דיג, א. גיפטיג . 


סִמָאֵל, אנם. דער נאָטען פון דעם 
הױפּט פון די בּייזע גייסטער , רער 
שטן . 

ַמֶכַּםְיוֹן , אנם. דער נאָמען פון אַ 
לעגענדאַרישען טייך וועלבער 
װאַרפט מיט שטיינער אַ גאַנצע 
װאָך און ווהט בּלױן אין דעם 
טאָג פון שֹבּת ; אַ'ן אומרוהיגער 
מענש, פון יענער זייט ס מבּ טיון, 
עוגעץ ווייט פאַרווקט, "שבּת 
האָט אפילו דער סמבּ טיון 
אויך ווה* (שפּוו.) . 

סָמֵייכָה, הוו. (ט. סָמֵייכוֹת). אץ 
אַטעסטאַט אָדער אַ בּאַשטעטיגונג 
אויף רבּנות . 

סְמִי'כוּת , הוו. סטיכה { פאַרבּינדונג, 
צוזאַמענהאַנג . 

סְמִי'כוּת-חַפַּרְ'שֶׂה, הוו. דער צוואַ= 
מענהאַנג צווישען איין אָפּשניט 
פון דעו תורה מיט דעם צווייטען; 
פאַרבּינדונג,, צוזאַמענהאַנג. 

סַּמַה, המ. (ם. סַ'מַכ'ען). דער 
נאָמען פון דעם פונפצעהנטען בּוב= 
שטאַבּ (ס) פון דעם אידישען אַלף- 
בִּית , 

סמ (ִמֶךְ סְמֵַ,. המ. 
נרונד, אורזאַכע. 


שטיצע , 
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סָמֶן, הם. (ם. סִמָנִים) . צייכען } 
אנדעֲנק, סימבּאָל; שפּו. "דאָס 
אין אַ סמן דצ"ך*" (וועו. -- 
ד. ה. עס אין אַ שלעכטער סטן). 
זעה רְצַ"ךְּ-עַרַ"שׁייבְּצַחַיב' , 

סִימְן-רַילוּת, המ. אַ צייכען פון 
אָרעמקײט. "אַלע כמנים געהען 
אונטער נאָר דער ס מן-דלות 
בּלייבּט" (שפוו.). 

סִימֶן-מוּבָהָק, הם. (תלמודיש). קלאָ: 
רער צייבען, שטאַרקער בּאַװיין . 

סְמָנִי"בַּנְ'רוּת, מ. (תלמודיש) . ציי= 
כענס פון רייפקייט אָדער דערװואַק= 
סענקייט (פון אַ מיירעל . 

סְמְָנִי"זַכָירוּת, המ. מ. מענליבע גע 
שלעבט-צייבענס . 

סֶמָנִי-נַעַירוּת, מ. (תלמודיש), די 
ערשטע צייבענס פון רייפקייט (פון 
אַ מיידעל) . 

סִמָנִים , מ. (תלמודיש). דער גאָר= 
געל און דעו שלונד פון דעו 
בּהמה (וועלכע מע מוז דורבשניו= 
דען בּיי דעו שחיטה) . 

סַ'מ'ען, צא. גיפטען , פּאַרגיפטען . 


סַנָיָדֶק, הט. (ם. פַנְְדְקִים). דעו 
וועלכער האַלט דאָס קינד אויף 
זיין שוים בּיי דעַר צערעמאָניע פון 
בּאַשנײדונג, געבּען סנדק, בּאַ= 
עהרען אימיצען צו זיין דעי סנדק . 

סַנִדְקִאוּת , הוו. די צערעטאָניע פון 
זיין סנדק . 

סָנֶה , הם. דעו דאון װאָס משה 
האָט געועהן אַן ער בּרענט און 
ווערט ניט פאַרצעהרט, וי די בּו= 
בּעל דערצעהלט. 


ִנְהָדרִין ומנהידרִי, הם. ם. די 
מיטגליעדער פון דעם העכסטען 
געריכט װאָס אין געווען בַּיי אי= 
דען אין דער צייט פון דעם צוויי= 
טען טעמפעל, און װאָס אין בּאַם 
שטאַנען פון איין און זיבּעציג 
מיטגליערער . 

כַנַיינוֹר,, הם. אַ "פאַרטהיידינער", 
דער פּאַרטהיידיגענדער ענגעל . 


סְעוּדָה, הוו. (ט. סְעוּידוֹת). אַ 
מאָהלצײיט ; אַ פעסטליבע מאָהל= 
צייט, אַ בּאַנקעט. ,פורים נאָך 
דעו ס עודה אי קיין איד ניט 
הונגעריג" (שפוו.) . 

סֶעוּדָה-הַמַפְּסֶקֶת , הוו. (תלמו. 
דיש) . די לעצטע מאָהלצייט 
וועלבע מע עסט בּיי אידען ערב 
יום כּפּוו פאַר נאַכט, און נאָך 
וועלכער מע טאָהר מעהו ניט 
עסען . 

סְעוּיֵדַת-הַבְּרֶיאָה הוו. (תּלמודיש) , 
די מאָהלצייט וועלכע די שכנים 
בּריינגען דעם אָבל ווען ער קומט 
צוריק פון דער בּעערדיגונג (נאָך 
דער אידישער איינפיהרונג מון די 
עושטע מאָהלצייט װאָס דער אָבל 
{סט נאָך דער בּעערדיגונג פון 
טויטען זיין ניט זיין אייגענע). 

סֶעוּיַרַת-מִצָזָה, הוו. (ט. סְעוּידות- 
מִצְיָה) . אַ מאָהלצײט וועלבע 
מע עסט בּיי אַ רּעליגיעזער פעסט= 
ליבקייט , 

מְעוּדַת-פּו'רִים, הוו. (תּלמודיש). 
די הױפּט=;אָהלצײט פון פּורים, 
עוועהנליך גענעסען פאַר נאַכט 
אָדער אין דעם אָבענד נאָך פורים, 
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סעיף 

סְעִיף, הם. (מ. סְעִי'פִים). פאַראַ= 
גראַף, 

סִפּוֹר, (מ. סְפּוֹירִים) . עָרצעהלונג, 
געשיבטע . 

סָפּוּירִי"מַעֲשִׂיוֹת, הם. ם. "ערצעה= 
לונגען פון פּאַסירונגען" , קינ 
ערשע ערצעהלונגען, וואונדער= 
געשיבטען . 

פָּפִייָרָה, הוו. "רי צעהלונג", דאָס 


צעַהלען ניין און פערציג טעג פון 
דעם צווייטען טאָג פון פּסח ווען 
אִ'ן עומר (ווז.) פון פרישע גערשטען 
פלעגט געבּראַכט ווערען אַלם אָפ5 
פעו צו גאָט (פאַרצייטען) בִּין 
דעם טאָג פון שבועות (אין די 
דאָזיגע טעג מוז יעדער איד בּיי'ן 
אָבענד געבּעט זאָגען; "היינט אין 
דער און דער טאָג נאָכ'ן עומו" 
און דאָס וופט מען: "צעהלען 
פפיוה*. - די טענ צווישען 
פּסח און שבועות, צוליעבּ געווי= 
סע אומגליקען וועלכע האָבּען אַ 
טאָל פּאַסירט אין דער צייט, ווע: 
רען בּאַטואַכטעט אַלס טרויער= 


זי + 


עג; מע טאָר אין זיי ניט חתונה 
האָבּען, מע טאָר זיך ניט שערען 
א. ז. װו. די טרויער צייט ווערט 


אונטערבּראָכען אויף איין טאָג -- 
ל"ג-בּעומר, װו.) ; די טעג אין 
וועלכע מע צעהלט ספירה (וי 
אויבּען). 
דער איד אין ס פירה ער צעהלט 


און צעהלט און טאָר ניט אױכזאָפ 
גען װאו עו האַלם?" (שפּו.) . 
"אַן מע צעהלט ס פ י ר ה קומט 


אויף די כּלי זמר אַ פגירה" (שפוו), 
סְפִיָרָה, הוו. סְפִיירוֹת), (קאַבּאַג 
ליסטיש) , איינע פון די צעהן 


"אַ סוחר איז אַזױ ווי | 


"צאָהלען" אָדער מיסטישע אייגענ= 
שאַפטען פון דעו גאָטהײט ; 
כָּיתֶר -- קווין ; חָכִימָה -- קלוגש 
הייט; בָּי'נָה-- פּאַונונפט; חֲיסֶ-- 
ענאָר ; גְבוֹ'רָה -- שטאַרקײט ; 
תִּפְארֶת -- שעהנקייט; נָצַח -- 
אויבּיגקייט ; הוֹד -- פּרעכטיגקייט } 
יְסוֹר -- בּאַפעָסטיגונג; מַלְיכוּת - 
קעניגליבקייט, 

סֶפָק, הט. (ט. סְפַ'קוֹת). צווייפעל; 
אַ צווייפעלהאַפטע זאַך. 

סָפֵק וִסְפָיקו-סְפַקֵא, הט. (ם. סֶפָק 
נסְפִיקזיסָפַ'קוֹת) . (תּלמודיש). אַ 
צווייפעל אין אַ צווייפעל, אַ זעהר 
צווייפעלהאַפטע זאַך, 


הָפַ'קוּת, + הוו, צווייפּעל , אונגע= 
וויסהייט. 
סֶפַק'ען"זיך, צוו. זיך צווייפלען, 


זיין אין צווייפעל , 

סֵפָר, הט. (ט. סְפָיָרִים, סַפַיְרֵיי), 
בּוך ; אַ ספר-תורה, "אַ ס פ ר אֶהן 
אַ הקדמה איז וי אַ גוף אֶהן אַ 
אַ נשמה" (שׁפּוו.) . 

הֵיכֵּר -הַזְכָרוֹי נוֹת , הם. (בּיבּליש) . 
דאָס בּוך פון עראיגערונגען, בראָ= 
ניק; דאָס הימלישע בּוך וואו עם 
ווערען פאַרצייכענט די טהאַטען 


און פּאַ-ירונגען פון איטליכען 
מענשע 
הֵיפָר 0 הם. (ם. סִפְרֵייחוֹל), 


אַ װאָבעדיגעס בּוך, אַ בּוך װאָס 
אין ניט פון אַ רעליגיעוען אינ= 
האַלט, 


סַ'פֶּר-חְקֵידָה  ,‏ הם. (ם. סְפִרֵי" 


ספר-פּראַלניק 
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חְקִירָה) . אַ בּוך פון פילאָואָטיע, 
אַ בּוך פון אויפקלעהרונג, 


סַ'פָר"פּראַלניק, הם. געבּרויכט אין 
דעם שפּאַס-וװוערטעל; "עס שטעהט 
אין ספו-פּואַלניק". 

מַפֶר-תֹּ'רדָה , הוו. (ם. סְפָירֵי" 
תורות , סֵיפָר-תּוֹ'רָה'ס), (בּיבּ= 
ליש). די פינף בּיכער פון משה 
געשריבּען אויף פּאַרמעט=אָלען 
(וועלבע מע געבּרויכט געוועהנליך 
בּיי'ם לייענען אין שוהל), 

סֶפְרָא', הט, אַ געוויסער קאָמענטאַר 
פון תלמודישע צייטען אויף דאָס 
בּוך ויקרא צוניפגעועצט פון 
מיינונגען און געזעץ-ענטשיידונגען 
פון פאַרשידענע תנאים, 

סַפדָא-רַ'בָּא, הט, אַ גרויסער שריי= 
בּער . 

סְפָרֵר וְסְפַרֶר! , הם. 
סִפָרֵ, 


עה נוֹסַח" 


ספָרֵדִי וִפְפַרְ'דָי) , הט. (ט. סֶפָּרֵדִים 
וִספַרָ'דִיםן), אַ שפּאַנישער אָרעו 
פּאָרטוגעזישער איר , אַ שפּאַניאָל. 

סֶפַרְ'דֵיישׂ, א. שפּאַניש אָדער פּאָר= 
טוגעזיש (רעדענדיג פון אירען) . 

סָפָרֵי , הם. אַ געוויסער קאָמענטאַר 
פון תלמודישע צייטען אויף די בּי5 
כער. במדבּר און דברים צונויפגע= 
זעצט פון מיינונגען און געועץ= 
ענטשיידונגען פון פאַרשירענע 
תנאים . 

סְפַ רִים-חִיצוֹנִים, 8. (תלמודיש) . 
בּיבער פון אַ ניטרעליזיעוען אינ= 
האַלט, וועלטליבע בּיבער. 


סְקֵילָה, הוו. פאַרששייניגונג, איינע 
פון די פיער געריכטליכע טויט= 
שטראָפען בּיי די אַמאָליגע אידען. 
זעה אַרְ'בַּעימיתוֹת-בִּית-דִין , 

כָרְחָה, הוו. (ט. סָרָחוֹת). אַ גע= 
שטאַנק. 

סַר'היען, צש. (וואולגאַר). שטינ 
קען . צא. פאה'מרה'ץ - 
אָנפילען טיט געשטאַנק. 

סַר'סָן, הם, "ראַק* (קועבּם), דעו 
אַסטראָנאָמישער צייכען אין דעם 
שטערען=קריין פאַר דעם טאָנאַט 
חמוו. זעה מַזָל, 

סָרִיס, הם. (מ. קָרֵיסִים). אַ מאַן 
וועלכען מע האָט געמאַבט גע= 
שלעכטלאָז, אַ קאַסטרירטער, אַץ 
עוונוך , "אויסמאָהלען דעם ס ר י ם 
דעם טעם פון בּיאה" (ווער.). 

סַרְכָא, הוו. (ם. כַרִיכוֹת). אַ לע= 
כעל אָדער אַ רים בּאַצױגען מיט 
אַ דינעם הייטעל װאָס מע גע= 
פינט אויף די לונגען פון אַ גע= 
קוילעטער בּהמה (דורך אויפבּלאָ= 
זען די לוננען געפינט מען אויס 
אויבּ דאָס לעכעל האָט זיך ווירק= 
ליך פּאַרהײלט אָדער ניט. אין 
עם לעצטעוען פּאַל אין ראָס 
פלייש טרף). 

מַרְ'פֶר, הט. (. סַרְפָרִים). ‏ טעַק 
לער , פּאַרטיטלער, פאַקטאָר . 

פַרְ'סֶר'ען, צש. מעקלערען, פאַר= 
מיטלע : : 

סית, אבּ. סַפָר-תּירָה, 


סְתִירָה והָתֵּיירָה}, הוו. (מ. סָתִירוֹת 
נִסְתִּי'רוֹת}). וידערשפרוך . 


סֿתם 199 עבורה 
סָהֵם וְסְתַּם}, או. (תּלטודיש). גלאָט, | סֶתִיְרִיתוֹרָה וַתּוֹירָהן , ט, תתל 


גלאַט אַזױ, גלאַט אין דער וועלט. מודיש). די פאַרבאָרגעניסען פון 


"ם ספ'רים תפ'ליו מזויזות דער תורה, די פאַרבּאָרגענע נע= 
סת , אב. = י = : ן : דאַנקען א שטעקען אין די 


(װ), סופר םת 7ם, אײנער | װערטער פון דער תּורה; טיפע 
וועלכער שרייבּט ספרי-תורות תּפלין געהיימניסען , + אונפאַרשטענדליבע 
און מווזות, א סופר. זאַכען . 
עב חק 2044:- אמט :2 רת,.-בע = 
: 
ע, הם. דער זעכצעהנטער בּובשטאַבּ אַ נירעריגער שקלאַה, אַ זעהר 
{לאן 
פון דעם אידישען אַלף-בּית ; האָט פאַרשקלאַפטער מענש, 


אין דעם געוועהנליכען געבּרויך, עָבֶד-לַעֲבָידִים, הם. (ם. עֲבָדִים- 
צווישען דעם גרעסטען טהייל פון לַעֲכִידִים) , (תלמוריש). אַ קנעבט 
אידען, פאַרלאָרען זיין אַמאָליגעַן בּיי קנעכט, אַ זעֲהר פאַרשקלאַפ= 
נאָןלױט (אויסער אין דעם וװואָרט טער מענש, 

ּ יַעֲקֹב (יאנ'קב)), בּלויז בּיים ליי= עֲבִידוֹת, הוו. שקלאַפּערײי , קנעכט? 
7 אין שוהל ווערט נאָך דער | שאַפט, פאַריאָבטקײט , 


אָזיג אָ = י יֹ גע שפּ אָ2 ן == 2 
גער נאָזלויט אַרױסגעשפו5* | עֲבַדְיָה, אנט. דער נאָמען פון אַ 
ר זאָגפט אין דער בּובשטאַבּ | 
שטום און ווערט אױסגעשפּראָבען 
וי דער װאָקאַל מיט וועלבען ער 


געוויסען אידישען פּראָפעט { דאָס 
| בּוך װאָס ענטהאַלט די פּראָפּעציי= 
| הונגען פון עבדיה . 

ווערם בּאַצייכענט (=זוי יי' א , | עַבְיָדִים-הֲייינוּ לפר'עה בְּמִצְרַיָים), 
ווז.) ; אין צעהלען גערעכענט אַלם | * 1 א 


(ליטורניש) . "מיר זיינען געוועזען 


0 זעה עַיָו , קנעכט (בּיי פּרעה'ץ אין מצרים)" 
עָיבָד, המ. (מ. עֲבָדִים) . קנעכט , ווערטער גענומען פון דעם = 
שקלאַף, פער אויף די פיער קשיות אין דע 
עַבֶד-כּנַעֵנִי : המ. (ם, עֲבָידִים- הנדה. "אין דער תּירוץ = 


כְּנַעֲינִים) : (בּיבּליש) , אַ שקלאַף היינרף" (ווער.) 


וועלב/ ער שטאַמט פון די כנענים יע הוו. אַרבּייט (מ. עֲבוֹידוֹת); 

געוויסע שטאַמען וועלבע האָבּען אָטעָסדיענסט { אַ געוויסער טהייל 
בּאַוואוהנט פּאַלעסטינא איידער די 4 די ת אי וועלבע מע זאָגט 
אידען האָבּען זיך דאָרט בּאַזעצט), אום יום"כפּור אין וועלכען עס 


עבודה-זרה 


ווערט בּאַשויבּען וי די גאָטעס= 
דיענסט פלעגט צוגעהן יום"כפור 
אין בּית-המקרש, 

עֲבוֹידֶה-זָדָה, הוו, (ם. עֲבוֹידוֹת- 
זָירוֹת), (תלמודיש) . געצענדיענסט; 
אַ פאַלשער גלױבּען; 8 געץ, אִץ 
אָפּנאָט. עו האָט שוין אויסגע= 
דיענט אַלע עבכודות-ווות, 
עו האָט זיך שוין בּאַשעפטיגט 
מיט אַלערלײ זאַבען. 

עֲבוֹדַת-אֲרָ'מָה, הוו. ערד?אַרבּײט, 
אַגריקולטור . 

עֲבוֹ'דַת-הַבּוֹירֵא, הוו. דאָס דיענען 
צום בּאַשעפעו, גאָטעסריענסט, 
דאַוונען. 

עֲבוֹדַת-הַקוֹידֶשׂ , הוו. 
אַרבּייט, 

עֲבוֹ'דַת-פָּרָךְ, הוו. (ם. עֲבוֹידוֹת- 
פָּיךָ, ). שווערע אַרבּייט. 


הייליגע 


עִיבּוֹר, הוו, אַ יאָהר װאָס האָט 
דרייצעהן מאָנאַטען און פאַלט אונ= 
געפעהר איין מאָל אין דריי יאָהר 
אום אויסצוגלייבען די צייט-רעבע= 
נונג נאָך דעם גאַנג פון דער לבנה 
(לויט וועלכע די אידישע מאָנאַטען 
ווערען בּאַשטימט) מיט דער צייט2 
רעכענונג נאָך דעם גאַנג פון דער 
זונן (דער צוגעלעגטער מאָנאַט 
קומט נאָך דעם מאָנאַט *"אדר" און 
רופט זיך וַאֲרָר, װוז.). 


עִיבּוּר-יאָהר, הו. (ם. עֵכּוּר-יאָה: 
רען . זעָה עֵיבּוּר, 

עֲבִירָה, הוו. (ם. עֲביירוֹת), זעה 
עֲבָדָה, 
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עגל-הזהב 


עָכֵר, הם, די פאַרגאַנגענע צייט, 
די פאַרגאַנגענהײט , 

עֲבַיָדָה, הוו. (ט, עֲבֵירוֹת). איבּער= 
טרעטונג פון אַ רעליגיאָנס=געועץ , 
זינד ; אומזיסטע אַרבּייט, אַרױס: 
געַװואָרפענע מיה . "עם אין אַן 
עבוה די אַרבּיַט*. *א'ן עכרה 
דאָס געלט". "אַ ליטוואַק טהוט 
תשובה נאָך פאַר דער עבוה* 
(שפּוו.) . 

עַבְיָרִי, הט. (ם. עבָרִים). אַ העבּ? 
רעער, אַ איר, 

עִבְָרִי, הוו. העַבּרעאישע שריפט. 
"ער איז שטומפּיג אויף עב רי? 
"אָהן פּאָדקאָוועס (ד. ה נקודות) 
קען ער קיין ע ב רי ניט" (ווער.). 

עַבְ'רייטייטשׁ , הו. די אידישע 
שפּראַך אין וועלכער די בּיבּעל 
און אַנדערע חייליגע בּיכער זיינען 
איבּערועַצט, 

עִיגוּל, המ. (מ. עֲנוּילִים). אַ קרייז; 
אַ רונדע זאַך - 

עָגוּן, הם. (ם. עֲנוּינִים). אַ מאַן 
וועלכען זיין פרוי האָט פאַרלאָזען. 

עֲגוּינָה, הוו. (ט. עֲנוינוֹת). אַ פרוי 
וועלבע דער מאַן האָט פאַרלאָזען. 

עַגֶל, הט. "דאָס קאַלבּ", דאָס נאָל- 
דענע קאַלבּ צו וועלכען די אידען 
האָבּען געדיענט ווען זיי זיינען 
געווען אין דער וויסטע אין דער 
צייט ווען משה אין אַרױיף אויף 
דעם בּאַוג סיני , וי די בּיבּעל 
דערצעהלט . 

ענֶל-הַזְהֶב, הם. רדאָם גאָלרענע 
קאַלבּ. זעה עֵיגֶל, 


ענלה 
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עובד"גלולים 


...}1 .ה----ץ-;;.,--י-::2::2:2::::2::::::::::7::5:5::::::,, 


עֲגָלָה, הוו. (מ. עֲנָילוֹת). װאָגען, 
פוהר. 

עָגִילֶה-עֲרוֹפָה, הוו. (בּיבּליש) . 
דאָס קאַלבּ וועלכע מע האָט צו= 
בּראָכען דאָס געניק (נאָך רעם גע= 


זעץ פון דער תּורה, ווען מען גל= 
פינט אַ'ן ערמאָרדעטען אויפן 
פעלד און מע וייסט ניט ווער 


עס האָט איהם ערמאָרדעט, 
די פּאָרשטעהער פון דער דערבּיי= 
איגער שטאָ-ט , אַרױס פיהרען אַ 
יונגע קוה, צו דעם נאָהענסטען 
טייך,, איהר איבּערבּועכען דעם 
נאַקען און זאָגען;: אונוערע הענד 
האָבּען דאָס דאָויגע בּלוט נים 
פּאַרגאָסען),. ער װועט מוזען בּריי= 
גען אַן בלה ערוטה, ער 
איז פאַראַנטװאָרטליך פאַר דאָס 
אונרעכט. אַ קול פון אַץ עג לה- 
עוופה, אַ העסליכע שטים 

עַנ'מַת-נָיפָשׁ, הוו. (תּלמודיש) . 
פּאַרדרוס ערנע נים, שמערץ, קו= 
מער. "צדקה זאָל קיין געלט ניט 
קאָסטען און גמילות-חסדים זאָל 
קיין עג מת - ג פ ש ניט מאַכען 
װאָלטען געווען פיעל צדיקים" 
(שפּוו.). 

עַר, בּ. בּיו, 


מוזען 


בִּיו צו , 

עַד-הַייוֹם, או, בּיז אֵױף היינט, בּיו 
היינטיגען טאָג . 

עַד-הַיוֹםי-הַזָה', או. (בּיבּליש), בִּיו 
אויף היינטיגען טאָג , 


עַד-וְעַד-בּכְלֶל, או. (תּלמודיש), 
"בּיו און דער בּין אַריינגערע- 
כענט", אַיינשליסליך . בּיו דעם 


צװאַנציגסטען קר דעד פכלטן 
כִּיז דעָם צװאַנציגסטען און דעו 


צװואַנציגסשער אויך אַריינגערע= 
ענט, 

עַר"חֶרְ'מָה, או. (בּיבּליש), "ביו 
ער שטאָדט חומה". רידפ'ען 


עד - ח ר מ ה, שטאַרק פאַרפאָל= 
גען. 

עַד-כַּאן, או. (תּלמודיש), בּיו ראַ= 
נען (און ניט ווייטער). 

עַד"לָב-הַשָׁמַיִם, או. 
בּיז'ין מיטען הימעל, 
הימעל, 

עַד-לְחָשְׁבֹּן,. או, בּיו צו רער רע= 
כענונג,, אום צו מאַבען אַ גלייבע 


(בּיבּליש) , 
בּיוץ סאַמע 


סימץע 


י- א ' 
עַדֹ"עַתָּה , או. בּיו איצט. 
עַד-מָתַי , (בּיבּליש) בון ווי לאַנג ? 


בּיו װאַנען ? 
עֵידָה, הוו. (מ. עֵידוֹת) . געמיינדע; 
פאַרזאַמלונג, געועמעל, מאַסע. 
עֵידוֹת, המ. (ם. עָדות). איינער 
וועלכער דערצעהלט װאָס ער האָט 


געועהן אָדער געהערט, אַ צייגע, 
אַ צושויער . 

עֵידוֹת, הוו. די עוצעהלונג פון 
דאָס װאָס מע האָט געועהן אָדער 


געַהערט, צייגנים. ,, ע ד ות מאַכט 
פּסלות? (שפּוו.) . "אַן דער מענש 
פאַלט זאָגט אַפילו די שפּין אויף 
ער װאַנד אויך ע ד ות געגען 
איהם" (שפּוו.) . 

עַידוּתיען-זיך-/מים), 
אַלם עדות. 

ע"ה, אבּ. עִילָיוהַשִׁילוֹם (ווז.). 


עוֹבַד-גְלוּילִים, הט. (ט. עוֹיבְרִי- 


צוו, אָנרופּען 


עובר-כוכבים 
נְלוּילִים), (תּלמודיש) . געצענדיע= 
גער , 

עוֹיבד-כּוֹכָיבִים ּמַוֶילוֹת), המ. (ם. 
עוֹבְידִי-כוֹכָבִים וכּוֹכָיבִיםוּ --) , 
(תּלמוריש). איינער וועלכער דיענט 
צו די שטערען (און פּלאַנעטען), 
אַ געצענדינער. 

עוֹיבַד-עבוֹידה-וָירָה, הם. (ם. 
עוֹבִיְרִי-עֲבוֹידֶה-זָירָה) , (תּלמו: 
דיש!. אַ געצענדינער. 

עוּבִידָא, הוו. (ט. עוּבִדוֹת). אר- 
בּייט, אויפגאַבּע, פליכט; טהאַט, 
אויפטהו ; פאַקט , פּאַסירונג, 

עוֹבָּר, המ. דאָס קינד אין דער מו= 
טער'ם לייבּ, 

עוֹיבַר-זיין , צא. בּאַנעהן} פאַרשפּע= 
טיגען. עובו-זיין אױף, אי 
בּערטועטען, בּרעכען . * עובו- 
זייַן אין ענרה". "עובר-זיין 
אויף אַ דין". * עובו-זיין זסן 
מנחה", 

עוֹיבַר-בִּישֵל, הם. (תּלמודיש). אִ'ן 
אָפּגעלעבּטער מענש. 

עוֹיבָר-לַסוֹ'חֵר, א, (בּיבּליש) . גאַנג= 
בּאַר, גילטינ , קוראַנט. 

עוֹג-מִילֶךְ-הַבָּישָׁן, אנם. (בּיבּליש). 
עוג דער קעניג פון לאַנר "ב3שן", 
אַ געוויסער ריעז וועלכער ווערט 


דערמאָנט אין בּיבּעל, "גרוים װוי | 


עָוגי-מלך-הבּשן*. 
עַוִילָה,. הוו. (ם. עַוילוֹת). זעה 
עוילָה. 


עָיווֹן, תט. (י. עֲווֹנוֹת). ועה עֶז = 
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עוֹ'זָר, הם. (ם. עוֹזְרִים). העלטער, 
געהילפע. 

עוֹיכֵר-יִשְׂראֵל , הם. (בּיגליש) . 
איינעו וועלכער בּריינגט שאַנד 
אויף דאָס אירישע פּאָלק (פּאַראָ= 
דירענדיג דעם אויסדרוק זאָגט מען 
אָפט אויף אַ הויך=געואַקסענעם : 
"ער איז אַ הויכ עֶר-ישואל'), 

עוֹל נעֶלן, הם. אַ יאָך, אַ לאַסט , 

עוֹילָה, הוו. (מ. עֲוֹילוֹת). בּראַנר 
אָפּפּער, אַ פּיהײאָפּפּער וועלבען 
מע האָט אין גאַנצעַן פאַרבּרענש 
אויףה דעם מובּח (פאַרצייטען בּיי 
אידען) . 

עֲוִילֶה, הוו. (ט. עַוְלוֹת). או= 
ועכט; אַ'ן אומזיסטע מיה, אַ 
שאָר. "אַ'ן ע ול ה דאָס געלט 
װאָס עס קאָסט*. 

עוֹילָה-לִגְדוּלָה-זיין, צש. דער הוי= 
בּען װערען, דערהויכט ווערען, 
ווערען גרוים אָדעו בּאַריהמט, 

עוֹילֶה-לְתּוֹרָה-זיין, צש. אַרױפגעהן 
(נאָך דעם ווי מע ווערט אויפגע= 
רופען) אויף די בּימה צו הערען 
לייענען די תורה. 

עוֹילָה-רִיגָל-זיין , צש, (תּלטודיש), 
געהן קיין ירושלים (אין אַמאָליגע 
צייטען בּיי אידען) אויף אַ פייער= 
טאָג; װאַנדערן צו אַ היילינען 
מאַן אָדעו אִרט . 

עוֹילֶה-תְּמֵיימָה, אַ ריינע פאָלקאָג 
מענע עולה, אַ'ן אונשולדיגעו 
אָפּפער . 

עוֹילֶם, הט. (ם. עוֹלִימוֹת), װעלט; 
פּובּליקום, פאַרזאַטלונג; מענגע, 
מאַסע, "אַז מע ריכט זיך אויף אַ 
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גרויסען ע ול ם קומט קיין הונד 
ניט" (שפּוו.). "אַ'ץ עולם אן 
ניט קיין גולם" (שפּוו.). "װאָס 
קלענער דער עולם אַלץ גרעסער 
די שמחה" (שפּוו.). 
עוֹילֶם-נוֹלֶם, המ. רי מאַסע (אין אַ 
פאַרעכטליכען זינן) . 
עוֹילֶם-הָאָמֶת, המ. די וועלט פון 
װאַרהײט, יענע װעלט. "ער אין 
שוין אויפ'ן עָולם-הא מת" 
עוֹילֶם-הַיבָּא, המ. (תלמודיש). די 
קומענרע װועלט, יענע ועלט, 
די פריידען און פאַרגעניגענס 
וועלכע זיינען אָנגעבּרייט פאַר די 
פרומע אויף יענער װעלט. אַר2 


כּייטען פאָר ‏ עולם -ה בּ א, 
אַרבּייטען אָהן אייגעננוציגע אַבּ- 
זיכטען . 

עוֹ'לֶם-הַיזָה, המ. (תּלמודיש). די 


די אירדישע וועלט, די 
קער= 


וועלט, 
גענוסען פון דעו וועלט, 
פּערליבע פאַרגעניגענס . 

עוֹילֶם-הַזָה'ניצע, הוו. (ט. עוֹילִם- 
הַזְהיניצעס). איינע װועַלבע איז 
איבּערגעגעבּען צו קערפערליבע 
פאַרגעניגענס . 

עוֹילֶם-הַ'זְהיניק, חט, 5 עוֹילֶם- 
הַזָהיניקעם), איינער ‏ וועלבער 
אין איבּערגעגעבּען צו 8 
בע פאַרגעניגענס, 

עֹילֶ-הְעָלְוֹן הם. (ם. עוֹילְמוֹת- 
הָעָ; ְיונִים), ‏ אויבּערשטע אָדער 
העכערע װעלט, 

עוֹילֶם-הַתּוֹיהוּ, הט. (קאַבּאָליסטיש), 
די וועלט פון כאַאָם וואו די זינ= 
דיגע זעעלען טרייבּען זיך אַרום ; 


אַ וועלט פון אונאָרדנונג אןן כאַ= 
אָס , "לעבען אוױיף'ץ עולם- 
התּוהו". 

עוֹ'לֶם-וּמְלו'אל, . הם. (בּיבּליש). די 
וועלט און אַלצדינג װאָס אויף 
איהר. וועוטה אַ'ן ע ול ם - 
ומ לו או, עעהר טהײיער, 
זעהר שעצבּאַר, 

עוֹלָם-קִ'טְ, הם. א קליין וועלטעל. 
"יערער מענש אין אַ גאַנצער 
עולם"קטן" (שפּו.). 

עיֹלְמוֹת , ט. אױיבּיגע פאָנדם פאַר 
װואָהלטהעטיגע צוועקען. לאָוען 
אויף עולמות , לאֶָוען פאַר 
א וואָהלטחעטיגען' פאָנר . זעה 
עוֹילֶם, 

עוֹמֶר, הם. אַ געוויסע פאַרצייטיגע 
מאָס דערטאָנט אין דער בּיבּעל. 
זעה סָפִידָה, 

עֵין, הם. (ם. עֲוֹנוֹת). אַ זינד. 
*יום-כּפור אין אונם אין אויך 
מיפר עווננה' (שמו): 

עֶוֹן'פְּלִיילִי, הט. (בּיבּליש) . אַ גרויסע 
זינד . 

עוֹ'נָג, הט. פאַרגעניגען . 

עוֹינְג-רוּתֲנָי, הם, גייסטיגעם פּאַר2 

עניגען . 

עוֹינָג-שַׁבָּת, 

פון שבּת . 


הם, דאָס פאַרגעניגען 


עֲוֹינוֹת-רִאשׁוֹנִים, -ם. (בּיבּליש). די 


ערשטע זינד , אַמאָליגע זינד, 
עֲיֹנֶשׁ, המ. שטראָף, בּאַשטראָפונג . 
עו'קַקִיבְּמִצְזָה, הם. (ם. עוֹםקִים" 

בְּמִצְזָה). איינער וועלכער אין 
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בּאַשעפטיגט מיט טהון אַ מצוה . עַזוּת-מְחוּ'צֶף-פָּינִים, הם. אַ זעהו 
עוֹ'סַקיבְּצֶר'כֵי-צִ'בּוּר (בָּאֲמוינָה) ,  |‏ פרענער קעול. 


הם. (ט. עוֹסִיקִים" -), (תלמו; ! עַזוּת-פָּנִים , הם. (מ. עַווּת- 
דיש), איינער וועלכער אַרבּײט פַינימ'ער), (תּלמודיש) . פרעכער 


פאַר די אינטערעסען פון כלל (מיט מענש, "אַ'ן עוות-פּנים קומט 

איבּערגעבּענהייט) . גלייך אין גן-עדן אַריין* (שפּוו.) . 
עוֹף נעֶף!, המ. (ם. עוֹיפוֹת). פוי; | עַזוּת'דיג, א. פרעך, אונפאַרשעמט, 

געל; געפליגעל, הוין=געפליגעל. פאַרשייט , 

"אַ קאַץ אָדער אַ'ן אינדיק אַבּי | עַ'זית'ניצע, הוו. (ט. עַ'זוּת'ניצעם), 

אַן עוף אױף שבת" (שפוו): | אַ פרעכע פהי. 


עו'פ'עלע, הו. (ם. עו'פ'עלעך) * | עַיוּתיניק, המ. (ם. עזוּת'ניקעם), 
פיאקג קיין קר אַ פרעבער קערל, 

= א ארט. א עַזּיתקיים, הוו. זעה עַזוּת , 
װאָרצלען ; צש. אָפּטרעטען, אַנט= 
לויפען . עֶוְדָא, אנם. עזרא"הסופר (װוו.); 

עוֹיקֵר-מַ:-הַשׁוֹרֶש-יזיין, צא. אוים? דער נאָמעַן פון אַ געוויסען בּיב2 
רייסען מיט די װאָרצלען, אױם: | לישען בּוך. 
װאָרצלען, פּאַרטיליגען . 

עוֹישֶׂה-שִׁילוֹם (בִּמְרוֹ'מִי, (ליטור- 
גיש). "דער וװאָס מאַכט פריעדען 
(אין זיינע הויכקייטען)" , געוויכע 
ווערטער פון קדיש בַּיי וועלכע 
מע מאַכט אַ פּאָאר טריט הינטער= ארץײשראל אה יו אױך י | 
ועלעכטם, "צוריק געהט מען | דער ערשטער ועלכער האָט זיך 
נאָר בי עושה - שלום" גענומען צו דער אַרבּייט פון אי2 
(שפּוו) . בּערשרײיבּען די תּורה און זי פאַר= 

שפּרײטען צווישען פאָלק, 


עִוְרָא-הַ'סוֹפֶר ,, עֲורא דער שרייבּער, 
וועלכער האָט אין דער לעצטער 
צייט פון גלות-בּבל אַוויסגעפיהרט 
אַ געוויסע צאָהל פון אידען פון 
בּבל און האָט זי בּאַועצט אין 


עוֹ'שָׂר, הם. רייכטהום, רייבקייט; ׂ 
אַ רייכער טאַן. "אַ'ץ אויפגעקו. | עֲזֶרֶה, הוו. (ט. עֲזָירוֹת). פאָרהויף 


מענער עושו האָט פיינד אִץ (פון בּיתהמקדש) , 
אַלטען מאַן" (שפּו.). עֲזרַת-נָשִׁים . הוו. (תּלמודיש) . 
עַזְאזָל, אנט. זעה לַעְזֶאזְל, פרויענ-אָפּטהײלונג (אי שוהל), 


עֵנֶבֿן, המ. נאבלאם, ערבּשאַפט, | ע"ט, אבּ. עֶבְ'רִייטֵייטְשׁ (ווו). 


ירושה , עֲמָרֶה, הוו. (ט. עֲמָרוֹת) . קרוין } 
עַזוות, המ. פרעכהייט, אונפאַר= פאָרהויט (בּיי רער בּאַשנײדונג); 
שעמטקייט , קאָלנער פון גאָלר אֶדעָר זילבער= 


א ר א א 0,ן.. - - 
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פעדים צוגענייהם אַלם אַ ציערונג | עִייקְר, המ. (ם. עֵיקְרִים). ועה 
צו אַ טלית. עָקֶר, 
סֹ 1 : : 
0 = (פי עִיטלבי, אה | עֵייקְש, הם. (ט עִיקִשִׁים). זעה 
עִי נו? ' עָיִקְשׁ 2 
עיו"ט, אבּ. עֶרָבייום-ט'ב (ויז) - | עִיר-הַנְדַחַת, הוו. (ביבּליש) . אַ 
עיזיבון, חט. זעה עָזִיבוֹן, פּאַרשטויסענע אָדער פאַרזינריגטע 
עֵייכּוֹב, הם. (ם, עִיכּוֹיבִים). זעה א 
ײָ יכ זם. ' *ִ : ' 4 0 
עִכּוֹב, עִירמְקִילְָט, הוו. (ט. עִירִי"מְקילְט) 
: 6 (בּיבּליש). "אַ שטאָרט פון רע 
עי'לוי, הם. (ט. עילוּיים). זעה  |‏ מג", אײנע פון די דריי שטערט 
עֵילוּי, וועלבע זיינען בּאַשטימט געװאָרען 


עַיִן, הם. (ם. עַיִןיס). דער נאָמען 
פון דעם זעכצעהנטען בוכשטאַב 
(ע) פון דעם אירישען אלף-בּית , 

עַיִן-הָירַע, הוו. (תלמודיש). אַ בּייז 
אױג. אֶהן עין-הרע!, קין 
בּייו אויג זאָל ניט שאַדען!, 
אומבּאַשריען !. "אַ אירישע עין- 
הורע אין ערגער וי אַ גו אי= 
שער כּשוף" (שפּוו.). 

עִין-יַעֲקֹב וַיִנִיקוֹב, הם. (בּיבּליש) . 
דער נאָמען פון אַ געוויסען בּוך 
װאָס ענטהאַלט אַלע אַגדות פּון 
דעם תּלמור. 

עִיינוּי 
עָנוי , 


הם (ם. עִֵינוֹיִים). זעָה 


עֵינַיִם, מ. אויגען . 


עֵינָיָן, הם. (ם. עִינְיָנִים). זעה 
עִנָזֶן 
עֵייפֿושׁ, המ. (ם. עִי'פּוּשיען). זעה 


עֲיפּוּשׁ. 
עייצָה, הוו. 
עיצָה, 


(ם. עֵייצוֹת). זעה 


(פאַרצייטען בּיי אידען) אַלם פּלע= 
צער וואו דעריעניגער וועלבער 
האָט געטויט אַ מענשען אומגערן 
איז געווען בּאַשיצט פון דער בּלוט= 
ראַכע פון דעם טויטענ'ם פאַר= 
וואַנדטע; אַ רעטונגספּלאַטץ . 
עֵיירוּב, הם. (מ. עֵירובִים). ועָה 
עִירוּב . 
עַכֶיבְּרוֹשׁ *, הם. (ט. עַכִיבְּרוֹשִׁים), 
אַ יונגאַט טש (פיעלייבט פון עַכָבָּר- 
רָישֶׁע -- שלעכטע מויז (נאָך דעם 
תּלמודישען ואַץ ; "הני עכבּרי 
רשיעי נינהו") וי געוויסע בּאַהופּ: 
טען . וועניגער וואהרשיינליך אין 
די בּאַהוױפּטונג אַז דאָס וואָרט אין 
צוזאַמענגעשטעלט פון אַךָ-בָּראש-- 
שטענדיג אויבּען אָן, ד. ה. איי= 
נער װאָס שפּאַרט זיך אױיבּען אָן). 
עֶכּוֹב, הם, (ם, עֲכּויבִים). אָפ: 
האַלט , הינדערנים, שטערונג . 
עַכּוים, אבּ. עוֹ'בַד-כּוֹביבִים וּמַזִילוֹת, 
על-אַחַת-כַּמָה-וְכמָה וְכִּימָהו , 
או, (ליטורגיש), אום אַװי פיעף 
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מעהר , 
שוין , 
עַל-אֵם-הַדָרָךְ, (כּיבּליש). אין מי: 

ען וועג. 

על-אַמוּנָיתִי, (תּלמוריש). אויף מיין 
עהרליכקייט !, אויף מיין עהרען 
װאָרט ! 

עַל-אַפּוֹ א'פִי וְעַל-חֲמִיתוֹ ְחַמָיתִי) 
או, (בּיבּליש). "צו זיין (טיין) 
פּאַרדרוס און צו זיין (מיין) צאָרן?, 
קעגען זיין (מיין) ווילען . 

עַל-הַנִסִים, (ליטורגיש), "פאַר די 
וואונדער", די ערשטע ווערטער 
און דער נאָמען פון אַ געוויסען 
געבּעט װאָס מע זאָגט אום חנוכה 
און אום פורים . 

עַל-הָעֵיצִים וְעַס-הָאֲבָינִים, . (בּיב. 
ליש), "אויף בּוימער און אויף 
שטיינער", גלאַט אין דער וועלט 
אַרײן (ווערט אויך פּאַראָדירט ; 
עַל-הָעַיצִים וְעַל-הַבֵייצִים), 

עַל-הַתּוֹרָה וְעַל-הָעֲבוֹדָה, (לי: 
טורגיש)), אויף דעו תורה און 
אויף גאָטעסדיענסט . "ער זיצט 
על-התּורה ועל-העבודה". 

עַליחַמָּא וְחֶטֹאז, הם. (ליטורגיש) . 
*פאַר די זינד", די ערשטע ווערטער 
און דער נאָמען פון אַ תּפלה װאָס 
מע זאָגט אום יום-כּפור אין וועל? 
בע מע בּעט בּיי גאָט פאַרצֵיי= 
הונג פאַר די זינד, זיך שלאָגענדיג 
דערבּיי מיט דער האַנד אין האַר= 
צען. זיך שלאָגען ע ל- ח ט א, 
בּאַרײיהען, בּאַדועין. "פון על - 
ח ט א וװערט מען ניט פעט" 
(שפוו.) . 


דעסטאָ מעהר, 


עוויס | עַל-יְהוָה וְעַל-מְשִׁייחוֹ,. (בּיבּליש) . 


אויף גאָט און אויף זיין געואַלבּ= 
טען. ועדען על-ייהוה ועל- 
פשיחו, לעסטעוען אַלצדינג 
װאָס אין הייליג, "ער רעדט 
על-יהוה ועל-משיחו און 
אויף נְנִתְּיקְה'ן אויך" (שפּאַס= 
אויסדרוק. -- דאָס װאָרט נְנַתְּקָה 
איז דער אֶָנהוֹיבּ פֿון דעם זאַץ 
וועלכע שטעהט אין דעם בּיבּלי? 
שען טעקסט נאָך די װערטעו 
עלייהוה ועל-משיחו אה 
האָט אייגענטליך מיט זיי קין 
פאַרבּינדונג נים) . 

עַל-כָּל-פָינִים,,. או, אויף אַלע פאַ: 
לען, יערענפאַלס, דאָך, אַם װע? 
ניגסטען . 

עַל-כָּן,. או. (בּיבּליש). רעריבּעו, 
דערפּאַר , 

עַלִימֶנֶת וֹמְנֵת),, (תּלטוריש). מיט 
דעם בּאַדינג, 

עַל-פִּי, פּ. (בּינּליש). נאָך, לױיט, 
דורן, אין. ע ל - פ י דין, לויט 
עועץ. על-פּי סכּה, דווך אַ 
צופאַל. על-פּי סור, אין גע= 
היימניס . 

עַל-צַד-הַיוֹֹתֵר-מוֹב, או. אויף דער 
בּעסטער אַרט . 

עֵילוּי, המ. (מ. עְלוּיִים). איינער 
װאָס אין בּאַגאַבּט מיט אונגע= 
וועהנליכע פעהיגקייטען, אַ זשעני. 

עְלויייישׁ, א. זעהר פעהיג  ;‏ שאַרפ= 
זיניג, גייסטרייך. 

עָלוּל, א, אָנגעברייט, פעהיג,, קאפ 
פאוועל . 


עלידועל-צוארי 
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עֶלַי-וְעַל-צַוָאזרִי, (תּלמודיש) . "אוין 
מיר און אויף מיין קאַרג* , אויף 
מיין פאַראַנטװאָרטליבקײט . 

עֲלְיָה, הוו. (ט. עַלְיוֹת). דאָס 
אויפגערופען ווערען צום לייענען 
אין שוהל. געבּען אַץ עליה, 
אויפרופען צום לייענען. 
אַ פעטע עליה, אופרופען צו 
איינעם פון יענע מהיילען פון 
לייענען וועלבע ווערען בּאַטראַכט 
אַלם אַ בּאַזונדערער כבודר. ועה 
שִׁישׁי, 


(תלמודיש) . פרידען אויף איהו, 
פרידען צו איהו אנדענקען. 

עֶלְיויהַשָׁלוֹם, (ט. עֲלֵייהֶם --), 
(תלמודיש) . פרידען אויף איהם , 
פרידען צו זיין אנדענקען,. "ער 
אי שוין ‏ עליויהשלום*. 
"אַלע עליו-ה שלום'ם זיינען 
גוט* (שפּו:). 

עֲלְיָידה, הוו. (ם. עֲלַייוֹת). ועה 

עַליָה, 


עַלִי'כֶם-וַעל-בְּנֵיכֶם, או. (בּיבּליש). 
אויף אַייך און אויף אֵייעָרֶע קינ= 
דער ,, פּאַואָדיע אויף "עליבם- 
שלום" (ווז.). 

עֲלֵייכֶם-שִׁילוֹם,. או. (תלמודיש) . 
אויף אַייךְ זאָל זיין פוידען! (אִץ 
ענטפעו אויף די בּאַגריסונג 
"שלום-עליכם?, ווז.). 

עֲלִ לַת"דֶם וְדַם, הוו. "די בֹּאַ= 
שולדיגונג פון בּלוט", די בּאַשול= 
דיגונג אַז אידען געבּרויכען מריסט= 
ליבעם בּלוט אויף פּסח , 


געבּען | 


וַ 


עְלֵיינוּ , המ. (ליטורגיש) , דאָס 
ערשטע װאָרט און דער נאָמעַן 
פון אַ געוויסע תפלה װאָס מע 
זאָגט צום ענד פון דאַװונען. קו= 
מען צו עלינו, קומען נאָך 
אַלעמען. "בּעסער אָנצוקומען צו 
עלינו װי צום בּעסטען מענ= 
שען? (שפּוו.). 

עַם-הָאָרֶץ ואָךָ ק!, הם. (ם. עַ'מֵי" 
הָאֲרָצִים נְעַמְרַיצִים}, אייגענט= 
ליך : עַמַי-הָאֲרָצוֹת) , (תלמו= 
דיש). "דאָס פאָלק פון לאַנד", 
אַץ אונוויסענדער מענש. *אַז 
גאָט װיל שטואָפען אֵץ ע ם- 
האוץ לעגט ער איהם אַ לשו= 
קודש-װאָרט אין מויל אַריין* 
(שפּוו,), "אַ'ן ע ם - ה א ר ץ טאָר 
ניט הויך דאַװונען" (שפּוו.) . 

עַם-הָאֲרָצוּת וַעַמְרַיצוּת!, חוו. אונ= 
וויסענהייט . 

עַם-הארצייש וַעַמְרַ'צִישׁן, א. אונ= 
וויסענהייט . 

עַם"חָיכֶם-וְנָ'בוֹן, הט. (כּיבּליש) . 
אַ קלוג פאַרשטענדיג פאָלק (אָפּטע 
בּאַצײכענונג פון דעם אידישען 
פּאַלק), 

עַם-לא-הָיָה, המ. (בּיבּליש). "אַ 
פאָלק ‏ װאָס אין ניט געווען", אַ 
ווילר פאָלק. 

עַם-קְשָׁה-עוֹרֶף, הט. (בּיבּליש). אַ 
האַרטנעקיגעס פאָלק (אָפטע בֹּאַ= 
צייכענונג פון רעם אידישען 
פאָלק). 

עַמוּר נעָימוּדן, המ. (ם. עַמוּידִים). 
"אַ זייל", אַ זייט פון אַ כּוך); 
דער סטענדער פאַר וועלכען דעו 


עמוס 
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פאַרבּעטעו שטעהט אין שוהל. 
דאַװנען פאַו'ן ע'מור , פֹאָר= 
בּעטען . 

עָימוֹם, אנם. דער נאָמען פון אַ גע= 
וויסען פּואָפּעט; ראָס בּיבּלישע 
בּוך וואָם ענטהאַלט די פּראָפע= 
צייהונגען פון עמוס , 

עֲמֶלֶק, אנם. דער נאָמען פו אַ 
געוויסען פאָלק װאָס האָט גע= 
װאָלט פּאַרטיליגען די אידען, וי 
די בּיבּעל דערצעהלט; אַ פיינר 
פון אידען (ם. עֲמָלֵקִי )וא 
שלעבטער מענש. 

עַמְקוּת, הוו, טיעפקייט, טיעפוי= 
ניגקייט . 

עָנָו, חם. (ם. עֲנָוִים). אַ בּאַשי= 
דענער מענש. 

עֵינוֹי, המ. (ט. עָנוּיִים). 
װועהטאָג. 

עֲנוּיִים;ָקשִׁים, מ. שווערע ליירען, 
גרויסע שוויריגקייטען . 

עָנִי, הם, (ט. עֲנָיִים). אַץ אָרע= 
מאַן , 

עֵינִידוְאֶבְיוֹן, הם. (בּיבּליש). אַ 
גרויסער אָרעטאַן , 

עֶנִיימְדוכָּא, הם. אַ גרויסער אָרע= 


מאַן . 


פּייניגונג , 


* 
א 


עָנָיו, המ. (ט. עֲנָוִים). ועה עֶץָ 

עַנָייווֹת, הוו. בּאַשײדענחײט. 7צו= 

פיעל עניוות אין אַ האַלבּער 
שטאָלץ* (שפּוו.) . 

עֲנָיווּת'דיג , א. בּאַשיידען. 


עֲנָיוֹת, הוו. אָרעמקײט , 


עִנדִן, הם. (ם. עַנְנָנִים). ואך, 
אינטערעס, געשעפט; אינהאַלט, 
טהעמאַ. 

עֲנֵינוּ, הם. (ליטורגיש)). "ענטפעו 
אונז?, דאָס ערשטע װאָרט און 
דער נאָמען פון אַ געוויסע תפלה 
װאָס מע זאָגט אין פאַסט=טעג. 
מע דאַוף מיט איהם קיין עננוּ 
ניט זאָגען, ער איז שוין פאַרזאָרגט, 
ער בּאַדאַרף ניט קיינעם'ם מיטלייר. 

עֵסָק, הם. (ם. עַהָקִים). אַ גע= 
שעפט ; אַ פּאַרקעהו ,. "מיט'ן 
בּעסטען הונד אין ניט גוט קין 
עסקים צו האָבּען" (שפּו.). 

עַסָיָקְן, הם. (מ. עַסְקִי ים) . אַ טהע= 
טיגער מענש, אַ טהוער. 

עֵיסָקיען, צש. האַנדלען, מאַכען 
געשעפטען. זיך עסק'ען, זיך 
בּאַשעפטיגען , זיין בּאַשעפטיגט , 
זיין פאַרטהאָן . 

עֵפּוּשׁ, הם. געשטאַנק; עפּירעמיע. 

עֶפּוֹשיען, צש. שטינקען, פ אַר= 
עפוש'ען, אָנפילען מיט גץ= 


שטאַנק. 
עִיפֶר-וְאֵ'פָר , ט. (בּיבּליש) . שטויבּ 
און אַשׁ , מאַכען ע פו- 
ואפו, מאַכען צו גאָרנישט, 


פאַרניכטען , רואינירען . 

עַפָדָא-דָאֵַך'עָא ,, הם. (תלמודיש) , 
שטױיבּ פון דער ערר. 

עַקְ-הֲדַ'עַת , המ. (בּיבּליש) . דער 
בּוים פון וויסען (פון וועלבע דער 
ערשטער מענש האָט געגעסען קע= 
גען דעם פאַרבּאָט פון גאָטם, וי 
די בּיבּעַל דערצעהלט). "ער ווייס 
שוין פון ע ץ - ה ד ע ת * (ווער. 


עץיהחיים 


אויף איינעם וועלבער אין ניט 
מעהר אונשולדיג , 

עָשְ-הַחַיִים, הם. (בּיבּליש). דער 
בּוים פון לעבּען (פון וועלכען 
דֹעָר ערשטער מענש אין בּאַפו= 
לען געװאָרען ניט צו עסעֶן כּדי 
ער זאָל ניט לעבּען אױבּיג, וי 
די בּיבּעל דערצעהלט) . 

עַשִיחַיִים, הם. (ם. עִקְיחַיִיםִים). 
איינס פון די צוויי שטענגלאַך 
אויף וועלכע אַ ספו-תּורה אין 
אױפֿגעװויקעלט . 

עַצְיבוֹת, הוו. בּאַטױנּטקײט, או= 
מעט, מעלאַנבאָליע. 

עֵיצָה, הוו. (ם. עַצוֹת). ואַטה. 
אַן עצה פון אַ תלמיד-חכם, 
אַ קלוגער ראַטה, "דאָס לייבטסטע 
איז צו געבּען יענעם אַ'ן ע צ ה, 
דאָס שוועוסט -- זיך אַלײן" 
(שפוו.) . *"מיט ע צ ו ת בִּין איך 
פערזאָרגט? (ווער.). "פרעג אן 
עצ ה יענעם און האָבּ דיין שכל 
בּיי דיר* (שפּוו.) . 

עֵצָהין,, צש. געבּען אַ ואַטה, 
ואַטהען. עצ ה'ן זיך, זיך באַ= 
ראַטהען . 

עצהיו"ט, אכּ. עַל-עַד-הַיוֹֹתֵר טוֹב 
(ש). 

עַצִיירוֹת, הוו. פּאַרשטאָפּונג, האַרט= 
לייבּיגקייט . 

עָצֵל, הם. אַ פױלער מענש, אַ 
פוילענצער . 

עַצְיליּת, הוו. פוילקייט, נאַבלעסיג= 
קייט . 


עָיצָם, הם. קעון, אינהאַלט, עיקר . 
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עֵצָם הַדָיבָר, הט. קעון פון דעי 
זאַך, עיקר. 

עֲצָימוֹת , ם. די בּיינער. ציהען 
די ע צ מ ו ת, פּייניגען, מאַכען 
װואַרטען, "מיט גוטע רייר קען 
מען אויך די ע צ ט ו ת אוים= 
נעהמען" (שפוו.) . 


וי'יריר 


עִיקֵב, הוו. דעו נאָמען פון דער 
זעקס און פעוציגסטעו סדוה 
(נוט). 


עֲקֵדֶָה , הוו, "די בּינדונג? פון 
יצחק'ן וועלכען זיין פאָטער אַבוהם 
האָט געװאָלט בּריינגען אַין אָפּ 
פער צו גאָט, װוי די בּיבּעל דער= 
צעהלט. געהן װוי צי דער עק דה, 
געהן מיט דעַם בּאַשלום זיך אַלײן 
אױיפּצואָפּפערן . 

עַק'דִים-נְקִ'דִים-וּבְרְידִים, א. (בּיב= 
ליש). געֶשטרייפט געפּינטעלט און 
עפלעקט, פון אַלערלײ קאָלירען. 


עֲקדַתייְצִחָק, הוו. זעָה עֲקֵדָה, 
עַקִיידָה, הוו. זעה עַקדָה , 


עֶקָר, המ. (ם. עָקֵרִים. הױפּט: 
זאַך ; הויפּט=לעהרע, דאָגמא (פון 
גלויבּען). "ניט דאָס שעהנע פּנים 
אין דער ע ק וװ נאָר דאָס שעהנע 
האַוץ? (שפּוו.). "ניט דער טשװואָק 
איו דער ע ק ר נאָר דער הענג? 
לייכטער. (שפּוו.) . 

עָקֶר, הם. (מ. עק'רים). איינעָר 
וועלבכער קען קיין קינדער ניט 
האָבּען, אַ בּעודיעטניק . 

עָיקֶר- שָׂכַחִ'תִּי, די הױפפ=זאַך האָבּ 
איך פאַרגעסען! גוט װאָם איך 
האָבּ זיך דערטאָנט ! 


עקרב 
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ערע על עה עי יי יאר יי 


עַקְרֶב, הם, (תלמודיש). סקאָרפּיאָן, 
דער אַסטראָנאָמישער צייבען אין 
דעם שטערען=קרייז פאַר דעם מאָג 
נאַט חשון. 

עֲקדָה, הוו. (ט. עַקירוֹת). זעה 
עָקֵר : 

עֲקרֶת-הַבַּיָת , הוו. (בּיבּליש) . די 
הויז?פרוי,. די ווירטהין, די אוים2 
טהוערין . 

עָיקֶשׁ, המ. (ם. עָקִישִׁים). איינער 
וועלכער טהוט זאַבען קאַפּױר, אַ'ן 
אײינגעשפּאַרטער , 

עַקְשֶׂן, המ. (ם. עַקְשָׁינִים. אַ 
האַרטנעקיגער, אַ'ן אינגעשפּאַר= 
טער. "אַץ עק שן איו ערגער וי 
אַ קאַליעקע? (שפוו.), "אַץ עקשן 
פאַלט תּמיר אין דעו בּלאָטע 
אַרין* (שפּוו.) . 

עַקְשָׂנוֹת , הוו,. האַרטגעקיגקייט , 
אײינגעשפּאַרטקײט . 

עַקְשינוּת'דיג,, א. איינגעשפאַרט . 


עַקִ'שָנישע, הוו. (מ. עַקִישְׁניטע), 
ועה עִקשֶׁ. 


עַקִ'שָׁניען-זִיךְ, . צוו. זיך איינשפּאַם 
רען,. איינ'עקשנ'ען=ויך, 
זיך אַיינשפּאַרען . 

עָדָב., המ. (תלטודיש). "פּאַר2 
אָבענד פון", דעו טאַג אֶדער 
טעחרערע טעג פאַר (אַ פייער= 
טאָג). "דאָס גאַנצע יאָהר אין זי 
לייריג געועסען און עוב יום- 
כּפור האָט זי אַ זאָק אָנגעהױבּען? 
(שפּוו.). 

עָרֵב, הם,- (ם. עֲרֵבִים). אַ גוט= 
זאָגער, אַ גאַראַנטירער, אַ וְשִי: 


ראַנט. *זיי מיר ניט קיין קווב 


און איך וועל נים זיין דײן 
עוכ* (שפו.). 

עָרֵב"זיין, צש. נוטואָגען, גאַראַנ= 
טירען . 


עָרֶבזְבוֹיקֶר וְצָהָרָיִם), או, (בּיבּ? 
ליש) . אָבענדם און מאָרגענם (און 
מיטאָג צייט). "אַ. מויך מיט אַ 
הויקער טאַכט זאָרג ע ר ב - 
ובו קר * (שפוה). 

עֶרֶב-יוֹם-טוֹב ויְנִיטוֹבן, המ, (תל= 
מודיש). דער טאָג אָדער אייניגץ 
טעג פאַר יום-טוב, 

עֶרֶב-פָּסַה ופֵיסַח!, הם. תתּלמו: 
דיש), דעו טאָג אָרער אייניגע 
טעג פאַר פסח , 

עֶרֶברֵב, הם. (בּיבּליש). אַ גע= 
טישט פאָלק, אַ פּעַבּעל. 

עֵרָב"שַׂ'בָּת, הם. (תלטודיש). פריי= 
טאָג . 


עֲרְבָה, הוו. (מ. עֲרִיבוֹת), איינס 
פון די װערבּעשריטלעך וועלבע 
ווערען צוגעבּונדען צו דעם לולב 
אָרער מיט וועלבע מע שלאָגט 
הושענות , 


עַרְבוּת וְעֶר'בוֹת| , הוו. גאַראַנטי, 
גוטזאָגערײי, זיבערהייט, זאַלאָג. 
עַרְ'בִית, הוו. זעה מַעֲרִיב , 


עֵרוֹב, הט. (מ. עֲרוּיכִים). ערוב 
תחומין (ווז.) ; ערוב תּבשילין 
(ווז.) ; דאָס עפענװואַרג װאָס מע 
לעגט אויף אַ געוויסען פלאַטץ 
אום פּרייטאָג אום די צוויי מוי= 
זענד איילען (ווייטער פון וועלבע 
אַ איד טאָר ניט געהן אום שבּת) 


ערוב 


זאָלען זיך רעכענען פון ראָרטען 
אָן. 

עֶריֹב, הם. אִץ אָנשיקענעס פון 
אַלעולײ חיות, איינע פון די 
צעהן פּלאָגען וועלבע גאָט האָט 
אָנגעשיקט אויף די עגיפטער, וי 
די בּיבּעל דערצעהלט. זֹעָה עָישֶׂר- 
מַ'כּוֹת , 

עִירוּב -תַּבְשֵׁיילִין , הם. (תּלמודיש), 
אַ'ן עסענװאַרג װאָס מע קאָכט 
אָפּ ערב-יוס-טוב ווען דער ערב- 
יום-טוב פאַלט אום פרייטאָג אום 
מע זאָל דערנאָך מעגען אין דעם 
טאָג פון יום-טוב קאָכען אויף 
שבּת (קאָכען אום יום-טוב מעג 
מען בּלויז פאַר דעם געַבּרויך פון 
דעם זעלבּיגען טאָג ; דווך די 
איינריבטונג. אָבּער פון ערוב- 
תּבשילין הייסט עס אַן דאָס עסען 
אויף שבּת איז שוין צובּערייט פון 
פריהער און אַלץ װאָס ווערט גע? 
קאָכט אים יום"טוב אין בּלױן 
פאַר יוםטוב אַליין, אָבּװאָהל עס 
ווערט אייגענטליך געגעסען אין 
רעם פאָלגענדיגען טאָג) . 

עִ'רוּב-תְּחוּ'מִין, המ. (תּלמודיש) . 
אַ דראָהט אָדעו אַ שטריק אָנג?= 
צויגען אויף הילצערנע סלופּעם, 
מיט וועלכע מע צאַהמט אַרום בּיי 
אידען די שטאָרט אום מע ואָל 
מעגען טראָגען זאַכען אום שבּת 
(לויט דעם אידישען דין מעג מע 
אום שבּת אומטראָגען זאַכען בּלױיז 
אין אַץ איינגעשלאָסענעם רוים 
אָבּער ניט אויף אַ'ן עפענטליבען 
פּלאַטץ. דער ערוב אָבּער ווערט 
בּאַטאַכטעט אַלם אַ געוויסע אַרט 
אַרומצאַמונג, און דער רוים וועל? 
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כען ער געהמט אַרום ווערט באַ= 
טואַכטעט ווי איינגעשלאָסען). 
עָרְוָה, הוו. (פ. עְרַוות). "די 
שאַנד", דער געשלעכטאָרגאַן . 
עָרוּך, הם. דער נאָמען פון אַ גע= 
וויסען תּלמורישען לעקסיקאָן , 
עריה; אט עֲירָב-רֹאשׁ-חוֹירֶשׁ, 
דער טאָג פאַר ראש-חורש, 
עַרְיוֹת וַעֲרַיוֹת, מ. בּלוט-פאַר= 
װאַנדשאַפטען , די בּלוש-פאַר: 
װאַנרטע מיט וועלכע מע טאָר 
ניט הײייראַטהען לויט דעם אידי= 
שען דין . 
עֲרִילָה, הוו. (ט. עֲרֵילוֹת). זעה 
ערלָה. ו, 


עֶרֶף וְעָרֶךְ}, המ. אָפּשאַצונג ; פאַר= 
גלייך ; פּראָפּאָרציאָן . אֵ'ן עוך, 
אונגעפעהר . נאָכ'ץן עוך, פּראָ= 
פאָרציאָנעל. אֶהן אַ'ן עוך, 
אונגעהייער , נים אָפּצושאַצען . 
ניט דער עוך גרעסער, פיעל 
גרעסער . 

ערל, המ. (מ. עֲרֵילִים), אַ'ן אונ= 
בּאַשניטענער, אַ ניט=איר. 

עֲרִלָה, הוו. (ט. עֲרֵילוֹת), אַ ניט: 
אידישע פרוי . 

עָרִילָה, הוו. די פּאָרהױט, די ניט? 
בּאַשניטענע פאָרהויט; די פרובט 
פון אַ בּוים אין די ערשטע דריי 
יאָהוען נאָך דער פלאַנצונג וועלבע 
מע טאָר נים אַרונטערקלײבּען, 
לויט דעם אידישען דין . 

עֶרלישע . עֶרל"שע , הוו. (8. 
עָדלישעם , עֶרליטעם). ועה 
עֲרִילָה, 


ערמה 
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עָרִמָה, הוו. בּאַטרוג, 
ע'ש, אב. עָרֶב-שַׂבֶָּת (ווו.). 


עֲשֵׂה וַעֵישָׂהֹ, הם. (ם. עֵישָׂהים). 
אַ געבּאָט צו טהאָן אַ גע= 
וויסע זאַך (אין געגענזאַץ צו אַ 
פאַרבּאָט ניט צו טהאָן אַ 
געוויסע זאַך). זעה לאי-הַעֲשָ 1 

עֵישָׂו, אנם. דער נאָמען פון יעקב'ס 
ברורער , פון וועלבען די בּיבּעל 
דערצעהלט אַז ער האָט פאַרקויפט 

זיין רעַכט פון ערשט-געבּורט פאַר 
אַ טאָפּ לינוען{ אַ בי א "רויט 

און שטאַרק וי עשו* 


עָישִׁיר, הם. (מ. עֲשִׁיירִים). אַ רי= 
בער מאַן . 
עֲשִׁירָה, הוו. 
: ד 
רייבע פרוי. 


(ב. עַי שִׁיירוֹת). אַ 


עַשִׁיירוּת, הוו. רייכקייט, ריינטהום , 
*אידישע ע שיוות אין וו אַ 
מאַרצאָווער שניי" (שפּוו.) . 


עֵשָׂר"ַ 'כּוֹת, מ. (תלמודיש). די 
עהן פּלאָגען (דם, צפרדע, כנים 
ערוב, דבר, שחין, ברור, ארבה / 
חשך, מכת-בּכורות, ווז.) וועלבע 
גאָט האָט אָנגעשיקט אױף די 
עגיפּטער אום זי זאָלען אַרױם: 
לאָזען די אידען 7 זייער לאַנד, 
וי די בּיבּעל רערצעהלט . 


עַשֶׂדָה, צ+ צעהן . 


עֲשֶׂרֶה-בְּטַיבַת, הם. דער צעהנטעו 
טאָנ אין דעם טאָנאַט טבת, אַ 
פאַסטטאָג אין טרויער אויף די 
ערשטע בּאַלאַגערונג פון ירושלים , 
עָשְׂרִים, צ, צװואַנציג, 


עֶשְׂרִים-וְאַרְבָּעָה 1עָשְׂרַוַר'בַּע, 
שָׂ וב ש, צ. די פיער און צװאַנ= 
ציג (י ער פון דער בּיבּעל), 
נביאים און כתובים (ווש) . 

עֲשָׂרֶת-בּנֵייהִמֶן, ם. (בּיבּליש). 
די צעהן זיהן פון המן , 

עֲשֵׂרֶת-הַדְבִּירוֹת , מ. (תלמודיש). 
די צעהן געבּאָטען װעַלבע גאָט 
האָט די אידען געגעבּען אויף דעם 
בּאַרג סיני, וי די בּיבּעל דער= 
צעהלט . 

עֲשָׂרֶת-הַשְׁבִיטִים,, ם. (בּיבּליש), 
די צעהן פאַרלאָרענע אידישע 
שטאַמען וועגען וועלבע עַם געהען 
אַרום פיעלע לעגענדען צווישען 
דעם אידישען פאָלק. 

עֲשָׂשרֶת-ימי-תְשׁוּבָה וְּשׁויבָּהו, 
*רי צעהן טעג פון בּארייאונג", 
טעג פון ראש-השנה בּיז יום"כפור, 

עת-חֲדְזָה, הוו. אַ צייט פון פרעה= 
ליבקייט, אַ הוליאַנקע 

עַת-צָיָרָה, הוו. (בּיבּליש) . אַ שלעב= 
טע ציים, 


עָתִיד, הט. די צוקונפט. 
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פ, 


פ (9), הם. דער זיבּעצעהנטער בּוב= "פאַר-* (וועלבע געפינען זיך ניט 


שטאָב פון דעם אידישען אַלף- 
בּית ; מיט אַ פּינטעלע אינעווייניג 
(9) אױסגעשפּראָכען וי אין 
"פּלאַטץ", אֶהן אַ פינטעלע (פ) 
אױסגעשפּראָכען ווי אין "פאַלען"; 
צום ענד פון אַ וואָרט געשריבּען 
"ף" ; אין צעהלען גערעבענט אַלם 


דאָ) מוז געזוכט ווערען אונטער 
דעם צייטװאָרט אֶהן דער פאָר= 
זילבע,. +. בש "פ אר:= 
מסו'ען"-- אונטער "מסר'ען" 

זעהר פיעל צייט-ווערטער און 
אייגענשאַפט=ווערטער ווערען גע= 
בּילדעט דירעקט פון העבּרעאישע 


0 זעה פֵּא, הױפּטװערטער און אייגענשאַפּט= 
פָּא ְפֵא), הם. (מ, פַּאיען , פַאייען), ווערטער יי דל ער צולענונג פון 
- בא ילב! פאַר" יּ 

דער נאָמען פון דעם זיבּעצעהנטען דער פאָרוילבּע ואר 2 גע 
(פּ פ) יא נייטהיגע ענדונג! ען 2 ='ען ='ט? 

בּובשטאַבּ (89, :0 דעם איד יש טס 2 וי 
שען אַלף-בֵּית ‏ דערוע לבּיגער בּים2 א 6 אש 8 יס : 

פַ גֿ ייי(= 

שטאַבּ רופט זיך אייך "קרומער 6 שא 


פא". צום ענד פון אַ װאָרט (ת) | ויך, זיך פאַרוועלען, ויך פאַר= 
רופט זיך "לאַנגע?? אָרער "שלום? גלוסטען . "ס'האָט זיך איהם פאַר'= 


, / : אַ , = / 
פא". צוויי פא'ען, פא גלגול'ט פּאַו'חוש ט, 
פֿאַלען פא ראכ , פאַרטראָגען . פ אַךר 2 


ט ענה 'ן-זיך, זיך פּאַרשמועסען . 
פאַו'יתום'ט, עלענד. פאַר!= 
מוח'ט , פאַרקלערט, פאַר= 
טואַכט , פּאַר'מיאוס'ען, 
== עקעלריג , - פּאַרעקלען . 


פּיאָה, הוו, די האָאר=לאָק וועלבע 
היינגט אַרונטער פון דער שלייף 
און וועלכע אַ פרומער איד טאָר 
קײנטאָל ניט אָפּשעערען (ב. 
פַּיאוֹת , פַּיאוֹת'ען) } דער ווינקעל פאַר'מרה - שחורה'ט, בּאַ= 
פון אַ תבואה:פעלר וועלבען מע = אי יי 6 יי 
פלענט לאָוען נים אָפּגעשניטען משכונ'ען, פאַרועצען. פאַר'= 


צרה'ט, פאַראומערט, נידערב 
פאַר אָרעמע (פאַרצייטען בַּיי אי= 

געשלאָגען (פון נויטה אָדער אָרעם= 
ען). ניש ליענען אין א ה, | קים) 

ו : 
= אגשעדעמירען - נים ליעכען פאראויס", די בּאַדייטונג פון די 


אין דער לינקער פ א ה, ניט 


העַבּרעאישע ווערטער מיט דער 
אינטערעסירען אין מינדעסטען פארװאָרט א מוז געווכט 
גראַד . ווערען אונטער דעם װאָרצעל= 
פֿאַר", די בּאַדײטונג פון די צייט? װאָרם. 

װעוטער מיט דער פאָרװלבע | פאַרבי"", די בּאַדײטונג פון די 


פּאַרצע 


214 


פוגע-זיין 


העבּרעאישע ווערטער מיט דער 
פארװואָרט "פאַרבּיי"" מוז געזיכט 
ווערען אונטער דעַם װאָרצעל= 


װאָרט, 
פּאַרצע*, הוו. (ם. פּאַרצעס), 
(פאַרעכטליך) . געזיכט (ואַהר= 


שיינליך פאַרגרייזט פון פַּרְ'צוּף , 
(װו). 

פאַריקָנ'סיען (פאַרקנאַסען) , צא. 
פאַרלאָבּען (דער אויסדרוק שטאַמט 
פון דער פאַרצייטיגער אַיינפיהרונג 
אַז דעריעניגער וועלכער האָט אפ 
געלאָזען אַ הייראַטה=פּאַרטײ נאָך 
דער פאַרלאָבּונג האָט געמווט בּאַב 
צאָהלען דער צווייטער זייט אַ גע= 
וויסען קנם) . 

פָּנִיימָה , הוו. 
ריץ, אַ קאַרבּ, אַ 
מעסער); אַ פעהלער . 
פּנימות אוױף אַ זעג" 


(ט. פָּניימוֹת!. אַ 
טשערבּ (פון אַ 
"ער זוכט 


(ווער.) . 


פָּנִייָרָה, הוו. (ב. פָּנֵיירוֹת), טױי- 
טער קערפער (פון אַ טהי! 2 
טויט. אַייננעהמען אַ פּגירה, 
קראַפּירען . 

פְּנֶם {פָנֵם|, המ. אַ פעהלער , 

פָּגַע, המ. (ם. פְּנָ'עִים). אַן אָנ= 
שיקעניס, אַ 60 : 

פִּינַעדרַע, הם, (ם. פְּנָ'עִים-רָעִים), 


: (בּיבּליש). אַ בּייוע אָנשיקעניס . 

פָּגֶר ופֵּנָרֹן, המ. (ם. פְּנָרִים), 
(כּאַרעכטליך) טויטער קערפּער;טױט, 
"אַן מע קלינגט אין ענטװעדער 
אַ חוא אָדער אַ פגו" (שפוו.). 

פַּינר'ען , צש. שטאַרבּען , קראָפּירען . 
"אַ בּער אין װאַלד האָט ג ע '= 
פגו'ט* ועו. צו אַגאַסט 


וועלכען מע האָט אַ לאַנגע צייט 
ניט געועהן). 

פִּדְיוֹן, הם. (ם. פִּרְיוֹיניֹת), 
לייזונג" , = אויסליין:געלט, ראָם 
געלט װאָס מע גיט אַ חסירישען 
רבּי'ן צו וועמען מע קומט פרעגען 
אַ'ן עצה אָדער קריגען אַ בּרכה { 
לייזונג, = אַייננאַהמע פאַר פאַר= 
קויפטע סחורה , 

פִּרְיוֹן-הַבֵּן וַהִבָּן ן, הם. (ם. פְּרִייוֹן- 
הַבָּיִיס'), (תלמודיש). "די אויס? 
לייזונג פון דעם זוהן", דאָס אוים= 
לייז-געלט װאָס מע גיט אַ כהן 
פאַר אַ'ן ערשט?געבּאָרענעם זוהן 
וועלבעס בּאַשטעהם פ | פינף 
געלט=שטיקער פון אַ געוויסען בּאַ= 
שטימטען ווערטה (ערשט-געבאָ= 
רענע אט לוט דעם אידישען 
דין הייליג צו גאָט און מוזען ראַ= 
א וו ווערען){ די 

צערעמאָניע פון פּדיון-הבּן וועלכע 

ווערט געפייערט ווען דאָס קינךד 
איז דרייסיג טעג אַלט. 

פּדִייין-שְׁבוֹיִים, הם. (תלמודיש) . 
די אויסלייזונג אָדער די בּאַפרי= 
אונג פון געפאַנגענע (בּאַטראַכטעט 
בּיי ‏ אידען אַלם איינע פון די 
גרעסטע װואָהלטהאַטען). 


"אויס= 


פָּה-אָחָד, או. נבּיבּליש). "איין 
מויל", איינשטימיג . 

פָּה-אָליפָּה, או. (בּיבליש). "מויל 
צו מויל", פּערזענליך . 


פֹּה-נְקבֵּר, דאָ אי בּאַנראָבּען גע= 
וװואָרען (אויפשריפט אויף אַ גראָבש 
שמיין) , 

פֹּג'עַ-ז'ין, צא. בּאַריהרען, בּאַליידיגען. 


פוגע-בכבוד-זיין 


פּונַיעַ-בִּכְבוֹד ובְּכִּיבוֹרז-זיין , 
אָנריהרען די עהרע פון, בּאַליידי: 


צא. 


גען , 
פּוֹמִיפָרַע *, אנוו. דער נאָמען פון 
דער פווי פון פּוֹטִיפַר אָרער 


פֿוֹטִיפָרַע, פון וועלכער די בּי= 
בּעל דערצעהלט אַן זי האָט גע 
װאָלט פאַריהר, ען יוסף'ן (אין 
דער בּיבּעל װוערט דער פרי'ם 
נאָמען אייגענטליך ניט רערטאָנט, 
אָבּער צווישען פאָלק וועיט זי 
ערופען מיט דעם מאַנ'ס נאָמען) . 
פוּנאַנדער", די בּאַדיטונג פון די 
העבּרעאישע ווערטער מיט דעם 
אידישען פּארװואָרט "פונאַנדער=?" 
מוז געזוכּט וװערען אונטער דעם 
װאָרצעלװואָרט, 
פּוֹיסָק, המ. (ט, פּוֹסָקִים (פָּסִיקִיםן). 
"ענטשיידער", איינע פון די נאָב= 
תּלמודישע. געזעץ=אַמלונגען װאָס 
בּאַשטעהען פון אויסטייטשונגען 
און בּעאַרבּייטונגען פון תּלמור. 
פּוֹסָקִים ופֶּסָקִיםן-אַחֲרוֹנִים, ‏ הם, 
ם. די לעצטערע אָרער שפּעטערע 
ראַבּינישע געזעץ=בּיבער. זעהפּוֹ'סַקי 
פּוֹסִיקִים פֶּסָ קיםן-רִאשׁוֹנִים, ם. די 
ערשטע אָדער פריהערע ראַבּינישע 
געזעץ=בּיבער. זעה פּוֹיסָק. 
פּוֹ'עַל, הם. (ם. פּוֹעֲלִים). אַ'ן אֵר 
בּייטער, 
פּוֹ'עַל-יוֹיצָא, הם. רעװלטאַט . 
פּוֹ'עַל-צִייוֹן, הם. (. פּו'עֲלִי-צִיוֹן), 
"די אַרבּייטער פון ציון", אַ'ן אָ= 
הענגער פון אַ געוויסער פּאַרטײ 
וועלכער זוכט צו פאַראייניגען 
ציוניזמום מיט סאָציאָליומום. 
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פּורים-שפּיעל 


פֹּ'עֶליען , צא. ווירקען, אויסוויר= 
קען , אויספיהרען . 


פּוע"צ, אב פּו'עַל-צִיוֹן (ווו.). 


פּוֹיקְד-עַקירוֹת-זיין, צש. אויסווירײ 
קען (דורך קאַבּאַליכטישע מיט= 
לען) אַן אַ קינדערלאָזע פרוי זאָל 
האָבּען קינדער . 

פּוֹקֵר , הם. (ם. פּוֹקָרִים). איינער 
וועלבער לייקענט אין גאָט , 

פּוירים, הם. (ם. פו'ריםים). דער 
פערצעהנטער פאָג פון דעם טאָ= 
נאַט אדו וועלכער אין אַ האַל= 
בּער יום-טוב צום אַנדענק אָן דער 
ישועה װואָס דאָס אירישע פאָלק 
האָט געהאַט אין דער ציים פון 
קעניג אַחשורוש, װוי עם ווערט 
בּאַשריבּען און דעַם בּוך "אכתּר". 
"אַן מע האָט אױף פּ ווי'ם 
יסורים אין אויף פּסה חשף" 
(שפּוו.). "אַ שלעכטער פ ו רי ם 
איז אַ גוטער שושן-פּורים" (שפון.). 
*אַ גאַנץ יאָהר שכור און פּורים 


ניכטער" (שפוו.). "נים אַללע 
פּוֹרים מועפט זיך אַ גס" 
(שפּוו,). * 5 ו ר י ם איז קיין יום" 
טוב נים און קדחת אין קין 
קריינק ניט" (שפּוו.). * פורים 
זיינען אַלע שכּווים ניבטער" 
(שפו). * פורים נאָך. דער 


סעודה אין אַפילו קיין הונד ניט 
הונגעריג" (שפּוו') . 
פּורים-שפּיעל, הו. (מ. פּוירִים- 
שפּיעלען). אַ פאָרשטעלונג װועל= 
כֹעֶר ווערט געגעבּען (געוועהנליך 
פון בּיבּלישע סצענען אַזױי וי 
"מכירת-יוסף*, "עקדת-יצחק" א. 
א. וו.) אין דעם טאָג פון פּורים 


פֿורים-שפּיעלניק 


פון ליבּהאָבּער ‏ װעלכע געהן 


אַרום פאַרמאַסקירט פון הוין צו 
הױן ; אַ לעכערליכע ואַך , אש 
פיאַסקאָ. 


פּו'רים-שפּיעלניק, הם. (ם. פּוירים- 
שפּיעלניקעס). איינער וועלכער 
נעהמט אַנטהײל אין אַ פורים 
פאָרשטעלונג; אַ שפּאַס מאַכער, 
אַ מאַרשאַליק . 

פּורִים-ק'טְן , הם. (ם. פּוירים- 
הֵ'טָייסס. דעו קליינער פּורים, 
דער פערצעהנטער טאָג אין דעם 
מאָנאַט אָדר אין אַ'ן עבּור-יאָהר 


ווען דער אייגענטליכער פּורים 
ווערט געפייערט אין דעם פאָל= 
גענדען מאָנאַט (ואָדר). *פּווים- 


קטן דאַוף מען זיך אָנ'שיכּור'ען 
אָבער יום-כּפּור"קטן דאַרף מען ניט 
פאַסטען* (שפּוו.) . 

פּוּרְעָנוּת {פּוּרְענָיוּתן, הוו. (ם, 
פּוּרְעֶנִייוֹתיען. שטראָף, פּלאָג, 

אָנשיקעניס . 

פּוֹ'רִיג'דָר-זיין, ‏ צש. (תּלמודיש) . 
"דורכבּרעכען די צאַהם", איבּער= 
טרעטען די גלױיבּענס=געזעצען . 

פּוֹ'רִשׁ-בַּשְׁמוֹייזיין , צש. ((מ. -- 
בִּשְמָם' { וו. -- בִּשְׁמָה'י ט. -- 
ַשׁמן)' , איהם דערמאָנען מיט'ן 


נאָמען . 

פּוֹ'רַשׁ-מְן-הַצִּיבּוֹר , הם. (תלמו= 
דיש). איינער וועל ער זונדערט 
זיך אָפּ פון דער געמיינדע, איי= 


נער וועלכער ול נים טהאָן די 
פליכטען וועלכע די געמייגרע 
לעגט אַרױף. 
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פּישְׁעַיבַּאלהֵי {פָּ'שַׁע-בְּלוקיי- 


פֿחרים'ריג 


יִשְׂרָיאֵל, איינער וועלבער בּרעכט 
אָן דעם אירישען גאָט , איינער 
וועלכער האַלט ניט די אידישע 
גלױיבּענס=געזעצען . 

פּוֹשַׁעַ {פַ'שַׁען-יִשְׂרָאֵל, הם. (תּל- 
מודיש), "אַ פאַררעטהער פון דעם 
אירישען פאָלק", איינער וועלבער 
האַלט ניט די אידישע גלױיבּענם= 
געועצען. 

פַּוֹ'תָר-זיין, צא, אויסטייטשען, ער= 
קלעהרען (אַ טרוים) . 

פּוֹ'הֵר-חָילוֹם, הם. (תּלמודיש). רער 
װאָס טייטשט אױם אַ טהים. 
ניט וויסען פון קיין פ ו ת ו - 
ח ל ו ם (פאַרגרייזט פון: פִּתִירוֹן- 
חָילוֹם, װו), ניט ויסען פון 
װאָס צו זאָגען. 

פּוֹ'תָרחִילוֹם-זיין, צש. ערקלערען די 
בּאַדײטונג פון אַ טרוים . 

פְּזִימוֹן, הם. (ם. פִּזְמינִים). אַ גע= 
וויסער זאָרט רעליגיעזער געואַנג 
אָדער לױבּגעַבּעט . 

פָּזֵר, הם. אַ געוויסער געד 
טער טאָן (אין טראָפּ). 

פּזֶרְן, הם. (ם. פַּזְרָנִים). אַ פריי= 
גיבּיגער מענש. 


רעהדעל= 


פַּזְךְ'נוּת , הם. פרייגיבּיגקייט . 
פַּזירְניטע, הוו, (ם. פֵּז רניטעם), 
זעה פִּזְרְן ‏ 


פַּחַר , הם. (פֶּחָדִים). אַנגסט , 
פורכבט, שרעק, גרויל. 

פַּחֶ רִיםיריג, א. שרעקליך, פירם= 
טערליך + 


ישש 


פּחרן 
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פּיקרון 


פַּחְדֶן , הב, (מ. פַּחְרָינִים) ‏ אַ שרע= 
קעדיגער,, אַ טרוס, 

פַחְרִינוֹת,, הוו. שרעקעדיגקייט 

פַּחֶדְניטע, הוו. (ם. פַּחרָניטעס). 
זעה פַּחְדָן. 

פָּיחוּת-מ- , 

פָּיחוּת-מִכְּזַיִת 
וועניגער וי 
איילבּערט . 

פַחוּ'תַי"עָדֵ, ם. מענשען פון נירע= 
ריגען שטאַנד. 

פְּחִי'תוּת-הַכָּיבוֹר, "אַ פאַרמינדערונג 
פון עהרע", ערנירעריגונג, בּאַם 
ליידיגונג!. 

פֶּחֶת נפָּחַת!!, הם, דאָס װאָס געהט 
אָפּ פון געוויכט אָדער מאָס, 

פָּיטום, הם. (מ. פִּ'טוּם'ס). דער 
שי (פון אַ'ן אתרוג). 

פָּיטיֵר, א. (תּלטודיש). פריי , 
בּאַפרייט . 

פִּיטוּר , פִּיטוּר"נו, אר, געווים ! נאַ= 
טירליך ! װאָס דאַרף מען דאָ נאָך 


או. וועניגער ווי . 


הם. (תּלמודיש) . 
די גריים פון אִן 


לויז, 


פרעגען . 
פְּטִירָה, הוו. (מ. פְּטִיירוֹת). טױיט. 
פַ'מ זְר'ניס, הוו. דאָס לויז ווערען 


(פון אימיצען)). *9 ט ר 'נים אין 
געלט וועַרטה? (שפּוו.). 


פַּיסָרעו, צא, בּאַפּרייען, פּריימאַ= 
בען ; אָפּפאַרטיגען , ענדיגען ; 
פּאַרשװוענדען , אויסברייננען ; רו= 
אינירען. אַוויס'פּטו'ען, 
אַרוסשיקען, אַװעקשיקען . 

פַּיתָימִיד,, טרינק שטענדיג (דאָס } 


וׂ 


װאָרט *פי? הייסט אין פּוילישע 
שפּראַך ; "טוינק"). חבוה פ י- 
ת מיד, געועלשאַפט פון טרינ, 
קערס, 


פייאָה, זעה פֵּיאָה : 


פִּירְייֹן, זעה פִּרְיוֹן, 

פִיוּט נפַּיוט|, חם. (ם. פּיויטים), 
אַ געוויסער זאָרט געבּעט=געואַנג 
װאָס מע זאָגט אין פייערטעג . 

פִיזִימוֹן, זעה פְּזִימוֹן, 

פֵּייטוּם, זעה פִּיטוּם, 

פַּיִמֶן, פּיי'מְן, הם. (ם. פַּיִטְינִים, 
פַּיִימְנִים) . דער פאַרפאַסער פון אַ 
פּיוט (ווז) . 

פֵּיליאֵי-, זעה פָּלִיאֵי- : 

פִּילִינֶשׁ, זעה פְּלְנָשׁ, 

פִּילְפּוּל, זעה פְּלְיפּיּל, 

פִּינֵיחֶם, אנם. דער נאָמען פון דעם 
זוהן און נאָכפאָלגער פון דעם 
כּהן-גדול אֲלִיעִזֶר { הוו. דער 
נאָמען פון דער איין און פערציגס= 
טער פדרה , 

פִינְחָם בַּןאלִיעִ'נֶר בִִּאַהָ'לן 


הַכֹּהֵן, (בּיבּליש) . פינחס דער 
זוהן פון אלי/ עור דעם ווהן פון 
אהון דעם פּויסטער. *פּינ הס 
בן אליעוה כבן אהרן 


הכּהן און אַז עו האָט קין 
געלט ניט אין ער פאָרט אַ פּאַרך" 
(ווער.) . 

פִּינָיקֶם, זעה פְּנ'קם, 


זעה פִּקִדוֹן , 


פְּיִקידוֹ = 


פּיקוח- 218 פּני 
פִיקוּיחַ-, זעה פְּקוּיחַ- , סע. פּלונית-בּת-פּלונית, 
4 :יי די און די -- די טאָכטער פון דער 
פַיַקֵחַ, ועה פּק'חי און רער . 
פֵּיירוֹשׁ, זעה פּירוּשׁ, פָּלו'נִיתיטע , הוו. (ם. פְּלוֹינִית" 
פִּיךְיִקִי., זעה פְּרְיקִי" י טעס), וייבּ. 
יע 0 פָּילוּשׁ *, הט. פאָרהויז אָרער קאָרי 
פייתום", זעה פִּיתם" דאָר פון אַ שוהל , 


פִּיתִ'חוֹן-, זעה פִּתָיחוֹן-, 

פִּית'רוֹן", זעה פִּתִירוֹן, 

פֵּילָא, הם. (ט. פַּלָֹאים), אַ וואונ: 
דער, אַ וואונדערליכע זאַך , 

פִּלִיאִי"פְּלָאִים , -- פִּלְיאוֹת  ,‏ מ. 
וואונדערם איבּער וואונדערם, גרוי? 
סע וואונדערס . 

פֶּלֵגֶשׁ, הוו. וי יל קעפס= 

טעטרע 

ְִּיגָש-בַּנְב'ע {, אי הוו. 
די קעפּס=ווײיבּ פון אַ געוויסען 
טאַן פון דעם שטמאַם פון לױ 
וועלכע אין געשענדעט און ער= 


ווייבּ, 


מאָרדעט געװאָרען אויף אַ זעהו | 


שוידערליכער אַרט 
לייטע פון דעם שטאַם ׂ 
דער שטאָדט "גבעה" פאַר וועלבע 
גרויזאַמע טהאַט די איבּעריגע אי= 
דישע שטאַמען האָבּען ראַבע גע= 
נומען פון דעם שמאַם בּנימין . 

פַּלוּנִתָּא, + הוו. ‏ (ם. פַּלוּנַיתּוֹת) , 
שטריים, דיספוט, מיינונגכ=פאַר= 
שיעדענהייט . 

פְּלוֹנִי, 


פון געוויסע 


בּנימין איו 


הט. דעַר און דעָר, א גע= 


וויסעו . פ לוני-בן-פּלוני, 
דער און דעו -- דער זוה; פון 
דעם און דעם. 

פָּלוֹנִית , הוו. די און די, אַ געווי= 


פָּלֵימָה, פַּלימָה ה, הוו. אַנטרינונג, 
פאַרשווינדונג . מאַכען פ ל ט ה, 
אַנטלויפען (מיט פרעמרע געלם). 
כִּלְפּוּל, הט. (ם. פּלפּוּלִים) . 
שאַרפזיניגער אָדער פּאַרפּלאָנטער= 
טער וכּוה; אַ שטרייט פון ווֹער= 
טער וועלכער פיהרט צו קיין זאַך 
נים, פוסטער וכוח; אַ תּלמורי= 
שער פאָרטראַג פון אַ זעחר שאַרפ= 
זיניגען אָדער פּאַרדרעהטען אינ= 
האַלט . 

פַּלִפּוּליען נפִּילִיפּל'ען) - זיך , צוו, 
שטוייטען , דעבּאַטירען , זיך 
ויכּוה'ען ; פיהועָן פּוסטע רעבּאַ= 
טען . 

פּלְשִׁתִּים, אנט, ם, דער נאָמען פון 
אַ געוויסען פּאָלק אָפּט דערמאָנט 
אין דער בּיבּעל. 

פַּמַליָא-שָׁל-מַעֵילָה, הוו. (תּלמו- 


דיש). "די פאַרזאַמלונג פון או= 
בּען", דאָס הימלישע געריבט. 
פּינ, אבּ. פֹּה-נְקִבַּר (ווו.) . 


פָּנו'ײ, הם, /ם. פְּנוייים), אַ פריי= 
ער, אַן אונפאַרהייראַטהעטער. 

פָּיויָה, הוו. (ם. פְּנוּייֹת). אַ פרייע, 
אַ'ן אונפאַרהײיראַטהעטע . 

פָּני, מ. די פּאָרשטעהערס, די פיה" 
רערס, די גרויסע לייט, 


פני-העיר 
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פּסול 


עי ידידי טשער טי 


פָּנִייהָעִיר', ם, (בּיבּליש). די פאָר= 
שטעהערס אָדֶער די אָנגעזעהענע 
לייט פון דער שטאָדט , פּאַראָדירט 
אין ווערטעל: , פּי אַני (רוסיש: 
טוינקעוס) ה עיו* 

פְנָיָה , הוו. (ם. פְּנַייוֹת) . פאַרבּאָר 
גענע אַבּזיבט, הינטערגעדאַנק . 

פָּנִים, הם. ,דאָס אינעוועניגסטע", 
דער טעקסט (אֶהן די קאָטענטאַ2 
וען). 


פנָיִם; הם. און הז. (ט, פִּינִימיער), 
געזיכט; אויסזעהן; אנגעָועָהענ= 
קייט . האָבּען אַ פּנים פון 


חוזק, אויסזעהען לעכערליך. עס 
האָט קיין פּנים ניט, עס זעהט 
ניט אויס שעהן,. "דער פ ני ם 
איז אַ מסור" (שפּוו.) . *מיט װאָס 
פּאַר אַ'ן אויג מע קוקט איינעם 
אָן אַזאַ ‏ פנים האָט ער" (שפּו.) 


"אַן דאָס בּוויט פאַלט מיט'ן 
פּנים אַאָפּ אין אַ סימן אַן די 
כלה איז הונגעריג? (שפּוו,), "גאָט 


זאָל וועלען צוהערען די גאַראָנים 
װאָגט די וועלט געַהאַט אַץ אַנ: 
דעל פּנים" (שפו.) . "דער 
דלות לעגט זיך צוערשט אויפץ 
פּנים" (שפּוו.). 
זעהט זיין פּנים דערקענט עו 
איהם אן קול" (וועו.). "אַלע 
הינד און אַלע רבּנים האָבּען איין 
פּנים* (שפּוו,). "ווי די טויטע 
עסען אַזאַ פ נים האָבּען 
(שפּו,). "אַ נאַר געהט אין בֹּאָד 
אַריין און פּאַוגעסט זיך דאָס 
פ נ י ם אָפּצווואַשען" (שפּוו.) . 
"אַן מע שפּייט דעם ציגיינער אין 
פנים זאָגט ער עס רעגענט* 
(שפּוו.) . 


זיי? 


"אַן עו דער= | 


"דער קוגעָל ליגט איהם ; 


אוים'ן פּ נ י ם = (ווער.) ' 
פָּינִים-חֲרָשׁוֹת, המ. (תלמודיש) . 
*אַ נייעס געזיבט" , אַ ניי-אָנגעקו2 
מענער, אַ גאַסט . 
פְּנִים-חֲלָישׁוֹת, הם. פּאַראָדיע אויף 
נִים יֹחָךְ ' שׁוֹת (ווו). זעה 
ֵל שׁוּת , 


--- פַּ'נִימ'ריג, 
דיג . 
פְּנִימָיוֹת, הוו. די אינערליכקייט. 


פָּינִימיעל, הו. (ם. פִּינִימילעך). 
פאַרקליינערונג אָדער פאַרצערטע= 
לונג פון פּנים (ווז.), געזיבטעלע. 

פְּנָיקֶם, הם. (ם. פִּנְק'סִים, 

פַּנקְסיען), אַ בּוך וואו עם װע= 
רען פאַרצייבענט רעכענונגען, נע= 
מען פון זאַכען, פּאַסירונגען א. א. 
וו. ; דאָס בּוך אין וועלכען די אי= 
דישע קהלות אַמאָל פלעגען פּאַר2 
צייבענען אַלע זייערע אַנגעלעגענ= 
הייטען ווי אויך אַלע וויכטיגע 


זעה צװויי-פָ'נִיםי 


פּאַסירונגען . 
פָּסוּל, המ. אַ פעהלער, אַ בראַק, 
אַ פלעק. "אַ פּסול אין דעו 


משפּחה" . 

פָּיסוּל, א. ניט-טויגליך, ניט:גילטיג, 
ניט = געועצליך . אַ פסול'ע 
סוכה, אַ סוכה וועלבע אין ניט 
געמאַכט געװאָרען לויטץ דין - אַ 
פּסול'עו עדות, איינער װאָס 
זיין עדות ווערט ניט בּאַגלױבּט. 
אַפּסול'ע הושענא, אַ הושענא= 
ריטעל פון וועלבען די בּלעטלעך 
זיינען אַרונטערגעקלאַפּט ; אַ 
וװוערטחלאָזע זאַך אָדער פּערואָן. 


פּסול-לעדות-ולשבועה 


פִיסוּל-לַעִידוּת-ולשְׁבוָּה, א. (תל- 
מודיש). ניט בּאַגלױבּט בּיים ואָ= 
גען עדות און ניט בּיים שווערען. 


פַּסוֹ'לֶת, הוו. אֶבּפאַל. 


פָיסוֹק, המ. (מ. פְּסוּיקִים) . אַ זאַץ 
פון דער בּיבּעל; די בּיבּעל (אוי= 
סעו די פינף בּיכער פון דער 
תורה). דער פ סוק, דער ואַץ 
פון דער בּיבּעל וועלכען יעדער 
איד זאָגט אין מאָרגענדיגען דאַװ= 
נען און וועלבער הױיבּט זיך אָן 
מיט דעמועלבּיגען בּוכשטאַבּ מיט 
וועלכען זיין נאָמען הױבּט זיך אָן 
(אַלם אַ א צו גערענקען דעם 
נאָמען וועלכען דער מלאך-הדומה 
פרעגט בּיי דעם געששאָרבּענעם). 
װי דער פ סוק זאָגט, וי די 
בּיבּעל זאָגט . אַ פּ סוק מיט אַ 
שטעקען, זיכערע אָדער ווירקזאַמע 
מיטלען (אונטער דעם װאָרט 
"פסוק" ווערט דאָ געמיינט דער 
בּיבּלישעַר זאַץ : לֹא יְחָרֵץ כֶּלֵב 
לְשׁוֹנוֹ -- קיין הונד זאָל ניט שאַר? 
פען זיין צונג, דאָם זאָגען פון 
דעם דאָזיגען זאַץ פלעגט געהאַל: 
טען ווערען פּאַר אַ מיטעל קעגען 
אַ בּייזען הונד), 

פָיהַח ופִיסַחוֹ, המ. (מ. פִּיַיען) . 
דער אַבט=טאָגיגער פײיערטאָג װאָס 
הױבּט זיך אָן דעם פופצעהנטען 
טאָג פון מאָנאַט ניסן און ווערט 
געפייערט צום אַנדענק אן דעם 
אירישען פאָלק'ם בּאַפרייאונג פון 
מצרים , און אין וועלבען מע טאָר 
ניט עסען קיין חמץ ; דער קריסט= 
ליכער אָסטער=פעסט. די צווייטע 
טעג פּסח, די צוויי לעצטע 
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פּסק"געלט 


טעג פון פּסח (װעלבע , אַװי 
װי די ערשטע צויי , זיינען 
די הױיפּט=פייערטעג. די מיטעל= 
סטע פיער טעג זיינען בּלױז האַלבּע 
פייערטעג . זעה חוֹל-הַמוֹ'יער), 
?מע האָדעוועַט דעם אינדיק בּיו 
פּסת נאָר צוליעבּ דעם קראָפּ* 
(שפּוו.) . 


פֵּיסַח'ריג, א. בּאַלאַנגענדיג צו אָדער 


האָבּענדיג די אייגענשאַפט פון 
פּטח, צוגענגרייט לויט די געועצען 
פון פּסח, אַ פסח'דיג געױיבט, 
אַ בּלאַס געױיכט (געקריגען פון 
עסען מצה אום פּסח). 


פַּס'לוּת , הוו. אונעהרליכקייט . *דלות 


מאַכט פּסלות* (שפו.). 


פַּסלנוֹת, הוו, פּאַרדאָרבּענהײט , 
פַּסִליען, צא, ערקלערען אַלם פּסול; 


פאַראונרייניגען אָדער היילען דורך 
דעם װאָס מע מאַכט אוריין. 
פּ םס ל' ען אַקינד, הײלען אַ 
קינד פון אַ'ן עין-הרע דורך דעם 
װאָס מע רײבּט אוים זיין געזיכט 
טיט השתּנה. פּ ם ל 'ע | אַ 
קאַץ, אָפּהאַקען דעם עק בּיי אַ 
קאַץ (כּדי מע זאָל זי קענען האַל= 
טען אין הוין אֶהן געפאַהר פון 
בּייוע גייסטער). 


פֶּסָק וֹפּסַקוֹ , הם. (מ. פֹּסָקִים), 


ענטשיידונג,, אורטהייל; שטראָף, 
בּאַשטראָפּונג . האַפּען אַ פס ק, 
קויגען געױרעלט. געבּען אַ 


פּ סק, זידלען. 


פְּסַק"געלט, הו. ענטשיירונג=געלט, 
דאָס געלט װאָס מע גיט דעם וב 


אָדער דעם דַיִָן פאַר ענשיירען אַ 
געלט דיספּוט, 


א יי 


פסק"רין 


פָּסַק"דין', הם. ענטשיידונג, געריבט= 
אורטהייל , 

פַּסְקִיען. פּסקיענען ט:. ענטשיירען. 

פֶעוּילָה,. הוו. (ט. פֶּעוּילוֹת). וויר 
קונג , אויפטהו , פאָרטשויט ; 
רעװלטאַט , צװעק . טהאָן אַ 
פּ עולה מיט, גוט אנטער= 
ריכטען, גוט לערנען מיט. טהאָן 
אַ פעולה, מאַבען פּאָרטשריט, 
װאָס אין די פּ עולה?, װאָס 
איז דער צוועק, 

פַּעַם-אַחַת-בַיֹבֵל,, איין מאָהל אין 
פופציג יאָהר, זעהר זעלטען . 

פַּקִידוֹן, הם. אַ זאַך וועלכע מע גיט 
אימיצען צו היטען . 

פְּקוּ'דִי, הוו. דער נאָמען פון דער 
דריי ‏ און צװאַנציגסטע סדרוה 
(ווו). 

פְּקוֹחַ-נֵפָשׁ אָדער נפָישׁוֹת, המ. 
(תּלמודיש) . די רעטונג פון אַ 
לעבּען { קוויקונג, פאַרגעניגען. 

פּקחַ, הם. (מ. פְּקֹחִים). אַ קלו= 
גער. 

פּקיחית, הוו. (ם. פְּקֹחוֹת). אַ 
קלוגע. 

פֶּירָא, הם. (ם. פְּרָ'אים). אַ וויל? 
דער מענש, אַ בּאַרבּאַר. 

פֵירֶא-אָדָם, הם. (בּיבּליש). אַ וויל= 
רער מענש, 

פָּירֶה-אֲדוּמָה, הוו. (בּיבּליש). די 
רויטע קוה (וועלבע גאָט האָט 
געהייסען משה'ן פאַרבּרענען און 
איהר אַשׁ געבּרױכען פאַר צוועקען 
פון רעליגיעזער רייניגונג) ; אַ נאַב 
איווער נאַרר . 
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פרחה-נשמתו 


| פַּרוּר-נפִיירוּרן הַלְבָבוֹת, הם. צו: 


שיידונג פון די הערצעַר, שטריי= 
טיגקייט, 
פְּרוֹזְדוֹר, הם. פאָרצימער . 


פּרוּיטָה, הוו. (ם. פְּרוּיטוֹת), אַ 
קופּעַרנע מינצע פון אַ גאַנץ קליים 
נעם ווערטה אָפט דערמאָנט אין 
תלמוד . 

פָּרוֹכָת, הוו. (ט. פְּרוֹיכָתיען). רער 
פאָרהאַנג וועלכער דעקט צו דעָם 
אָרון-קורש. 

פַּ'רוּץ, המ. אויסגעלאַמענער מעַנש. 


פַּ'רוּשׁ, הט. (ם, פַּרוּישִׁים) , בּאַדי2 
טונג ; אויסטייטשונג, ערקלערונג, 
קאָמענטאַר, מאַכעַן אַ פר ו ש פון 
אימיצען , מאַכען אַ פאַראַר פון 
אימיצעֶן . 

פֶּרוֹשׁ, הם. (ם. פְּרוּישים). אִץ 
אָפּגעזונדערטער , איינער וועלבער 
לעבּט אָפּגעוונדערט פון זיין ווייבּ 
און פון דער וועָלט אום צו לער= 
נען און דיענען גאָט, אַ קלויזניק, 
7אַ גרוש אין ניט קיין פּ רו ש * 
(שפּוו.) . 

פ'רוּשׁ-הַמֵילוֹת, המ, די בּאַדײטונג 
פון די ווערטער . 

פּרוּ'שִׁי, המ. (ם, פּרוּישים). אנ: 
הענגער פון אַ געוויסער זעהר 
פרומער אידישער סעקטע װאָס 
האָט געלעבּט אין דער צייט פון 
דעם צווייטען בּית-המקדש, 


פֶר'חְהֹנִשׁמְֹתוֹ,, (תלמודיש). ‏ זיין 
זעעלע איז (פון שרעק) אַרױסגע= 
פלויגען : "עס אין פו ח ה "- 


נשמתו געװאָרען". 


פרט 
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פרנסה 


עקעט טיס סינ -------טני יי 


פָּרֶט וַפָּרט!, הט. (ט. פְּרָיטִים). אִין 
איינצעלהייט , אַ'ן איינצעלנעו 
פאַקט; אִץ איינצעלנע פּערואָן , 
אַ'ן אינדיווידואום { הינויכט, בּאַ= 
ציהונג ‏ צייט=רעכנונג . "מיט אַלע 
פוטים*. "דעַו פּוט מו 
זיך אָפּפעון פאַר'ן בלל". "אין 
איין פּוט בּלױ", 

פִּרְט ופּרַטז"נְ'דוֹל, הם, די גרויסע 
צייט=רעכנונג . זעה לפַ"ג , 


פֵּרֶט נפּרַטוקקְטָן, הם. די קליינע 
צייט:רעכנונג. זעה לְפַ"ק, 


פַירִי, הוו, (ם, פַּירוֹת). פרוכט, 


פִּרְייָה-ורְבָזָה  ,‏ הוו. (תלמודיש). 
"*פרוכפּערונג און פּאַומעהרונג", 
דאָס האָבּען קינדעו ; דאָס רעליג= 
יעוע געבּאָט צו האָבּען קינרעֶר. 
"טענו בחטין והודה לו כּ פויה 
ווביה*. זעה טָעֲנוֹ בח'מִין. 


פַּרִיעָה, הוו. אַוונטעררײיסונג פון רער 
פאָרהויט בּיי דער בּאַשנײדונג, 

פִריץ,, הם.. (ם. פרי'צים),. "אַ 
פאַרשייטער? , אַ גרויסער (ניט= 
אידישער) לאַנד-בּאַזיצער (הויפּט= 
זעכליך געבּרויכט אויף די פּוֹילישע 
שלאַכציצעס); הערו, אֵױיסטאָ= 
קראַט. "אויף אַ שלעבטען פּויץ 
טאָר מען קיין מפּלה ניט בּעטען" 
(שפּוו.) . "אַז דער פּויץ אין 
גום איז דער גאַנצער הויף גוט" 
(שפּוו.) . 7אַליין פ וי ץ און 
אַליין הונר אין לעבען אֶהן גע= 
זונד" (שפּוו.). "אַ פּריץ האָט 
אין זינן פערד און הינט און אַ 
איד האָט אין זינן ווייבּ און קינר" 
(שפּוו.), "װאָס רער פּויץ אין 


גרעסער אַלץ קלענער אין ער בּיֹי 
זיך* (שפּוו.)). "ווי דער פּויץ 
אַזױ זיינע הינט און זיין געָזינר" 
(שפּוו.) . 

פָּרִי'צוּת, הוו. פאַרשױיטקײיט , אויס= 
געלאַסענקײט. 

פָּרִיציטע, הוו. (ט. פְּריצייטעס), 
ועה פָּ'רִיץ, 

פַּרִי'צִים, מ. די אנהענגער פון אַ 
געוויסער אידישער פּאַרטײ אין 
דער צייט פון דעם צווייטען בּית- 
המקדש וועלכע האָבּען געזוכט זיך 
צו דערנעהנטערן וי ווייט טעגליך 
צו די גריכען. 

פַּרי'צייש, א, בּאַלאַנגענדיג צו אָרער 
האָבּענדיג די אייגענשאַפט פון אַ 
פּריץ ; אַויסטאָקראַטיש, גרוים= 
אַרטיג , 


פַּר'נֶס, הם. (ם. פַּרְנָיסִים). פאָר= 
שטעהער פון אַ אירישער געמיינרע . 
"אַ פּרנם מעג זיין גרוים וי 
אַ האָהן זיצט ער פאָרט אױבּען= 
אָן* (שפוו.) . 

פַּר'נֶם-חוֹיְדֵשׂ, הם. דעו מאָנאַטלי= 
כער פאָרשטעהער פון דער גע= 
מיינדע (אין אַמאָליגע צייטען 
פלעגען די אידישע געמיינדען 
אױסקלייבּען אַ געוויסע צאָהל פון 
פּאָרשטעהערס וועלבע פלעגען זיך 
בּייטען אַלע מאָנאָט), פאָרשטע? 
הער . 

פַּרִנָסֶה, הוו. (ם. פִּרְנָ'סוֹת). עו 
נעהרונג , לעבּענסמיטעל ; געב 
שעפט, בּאַשעפטיגונג ; פּראָפִיט, 
פאַוריענסט . 7אַלע מיאוס'ע 
פּונסות האָבּען שענע מולות* 


יל ה-י 
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(שפּוו.) . 


"פונסה אן אין 
מאַנ'ם מול און קינדער זיינען אין 


דעו וויבּ'ס מול? (שפו.) , 
* פּרנסה הילט אַלע מכות" 
(שפּוו.) . 

פָּירַם, אנוו. פּערסיען . 

פַּרָ'עה, אנט. דער אַלגעמײנער נאָ= 
מען פון רי אַלטע עגיפּטישע קע 
ניגען } דער נאָמען פון דעם עגיפּ: 
טישען קעניג וועלבער האָט פאַר= 
שקלאַפּט די אידען, װווי די בּיבּעל 
דערצעהלט , 

פַּרְ'צוּף, הם. (ם. פַּרְצוּפִים). גע= 
זיבט, פּיזיאָגנאָמיע . 

פַּךְ'צוּף-פָּינִים, הם. (תלמודיש). זְעָה 
פַּרְ'צוּף, 

פָּרֶק ופִּדְקוֹ, הט. (ם. פְּרָיקִים), 
אַן אָכּשניט אָדעו אָבּהאַנדלונג 
פון תּלמוד { פּרקי-אבות (ווז.) . 

פֶּרְ'קִי-אִיבוֹת, ם. (תּלמודיש). "די 
לעהרען פון די פאָטערם", אַ בּוך 
פון זעקס אַבּשניטען וועלבע ענט= 
האַלטען שפרובען און לעבּענסרע= 
געלען פון די תּנאים (עִם אין 
איינגעפיהרט בּיי די פרומע אידען 
צו זאָגען אין די זומער מאָנאַטען 
יעדען שבּת נאָכמישאָג איינעם פון 
די דאָזיגע אַבּשניטען). 

פַּרִישָׂה, הוו. (ט. פַּרְ'שׁוֹת), אֵב3= 
שניט אֶדעו קאַפּיטעל פון דער 
תּורה, סדרה { איינס פון די שטיק= 
לעך פּאַרמעט בּאַשריבּען מיט גע= 
וויםע זאַצען פון דער תּורה וועלבע 
מע לענט אַרין אין די בּתִּים פון 
תּפלין , 

פָּישׁוט, א, פּראָסט, איינפאַך, אֶהן 
קונצען { בּאַשײידען. 


פשרות 


פְּשׁוּ'טוֹ-כְּמַשְׁמָ'על, או. (תּלטודיש). 
"די בּאַדײטונג אַזױ וי עס לויטעט", 
בּונשטעבּליך, גאַנץ איינפֿאַך . 

פֶּשְׁט ופָשֵׁטוֹ, המ. (ם. פְּשיטִים). 
בּאַדייטונג ; אויסטייטשונג, ער= 
קלערונג,. קאָמענטאַר; די אוים? 
טייטשונג פון אַ טעקסט לוימ דער 
אײינפאַכער באַדייטונג פון די 
ווערטער אין גענענזאַץ צו דרש 
(ווז.) וועלכער זוכט צו געפינען 
אַ זייטיגע בּאַדייטונג אָדעֶר רמן 
וועלכער זוכט צו געפינען דעם 
טיעפען מיסטישען זינן . 

פַּשִׁיטוֹת, הוו, איינפאַבקײט, קלאָר= 

| קייט. אין פ ש ט ות גענומען, 
איינפאַך גענומען, בּובשטעבּליך . 

פָּשָׁט"לען-זיך, צוו. מאַבען געקינס? 
טעלטע אויסשייטשונגען פון אַ 
טעקסט . 

פַשִׁיטֶן,. הם. (ם. פַּשְׁמָנִים). איי- 
נער וועלבער טמייטשט אוים אַ 
פעקסט לויט דער איינפאַכער בּאַ= 
דייטונג פון די ווערטער . 

פֶּשִיטיעל, הו. (מ. פִּשְׁטִילעךְ). אַ 
געקינסטעלטע אויסטייטשונג פון 
אַ טעקסט. 

פִּשטיעלריג, שאַרפזיניג, פול מיט 

אַיינפאַלען. 

פָּשִׁיימָא, או, (תלמודיש). געווים. 
אֶהן צווייפעל. 


פּראָמיס ; 
פַּשִׁירוּת, הוו. דאָם מאבען פון אַ 
קאָטפּראָטים , 


פּשרן 
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צבוע 


פַּשׁירֶן, הט (ם. פַּשְׁרָינִים) . איינער 
װאָס מאַבט אַ קאָטפּראָטים. 

פַּיתַח, הם. (ם. פַּ'הַח'ען). דער 
נאָמען פון דעם העבּרעאישען אָב 
קאַל=צייכען *-* געשריבּען אונ= 
טער דעם קאָזאָנאַנט (מיטלויט) 
און אױסגעשפּראָכען וי "אַ? אין 


"קאַטץ". * פּת ח שין שאַ!" 
(ווער.). 

פֶּת'חוֹןפָּה, הם. (בּיבּליש). "אַץ 
עפענונג פון ייר" , אַ א ענ= 


הייט אָדער מעגליבקייט צו רייד 
אָדער זיך צו פּאַרטהיידיגען . 


פָּיתִי, המ. (ם. פִּתָאִים) . 
פְּהֵיחָה, הוו. זעה פְּתֵיחַת-הָאֶירוֹן , 
פְּתִיחַת-הָאֶ'רוֹן, הוו. דאָס עפענען 


אַ נאַרר, 


פון ארון-קודש אום אַװויסצונעה= 
מען די ספר"תורה בּיים דאַווגען 
(מיט וועלבער מע אין אימיצען 
מכבּד), 


פִּיתֹם-וְרַצַמְסָם, אנ. מ. (כּיבּליש). 
די צוויי שטערט אין עַגיפּטען 
וועלבע די פאַרשקלאַפּטע אידען 
זיינען געצוואונגען געװאָרען צו 
בּויען, וי די בּיבּעל דערצעהלט, 
אױפטהאָן פּת ם-והעמסם, 
פאַרריבטען פיעל אַרבּייט, 


פֶּתָ רוֹן, המ. (ט, פִּתְרוֹינִים). אוים= 
טייטשונג (ערקלערונג פון אַ טרוים 
אַדער אַ רעטהועל). 

פִּתִירוֹןיחֲלוֹם וְחָילוֹם} , הם. (בּיבּ: 
ליש) , אויסטייטשונג פון אַ טרוים . 
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צ, חם. דעו אַכצעהנטער בּובשטאַבּ 
פּון דעם אידישען אַלף-בּית ; צום 
ענד פון אַ וװואָרט געשריבּען "ץ"{ 
אין צעהלען גערעבענט אַלס 90. 
זעה צִיְדִי , 


צְאֶי'נָה-וּראָנָה, המ. (בּיבּליש) 
"נעהט אַרױסם און זעהט", דער 
נאָמען פון אַ פאַרצייטיגער איבּער= 
זעצונג און אויסטייטשונג פון 
חומש אין אידיש הויפטועכליך 
געמאַכט פאַר פרויען, צ א ינ ה - 
וו אינה שפּואַך, אַלט מאָדי= 
שעס אידיש . "אַ אידענע אֶהן אַ 
צ אינה-וואינה א וי 


אַ שייגעץ אָהן אַ פייפעל" (שפּוו.), 
צאן-קך ישִׁים, מ. (בּיבּליש) , 
הייליגע שת" (געבּרויכט אָפַּט 


יו 


צו בּאַציײיכענען דאָס אירישע 
פאָלק בּאַזונדערם קליינע אירישע 
קינדער) . 


צֵאת-הַכּוֹכָיבִים, הם. (בּיבּליש) . 
"דער אַרױסגאַנג פון די שטערען", 
די צייט ווען די שטעָרען הױיבּען 
זיך אָן בּאַװוײיזען (און אַ צייכען אַז 
דער טאָג איז געענדיגט) . 

ן צָבוֹּ'ע, המ. (ם. צבוֹּ'עִים), "אַ געײ 

, אַ פאַרמאַסקירטער, אַ 


פאַרבּטער" 
היפּאָקריט , 


צבועײאַטשען 


צָבוּצייאַטשען וצְבוּיאַטישען, צש. 
זיין פאַרמאַסקירט, מאַבען פרומע 
אָנשטעלען . 

צְבוּצייאַצטװאָ וַצְבויאַצטיװואָן, הוו. 
פאַרמאַסקירטקײט, פאַלשקייט, הי= 
פּאָקריטסטװאָ . 

צְבוּעייאַצקע נצְבוּייאַציקע , - א. 
בּאַלאַנגענדיג צו אַ צבוע"אַק. 
צ ב וע'יאַ צ קע שטיק, פאַל= 
שע פרומע שטיק . 

צְבוּעייאַק וצבוייאַק), ‏ הם. (ם. 
צְבוּעיאַקעס וצְבוייאַיקעס). איי: 
נער וועלכער מאַכט פרוטע אָנ= 
שטעלען, אַ היפּאָקריט . 

צַבּוֹר,, הם. געמיינרע, בלל. 

צבע"ח, צַיעַר-בַּעֲלִי-חַיִים (װוו). 


צַד, המ. (ם. צִדָידִים). זייט; פּאַר= 
טיי } איינער פון די פאַראינטערע= 
סירטע פּערזאָנען אין אַ פּראָצעם, 
געשעפט, אָפּטאַך, הײיראַטה=פאַר= 
בינדוננ א. א. זו.. הת'ם צר, 
די פּאַרװאַנדטע פון דעם בּרוי- 
טיגאַם. האָבּקן אַ צ ד אין טיש, 
האָבען אימיצען װואָס זאָל פאַר= 
טהיידיגען אָדער זיך אַיינשטעלען . 
"חוץ דעם נדן מון אַ מיירעל נאָך 
האָבּען אַ גוטען צד?" (שפּו.). 
"בּייים משפּט מוו מען ביירע 
צ ד ד י ם אויסהערען" (שפּוו.). 

ער שָׁכְּנְנָידוֹ,, הם. "די זייטם װאָס 
אין קעגען איהם", די אַנדעוע 
פּאַרטײ. יעדער צד האָט זין 
צד- שכבננדו. (שפום).י 

צִיְדָה-לַרָרֶךְ, הוו. (בּיבּליש). שפּייז 


אויפ'ן וועג, פּראָװיאַנט (געוועהנ- 
ליך געבּרויכט מען דעם אויסדרוק 
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צדיקדתמים 


אויף מצוות וועלכע מע גרייט אָן 
פאַר יענע וועלם). 

צָדוּק וְצִ'דוּקו"הַרִין, המ. (תלמו= 
דיש). "די רעכטפערטיגונג פון 
(גאָט'ס) אורטהייל", דער נאָמען 
פון געוויסע תּפּלות װאָס מע 
זאָגט נאָך דער בּעערדיגונג פון אַ 
טויטען . 


צַ'דָי, המ. דער נאָמען פון דעם אַב= 
צעהנטען בּונשטאַבּ (צ) פון דעם 
אידישען אֵלף-בּית. זעה צַדִיק, 


צַידִיק *, הם. (ם. צִ'דִיקיען). דער 
נאָמען פון דעם אַכצעהנטען בּוב= 
שטאַבּ (צ) פון דעם אירישען 
אַלף-בּית . שלעכטע2 אָדער לאַנ= 
גע= צ ד י ק , דער נאָמעַן פון רעמ= 
זעלבּיגען לויט ווען געשריבּען צום 
ענד װאָרט (ץ) . "אַ ציעג אָרער אַ 
פעַרציגער אַבּי בּיידרע זיינען מיט 
אַ צדיק* (שפו.). 

צַידִיק, הט. (מ. צַדִייקִים). אַ גע= 
רעכטער גאָטספאָרכטיגער מאַן ; 
אַ הייליגער מאַן צו וועמען מע 
געהט פרעגען אַ ראַטה אָדער זיך 
לאָזען פון איהם בּענשען. אַ 
צ ד י ק אין פּעלץ, איינער װועל= 
כעו מאַכט פרומע אָנשטעלען . 
(געוויסע דענקען אַון דער אוים= 
דרוק שטאַמט פון דעם װואָס דער 
בּוכשטאַבּ "ץ? אין דעם װאָרט 
"פעלץ? וופט זיך "שלעבטע= 
צ דיק?. זעה אױבּען). איהם 
געהט װי אַ צ די ק אױיף רער 
וועלט, איהם געהט שלעבט. 


צַידִיק-תָּימִים, המ. (בּיבליש) . אַ 
זעהר גאָטספאָרכטיגער מאַן . 


צרקה 
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צורף 


אטא עטאט 


צְדִָקָה, הוו. (מ. צְדָקיֹת). װאָהל? 
טהעטיגקייט ; אַ װאָהלטהאַטן אַ 
נדבה } אַ װואָהלטהטינע צוועק 
אָרער אַנשטאַלט.. "רער גוטער 
ווילען איז די בּעסטע צ ד ק ה * 
(שפּוו ) . ? צ ד ק ה צו געבּען 
און ליעבּ צו האָבּען קען מען ניט 
נייטהען (שפּוו). 

צָדְיקָה -גְדוֹלָה, הוו, אַ צענטראַל- 
פּאָנד פאַר פאַרשיעדענע װאָהל= 
טהעטיגע צוועקען . 

צָדָקָה"פּ ושקע, הוו. (ט. צדָקָה- 
פּושקעס). די פּושקע אין װעל= 

בער מע קלייבט געלט פאַר אָרעם 
אָדער פאַר וואָהלטהעטיגע צווע= 
קעַן . 

צִדְקָה-תֵּיצִיל-מִמְיֶת , (כּיבּליש) 
וואָהלטהעטיגקײיט ראַטעװעט כון 
טויט (ווערטער וועלכע ווערען 
אויסגערופען ווען דער טױיטער 
ווערט געפיהרט צו דער בּאַערדי= 
נונג אויפפאָדערנדיג די אַרומיגע 
צו שענקען עפּעס פאַר אַ װאָהל= 
טהעטיגען צוועק). 


צֵדְ'קוּת, הוו. פוומקייט, נאָטם= 
פאָרכטיגקייט . 
צַרק צוית. הוו. (מ. צַדְקִינָייֹת) ' אַ 


פרומע נאָטספּאָרכטיגע פרוי . 
צַדְקת וצדַיְקת) , הוו. (מ. צַדַיקוֹת), 
אַ פרומע גאָטספּאָרכטיגע פרוי . 
דע ע, הוו. (ם צַדְקַתיטעס), 
צָו, הוו, דער נאָמען פון דער פינף 
און צװאַנצינסטער סדרה (ווז.) . 
צוד, די בּאַדייטונג פון די העבּרע= 

אישע ווערטער מיט דער פארוילבּע 


, צו-* (וועלבע געפינען זיך ניט 
דאָ) מון נעזוכט ווערען אונטער 
דעם װאָרצעל-װאָרט 

צוילְהַכְעִיס (צוֹילְהְכ'עִיסן, או. זעה 
לְהַבִיִים, 


צוֹילְהֶבַ'עִיס'ניצֹע, הוו. (ם. צוי 
להָב'עִיסיניצעס) . זעה לְהַכֶ'עִיסי- 
ניק, 

צולהְבִיעִיס'נִיק , הם. ‏ (ם. צוי 
לֶהֶב'עִיסיניק עם) . זעה לְהַכ'עיסי* 
ניק. 

צוֹ'אָה, הוו, דרעק, מיסט . 

צַואֶה , צַוָואָה, הוו. (ם. צַוְיאוֹת, 
צַוואוֹת). טעסטאמענט (וועלכען 
איינער לאָזט נאָך זיין טוים). 

צוויי-פָ'נים'דיג, א. האָבּענ-יג צוויי 
געזיכטער , צוזייזייטיג . זעה פָּינִים , 


צוֹם-נְדַלְיָה, הם. "דער פאַסט:טאָג 
פון גדליה" , דער דריטעָר טאָג פון 
מאָנאט תערי וועלבער אין אַ 
פאַסט=טאָנ צום אנדענק אן דעם 
טױט פון אַ געויסען איװי= 
שען פאָרשטעהער מיטן נאָמען 
גדליה וועלכער אין געטויט גע= 
װאָרען אין דער צייט ווען קיניג 
נבוכדנאצר האָט געוועלטיגט אי= 
בּער פּאַלעסטינא, ווי די בּיבּעל 
דערצעהלט. 

צוּירָה, הוו. (מ. צוּירוֹת) + געויבט, 
געשטאַלט, אויסזעהן . 

צוֹ'רֶךְ, הם. בּאַדערפעניס, בּאַדערפ. 
טיגקייט (ם, צִרָ'כִים); שטוהל= 
גאַנג. 

צוֹירֵר, הם, (ם. צוֹרָירִים). פיינר, 
כּאַרפאָלגעו, אונטעורריקער { 
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צנועה 


יא 


איינער וועלבער פּאַרפּאָלגט אָדער | 
אַ שלעכטער | 


האָט פיינד אידען ; 
מענש. 

צוֹירְרּ"הַיהוּדִים, המ. (ם, צוֹרִירי- 
הַיהוֹידִים) ,. (בּיבּליש). איינער 
וועלכער האָט פיינד אירען, אַץ 
אַנטיסעמיט . 

צוּרַת-איֹת ואֶתן, הוו. (תלמודיש), 
די געשטאַלט פון אַ בּובשטאַבּ, 
יאר קען נים קײַן צוות- 
ינת*. 

צוּירַת-מַטְבּ'עַ, הוו. די געשטאַלט 
פון אַ געלטשטיק. ער וויים ניט 
פון קיין צורת-מטבע, עו 
וויים גאָר ניט פון געלט-אַנגעלע= 
גענהייטע 

ציד'קות , הוו. זעה צִדְקוּת , 

צִייוֹן, אנם. דער נאָמען פון אַ גע= 
וויסען טהייל פון יוושלים { דאָס 
אירישע לאַנד, פּאַלעסטינאַ 

צָיוֹנייזיִמום, הם, אַ בּאַװועגונג װאָס 
איהר צוועק איז צו בּאַזעצען אי= 
דען אין פּאַלעסטינא און זיי פאַר= 
שאַפען פּאָליטישע יי טק 
דיגקייט , 

צִיוֹנייסט', הם. (ם. ציוֹנייסיטען). 

: אַנהע:גער פון ציונ'יזמום . 

ציונייס'טיש, א. בּאַלאַנגענדיג צו 
ער פּאַרטײ פון די ציונ'יסטען. 


יור, הפ (ם. צָיוֹירִים) + בּילר, 
עמעלר. 
צֵיצָה, הוו. (ם, צי'צות) . אַ פראַנז 


פון װאָלענע אָדער זיירענע פע= 
דעם װאָס ווערט אַיינגעמאַכט אין 
איטליבען עק פון אַ טלית אָדער 
אַ'ן ארבּע-כנפות. "ער ווייס ניט 


נאָר גאָט און ציצית" (ווער.). 
צִי'צִיתא, הט. (ט. צי'צִיתיען). שץ 
ארבּע-כּנפות (ווז.). 


צי'צית-כּניפות, הם. (ם. צייעות- 
ַּנָ'פוֹת'ען) . אַ'ן ארבּעֲדכּנפות 
6 


ברה חם. (מ. ציירה'ס). דער 
נאָמען פון דעם העבּועאישען 
װאָקאַלצײבען **י " { ווערט גע= 
שריבּען אונטער דעם בּוכשטאַבּ און 
אױסגעשפּראָכען אַוױי ווי *יי? אין 
"קליין" : 

צָילם, המ, דאָס בּילד, די געשטאַלט, 


צֶלֶם וְצילָם}, הט. (ט. צְלָימִים). אַ 
קרייץ. "ער וויים ניט קיין צל'ם 
פון קיין אלף" (ווער.) . "אַ ליטװאַק 
האָט אַ צים אי קאָפּ* (שפּוו.) . 

צִילֶם-אֶלֹהִים (אָלקים'}, המ. (בּי 
ליש). דאָס בּילד פון נאָט (װאָס 
דער מענש טראָגט איף זיין גע= 
זיכט). עס אין אַראָפּ פון איהם 
דער צלם-אלהים , ער האָט 
פאַרלאָרען זיין אידישעם אוים= 
זעהן . 

צִילְטיען-זיף, צוו. מאַכען איבּער 
זיך דעם צייבען פון קרייץ, זיך 


שש 


שווערען. 
צמָחים, ט. שפּראָצונגען, פלאַנצען 
צָנוֹ'עַ, הט. (ם. צַנוּיעִים). אַ שטי= 


לער, פרומער אָדער בּאַשײרענער 


מענש, 
צַנוּ'עִיריג, א. בּאַשיידען, זיטליך . 
צנוּ'עָה, הוו. (מ. צנו'עות). אַ באַ= 


ע שיירענע אָדער פרומע פרוין אַ 
ריינע זיטליכע פרוי, 


צניעות 
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קב-הישר 


צָנֵייעוֹת, הוו. כּאַשײדעֶנהײט, רייג= 
קייט, זיטליבקייט . 

צָנַייעות'דיג,, א. בּאַשײידען, זיט? 
ליך. 

צַ'עַר , הם. פאַרדווס, שמערץ, קו= 
מער ; מיטגעפיהל, מיטלייד, "מיט 
אַ נאַרר אין אַ'ן אויבּיגער צ ע ר * 
(שפּוו.) . 

צִ'עַר-בַּעַ'לֵייחַיים, המ, (תּלמודיש). 
מיטלייר מיט לעבּענדיגע בּעשע: 
פעניסען . 

צִיפון, 

צָיפוֹנידיג, א. נאָרדליך, 

צָפַנָיָה, אנם. דעו נאָמען פון אַ 
געוויסען אידישען פּואָפּעט; דאָס 
בּוך װאָס ענטהאַלט די פּראָפּעצײי= 
הונג פון צפניה . 

צירָה 


ד 


הם. נאָרד, נאָרדזייט, 


קעגען נאָרד, 


הוו. (מ. צָרוֹת). אונגליק, 
קאַטאַסטראָפּע, אָנשיקעניס ; נויט, 
פּיין - איה צרום. לין 
אין גרויסער נויט, "אַבּי יאָהרען 
צ ר ות קומען אַלײן" (שפּו.). 
"דער ים אין אָהן אַ גרונד און 


, 


וון 
זי 


אידישע צ ו ות אֶהן אַ בּרעג" 
(שפֿו:) . "די האַלבּע ועלט 
לעבּט וי שרווות די אַנדערע 


לעבּט אין צ והות ? (שפה.). 


"דער טויט דעולייוט פון אַלע 
צ ר ות * (שפּוו.). "הוליע קכּצן 
צ רות קאָסטען קיין געלט ניט" 
(שפוו.) . "װואָס ירש'ען אירען 
צ ו ות און טערידען?" (שפּוו.) . 
"שלאָף וועסטו די צ ו ות פאַר? 
געסען" (שפּוו.). * צ ר ו ת נעה= 
מען אַראָפּ דעם קאָפּ" (שפּו.) . 
? צ ר ו ת לענען זיך צוערשט 
אויפ'ן פּנים (שפּוו.) . 

צ'רְה'ריג, ‏ א. טרויעריג, שלעבט, 
יאָמערליך . 

צרוּ'פִים, מ. מיסטישע ציואַמענ= 
שטעלונגען פין געוויסע הייליגע 
בּוכשטאַבּען אָדער ווערטער פאַר 
קאַבּאַליסטישע צוועקען . 

| צָיְרוֹת-צרוּ'רות, מ. גרויסע ליירען . 


צְרַ'כִייצִבּוֹר , 8. (תלמויט / 
די בּאַרערפּעניסען אָדער אינטע= 
רעסען פון דער געמיינדע אָדער 
פון דעם כּלל. 


! צֶרִ'כִיירַבִּים, ט, "די בּאַדאַרפע= 
ניסען פון פיעלע", די אינטערעסען 
פון בלל. 

צָרַֹעַת , הוו. (ם צָרַ'עַתִיען) 
"אויסשלאַג פוי קרעץ", אַנשיקע= 
נים? 


ק. 


ק, המ. דער ניינצעהנטער בּובשטאַבּ 
פון דעם אידישען אַלף-בּית; אין 
צעהלען גערעכענט אַלס 100. 
זעה קוּף. 


קאַטאָװעס, הוו, זעה כֹּתָּיבוֹת , 
בי שֶׁר, ."די ריבצנע מָס, 
דער נאָמען פון אַ געוויסען אירו= 


קבוץ 
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קכר-אבות 


שען מאָראַל-בּוך פיעל געלעוען 
צווישען פאָלק. 

ק'בּוֹץ, הם. (ם. קכּוּיצִים. פאַר= 
זאַמלונג ; געמיינרע. 

קבּוֹץ, הם. (מ. ק'כּוּצ'ען). דער 

נאָמען פון דעַם העבּרעאישען װאָם 
קאַל-צייכען "" אױסגעשפּראָ= 
כען אונגעפעהר װוי "או". ועה 
שׁוּירֶק, 

קִבוּירָה, הוו. (ט. קבוּירוֹת). בּאַ= 
ערדיגונג.. "אַז מע קומט נאָך 
ירושה מון מען אָפּט בּאַצאָהלען 
די קבורה? (שפּוו.) . 

הַבָּילָה, הו (מ:; קַבִּילוֹת). קווי= 
טונג; זאַגע, טראַדיציאָן; דער 
נאָמען פון אַ געוויסער מיסטישע 
פילאָזאָפיע (בּיי אידען) ; אַ פּאַפּיער 
אָדער אַטעסטאַט אויף שחיטה; 
דאָס נעהמען. 

קִַּילְן, הם. (פ. קַכְּלָנִים) . אַ 
נעהמער 

קַכָּילֹת-הַתּוֹ רָה,. הוו. (דעם אידי? 

ען פאָלק ס) אָננעהמונג פון דער 

תורה. 

הַבִּילַת-פָּינִים , המ. (תלמודיש) , 
אויפּנאַהמע (פון אַ נאַכם); די 
פאַרזאַמלונג פון די געסט אין דעם 
חתן ם הוֹיז פאַר דער חופּה, 

קבַּילַת-קניַן, הם,. "די אָננעהמונג 
פון דעם קױף" , די בּאַפעם= 
טיגונג פון אַ'ן אָפּמאַך דורך דעם 
װאָס די בּאַטועפענדע פּעי= 
זאָנען נעהמען איטליכער אָן מיט 

דער האַנד דעם בּרעג פון אַ טי= 
על; דער ערשטער אָפּמאַך פֿון 

אַ שדוך . 


קַנָּלַת"שַׁבֶּת , הם. "די אױם: 


נאַהמע פון שבת", די תפלות 
וועלבע מע זאָנט אין שיהל 
פרייטאָנ = צו = נאַכט בּאַגריסענריג 
דעם שבּת. 


קַבִּיצֶן, הם. (מם. קַנֹּצָנִים). אַ 
בּעטלער, אַ שנאָרער; אַן אָרע= 
מאַן. "אַ קבּ צן איו אַ בּעל- 
צדקה אויף אַ פרעמרענ'ם קעשע= 
נע" (שפּוו.). *"א8ַי ק בּ צן אין 
די בּעסטע שמירה" (שפּוו.) . "בּיי 
אַ קבּ צן װאַקסען די קינדער 
נגעדיכטעו? (שפּו.) . "*מעהר 
ק בּ צ ן מעהר הוליאַק מעֲהר נגיר 
סוויניאַק" (שפוו.) . 


קַכֹּצִנוֹת, הוו. אָרעמקײט . 

קַכִּיצְניטע, הוו. (ט. קַבִּיצָניטעס), 
ועה קַבּצֶן 

קַבִּ'צָניען, צש, שנאָרען, בּעטלען. 


קָבֵר תכָה, הם. (ט. קְּבְהַיִם, 
קְבָרוֹת), גרובּ , טױטענגרובּ ; 
גראָבּ. רייסען ק ב ר י ם, מאַכען 
געװאַלדען , אַיינלעגען וועלטען . 
אויף אַ בּאָבּע'ס ק ב ר, פאַר= 
לאָרען, פּאַרפאַלען, קריכען אויף 
פרעמדע ק ב רים, געהן אַהין 
וואו מע בּאַלאַנגט ניט. "אױיף 
פועמדע ק ב ר י ם וויינט מען 
זיך די אויגען ניט אויס" (שפּוו.). 

קָכָר וַקִ'בָרז-אֶיבוֹת,, הם. תתּלמו= 
דיש). דער אִוט וואו עלטערען 
זיינען בּאַגואָבּען . געהן אױיף 
קנו-אבות, באַװכען דעם 
גראָבּ פון געשטאָרבּענע עלטערען 
אָדער פּאַרװאַנדשע און דאָרט וֹאָ= 
גען געוויסע געבּעטען . 


קבריישראל 


קָבָר ְקִיבָרז-יִשׂרָיאֵל , אַ קנו אויף 
אַ אידישען בּית-עולם. "ואָלסט 
צו ק ב ר - א ב ו ת ניט קומען" 
(פלוכװואָרט) . 
קֵכֵר וקבְרשטיבּעל, הו. (ם. 
קַ'בֶר-שטיבּלעך). אַ געמױערט 
שטיבּעל אויף דעם גראָבּ פון אַ 
טויטען , וואו די בּאַזובער געהן 
אַרײן צו זאָגען תּפלה, 
קבִירוֹתיבּלעטלעך, הו. ט. "גראָבּ: 
בּלעטלעך", גראָע האָאר . 
קָבָירוֹת-מאַן, הם. (ט. קְבִירוֹת- 
לייט), איינער וועלבער אין אָנ 
עשטעלט צו גראָבּען קברים אָדעו 
אַכטונג צו געבּען אויפן בּית" 
עולם. 
בִירוֹת-"שטיבּעל, הו. (ט. קבִירוֹת- 
שטיבּלעך). אַ הויז אויפ'ץ בּית- 
עולם וואו מע פיהרט אַריין דעם 
טויטען איידער עֶר ווערט בּעער= 
דיג און וואו דער קכוות מאַן 
װאָהנט געוועחנלוך . 
ובִירוֹתניק, הם. (ם. קַבִירוֹתיני- 
קעס). זעה קְבָרוֹת-מאַן . 


הַבָּידֶן, הם. (ם. לִבְּרָינִים) . טויטענ= 
גיעבּער. 

קַבְּרָנִישׁ, א. בּאַלאַנגענדיג צו אַ 
קבּון . 

קִידוּשׁ, הט. "היילינונג", ראָס גע= 
בּעם װאָס מע זאָגט אום שבּת 
און אום יום-טוב איבּער בּרויט 
אָדער וויין איינווייהענדיג ‏ דעם 
פײערטאָג. מאַכען ק ד ו ש, ואָם 
נען דאָס געבּעט פון קרוש. "נים 
טויגען ניט צו ק ד ו ש ניט צו 
הבדלה" (ווער.). 
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קִידוֹשׁ, המ. (ט. קְרוֹישִׁים). "אַ 
הייליגעו? , אַ מאַרטירער ; א'ץ 
אונשולדיג ערמאָרדעטעו. מאַבען 
פאַר אַ ק ד ו ש, מערדעון אָרער 
מערדערליך שלאָגען . שפּרינגען 
קדוש צו, האַלטען הײליג, 
פאַרגעטערען . 

קִידוּשִׁיהַחוֹךֶשׁ, הם. (תּלמודיש) . 

די איינווייהונג פון דעם מאָנאַט, 

קדוש=לבנה (ווו.) . 


קִידוּשׁיוהַשֶׁם הַשֶׁם', הם. (תּלמו= 
דיש. הייליגונג פון גאָט'ם נאָטען, 
מאַרטירערטהום . אויף ק ד ו ש = 
ה ש ם, אויף גאָט'ם בּאַראָט, 

קִדוֹשׁיומָיהוֹר, הם. (ט. קְדוֹ'שִׁים- 
וּמְהוֹרִים). אַ הייליגער און ריי= 
גער מאַן . 

ק'דוּשׁ-חֵילָה, הוו. (פ. קִידוּשׁ- 
חַילוֹת), דאָס בּרוים איבּער װעל= 
בען מע זאָגט דאָםס געבּעט פון 
קדוש , 

ק'דוּשִׁילְבֶינָה, הם. "די איינווייהונג 
פון דער (נייער) לבנה", דאָס גע= 
בּעַם אין וועלכען אידען ווייהען 
איין די געבּורט פון דער נייער 
לבנה ‏ שטעהענדיג אונטער דעם 
פרייעַן הימעל מיט דעם געויבט 
קעגען איהר . 

קָדוּ'שָׁה, הוו. (מ. קְדוּ'שוֹת). היי= 
ליגקייט ; אַ געוויסע תּפלה פון 
שמונה-עשרה אין וועלבער טע 
הייליגט דעם נאָמען פון גאָט. אַ 
הונע ק דושה, אַ געויסע 
פאַרקירצטע פאָרמע פון דאַוונען 
שמונח-עשרה פאַר'ן עמוד, ווען 
דער חון זאָגט בּלוין בּיו קרושה. 
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קְדוֹ"שִׁים, הוו. דער נאָמען פון דער 
דריי ‏ און צװאַנציגסטעו סדוה 
(ווז.). 

קְרוּ'שִׁין , חם. ם. "הייליגונגען*, 
טרויאונג ,, הייראַטה-צערעמאָניע . 
געבּען ק דו שין, אֵוױספיהרען 
די הייראַטהצערעמאָניע . 

קדוּ'שִׁין-פינגערל, הו. דער רינג 
וועלכען דער חתן גיט דער כלה צו 
די קדושין, 

קַרַחַת וְקַרְחָת!, הוו. פיעבּער, גע= 
בּען ק ד ח ת, גאָרנישט געבּען. 
ק ד ח ת מיט כשו'ע פעדים, 
נאָרנישט מיט גאָרנישט . "עס 
װזאַרפט איהם ווי אין נייןיאהרי? 
ביר קה הת" (װער). 'או מע 
עגט אַריין ק ד ח ת נעהמט מען 
אַרױס קרענק" (שפּוו.) . מאַיאָווע 
קד ח ת אין גוט יענער זאָל עס 
האָבּען" (שפּוו.). "מיר ק ד ח ת 
אַבּי איהם צו להכעיס" (שפּוו.) . 

קַדַחַת וְקדַ'חֶתו-רבַייעית, הוו. אַ 
פיעבּער וועלכער וױידערהאָלט זיך 
אַלע פיער טעג. 

קַרַחַת נַקדָחָה!-שׁלִי'שִׁית, הוו. אַ 
פיעבּער וועלכעָר װידערהאָלט זיך 
אַלע דריי טעג, 

קַידִישׁ, הם. (ט. קַדיישִׁים). אַ גע= 
וויסעס געבּעט װאָס דער זוהן 
אָדער אַ'ן אַנדער מענליכער פאַר? 
װאַנדטער פון דעם געשטאָרבּענעם 
זאָגט אין פערלויף פון דעם טרויער= 
יאָהו און אין דעם טאָג פּון יאֶהר= 
צייט; אַ :והן , 

קַרִישייניק, הט. (ט. קריש"ניקעסס, 
זוהן וועלבער זאָגט קדיש אין 


קרשים-קלים 


פערלויף פון טוױעריאָהו נאָך 
זיין פאָטער. 

קַדִ'מון, הם. (ט. קַדמוֹנִים). "אַ 
פאַרצייטיגער? , אַ פילאָזאָף אָדער 
געלעהרטער פון פאַרצייטען. פון 
קדמונים אָן, פון די פריה? 
סטע צייטען . 


קְדָר, הם. (מ. קך'רים). אַ טאָטער} 
איינער ‏ װעלבער שפּרעבט אָפּ 
קראַנקהײיטען, אַ זנאַבער, 

ק'דְשׁ, זעה קוֹ דֶשׁ, 

קְדשֶׂה, הוו. הורר, גאַפענפרױ . 

קֶר שִׁיקָָשִׁים (קְדְ שִׁיםן, המ 
(תלמוריש). "ראָס הייליגסטע פון 
די הייליגעַ?, דאָס אינעווייניגסטע 
און הייליגסטע צימער פון דעם 
בּית"המקדש וואו עס זיינען גע= 
שטאַנען די כרובים און וואו בּלוין 
דער כהן-גדול און נאָר אום יום" 
כּפּור פלעגט מעגען אַרינגעָהן. 

קָדָשִׁים וקָד'שִׂיםן, הם. "הייליגע 
זאַכען?, די פינפטע אָפּטהײלונג 
פון תלמוד (ווו.) וועלבע ענט= 
האַלט די געזעָצען וועגען הייליגע 
זאַכען, קובּנות א. ר. ג. 

קָרָשִׁים וְקֶךְ'שִׁיםן קַילִים, מ. (תל- 
מודיש). (אייגענטליך ; "הייליג= 
קייטען פון אַ גרינגען גראַד?). 
דער נאָמען פון אַ געוויסען שפּיעל 
וועלכער געהט צו אויף דער סאָל= 
גענדער אַרט; איינער פון די 
טהיילנעהמער אין דעם שפּיעל מיט 
פאַרבּונדענע אויגעַן בּויגט זיך איין 
און איינער פון די מיטשפּיעלערס 
גיט איהם אַ פּאַטש אויפ'ן הינטען . 
דער געפּאַטשטער מוו דאַן טרעפען 
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ווער עַם האָט איהם געפּאַטשט, 
אוב עו טועפט דעם ריכמיגען 
מוו יענער פּאַרגעהטען זיין פּלאַטץ 
א. א. וו. 

קְהֵילָה, הוו. (פ. קְהִילוֹת). זעה 
קְהֵלָה, 


קֵיהֶל, הם. פאַרזאַמלונג, געמיינדע ; 
אַ אידישץ געמיינדע; די פאָר= 
שטעהער פון דער געמיינדע, "ווער 
עם גיט נים צו ק הל האָט ניט 
מיטצוריידען בּיי ק הל * (שפּוו.), 
"*מיט קהל איז זיך שלעכט צו 
משפּט'ען* (שפּוו.). "קהל אין 
ניט קיין גולן* (שפוו.), * קהל 
קריגט זיך און דעם שטש שטמייסט 
מען" (שפוו.),. "קה ל'ם קער: 
בּעל האָט אין זיך אַ מאַגנעט" 
(שפּוו.) . 

הֶיהֶל-שטיבּעל, הו. (ם. הֵהֶל- 
שטיבּלעך). דאָס צימער וואו די 
די פאָרשטעהער פון אַ אידישער 
געמיינדעץ האַלטען זייערע בֹּאַ= 
ראַטהונגען . 

קֵיהֶל-שַׁמֶשׁ {שִׁמֶשְן, הם. (ם 
קֶדֶל-שַׁמָשִׁים ושַׁמָישִׁים). אַ 
בּאַדיענטעֶר פון קהל. 

קְהֵלָה, הוו. (ם. קְהִילוֹת), אַ (אי= 
דישע) געמיינרע. 

קהילה-קרו'שָה, הוו. "אַ הייליגע 
געמיינרע", אַ אידישע געמיינרע . 

קִיהְלימאן הט. (ט, ק'הָליפלייט), 
איינער פון די פיהרערם פון אַ 
אירישער געָטיינדע. 

הִיהֶליען-זיך, צוו, זיך מישען אין 
קהל'שע זאַכען. 


קַהָלִישׁ, א. בּאַלאַנגענדיג צו דער 
געמיינדע, אַ קהל'שעו יורש, 
איינער וועלכער דעָנקט אַן אַלצ= 
דינג װאָס האָט קיין אייגענטהימער 
ניט געֲהערט צןו איהם . "אַ 
קהל'שע קלאַמקע* (פאַרעכט= 
ליך. געזאָגט אויף איינעם װעל= 
בער אין אַ טהוער אין געמיינדע= 
זאַכען פאַר אייגענע נוצען). 

קְהָילָת, אנם, דער נאָמען פון דעם 
פאַרפאַסער פון אַ געוויסען בּיבּ? 
לישען בּוך װאָס ענטהאַלט לעהר= 
זאַצען, לעבּענם=רעגעלען און מאָ= 
ראַל-לעהרען און רופט זיך מיט 
דעם זעלבּיגען נאָמען (מע פלעגט 
גלױבּען אַן קהלת אין בּלויו אַץ 
אַנדער נאָמען פון רעם קעניג 
שלמה), 

קוֹבַ'עַ-זיין, צא. בּאַשטימעֶן . 

קוֹידֶם, או, פויהער, פאַר אַלצרינג, 
ערשטענם . 

קוֹדֶם-הַמַעַישֶׂה, או. פאַר דער ואַך, 
איידער די זאַך האָט פּאַסירט , 

קוֹדֶם-כֹּל וַכָּלן, או. פאַר אַלצרינג, 
איידער אַלצינג , 

קוֹירֶם-כֶּל-רָיבֶר, או. פאַר יערער 
זאך, צום אַללערערשטעַן . 

קיידֶם-לַכֹּל, או. איידער אַלצדינג. 
*קודם-לכל אי גום שהבל? 
(שפּוו.) . 

קוֹירֶשׁ, א. הייליג. 

קוֹדְשִׁיקְדָ'שִׁים, א. זעהו הייליג , 
אַם הייליגכטען . 

קוֹמָב, הם. "דעו אַקס", דעו 
קערן, רער עקר. 
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קוֹל וָקֵל), חט. (ט, קוֹילוֹת) . שטים ; דיש האָט זיך ענטוויקעלט רער= 
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א קלאַנג, "רעדען אויפ'ן קול", 
"מאַכען קולות". '"עם אן 
אַרױם אַ קול אין שטאָדט". אוי= 
וט אױבּערסטער טע= 
נער . אונטער= קול, בּאַס-שטים. 
בּיי?- קול, הויכע דינע שטים, 
פאַלצעטא. *"אַ חון אֶהן אַ קול 
איז וי אַ שאָף אָהן װאָלל? (שפּוו.) . 

קוֹל-בָּיבִי, הם. אַ וויינעָדיגע שטים , 

קוֹל (קלן-נגֶינָה,. הם. 
0 אַ שטים . 

קול"ק יְרָא, הם, (בּיבּליש). ם 
עה שטים", אויפרוף, פּראָב 
קלאַמאַציאָן , 

קוּילָא, הוו. (ט. קוּילוֹת), 
דיש), "פאַרגרינגערונג", אַ מילדע 
אָדער פאַרלייכטענדע אויסטייטשונג 
פון אַ דין . 

קולוֹתוּבָרָיקִים , ם. בּיבּליש). 
"(דונער=) קלאַנגען און בּליצען* , 
ליאַרעם און געפּילרער . 

קילבעל, (קעליבעלן , = הו. (ם 
קוֹליכלעך {קעליכלעך)) . אַ שטי: 
ע. זעה קוֹ7 + 

קו'לֵייקי 'לוֹת , מ, (תלמודיש), הוי? 
בע געשרייעֶן. 

קוֹמַמַּיוֹת , או. אויפגעשטעלט, 
שטאָלץ אויפגעשטעלט . 

קוּנָידס *, הם. (מ. קוּנְדְ'סִים). יונ= 
גאַטש, שטיפער (דאָס העבּרעאיש 
װאָרט "קונדם" פון נאכביבּלישען 
אורשפּרונג הייסט "אַ דראָנג? און 
ס'איז מעגליךף אַן די בּאַדייטונג 
וועלכע דאָף װואָרט האָט אין אי? 


אַ שטים צו 


װאָרט אין פּויליש, בּאַדייטענדיג: 
"אַ הונד", און האָט אין מעהו= 
צאָהל אָנגענומען אַ העבּרעאישע 
פאָרמע). 
קי'נָה, הם. (ם. קוֹנִים) . קויפער, 
קונד, 
קוֹנָה-זיין, צא. זיך אַיינקױ 
װערבּען, קריגען . 
קוֹנָה-הַכֹּל, הט. (ליטורניש). 
נער וועלכער קויפט אַלצרינג. 
קוֹ'נָהיטע, המ. (מ. קוֹ'נָהיטעס). אַ 
קויפערין אַ קונד. 
קוֹנָה-זְכוּת-זיין, צש. זיך עווועו= 
בּען דאָס רעכט . 
קנָה- שָׁם ושְׁמוזיין, 
אַ נאָמען, זיך מאַכען בּאַריהמט , 
קוּנְ'מָרס *, המם. (ם. קוּנָ'טְרֵסִים) . 
אַ געשריבּענער אָדער געדרוקטער 
בּויגען פּאַפּיער ; אַ בּראָשורקע . 


פען , ער= 


איו= 


צש. עֶרװוערבּען 


קוּף, המ. (מ. קיפ'ען). דער נאָמען 
פון דעם ניינצעהנטען בּובשטאַבּ 
(ק) פון דעם אידישען אַלף-בִּית , 
קוֹרַ'עַ-זיין , צש. איינרייסען (דאָס 
קלייד אין צייכען פון טרויער) { 
צא. צורייסען. מע דאַרף דאַרױף 
קווע זין, עס אין אַ שרעק= 
ליבע זינד אָדער פּאַרבּרעבען. 
קַמֲגוֹר, הם. דער בּאַשולדיגעו, 
דער באַשולריגענדער ענגעל . 
קמוירָת, הוו. ווייהוויך ; דער טהייל 
פין דעם מאָרגענדיגען דאַװנען 
ווא עם ווערען אױיסגערעכענט 
די פּאַרשיידענע קרייטעכצער און 


קטן 


געווירצען װאָס פלענען געבּרויכט 
ווערען אין דער צובּאַרײיטונג פון 
ווייהרויך פאַרצייטען אין בּית" 
המקדש. "אין די קטוות אין 
דאָ חֲלְבְּנָה (אַ געוויסע קרייטעבץ 
װאָס חאָט געהאַט אַ שלעבטען גע= 
רוך און אין דאָך געבּרױיכט גע= 
װאָרען אין דעָר מישונג פון ווייה= 
רויך)" (שפּוו.) . 

קֵיטֶן, הם. (ם. קְטֵנִים). אַ קליי= 
נער, אַ אינגעל, אַ ניט=מינריגער , 

ַמְנוּת, הוו, אַ קלייניגקייט, 

קַטְנוּת-דְמוֹ'חִין , הוו. (קאַבּאֵלים= 
טיש), קליינקעפּעלריגקייט, 

קְטַגֵי"אָמָנָה, הם. מ. (תלמודיש), 
וועניג גלױבּענדע, צווייפלערם. 

קִֶנָייֹת, מ. אַרבּעם, געבּרויכט אין 
דעם װערטעל; "אַלערלײי מיני 
קטניות", ד. ה. אַלערלײ זאַכען. 

קָטַנִים, הם. מ. זעה נְקָבִים- 
קְטַנִים , 
קלאַגע (פאַר דעם הימלישען גע= 
ריכט), 

קי'בּוץ, הם, (ם. קִיבּוּיצִים). זעה 
קיבּוּיץ, 

קִיידוּשׁ, זעה קַדוּשׁ, 

קִידוּישִׁין, זעה קדוּישִׁין , 


קִטְרוּנ, הם, בּאַשולדיגונג, אָנ= 


קִייום, הם. פעסטקייט, דױיערהאַפֿ= 
טיגקייט, בּאַשטאַנד , 

ִיחָה, הוו,. דאָס צונעהמען דאָס 
קינד פון דעם ג'פאַטער'ם הענד 
בּיי דער צערעטאָניע פון בֹּאַשני= 
דונג . 
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קל-וחומר 


| הַימָא-לְן, הם, (תּלמודיש). "אונן 


אין בּאַשטימט?, 
די סומע. 


רער בּעטואַג , 


קײַן, אנם. דער נאָמען פון אָדם'ם 
ערשטען ווהן וועלבער האָט ער= 
מאָרדעט זיין אינגערען בּרודער 
הבל ; בּרודער-מערדער (ט. ק'ין'ם), 
*קין (קייען) איו ניט הבל", 
ד. ה. עסען אין ניט קיין פּוסטע 
זאַך (ווערטעל. געבּויט אויף דעם 
װאָרט=שפיעל צווישען "קין* און 
"*קייען? און אויף די צוויי= 
דייטיגקייט פון דעם װאָרט "הבל", 
ווו). 

קינָה, הוו. (ט. קי'נוֹת). אַ קלאָג , 
אַ קלאָגליעד ; איינס פון די קלאָג= 
געבּעטען װאָס אידען זאָגען אום 
תּשעה-בּאב { דאָס בּוך װאָס ענט2 
האַלט די קינות . 

קֵי'סֶר, הט. (ט. קֵיסָירִים) . קייזער, 
קיניג, 

קִינְָן, זעה קנע 

קִיצִיבָה, זעה קַציבֶה, 

קֵיצוּר, זעה ק'צור , 

קִירִיבוּת, זעה קר'בוּת, 

הי'שוי", זעה ק'שוי" , 


קַל, הם, (ם. קֵלִים), אַ'ן אויסגע= 
לאַסענער מענש. 

קַל-ְחוֹ'מָר, הם. (ט. קַל-וְחוּ'מָרים) 
(תלמודיש). דאָס דרינגען פון דעם 
גרינגען אויף דאָס האַרבּערע , 
אָדער פון דעם קליינעם אויף דאָס 
גרויסע אָדער פּאַרקעהוט -- איינע 
פון די דרייצעָהן הויפּט-טעטהאָדען 


קל-שבקלים 8 
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קנאי 


הי יי די עי דיי ייר עי דייה יי עי יי יי יי 


פון דעו תלמורישער לאָגיק. די 


אַוט פון דעם דוינגען אין פאָלף 
נענדע; "אוב אַ קינד וװאָס אין 
שװואך קען עס טהאָן קען עס אַ 


דערוואַקסענער וועלבער אין שטאַרק 
געוויס טהאָן" . 
קַל-שֶׁבְּקֵלִים, הם. (תלמודיש) . אַ 
זעהר אױיסגעלאַסענער מענש., 
קלאָמפּערשט , קלאָמפּערשטען , 
או. זעה כְּלוֹ'מֶרישט, 
קֵילוּת-רַעַת , 
לייבטזיניגקייט , 
קַילוּת-ראש ורֶאשׁן, הוו. (תלמו: 
ריש) . לייכטזיניגקייט, פאַרשייט= 
קייט 5 
קְלֵיפָּה , זעה קְל'פָּה : 
: מטן; 
קל לָה, הוו. (ט. קְלִילוֹת) אַ פלוך . 
שילטען מיט טױטע קללות, 
שטאַרק פלובען. 


הוו. (תלטודיש) , 


קלְ'לָהִן, צש. שילטען , פּלובען . 

קְלֶילוֹת-וַחרְמוֹת ווּחְרִימוֹתן , . מ. 
פּלוכעַן און שילט=ווערטער . 

קִלַסְתֶּר-פָּינִים, הט. (תלמודיש) . 
געזיכט, אויסדרוק פון געויבט. 

קְלֵפָּה, הוו. (מ. קְלְפּוֹת), אַ בַּיי2 
זער גײיסט; אַ צוצעפּעניס, אַ'ן 
אָנשיקעניס ; אַ מענש פון וועלכען 
מע קען ניט לויז װועֶרען. 

קַלְ'פִּי {קַל'פִין, הוו. (תלמודיש), 
דאָם קעסטעל ווא מע װאַרפט 
אַרײין די שטים-צעטלעך בי אַ 
װאַהל}; װאַהל, אָפּשטימונג (פאַר 
בּעאַמטע פון דער געמיינרע). 


קִ'מַח"פָסַח, הם. פּטח'דיג מעהל; 
עהל װאָס מע שענקט אָרעמע 
לייט אויף פּסח, 

קמייע, הוו. (מֿ. קַמַייעׁוֹת) , אַ שטו= 
קעל פּאַפּיער אָדער פּאַרמעט אויף 
וועלכען עס זיינען אויפגעשריבּען 
געוויסע הייליגע מיסטישע ווער? 
טער און בּובשטאַבּען אַלם אַ בּאַם 
שיצונג קעגען קראַנקהײטען , אונ2 
גליקען אָדער בּייזע גייסטער. 

קמִיצָה, המ. דער צווייטער פינגער 
פון רעם קלענסטען , 

קימיץ, חם. מַ 
ען פון דעם העבּרעאישען ואָ= 
קאַל-צייכען 77", געשריבּען אונ= 
אונטער דעם בּונשטאַבּ און אוים= 
געשפּראָכען וי הא אין "גאָט" א 
"אַן דער שליממול ויל מאַכט 
קמץ בית בּע" (שפּו.). 

קַמֶ'צֶן, הט. (ט. קַמְצָנִים). אַ 
קאַרגער , 

קִמְצָנוּת, הוו. קאַרגשאַפט, 

קמ'צְניטע, הוו. (ט. קַמִ'צניטעס), 
זעה קַמִ'צֶן , 

הַמְצִ'ניישׁ, א. קאַרג. 


ק"ן, צ. הונדערט און פופציג , 


5! * 


קְנָיאָה, הוו. (ם. קנ'אוֹת), נייר, 
ניט=פאַרגינעריי. 

הַנִאֶהישִׂנֵיאָה, הוו. (ם. קְנאית- 
שָׂנַיאוֹת). נייר און האַס, פיינר2 
שאַפט, 

קַנָאָהיריג, א. ניידישש, ניט-פאַרני2 
נענדיג, 

נָיאִי, הוו. (ם. קנָאִים). אַ פאַנאַ= 
טיקעַר.. 
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קנוּנָיָא, הוו. (ם. קנוּנְיוֹת), = 
אָפּמאַך צווישען צוויי אָרער מע 
רערע פּערזאָנען צו בּאַשװױ בנ 
אימיצען, אַ שווינדעל. 

הָנְיָה, הוו. (ם. קנַ"וֹת). אַין אֵיינ= 
קויף. 

קנײַן , המ. (ם. קַנְנָינִים). אַיינקױף ; 
קבּלת-קנין (ווז.) . 

קנָ"יען, צא. (וואולגאַר) . קויפען. 


קָנְס {קנסן, (ט. קנ'סיען). שטראָף, 
בּאַשטראָפונג, שטראָף=געלט . 

קנָם נקְנסן-מאָהל , הוו. בר 
בּונגם-טאָהלצייט . זעה פ אר': 
קנ'סיען . 

הַנְ'סיען, קנ'ס'ענען,, צא. שטואָב 
ען אי 0 

קע ָה, הו (3. קַעֲרוֹת), אַ שי= 
סעל װאָס מע א ערב-יום- 
כּפּור אין שוהל בּיי דער טהיו 
און אין וועלכען די װאָס קומען 
דאַװונען וואַרפען אַריין נדבות 

הַפַדֶן, הוו. (ט. הַפַּרָנִים). אַ קאַפּ; 
ריזנער בּייזער מענש, 

קָפִי'צַת-הַדָדֶךְ, הוו. (תלמודיש) . 
דאָס אַריבּערשפּרינגען אַ גרויסע 
שטרעקע אין איין מאָמענט (דורך 
וואונדער=קראַפט) . 


מפָּרֵי'סִיניָרִינ, א. צאַצקעדיג אוים2 


עצייבענט . זעה יַיִן"ַפָּרִי'סִין ' 
קֵץ וְקֵץ), הם. דאָס ענד (פון גלות). 
קִצָב, הם. (ם. קִצָבִים). אַ פַּליו= 

שערו. "אַ קצב בּעט אױף כשו 

און אַ בּערעו בַּעֶט אויף טרף" 

(שפּוו.). 


קרבן-מנחה 


קִצֶבָה, הוו. (ט. קְצָיבוֹת). רענעל= 
מעסיגע געלט?שטיצע וועלבע מע 
גיט אַ'ן אָרעמאַן, אַ פּענסיע. 

קַצָיבוּת, הוו. די אַרבּייט אֶדעו 
דאָס געשעפט פון אַ קצב, 

קַ'צָביטע, הוו. (ם. קיצָביטעס). 
די פרוי פון אַ קצב , 

קַצָ'בֵיישׂ, א. בּאַלאַנגענדיג צו אַ 
קצב אָדעו צו רעם געשעפט פון 
אַ קצב. 

קַצוּר, הם. פאַרקירצונג. 


קִ צוּר-הַדְיבָר, הם, די פאַרקירצונג 
פין דער ואַך, די עסענץ פון דער 
ואַך . 

קִצוּרנָמִים,, הם. "פאַרקירצונג פון 
טעג", קורצע יאָהרען . 

הַ'צִין, הם, (ם. קְצֵיינִיס). רייכער 
מאַן|; מאַגנאַט. "אַ ק צ י | האָט 
תמיד אַ שענע טאָבטער* (שפּוו.) . 

קְצַּת-חיֹלָה, הם. אַ לייכטקראַנקער, 
אַ קרענקליבער . 

קיק, קְהִילָה-קְד'שָׁה (ווו). 


קרָ'אִי, הט. (ט. קַרָאִים). אַן אַנ= 
הענגער פון אַ געוויסער סעקטע 
וועלכער האָט זיך אָפּגעטהײלט 
פון דעם אידישען פּאָלק אין אַב= 
טען יאָהוהונדערט און וועלכע 
גלױיבּט נאָר אין תּוות-משה אָבּער 
ניט אין תּלמוד, אַ קאַראַאים, 


קָרִ'בוֹת , הוז, פריינדשאַפּט, פריינר= 
ליבק קייט, 

קָרְבָּן, הם. (ם. הִרְבָּינוֹת). אץ 
אָפּפער . 


ד 


קָרִ'בַּןְ"מְנָחָה, הט. (בּיבּליש), 


קרואים 


שאַנק=אָפּפער, שפּייז-אָפּפער ; רער 
נאָמען פון אַ געוויסער אױסגאַבּע 
פון פדור מיט העבּרעאישען טעקסט 
און אידישער איבערזעצונג הויפּט 
זעכליך געמאַכט פאַר פּרויעֶן 5 
קָרִבַּןְ-מִנָ'חָהיס), 

קְרוּאִים, מ. די אַייינגעלאַדענע, ד 
געסט , 

קָרוֹב, הם. (מ. קְרוֹבִים) . אַ פאַר= 
װאַנדטער { דאָםס װאָרט וװוערט 
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אויך אָפט געבּרויכט ווען מע | 


ווענדט זיך צו איינעם וועמענ'ס 
נאָמע: מע ווייס ניט ; "װואָס מאַבט 
צבר רהב קרו ב71. *אַ נוטער 
שכן אין בּעסער וי אַ שלעַכטער 
קווב * (שפּו.) . 

קִירוֹב, א. נאָהנט. 


קַירוֹב-לַמַלִיבוּת, הם. (ט. קרוֹ'בִים- 


לְמֵל כוּת), ריש איינער 
וועלכבער שטעהט נאָהנט צום קי= 


ניג, + איינער. וועלבער האָט א'ן 
איינפלום אין קיניגליכען הויף . 
קִירוֹב-למָיקַח , א. נאָהנט (צו דער 


אָפּשליסונג) פון אַ האַנדעל. עם 
איו קווכב למקח, עס האַלט 
נאָהנט דער בּיי, עס געהט אויף 
אַ גאַנג, 

קְרוֹבָה, הוו. 
פאַרװאַנרטע . 

קְרוֹבָה שע- הוו. (ט. קְרוֹ'בָהי- 
טעס). זעה קְרוֹ'בָה , 


(מ. 


קָּרוֹבָה'שְׁאֵפּם , הוו, פאַרװואַנד= 
שאַפט . 
קְרוּ'ע-בָּלוֹייע , + (ענטוועדער פון 


קְרוּעדוּבְלוּי אָדער קְרוּעַי-בְּלוֹיי) 


קֵרוֹ'בוֹת). אַ 


קריאת-שטע 

א. צוריסען און צושליסען, זעהר 
אָפּגעריסען . 

קרַח, אנם. אַ געוויסער מאַן פון 


וועלכען די בּיבּעל דערצעהלט אַן 


ער האָט זיך געבּונטעוועט געגען 
משה'ן און אין בּאַשטראָפט גע= 
װאָרען דעומיט װאָס די ערד 


האָט זיך פּלוצלונג אויפגעעפענט 
און האָט איינגעשלונגען איהם 
מיט זיינע אנהענגער (דער תלמוד 
דערצעהלט אויך אַז קרח אין גע= 
ווען זעהר רייך); הוו. דער נאָמען 
פון דער אַכט און ארי 

סדוה (ווז.) . געהן אַ לס קרה, 

איינגעזונקען וערען . "רייך : 
קרח'. -* קרה'ס אוצהת". 

קִ'רִי, המ. זעה שְׁכִיבַת-זָרַע. 


קָרִי, הם. "לעו", אַ װאָרט װאָס 
ווויזט אָן ווי מע דאַרף לעוען אַ 
טעקסט רערט װווי עס ווערט 
געשריבּען). זעה כַּתִים , 

קְרִיאַת-הַתּוֹרָה, הוו, דאָס לייענען 
פון דעו תורה אין שוהל. 

קָרֵיאַת-שְׁמַע (קרִישׁמַע, הוו. (תל= 
מודיש). "דאָס לעזען פון שמע*", 
געוויסע זאַצען פון דער תורה 
וועלכע הױבּען זיך אָן מיט די 
ווערטער : שְׁמַע יִשׂרָאֵל יְהוָה 
אַלהינוּ יְהוֶה אָחָדל (הער צו 
ישראל גאָט אונזער האַרר, אין 
דער איינציגער גאָט) און וועלבע 


ווערען געזאָגט אין מאָרגענדיגען 
און אָבענדיגען דאַװונען און אויך 
פאר'ן שלאָף (אַלס אַ בּאַשיצונג 


קענען בּייוע נאַכט2גײסטער) . 
"האָסט מורא טאָ לייען קויאת- 


שם ע* (ווער.). 


קריעה 


קָּרויעָה, ‏ הוו. דער ריס אין ה' 
קליירער וועלכען טע מאַבט בּיי 
אידען אין טרויער נאָך אַ נאָהנ- 

ען טויטען. רייסען ק ריע ה, 
אַיינרײסען די קליידער נאָך אַ 
טויטען ; אַרבּייטען זעהר שווער. 
"דער מענש האָט צויי בּרירות 
אָדער קויעה צו וייסען אָדער 
פּאַרשװאַרצט צו ווערען" (שפּוו.). 


קְרייעַת-יִם'-סוּף , הוו. (תלמודיש) , 

די צושפּאַלטונג פון דעם רױיטע 

עער ווען די אידען זיינען אַרױם 

פון עגיפטען . אֶנקוּמען מיט 

קויעת-ים-סוף, אָנקּ= 
ען זעהר שווער 


קֵרֶן, 
קון, 
(אַרײינגעלעגטען) א טאַל, 
איהם אין אַ ק רן אַ שטעק טאַ: 
בּאַק". "דער א אין נערן אַז 
ער בּלייבּט בּיים קון*" (שפּוו.). 

קרְן-קַיימֶת, הוו. (תּלמודיש), אַ 
שטענדיג?בּלײבּענדער קאַפּיטאַל , 
אַ פאָנד פון וועלכען די צינוען 
אָדער אַיינקונפטען געהען פאַר אַ 
װואָהלטהעטיגען צוועק . 

קריקע, שו. *ערר", 
בּעערדיגונג . 


הם. קאַפּיטאַל. אַרױס מיט'ן 
אַרױס מיט בּלויון דעם 


7ביי 
בּ 


פּלאַטיץ פאַר 


238 


ריייעקכ-משלם ; 


קַרקשִׁיקֵא *, (פון : 
עה כַּרְכַּשִׁיתָּא, 


 )אְָּׁשקרק‎ 


הֵישָׁה, א. שוועָר (צו פאַרשטעהן) . 


ק'שׁוֹייאֵיבָר, הם. די פּאַרהאַרטונג 
פון דעם (מענליכען) גליעד . 

קֹשִׁיָא נקשָׁהו, הוו. (ם. קשׁיוֹת 
ְקַ'שׁוֹת)), (תּלמוריש), אַ כּראַגע, 
די פיער ק שיות, די פֿיער 
פראַגען וועלבע טע זאָגט אין דער 
הגדָה. "פאַרװואָס אין קיין ק שיא 
ניט און ווארום אין קיין תּרוץ 
ניט" (שפּוו.), אַ קלאָץ=ק שיא, 
אַ האַרבּע פּראַגע . 


הֵישָׁר, הם. (ם. קְשָׁירִים), 


אַ קנופּ 
(װאָס מע מאַכט אין די רצועות) . 

קֵישֶׁר"שָׁלײיַד יָדן, הם. דער קנופ 
אין די וצועות פון די תפילין 
שלשיד . 

קֵישֶׁר-שָׁל-רֹאשׁ ורֶאשׁ, הם. רעוּ 
קנופּ אין די רצועות פון די תּפלין 
של-ראש . 

הִישֶׁת, הם. (תּלמודיש) . "רער פיי= 
לענבּויגען", דער אַסטראָנאָטישעַר 
צייכען אין דעם שטערען?קרייז 
פאַר דעם מאָנאַט כּסלו. זעה 
מַזֶל, 


ר 


ף , הם. דער צוואַנצינסטער בּובשטאַבּ 
פון דעם אירישען אַלף-בּית ; אין 
צעהלען געועכענט אַלם 200. 
זעה רִישׁ, 


ר', אבּ. רֵב (ווש). 


ר'-יַע'קבֿ-מְשֵׁילָם, (תלמודיש). רב 


יעקב מון בּאַצאָהלען, ר. ה. דוּ 


ראובן 
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ראש"כבשׂ 
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(איהר א. א. וו.) מוסט בּאַצאָהלען . 
אורשפּרינגליך מיינט דער זאַץ: 
רבּ יעקב (אַ געוויכער געלעהר= 
טער) זאָגט; אַן 0 (דער שאָדענ= 
טהוער פון וועלכען דאָרט האַנ= 
דעלט זיך) מוז בּאַצאָהלען. 

רָאוֹ'בֵן, אנם. דער נאָמען פון דעם 
עלטסטען פון יעקב'ם צוועלף זיהן ; 
דער שטאַם וועלכער קומט אַוױיס 
פון ראובן . 

ר'אוֹי, א, פּאַסיג, פעהיג, טויגליך , 
ווערטה. 

רָ'אוּי-לְהוֹרָאָה ,. או. פעהיג צו 
פּ-ק'ען שאלות, פעהיג צו זיין אַ 
רב , 

רָאִיָה, הוו, (ם, רְאִיוֹת). דאָס 
זעהן, די פעהיגקייט צו זעהן, 
קורצע ראיה, קורצזיבטיגקייט . 

רַאֲיָיָה, הוו. (ט. רַאֲיוֹת). בּאַװײו, 
צייבען. 

רַאיָה-לְדָבָר, הוו. (תלמודיש) . אַ 
בּאַװוײז צו דער זאַך, אַ בּאַװיין, 

ראש ורֶאשְׁן, המ, קאָפּ; הױפּט, 
שפּיץ . 

ראש-הַנוֹילָה, הם. (ם. רָאשִׁי- 
הַנוֹ לֶה), , (תלמודיש). דער פאָר? 

טעהער פון די אידען אין גלות 

א אַמט האָט עקזיסטירט אין די 
תלמודישע צייטען) . 

ראש-הַמדַבּדִים, הם. (ם. רָא'שִׁי" 
הַמְדַבָּדִים) , (תלמודיש). דער 
הױפּט=רעדנער, רער אָנפיהוער , 
דער רערעל=פיהרער. 

רֹאשׁ-הַקֶהָל, הם. (ם. רָא'שִי- 
הַקָהָס . דער פאָרשטעהעו פון 
דער געמיינדע . 


ראש ורֶאשׁן הַשֶׂנָה, הם. (בּיכּליש). 
דער 6 פון יאָהו , דער 
ערשטעו און דער צווייט/ עו טאָג 
פון מאָנאַט השרי מיט וועלבע 
עס הױיבּט זיך אָן דאָס אידישע 
יאָהר און וועלכע ווערען בּאַ= 
טראַכט אַלס זעהר הייליגע פייער= 
טעג און אֵלם טעג אין ר 
דאָס שימזאַל פון איטליבען מ 
שען פאַר אַ גאַנץ יאֶהר א 
פאַרשריבּען אין הימעל . 

רֹאשׁדורא' שון, המ. דער הויפט און 
דער ערשטער, דער אָנפיהרער. 

ראש רְרֶאשׁויחוֹךֶשׁ , הם. (ם. 
רָא 'שי-חֲךָ'שִׁים) ; (בּיבּליש) . דער 
ערשטער טאָג אָדער די ערשטע 
צוויי טעג פון אַ אידישעַן מאָנאַט 
וועלבע זיינען האַלבּע פייער= 
טעג. בּענשען רא ש- חוד ש, 

גען אין דעם שבת פאַר ראש" 
חורש אַ געוויסע תּפלה אין װעל= 
בער מע בּעט אױף אַ ג גלוקליבען 
טאָנאַט. "ווען עם וועט זיין דריי 
טעג וא ש-חודש? (וער.-- 
ד. ה. קיין מאָל ניט), 

ראש ורֶאשׁן-חו רְשיגעלט , הן, 
געלט=געשאַנק װאָס עלטער? ן שי= 
קען ראש"הודש צו דעם לעהרער 
פון זייעֶרע קינדער , 

ראש-ישִׁיבָה נְרִאשִׁישִׁייבָה), הם. (ם, 
רֶאשִׁי-ישִׁיבוֹת (ְרָאשִׁישִׁיבוֹת) : 
(תּלמודיש) . דער הויפּט לעהרער 
אָדער דער פיהוער פון אַ העבע= 
רער תּלמודישער שולע. 


ראש-בָ יבָשׁ, הם. אַ שעפּסען:קאָפּ 
(גועלכען עם אין איינגעפיהרט 


עוועָן צו עסען אום ראש-השנה). 


ראשו-ורובו 
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רֹא'שו-וְרוכּוֹ , (תּלמודיש) . דער 
קאָם און דעָר גרעסטער טהיל 
פון קערפעו , דעו וועַסטעָר 
טהייל . 

רָאישׁון, צ. (מ. רֵאשִׁיֹינִים). ער= 
שטער { איינער פון די גאָר פאַר= 
צייטיגע ראַבּינישע אױטאָריטע= 
טען; דער ערשטעַו ויעלבער 
ווערט אויפגערופען צום לייענען 
אין שוהל. געבּען וא שון, 
אויפרופען דעם ערשטען . 

רָאשִׁי-פָרָקִים וְפַּרְ'קים, מ. (תּלמו= 
דיש). דרי ערשטע בּאַדינגונגען 
אָדער דער ערשטער אָפּרייר אין 
אַ געשעפט אָדער הייראַטה-אָפּ= 
מאַך . 

רָא'שִׁייתָבוֹת וַתַּיבוֹת, הם (ם. 
רָא'שִׁי-תּיבוֹתיען). איינעֶר אָדער 
מעהרערע אָנפאַנג = בּובשטאַבּען 
וועלבע שטעהען אָנשטאָט גאַנ= 
צע ווערטער. 

רָאישִׁית, או. ערשטענם . 


יא או, (בּיבּליש) , 
ער אָנהויבּ פון קלוגהייט", צום 
:א ער-ערשטען, איידעָר אַלצדינג ; 
הם. דער נאָמען פון אַ געוויסען 
אידישען מאָראַל-בּוך . 
רב דָבוֹ, הם. הערר. וב זרהף, 
הערר זרח . "װואָס וועט זיין מיט 
כּל-ישראל וועם זיין מיט ו ב - 
ישראל" (ווער. -- ד. ה. װאָס 
וועט זיין מיט אַלעמען וועָט זיין 
מים איהם אויך) . 
רַב וְרָב!, המ. (ם. רַבָּינִים). אַ ראַ= 
בּינער . "אַ פעטער ר ב און אַ 
טאָגערער גלח טויגען בּיירע ניט* 


(שפּוו.) , "ניין ר בּ נ י ם קענען 
קיין מנין ניט מאַכען און צעהן 
שוסטערס יא* (שפּוו.). 

רַב-הַכּוֹ'לֵל,, המ. אױיבּער-ראַבּינער, 
אַ ראַבּינער איבּער טעהרערע גע= 
מיינדען . 

רַיבֶּה-בַּר"בַּרֹ"חָנָה'ס"גענז, הם. ם. 
(תּלמודיש), די וואונדערליך גרוי= 
סע גענן פון וועלבע אַ געוויסער 
רבּה-כּר-בּר-חנה דעוצעהלט אין 
תּלמוד . 

רַבּוֹינוֹ-שָׁל-עו'לֶם, הם. (תּלמוריש), 
האַרר פון רער וועלט , נאָט. 


רבּוש"ע  ,‏ אבּ. רבּוֹינוֹ-שֶׁל-עוֹילֶם 
(וו.) . 
רְבוֹתָא,, הוו, (תּלמודיש). גרוים= 


קייט,, אויסצייכנונג,, וואונדער. 
"עס איו קיין ו ב ות א נים", 
"ואס אי די ו פוה אק | 

רַבּוֹ'תַי, אר. מיינע הערען . 


רַבּוֹיתִים *, או. זעה בבּוֹיתַי 


רַבִּי וְרַ'בִּי, הם. (געניטיוו;: רעם- 
ַ'בִּין'ם; מ. רַבַּיִים *). לעהרער; 
אַ גוטער איד . 

רַבִּי רַבִּירגעלם, הו. לעהר=געלט . 
בּאַנאָהלען גוטע רבּי-געלט, 
בּאַצאָהלען טהייעָר פאַר די ער= 
שטע ערפאַהרונג, 


רַ'בִּים, ם. די פיעלע, די מאַיאָרי= 
טעט. 
רַ'בִּים, הם. "די פיעלע", דאָם 


פּובּליקום; די מעהרצאָהל (אין 
גראַמאַטיק). "מיט אַ ר בּים טאָר 
מען זיך ניט אָנהױיבּעֶן". 


רביעי 
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רְבֵי'עִי,, צ. דער פיערטער, דער 
פיערטער וועלבער ווערט אויפגע= 
רופען צום לייענען אין שוהל. 
געבּען רביעי, אופרופען דעָם 
פיערטען . 

רְבֵיעִית, הוו, קדחת-רביעית ר 
אַ געוויסע מאָס װאָס רער בּעבע 
איבּער וועלבען מע מאַכט א 
מון ענטהאַלטען . 

רִ'בּייצין, הוו. (ם. רִבַּייצינם). די 
פרוי פון אַ אַ זעהר פרומע 
פרוי אָדער איינע וועלכע אין גוט 
געלערנט ‏ אין = רעליגיאָנסשאַבען . 


-ק'- 
"אַן דער מאַן אין אַ רב אין דאָס 
ווייבּ אַ ר בּי'צין" (שפּו.). 


"בּעסער אַ זוחן אַ בּעדער איירער 
אַ טאָכטער אַ ר בּ י ' צ ין* (שפּוו.). 
ריה, 
ר'בְּן-שָׁל-כָּל-בְּנֵייהַנוֹֹלָה , דער 
פאָרשטעהער אָדער דער גרעסטער 
פון אַלע 0 אין גלות (עהרענ= 
טיטול אויף זעהר אַ גרויסען מאַן), 


הוו. פּראָצענט, װואָכער. 


רַבֵּינוּ, הם. אונזער האַרו (טיטול= 
װאָרט) , 
רַבַּינוּיתַּםיס-תּפַילִין, מ. תפלין גע= 
מאַכט לט די פאָרשויפטען פון 
אַ געוויסען אירישען געלעהרטען 
וועלבער אין בּאַקאַנט אין דער 
ראַבּינישער אפור אַלם 
"רבּנודתם" (די תפלין וועלבץ 
ווערען געוועחנליך געטראָגען זיי= 
נען געמאַכט לויט די פּאָרשויפטען 
פון דעם גרויסען געלעהרטען רש"י . 
די גאָר=פרומע וי אום אויס= 
צוקומען נאָך בּיידע מיינונגע 
טהוען גיי'ם דאַוונען אָן צוערשט 


איין זאָרט תפלין און דאַן דעם 
אַנדערן) . 
רַבָּינוּת, הוו. דאָס אַמט פון אַ רב, 
רַבָּינִי, הט, 
טול-װאָרט), 
רַכָּנִים, הב ט עעה רָב) 


ער געלעהרטער (טי= 


רַבָּיניישׁ, א. בּאַלאַנגענדיג צו אָדער 

האָבּענדיג די אייגענשאַפטען פון 
אַ רב אָדער פון רבנות. "מאַכען 

רבּנישע העוות". 

רַבְּינְן-קַ'רִישׁ, הט. אַ געוויסער קריש 
אין 0 כען מע בּעט אויך פאַר 
די געלעהרטע און וועלכען מע 
זאָגט געוועהנליך נאָך דעם וי מע 
האָט אָפּגעלערנט אַ שטיק פון 
תלמור. זאָגען ובּנן-קריש, 
אויפגעבּען יעדע האָפּנונג . 

בבעס, הו. (מ, רָביל עך. אַ 
קליינער אָדער אונבּאַדיײיטענדער 
ר . 

רְבָקָה, אנוו. דער נאָמען פון איי= 
נער פון די אורומוטערם פון דעם 
אידישען פאָלק, די פרוי פון 
יצחק'ן . 

רַנָזֶן, המ. (מ, רַנִזָנִים. אַ בּייוער 
צאָרניגער מאַן . 

רַנְזָנישע , הוו, 
זעה רַגְזֶן , 


(ם. רַנְזָניטעס). 


רִנִיל, הם. ‏ 8 געניטער, 
פּאַהרענער 


אַ'ן ער= 


רְגִיילוּת, הוו. געוואוהנהייט. 


ר הם. (ם. רְנִילִים), איינער 
פון די דריי אידישע הויפּט-פייער= 
טעג (פסח, שבועות און סוכות) . 


רגליגעלט 
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רגָליגעלט, הו. געלט װאָס מע 
שיקט אַ רב אויף יומ"טוב . 

רֹגְליִם, מ. פיס. 

רָיגַע, הוו. אַ סעקונרע, אַ מאָמענט. 

רְדיפָה, הוו. (מ. רְרִייפוֹת). פאַר: 
פאָלגונג , 

ר"ה, אבּ. ראש הַשִׁינָה (ווו.). 

רוֹאָה-וְאֵי'נו-נֵךְאָה, הם. (תלמו= 
דיש), איינער וועלכער זעהט און 
ווערט (אַלײן) ניט געועהן פון 
אַנדעועָ. 

רוֹב וְרֶב}, המ. און הו. מעהרהייט, 
מעהוצאָהל, 

רוֹב ורֶבן-רַ'עוֹת, הם. די מעהרסטע 
מיינונגען, די מעהרהייט , 

רוֹ'נָז, הם. צאָרן, בּייזקייט, פאַר= 
בּייזערטקײיט. "בּעסער דער ערש= 
טער רוגו אידער דער צויי= 
טער* (שפּוו.). 

רוּגָ זָה, הוו, זעה רו'גָו, 

רוּג זָהידיגג, א. צאָרניג , בּייו, 

רוֹדֵף-זיין, צא. פאַרפאָלגען . 

רוֹ'דֵף-אַיחַר-הַכָּיבוֹר, חם. (תלמו= 
דיש), איינער וועֶלכער יאָגט זיך 
נאָך עהרע. 

רוֹיָדף-שִׁילוֹם הם. (תלמודיש). איו= 


נער וועלכער יאָגט זיך נאָך פרי= 
דען, אַ פרירענמאַבער. 


רוֹ'רְפיען, צא, פאַרפאָלגען . 


רָווח, רָזַח , המ (ם. רְוִויחִים, 
רְוִ'חִים) ; פאַרדינסט, פּראָפיט . 


רוֹחַ, הם. (ט. רויחוֹת). שַ גייסט { 


8 בּייזער גייסט, אַ טייוועל, "ער 
האָט איהם געחאַפט וי דער ר ו ח 
האַפּט דעם מלמד" (ווער.). "געה 
צוֹ אַלדי רוהות? (אַ פלוב= 
װאָרט). "קלוג װי דער רוח*. 

רוּ'חַ"הַקוֹדֶשׁ, הם. (תלמודיש) . דער 
הייליגער גייסט, די געטליבקייט, 

רוּ'חַ"חַייים, הם. (בּיבּליש). לע= 
בּענם-אטהעם , לעבּען . 

רוּ'חַירָעָה, הט. (מ. רוּיחוֹת-ך'עיֹת), 
(בּיבּליש) . אַ בּייזער גייסט . 

רוּ'חַ-שְׁטוֹת, הם, (תלמודיש). "אַ 
גייסט פון ואַהנזינן*,, אַ ווילדער 
געדאַנקען, אַ נאַרישקײט . 

רוּחֲנָיוֹת, הוו, גייסטיגקייט, גיים: 
טיגע זאַכען. "ער לעבּט פון 
ווחניות" (געאָגט אױף אִן 
אידעאַליסט װאָס האָט ניט קיין 
זיבערע מאַטעריעלע עקויסטענץ). 

רו"כ, אב, רובּעל-כָּיסָף, המ. א 
זילבּערנער רובּעל, אַ רובּעל, 

רוֹיפֵא, הם. (ט. רוֹפִיאִים). אַרצט, 
דאָקטאָר ; פעלרשער . "ניט פרעגט 
דעם וופא פועגט דעם חולה" 
(שפּוו.) . 

רוֹ'פָא-חוֹ'לִים, הם, דער היילער פון 
די קראַנקע. 

רוֹיפָאיטע, הוו. (ט. רוֹיפאיטעס), 
זעה רוֹי'פָא. 

רוֹצֵחַ, המ. (מ. רוֹצְחִים {רְציחִיםן). 
אַ מעידער; אַ שלעכטער גרױןאַס 
מער מענש, 

רוֹצַ'חַ-הַיַ'עַר, הם. װאַלד-מערדער. 


רוֹצִחִיטע, הוו. (ט. רוֹצִיחיטעס), 
זעה רוֹצִים. 


רושם 
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רוֹישֶׁם, הט. צייכען, אַיינדרוק. מאַ= 
כּען אַ רו שם, מאַבען אַ'ן אַיינ= 
דרוק אָדער אַ פוראָר . 

רוּת, אנוו. דער נאָמען פון אַ געווי= 
סער בּיבּלישער פרוי; דאָם בּוך 
פון דער בּיבּעל װאו עס ווערט 
דערצעהלט די געשיכטע פון רות. 

ר"ח, אב. ראש-חוֹ'רְשׁ (ווו.). 


רָחָב-הַזוֹ'נָה, . אנוו. (בּיבּליש). אַ 
געוויסע פרוי פון וועלכער די בּי= 
בּעל דערצעהלט אַן זי האָט נע= 
האָלפען אַנטלויפען די שפּיאָנען 
וועלבע יהושע האָט געֲשיקְט אין 
די שטאָדט יריחו . 

רַחֲ'בוּת, הוו. בּוייטקייט, בּאַקװעם 
ליבקייט , 

רַחֲ'בוּת'ריג , - א. 
קוועס, 


בּרייטליך, בֹּאַ= 


רַחוּם , הם. אַ בּאַרמהעוציגער . 
"נאָט אין אַ ר חום *. 


רָיחוֹק, א. ווייט, 


רִיחֵל, אנוו. דער נאָמען פון איינער 
פון די אורמוטערם פון דעם אי= 
דישען פאָלק, די פרוי פון יעקב 
(וועלכע נעהמט, וי עם ווערט 
געגלױבּט, אַ בּאַזונדערן אַנטהײל 
אין דעם שלעבטען שיקואַל פון 
דעם אידישען פאָלק). והל'ם- 
קנר, דער וואָבּ פון רחל אין 
פּאַלעסטינאַ. וועלכעו װערט גע- 
האַלטען זעהר הייליג . 


רַחֲמִים, מ. מיטלייד,, בּאַרמהערציג= 
קייט , 
בס מן, הפ (ט רַהַמָנִים). אַ 


בּאַרמהערציגעָר . 


רַחֲמְנֶאיצִילֵינוּ, אר. זעה רַחֲמָ'נָא- 


= אה 


לְצֶלֶף. 


רַחֲמְנֶאילְצְלְן נלְצְלֵןיז, אר. (תלמו? 
דיש). דער 0 (גאָט) 
זאָל אונז בּאַהיטען |. 

רַחֲמָנוּת, הוו. מיטלייד, בּאַרמהער= 
ציגקייט, אַ גאָט'ם ו ח ם נות, 
אַ גרויסער מיטלייד, "ר ח מנות 
אין אַמאָל אבוריות" (שפוו.) . 
"אויף אַ שלאַנג טאָר מען קיין 
וחמנות ניט 0 שפּוו.) . 

רַחֲמָנית-פָּנִים, הו. אַ געזיכט װאָס 


ערוועקט יק אַ נעבּעך. 
רַחֲמָינוּת-פִּינִיט 0 הז. (ם. 
רַחֲמְנוּת-פָינִימילעך. אַ נעבּע= 
על. 
רַחֲמָנוּת'דיג, א. ערוועקענדיג מיט= 


לייד, טרויעריג . 

הַחֲמִנִים-בְּנַי-רַחֲמָנִים , הם. ט. 
(תּלמודיש) '. בּאַרמהערציגע און 
זיהן פון בּאַרמהערציגע (אַזױ ווע= 
רען אידען בּאַצייכענט), 

רַחַ"שׁ, אבּ. רֶב חַזֶן שִׁימֶשׁ (ווו). 
הם. דאָס געלט װאָס מע באַ= 
צאָהלט דעם וב, דעם חון און 
דעם שמש; בּאַלויהנונג. 

רֵייאָה, הוו. (ם. ריאוֹת). די לונג 
(פון אַ געקוילעטע בּהמה). 


רִי'בִּית , הוז. זעה רִיבִּית + 
רִייַח, המ. זעה רַָוח, 
רֵייחַ, הם. (ם. רֵייחוֹת). געווך, 


דופט 
רייח-נִיחוֹחַ, הם. (בּיבּליש) . אַנגע= 
עהמער גערוך . 


ריסוק- 
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רעש 


רִייסוּק", זעה ריסוּק". 

ריש, הם. (ם. רי'שיען). דער נאָ= 
מען פון דעמ צוװואַנצינסטען בּוב2 
שטאַב (ר) פון דעם אידישען 
אלף"בית , 

רִישׁיבַּריוינִָי, המ, (תּלמודיש), רער 
אָנפיהרער פון די בּאַנריטען. 

רִישִׁיעוֹּת, הוו. זעה רְשִׁיעוּת, 

רַרִילֹב וְלָכ, הם. (בּיבּליש). א 
ווייכהערציגער מעניש. 

רכֵיילוֹת, הוו, פאַרלוימדונג, בּאַרײ2 
דעריי.. ‏ ו כי לות טױבּען, 
בּאַרײידען, פאַרלוימדען. 

רְכֵיילוּת'ניצע, הוו. (ט. רְכֵיילוּהיי 
ניצעס). זעה רְבֵיילוּתיניק. 

רְבִיילוּתיניק, הט. (ט. רְכֵיילוּתינֵי- 
קעס). פאַרלוימדער, בּאַריידער. 

ר"ל, אבּ. רַחֲמֶנָאילְצְלְן (ווו.) . 


רֹמָאוּת , הוו, שווינדלעריי, באַטױ- 
געריי . 
ר'מַאי , הםמ. (מ. רַמָיאִים) . שווינד= 
לער, בּאַטריגער, "אַ געלער אין 
אַ ד+מאי* (שפו.). 
רַמְכַּים, אבּ. רַבֵּינוּ משָׂה בֶּך 
מַיָימוֹן,, אנט, אַ גוויסער אידי: 
ער געלעהרטער און פילאָואָף 
װעלכער האָט געלעבּט אין 
צוועלפטען יאָהרהונדערט ; דאָס 
ווערק פון דעם דאָזיגען געלעהר= 
ען עֶר-הַהַזִיקָה) ווא עו האָט 
צונויפגעשטעלט אין קלאָרער אֶר= 
דענונג די פערשיעדענע תלמודי= 
שע געועָצען. 


רָמָז, הם. (מ. רְמָזִים). אַ וואונק, 
א'ן אָנציהערעניס; אַ פאַרבּאָרגער= 
נער מיין  ;‏ אַ געוויסע אַרט אויס= 
טייטשונג פון אַ הייליגען טעקסט 
וועלכע זוכט אין די ווערטער צו 
געפינען אַ פֿאַרבּאָרגענעם מיסטוש 
שען זינן. זעה דֶרֶשׁ און פֶּשְׁט, 

רְמַ"ח-אֲבָרִים וַאַבְיָרִים}, הם. (תּל5 
מודיש). די צוויי הונדערט אַכט 
אין פערציג גליעדער וועלבע גע= 
פינען זיך אין דעם מענשליבען 
קערפּער (לויט די פאַרצייטיג 
בּאַגריפען), "אַ נאַרר אין קראַנק 
אויף אַלע רט "חי א ב רי'ם* 
(שפּוו.). זעה תִּרְיַ"ג, 

ר'סוּק"אֲבָרִים (אִבָירִים}, המ. (תל= 
מודיש), צורייסונג פון גליעדער. 
האָבּען וסוק-אבוים, קר= 
צובּראָכען די בּיינער ; אויסגערי= 
סען ווערען. 

רַֹע, המ. אַ שלעכטער מענש . 


| רע, א. (ם. רָיעִיִם!ּ װ. רעה 


מ. רָעוֹת). שלעָכטער. 

רע-ל'כֹּל, המ. איינער וועַלכער אין 
צו אַלעמען שלעבט, 

רָעֶה, הוו. (ט. רָ'עוֹת). אַ שלעכטם= 
קייט, אַ שאָרען. 

רַעֲייֹן, הם. (ם. רַעֲיוֹנוֹת). גע 
דאַנק, אידעע { זינן. 

רַעֲייתוֹּ, רַעֲיָיתִי, ‏ הוו. ‏ זיין (מיין) 
פרוי (געבּרויכט אין בּריעף). 

רַ'עַשׂ, הם. שמורעם, לאַרעם, 
טוטעל, געפּילדער ; פוראָר , 
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רשע 


רעוט 


רַ'עַשידיג, א. שטורעמדיג, ליאָרעם= 
דיג. 

רַ'עַשׁיען, צש. שטורעמען, 
מען , טוטלע , פּילדערעַן . 

רְפֶיאֵל, אנם. דער נאָמען פון אַ גע= 
געוויסען (היילענדע;) מלאך 

רָפו "אָה, הוו. (מ. רְפוּאוֹת). היי= 
לונג ; הייל-מיטעל , מעדיצין, צו 
רפואה!, צו געוונדהייט ! (אַ 
וואונש װאָס מע זאָגט צו איינעם 
וועלכער נעהמט אֵין מעדיצין 
אָדער קומט אַרױם פון אַ שוויץ= 
בּאָר),. עס אין ניטאָ אויף אַ 
רפואה, עס אי ניטאָ צו קרו= 
גען, "גאָם שיקט די ר פואה 


ליאַרע= 


פאַר דער מכה" (שפּוו.). 

רָפוּאֶה-בְּדויקָה, הוו. אַ'ן אוים- 
פּרובּירט הייל-מיטעל, אַ זיכער 
הילף=מיטעל , 

רְּפוּיאֶה- שָׁלָימָה, הוו. (ליטורגיש) . 
אַ פאָלשטעַנדיגע היילונג, 

רָ'צוֹן, הם, ווילען, בּאַגעהר . 


רְצוּעָה, הוו. (מ. רְצוּיעוֹת). אַ 
לאַנגער שמאָלער לעדערנער רימען 
צוגעבּונדען צו די תפלין מיט 
וועלבען מע בּאַפּעסטיגט זיי אויף 
דער האַנד אָדער אויפ'ן קאָפּ, 

רַצָיחָן, הם. (מ. רַצְחָנִים), 
דער, גרויזאַמער מענש. 

רַצָּך נימע, הוו. (ם. רַצָיחָניטעס), 
עה רִצְחָן. 


מער= 


רַצְחָנוּת, הוו. מערדעריי , 
קייט . 
רְצֵיחָה, הוו. (ם. רְצֵייחוֹת). מער= 


גרויןאַם= 


דעריי  ;‏ גרויואמע טהאט; 
צאָרן, וואוטת, 
רַק, א. נאָר, 
ער רעדט*. 
רְקִידָה, הוו. (חסידיש) . אַ טאַנץ. 
רָשׁוֹת, המ. עולױבּנים, 
פּאַרװאַלטונג, קאָנטראָלע. 
רָשׁוּת יע ירע הם. (תלמודיש) . אַ 
פּלאַטץ ועלבער געהערט צו אַ 
פּריוואַט=מענשען . 
רָשׁוּת -הָרַ'כִּים, הם. (תלמודיש). אַ 
פּלאַטץ װאָס געהערט צום פּובּלי= 
קום, אִן עפענטליבער פּלאַטץ. 
רשבבה"ג, אב. רַיבֶּן שָׁל כָּל בְּנֵי 
הַוֹילָה (װוו). 


גרימ= 


נאָכאַנאַנר,. * ר ק 


רעכט 


רַ'שֵׁיי, אב. רָבּ שָׁלמה יִעחָיקִי (רער 


זוהן פּו | יצחק), אנט, אַ גרויסער 
אידישער געלעהרטער וועלכער 


האָט געלעבּט אין 12=טען יאָהר= 
הינדערט און יש האָט גע= 
מאַכט קאָמענטאַרען אויף בּיבּעל 
און תלמוד וועלבע זיינען איבּע= 
ראַל אָנגענומען; דער קאָמענטאַר 
פון רש"י . 

רַ'שֵׁיי-כֶּתָב וכָּתֵב}, הם. אַ געוויסער 
זאָרט העבּרעאישע שריפט וועלכע 
ווערט געוועהנליך געבּרויכט פאַר 
קאָמענטאַרען און ראַבּינישע בּיבע 

רְשִׁיימָה, הוו. (ט. רְשִׁי'מוֹת) . פּאַר= 
צייבנונג, ליסטע, צעטעל; באַ= 
שטעלונג . 

רָשֶׁע, הם. (ם. רְשֵׁיעִים). איינער 
וועלבער היט ניט אָפּ די א 
גלױבּענס=געזעצען, אַ גאָטלאָזעו 
מענש; אַ שלעבטער 8 מענש; 
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--... עי טטטסטסטסטטט גק טססטטטטטסטטססססס טירט 


איינער פון די אַובעה-בנים (ווז : . 
איהם געהט וי אַ ר שע אויף יענ 
וועלט, איהם געהט שלעכט. איהם 
געהט וי אַ רשע אױף דער 
וועלט, איהם געהט גוט. *אַז אַ 
רשע קיקט אין װאַסער אַרײן 
פּנר'ען די פיש" (שפּיו ) . "בּעסער 
אַ קלוגער ר שע אידער אַ נו= 
טער שוטה" (שפּוו.). 


ו 


רִישֶׁע-מְרוּישֶע * , 
שלעכטער מענש, 


רשי נית 
קייט, 


הם, ש זעהו 


שלעכטסקייט, בּיין= 


, הוו, 


*, הוו. 
זעה מְִרְשׁיעַת , 


(ם. רְשַׁיעַתיע, 


ר"ת, אב, רָאישִׁי-תָבוֹת (ווו.). 


שיך 


(דער בּובשטאַב 


שׂ (אױסגעשפּראָכען וי "ס") קומט בּאַװונדער -- 


נאָך דעם בּובשטאַב שׁ) 


שׁ, דער איין און צװאַנציגסטער 
בּוכשטאַבּ פון דעם אירישען אַלף- 
בית . מיט אַ פינטעלע אויף דער 
רעכטער זייט = אױיסגעשפּראָכען 
וי אין "שלאָגען" { מיט אַ פּינ עלע 
אויף דער לינקער זייט (ש) אוים? 
געשפּראָכען ווי "ם"; אין צעהלען 
ש)גערעבענט אַלס 300 . זעה שִׁין. 
וא אנט. דעו נאָמען פון דעם 
ערשטען אידישען קעניג. 
שְׁאוֹליתּחְְּיָה , הם. (בּיבּליש) . 
אונטערערד, טיעפעו אְבָּגוונד. 
ליענען אין שאול-תחתיה, 
זיין זעהר נירעריג געפאַלען . 
שָׁאֵינוֹ-יוֹרַיעַ-לְשִׁיאוֹל, הם. (תלמו= 
דיש). איינער וועלב, ער ווייס ניט 


ווי צו פרעגען, איינעו פון די 
ארבעה-כנים (ווז.) ; אַ גאַרר, 
שאַבערען (אייגענטליך : סַ'חֶריען), 


צש. מאַכען 1 שעפטען, האַנדלען. 
שַׁאֲילָה, הוו. (ם. שֵׁאַ א פראַגען 
א אַ קראַנקהײיט 
אָדער אַ פעהלער װאָס מע געפינ 
אין אַ געקוילעטער בּהמה אָדער 
עוף און וועגען וועלכע מע מון 
געהן פרעגען אַ שאלה. "אַו מע 
פרעַגט אַ ש א ל ה אי טרן" 
(שפּוו.) . 
שַׁאֲלָה-6תְּשׁוּ בָּה, הוו. (ם. שַׁאָ לוֹת- 
ּתְּשּׁיבוֹת) " פראַגע 
װואָרט, אָפּהאַנדלונג 
ביידע זייט יען פון אַ רעליגיעוער 
פראַגע ווערען אַרומגערעדט בִּיז 
א'ן ענטשיידונג ווערט אַרױסגע= 
בּראַכט , 
שַׁאֵילַת-נָ'שִׁים, הוו. "א פראַגע פון 
פרויען",, אַ פּראַגע װענען רי 
ריינקייט פון פרויען (לוים די או= 
דישע מענסטרואַציאָן=געזעצען). 


און אַנט= 
אין וועלבער 
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שַׁאָלַת * תְּשׁובָה , הו. ועה 
שַא לָה-נתְּשׁוּיבָה , 

שאַסקען, ועָה שַׁת'קיען 

שְָׁר-ביָר, הם. 
פּאַרװאַנרטער, 

שָׁאָר {שָׁאַר|-יך'קוֹת, מ, (ליטור? 
גיש), "(אַלע) איבּעריגע קרייטעב= 
ער", אַלערלײ זאַבען . 

שָׁבָּ (צוגעשטעלט אין -אָנהױבּ פון 
אַ װאָרט) , צווישען, צוישען 
אַלע, פון אַלע . עָגִי-שַבְּעֲנַיִים, 
דער אָרעמסטער פון רי אָרעמע, 

שיב, אבּ, שָׁאָר-בָּישָׂר (װוו). 

שְׁבוּעָה, הוו. (ט. שְׁבו'עיֹת). אַ 


(ביבליש). אַ 


שוואור, געבּען אַ ‏ ש ב ו ע ה 
שווערען . שווערען מיט טויטע 
ש ב ו עות , פייערליך שווערען . 
שָׁבוּ'עיֹת, הם. (ם. שְׁבוּיעויֹתיען), 


"רער פעסט פון די װאָכען", דער 
אידישער פּײיערטאָג וועלבער פאַלט 
אין דעם 6=טען און 7טען טאָג 
פון דעם מאָנאַט סיון אָדער זיעבּען 
װאָכען נאָך דעם ערשטען טאָג פון 
פּסח און װערט געפייעוט אַלם 
דער פעסט פון די ערשטע פרוב= 
טען און אויך אין אָנדענק אָן מתן 
תורה. זעה ספִיירָה : 

שָׁבוּעֵי + -שבו'עות , מ. פיעל אָרע 
הייליגע שבועות. שוװועֶרען מיט 
שבועי- שבועות , ועהו 
הייליג שווערען. 

שְׂ'בּוֹשׁ, הם. (אייגענטליכע בּאַדײ2 
טונג : פעהלער , גריין), אַ'ן אונ= 
וויכשיגע זאַך , אַ קלייניגקייט, 


שֶׁבַח נֹשְׁכֵח!, הם. (. שְׁבָיחִים), 
לױיבּ, + לױבּ:װאָרט. דעוצעהלען 
אימיצענ'ס שב חים , דערצעה= 
לען אימיצענ'ס גוטע טהאטען אָדער 
אייגענשאַפטען. 

שָׂבַח, הם. (מ. שְׁבָיחִים). לױב, 
דאַנק. אָב עבּען אַ שב ח שם 
בּאַשעפער 

שֶׁבֶט שש הם. דער פינפטער 
מאָנאַט פון דעם אידישען יאָהר; 
פּאַלט אין יאַנואַר=פעבּרואַר און 
האָט דרייסיג טעג, 

שֵׁיבָט, הם. (ם. ‏ שְׁבִיטִים) . אַ שטאַם { 
איינער פון די צוועלף אידישע 
שטאַמען. 

שְׁבִיעִי, צ. "רער זיבּעטער", רער 
װאָס ווערט אויפגערופען דער זי= 
בּעטער צום לייענען אין שוהל. 
געבּען שב י עי, אויפרופעָן דעם 
זיבּעטען . 

שְׁבֵייעִי- שָׁל-פָסַח, הם, דער זיבּע= 
טער טאָג פון פּסח . 

שְׁבִיעִית., הוו, דאָס זיבּעטע יאָהו 
(פּאַרצייטען בּיי אידען) אין וועל= 
בען מע האָט ניט געטאָרט בּע= 
אַרבּייטען דאָס די און וועלבעס 
איז געווען אַ פעסט=יאָהר . 

שׁנעצרְנוֹת, 8 מ. די זיבּען בּרכות 
וועלבע מע זאָגט אין דעם הױו 
פון די נײי-פאַרהייראַטהעטע אין 
דער װאָך פון דער חתונה בי 
יעדער מאָהלצייט . 


שִׁיבַע-בּרִיכוֹת,, הם. (ם. שָׁיבַע" 
בִּרָ'כוֹתיען). די פאַרזאַמלונג פון 
געסט אין דעם הויז פון די ניי= 
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פאַרהייראַטהעטע פרײייטאָג צו נאַכט 
נאָך דער חתונה. זעה אױיבּען. 


שִׁיבַע-חָכִימוֹת, 8. "די זיבּען ווי= 
סענשאַפטען", אַלע וויסענשאַפטען. 
עו קען אַלע שבע-חכמות, 
ער אין זעהר געבּילרעט. 
שָׁבָעֶה, צ. זיבּען ; די זיבּען טרויער= 
טעג נאָך אַ טויטען אין פּאַרלויף 
פון וועלכע די טרויערערם זיצען 
אויף אָדער נאָהנט צו דעו ערד. 
זיצען שב עה, האַלטען די 
טרויער טעג. 
שֵׁבִיעֶה-דְבְיְרִים-בְּנוֹילֶם , (תלמו? 
דיש). זיבען שלעבטע אייגענשאַפ= 
טען זיינען פאַראַן בּיי אַ'ן איריאָט 
(ער ענטפערט נים צו דער ואַך, 
ער שטעקט זיך אַריין אין אַ פרעמ= 
דען געשפּרעך, א. א, וו . 
שְׁבִיעָהיַמִים, מ. (תלמודיש). די 
זיבּען מעערען . אויף אַלע ש ב ע ה 
ימים, צוייהט און צוװאָרפען. 
שָׁבעָה-מדוּירי-גיהִנוֹם וִנְהִנָםו, 8. 
די זיבּען אָפּטהײלונגען אין ווטלבע 
ער גיהנום אין אַיינגעטהײילט. 
דורכמאַבען אַלע ש ב ע ה - 
פדוכי-ניהמרם., זעהר 
פיעל אויסשטעהן . 
שֵׁב'עָה-עָ שָׂר-בַּתֵמוּז ובּתַּימוּז, הם, 
דער זיבּענצעהנטער טאָג פון מאָ= 
נאַט תמון, אַ פאַסט= און טרויער= 
טאָג אין אנדענק אן נבוכדנאצר'ס 
בּאַלאַגערונג פון ירושלים 
שָׁבָעִים, צ. זיבּעציג. 
שְׁבִיעִים-לִישׁוֹן נלֹשוֹנוֹת), מ. (תל: 
מודיש). , די זיבּעציג שפּראַבען, 


אַלע שפּראַכען פון דעו װעלט; 
פיעל שפּראַבען . 
שֵׁיבָר, הם. אַ בּרוך, אַ סילע. 


שׁבִירוּת-הַלֵב וְהֵלָב'), הוו. האַרץ= 
בּרעכענים , גרויסעָר פאַרדרוס, 
קומער . 

שְׁבִירי-כָּלִי וכֵּילִיז, הוו. (ט. שִׁב'רֵי- 
כַּילֵייס), (תּלמודיש). אַ צובּראָ 
בענער שאַרבּען. 

שָׁבִירֵיי"לָב, זעה שִׁבִירוּת-הַלָב, 


שְׁבִרֵיילוּחוֹת , ם. (תּלמודיש) . 
די בּוובשטיקער פון די ערשטע 
לוחות וועלכע גאָט האָט געַגעבּען 
משה'ן אויף דעם בּאַוג סיני (די 
בּיבּעל דערצעהלט אַז משה אַרונ= 
שטייגענדיג פוֹן בּאַרג און אוים= 
עפינענדיג אַז אין זיין אַבּוועזענ= 
הייט האָט דאָס פאָלק געדיענט 
צו אַ גאָלרענעם קאַלבּ, האָט די 
דאָזיגע לוחות צובּראָכען). 

שׂבָירים  ,‏ מ, געוויסע אָפּגעהאַק= 
טע טענער פון אַ שופו . ועה 
תְקֵייעָה, 


שַׁׂבָּת, הט. (ם. שִׁבֵּיתִים . אייגענט= 
ליך שַׁכָּתוֹת). אַ רוהע-טאָג, 
דער זיבּענטער טאָג פון װאָך ; 
דער נאָמען פון אַ געװיסער 
מסכתּא. האַלטען ש בּ ת ערגעץ 
וואו , זיין ערגעץ וואו איבּער 
שבּת. מאַכען ש בּ ת, פאָרבּע= 
רייטען אַלצדינג װאָס אִין ניימהיג 
אויף שבּת . אַרײנפאָהרען מיטן 
דייקסעל אין ש ב ת אַרײן, קו= 
מען צופאָהרען פּרייטאָג שפעם 
פאַרנאַכט, "גוט שבּת!", גרום 
ווערטער וועלבע טע גיט זיך אום 


שבת-בראשית 
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שבתי-צבי 


טי לכה נא דיר), 
נעשיכטע!. 


שבּת . 
אָט האָסטו דיר אַ 


"װאָס האָט אַ פּאַטש צו גוט" | 


ש בּ ת * (ווערי). 
טהוט מען אָן דעם שבּ ת אָן 
דערװאָבען? (שפוו.)  .‏ * ש בּ ת 
האָט אַפּילו דער סמבּטיון אויך 
רוה" (שפּוו.). ? ש בּ ת לערנט 
ער און מנות קען עו" (ווער. -- 
דער וויץ בּאַשטעהט אין דעו 
צוויידייטיגקיים פון דעם װאָרט 
"מכּות" װאָס אין, אויסער זיין 
געוועהנליכער בּאַדיטונג , רער 
נאָמען פון אַ געוויסער מסכתּא). 

שַׁיבָּת-בְּרֵא'שִׁית, הט. (תּלמודיש) . 
דער שבּת אין וועלכען מע ליי= 
ענט בּרואשית. זעה סִדְירָה , 


קיר וי עי, הם. (ם שִׂכָּת- 
גוֹיִים וְנָיים). אַ ניטיאיד וועל= 


בער טהוט פאַר אידען אום שבּת 
יענע אַרבּייטען װועַלכע זיי טאָרען 
אַלײן ניט טהאָן ; אַ איד וועלבער 
היט ניט אֶפּ די געֲועַצען פון שבּת. 


שַׁיבָּת-הַנָידוֹל, המ, דער גוויסער 
שבּת, דער שבּת פאַר פסח. 
שֵׁיבֶּת-חֲזוֹן וֹחֵזֶן}, הם. דער שבּת 


פאַר תּשעה-בּאב אין וועלבען מע | 
לייענט אין שוהל דאָס קאַפּיטעל | 


װאָס הױיבּט זיך אָן: חֲזוֹן ישַׁעְיָיהוּ 
(די פּראָפּעצייהונג פון ישעיהו) . 

שַׁבָּתיליבט, הו. איינם פון די 
ליכט וועלבע מע צינדט אָן פריי= 
טאָג צו נאַכט צו ליבט=בּענשען. 

שַׁיבֶּת-מִבָרֹכִים, המ, דעו שבּת 
אין וועלכען מע בּענשט ראש- 
חודש. 


"פאַר נויטה ! 


שִֶׁת"נ 'מוֹ, המ. דער שבּת נאָך 
תּשעה-בּאב אין וועלבען מע ליי= 
ענט אין שוהל דאָס קאַפּיטעל פון 
ישעיהו װאָס הױבּט זיך אָן: 
נח'מוּ נַחֲמוּ עַימִי (טרייסטעט, 
טרייסטעט מיין פאָלק) . 


! שַׁבֶּת נשַׁבּוֹת'! - צוּ-נאַכט, המ. רער 


אָבענד נאָך שבּת. 

שַׁיבָּת"קוֹדָשׁ, המ. דער היילינער 
שבּת, שבּת. 

שַׁבֶּת-שׁוּיבֶה, הם. וֹעַה שַׂבָּת- 
תִּשׁוּיֵבֶה , 

שַׁיבָּת--"שטעף, מ. שטעֶך געמאַכט 
פּרייטאָג פאַר נאַכט ווען מע אַיילט 
זיך צו מאַכען שבּת. " ש בּ ת - 
ש ט עך האַלטען ניט" (שפּוו.). 

שַׂיבֶּת- שֵׁירָה, הם. דער שבּת אין 
וועלכען מע לייענט אין שוהל 
די סדרה וואָס ענטהאַלט דאָס 
לױבּ-געזאַנג װאָס משה האָט גע= 
זונגען ווען די אידען זיינען אַרי2 
בּער דעם ים-סוף, 

שַׂבָּת-תִּשׁובָה, הם. "דער שבּת 
פון בּאַרייאונג", דער שבּת וועל= 
ער פאַלט צווישען ראש"השנה 
און יום-כּפּור . 


שַׁיבָּתידיג  ,‏ א. בּאַלאַנגענדיג צו 
אָדער האָבּענדיג די אייגענשאַפ= 
טען פון שבּת; הייליג, רוהיג ; 


אויס 
ײך. 
שַׁבַּ'תִייצְבֵיי,. אנם. דער נאָמען פון 
אַ געוויסעַן קאַבּאַליסט וועלכער 
האָט געלעבּט אין דעם זיבּעצעהנ2 
ען יאָהרהונדערט און האָט זיך 
אַרױסגעגעבּען אַלס דער משיח פון 


געפּוצט, אויפגעראַמט, פרעה? 


שבּתייצבי'ניק 
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שהחינו 


:דייה ...יי 


דעם אירישען פאָלק און האָט גע= 
האַט פיעלע אַנהענגער . 
שַׁבִּיתֵי-צְבֵיניק, הם. (ם. שִׁבִּיהֵיי 
צְבֵי''נִיקֶעס). איינער פון די אַנ5 
הענגער פון שבּתי-צבי אָדער פון 
רער סעקטע וועלבער עו האָט 
איבּערגעלאָזען נאָך זיין טוט . 
שְׁנִיאָה, הוו. (ם. שְׁנִייאוֹת) . פּאַר= 
זעהן, אירטהום, דווק-פעהלער. 


שֶׁנָ'עין, המ, װאַהנזין ; וואַהנזיני= 
גער געדאַנקען ; קאַפּױין (ם, 
שִׁנְעוֹינוֹת); איינעָר וועלכער האָט 
וואַהנזיניגע אָדער ווילרע געֲדאַנ= 
קען. "איטליכעו איד האָט זיין 
שגעון* (שפוו.) י 

שֵׁר נֹשֶׁדן, (ט. שִׁידִים). אַ טייוועל. 
"אַן פּאָטער און מוטער זיינען 
ש ד י ם קומען אַרױס קינדער וי 
די רוחות? (שפּוו.) . "אַ. שנור 
מיט אַ'ן איידעם זיינען אַ פּאָר 
שדים" (שפוו.) . 


שִידוּךְ, הם. (מ. שְׁדוּיכִים). אַ הי | 


ראַטה-פּאַרטיע . ריידען אַ שדוך, 
פאָרשלאָגען אַ הייראַטה-פּאַרטיע , 
"אַ שרוך איז וי אַ לייטער אַז 
מע שטעלט איהם קוום קויכט מען 
אַרױף גלייך" (שפוו.), "אַ שד וך 
זאָל מען טהאָן אין דער היים אַ 
גנבה אין דער פרעמד" (שפּוו.). 
*פון קיומע שדונים קומען 
אַרױס גלייכע קינדער" (שפּוו.). 
שַׁידַי, הם. אַ געוויסער נאָמען פון 
גאָט (דאָס וװואָרט ווערט געוועהנ= 
ליך אויפגעשריבּען אויף דער דרוי= 
סענדיגער זייט פון דער מוווח). 


שַׁדָיכָן , הם. (ם. שִׁרְכָנִים). אַ 
הייראַטה=פאַרמיטלער ; אַ מעקלער. 
אַ לאַנד: שדבן, אינער װעל= 
בער בּרענגט צונויף הייראַטה-פּאַר= 
טייען צווישען פּערזאָנען וועלבע 
וואוהנען אין פאַרשידענע שטעדט 
אָרער געגענדען. "אַ שד כן מוו 
זיין אַ ליגנער" (שפּוו.) . 

שַׁדְבָנוּת, הוו. די פּראָפּעסיאָן פון 
אַ הייראַטה?פאַרמיטלער; די בֹּאַ= 
בּאַלוױהנונג וועלכע מע גיט דעם 
הײיראַטה=פאַרמיטלער, מעקלעריי= 
געלט. 


שַׁדִיבָניטע, הוו. (מ. שׁרִ'כְניטעס), 
זעה שֵׁדָיכָן, 
שַׁרְבָ'ניישׁ, א. בּאַלאַנגעַנדיג צו אָרעו 


האָבּענדיג די אייגענשאַפט פון אַ 
שרבן . 


שֵׁר'בניען, צא. פאָרשלאָגעַן (אימי= 
צען) אַלם אַ הײראַטה פּאַרטיע ; 
צש. פאָרשלאָגען אַ פּאַרטיע . 
שדננ'ען-זיך , זיך פריינדלען 
(צו אַ פּעַרזאָן)) מיט דער אבּזיכט 
זי צו הייראַטהען , 


שְׁרִרֶה, הוו. (ם. שְׁדִירוֹת). זעה 
חוּט-הַשְׁדדָה, 


װאָס ער האָט אונן געלאָוט דעו=. 
לעבּען", אַ װאָרט און דער נאָמען 
פון אַ געוויסער בּרכה וועלכען מע 
זאָגט ווען עם קומט אַ פּײיערטאָג, 
ווען מע ע-ט אַ נייע פרוכט אָרער 
ווען מע דערלעבּט שא פרעהליבע 
פאַסירונג . מאַכען שהחינו, 
זאָגעו די ברבה פון שהחינו { פאַר= 
זובען צום ערשטען מאָל . עס אין 


שהי"פַּהי 
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שוחטות 


איבּער איהם שהחינו צו 
מאַבען, ער זעהט אויס זעהר שען. 

שָׂ'הִי"פָּיהִי, מ. (תלמודיש) . א 

עהן, פּוכטעפּאַכעװוען (די ווע 

טער "שהי-פהי? זיינען די 7 נג- 
בּוכשטאַבּען פון די ווערטער: 
שִׁבֶּת הַיוֹםי פקַח הִיוֹם', הינט 
איז שבת היינט אין פּסח---די גע= 
וועהנליבע ענטשולדיגונג פון אַ 
פוילענצער). לעבּען פון שהי- 
פּהי, לעבּען פון דער לופט, 
ניט האָבּען קיין בּאַשטימטע בֹּאַא 
שעפטיגונג , 


שְׁהִייוֹת, מ. פאַרזאַמונג, פאַרוויי= 
לונג , לאַנגזאַמקײט מאַבען 
שהיות, זיין זעהר לאַנגזאַם . 


שָׁהַכֹּל, הט, א אַ װאָרט 
און דער נאָמען פון אַ בּרכה װאָס 
מע זאָגט איה 2 מע טרינקט וואַ= 
פער אָדער אַנדערע געמראַנקען 
(אויסער וויין) . "קודם-לכל אין 
נום צו מאַבען אַ שה ב ל * 
(שפוו.). 

שְׁהִילֵךְ-לעוֹלָימוֹ, (ליטורגיש). "וועל= 
כער איז אַװעק אויף זיין וועלט", 
וועלכער אין געשטאָרבּען. "ער 
איז שוין אַ שה לך-לעולמו. 

שִׁיָא, המ. (ם. שְׁוְא"ען). דער העב= 
רעאישער קאנזאנאנט-צייכבען *;* 
געשריבּען אונטער יעדען בּובשטאַבּ 
וועלכער ווערט אױסגעשפראָבע 
אֶהן אַ װאָקאַל (אויסער צום ענד 
פון אַ וואָרט), 

שָׁוא ושׁו-וְשָָׁקָר, ט. 
ליגען ליגען. 

שָׁוא"נָה, הם. אַ שוא אונטער אַ 


+= 


בּאַטרוג. און 


קאנזאנאנט װאָס גע 
פאָריגער זילבּע. 

שְׁואעֶע, המ. אַ שוא אונטעו אַ 
קאנזאנאנט װאָס געחערט צו דער 
פאָלגענדער זילבּע. 

שׁואל-בּעִיצָה-זיין, 
ואַטה. 

שו"ב, אב. שׁוֹ'חם-וּבוֹדק װובּוידקן, 
איינער וועלבער קען קוילען און 
בּדק'ען (בּהמות אָדער עופות) לויט 
דעם אירישען דין, אַ שוחט . 

שׁו'נְג, הם. איינער וועלכער בּאַ= 
געהט אַ זינד אָדער אַ פארבּרעך 
אומגערן . 

שָׁיוָה-בְּשָׂוָה,, א. גלייך אויף גלייך, 
ניט זיין שוה - בּ שו ה, זין 
צוקריגט , 

שְׂוָה-כָּיפֶף, המ. (תּלמודיש). עפּעס 
װאָס אין ווערטה געלט, אַ 
ווערטה:אַך - 

שִׁוָה-פָּרוֹ'מָה , הם. (תלמודיש). 
דער ווערטה פון אַ פרוטה, אַ 
קלייניגקייט . 

שׁוֹ'חֵד, הם, בּאַשטעכונג, 

שׁוחֶט, הם (ם. שׁוֹחֲטים נֹשָׁח'מִיםז), 
אַ שעכטער, איינער וועלבער איו 
אָנגעשטעלט צו קוילען בּהמות 
אָדער עופות לויט דעם אידישען 
דין , אויסבייטען אַ שוח ט אויף 
אַ שינדער, מאַכען אַ שלעכטען 
בּייט. אַרומנעהן וי אַ ‏ ש ו ח ט 
אין די ניין טעג, אַוומגעהן לע= 
דינ. זמעהרה שו חוטים וי 
היהנער" (ווער.). 

שׁוֹחֲטוּת ושֶׁח'טוּת}, הוו. די שטעלע 
אָדער אַמט פון אַ שוחט . 


זערט צו דער 


צש. פרעגען אַ 


כאַבּאַר. 


שוחט'יש 
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שופט 


בּאַלאַ= 


שיחטייש ושֶׁח'טֵישׁן, א. 
גענדיג צו אַ שוחט , 
ו'חט'קע, הוו. (ם. שׁוֹיחַטיקעם), 
די פרוי א אַ שוחט. 

שׁוֹימָה, הם (ם. שׁוֹ'מִים). אַ נאַרר. 


שוטה בן פּיקהאָלץ, גוויסעָר 
נאַרר , 
שבהצפר, הם (ם. שוב 


7דער וועלכער 
אַ געשטאָר2 


עֶפָר), (בּיבּליש). 
רוהט אין שטױיבּ? 
בּענער 

שׁולחְן, - הם. דער טיש אויף וועל? 
כען מע לייענט אין שוהל. 

שׁוּלִיחֶן-עִ'רוּךָ, הם, "אַ געגרייטער 
טיש" , דער נאָמען פון אַ געוויסען 
בּוך װאָס ענטהאַלט אַלע אירישע 
רינים און מנהגים אין סיםטעָמאַ= 
טישער אָרדנונג, 

שׁוֹילט-זיין, צש, געוועלטיגען, האָב 
בּען אַ ווירקונג.. "קיין בּייז אויג 
זאָל אױף איהם ניט שולט- 
זיי |" 

שׁולמִית, אנוו. דער נאָמען פון דער 
הירטהין וועלבע ווערט בּאַזונגען 
אין שיר-השירים . 

שׁום, א, אירגענד וועלבער (וועל= 
בע, וועלכעם). יט שום זאַך 
ניט, אַבּסאָלוט קיין זאַך ניט. 

שׁימוּשָׁמַיים , או. (ביבּליש) 
שטוינט איהו הימלען! שועק? 
ליך ! 

שוֹמר, הם. (ם. שׁוֹמֵרִים {שָׁמ'ריםן). 
היטער, וועכטער, אוימפּאַסער; 
די דריטע פּערזאָן אין אַ צימער 
וואו עם געפינען זיך פרעמרע 
מאַן און פרוי (לוים אַ תלמורישען 


פּאַרזאָג אי ניט ערלויבּט אַ מאַן 
צו א אין איין ציב? ער טיט אַ 
פרעמדער פאַרהייראַטהעטער פרוי 
סיירען אַ . פּערואָן געפינט 
זיך דערבּיי) . "דער ניב פאַר דער 
טהיר איז דער עמש שומו* 
(שפּוו.) . 

שׁו'מר-וּמַ ציל-זיין, צא. היטען און 
בּאַשירמען, אָפּהיטען . 

שׁוֹ'מר-וּמְשַׁׂיֹמֵר-זיין, צא, אויפּפּאַסעַן 
און בּאַהיטען , אָפּהיטען . 

שׁוֹ'מַר-ח'נֶם, הם. (תלמודיש). אַין 
אומויסטער היטער, איינער וועל= 
כער נעהמט פון אַ צווייטען אַ יע 
צו בּאַהאַלטען אֶהן אַ בּאַלױהנונ 
און אין דאַריבּער ניט פאַראַנט= 
װואָרטליך ווען די זאַך ווערט פאַר= 
לאָרען . 

שׁוֹ'מַר-פַּתָ'אִים , הם. (בּיבּליש), 
דער וועלכער בּאַשיצט די נאַררען 
(נאָט), "איהם קען אפילו דער 
שומו-פתאים ניט העלפען" 
(ווער.) . 

שׁוֹמֵר-שָׂיכֶר, הם. (תלמודיש). אַ 
היטער פאַר בּאַלוױהנונג, איינער 
וועלכער נעהמט פון אַ צווייטען אַ 
זאַך צו בּאַהאַלטען פאַר אַ געווי= 
סען לויהן און אין דאַריבּער פאַר= 
נטװואָרטליך ווען די זאַך ווערט 
פאַרלאָרען . 

שוֹ'מר-תַּקָנָה, הם. איינער וועלבער 
פּאַסט אויף דאָס געועץ ואָל אֶפ= 
עהיט ווערען, "וװואָס בּיוטו עפּעם 
דער ש ו מ ר - תּקנה געװאָ= 
רען 7 

שוֹ'פט, הט. (ם. שׁוֹפְטים | שְׁפַּימִיםן). 
א ריכטער. "צווישען מאַן און ווייבּ 


שופטים 8 


אין נאָר גאָט אַ שו פ ט * (שפּוו.). 

שׁוֹפָימִים, הם. "די ריבטער", רער 
נאָמען פון אַ געוויסען בּוך פון דער 
בּיבּעל; הוו. דער נאָמען פון דער 
אַכט און פערציגסטער פדרה (ווז.). 

שׁוֹיפָךְיָדֶם |דַם}-זיין, צש. (בּיבּליש), 
צאַפּען ראָס בּלוט, פּאַרשעמען, 
בּאַלײידיגען . 

שׁוֹיפָר, הם. (ט. שׁוֹפָרוֹת). דער 
האָרן פון אַ בּאָק אין וועלבען מע 
בּלאָום אום ראש"השנה און בּיי 
אַנרערע פייערליבע געלעגענהיי- 
טען, "אַץ אָקֶם האָט אַ לאַנגע 
צונג און קען קיין שופו ניט 
בּלאָזען* (שפּוו.) . 

שׁוֹיפֵר"שָׁל-מְשִׁיי, הם. (תלמודיש), 
דער לעג; ענדאַרישער האָרן אין 

וועלבען עס װעט געבּלאָוען וע= 

רען, ווען דער אידישער דערליי= 
זער װועט קומען. "איך זאָל אַװױי 
הערען שופו - של -מ שיה" 
(אַ'ן אויסדרוק פון שווערען) . 

שׁוֹר, "רער אָקם", דער אַסטראָנאָב 
מישער צייכען אין דעם שטערען= 
קריין פאַר דעם מאָנאַט אייר. זעה 
מַזֶל, 

שׁוֹר-הַבָּרֹי, הם. (תלמודיש). דער 
ווילדער אָקס, דער לעגענדאַרי2 

ער אָקם וועלכער צוגלייך מיט 

דעם לויתן און דעם יין-המשומר 
איז אָנגעגרייט אַלם שפיין פאַר די 
פרומע אין דער ציים ווען משיה 
וועט קומען . 

שׁוֹר-הַנָקי קל, הם. (תלמודיש), אִ'ן 
אָקֹם וועלבער האָט געטויטעט אַ 
מענשען און אין פּאַראורטהיילט 
געװאָרען (פּאַרצייטען 


ביי אידען) 1 


2 שו"ת 


פאַרשטיינט צו ווערען. "ער האָט 
אַ פּיסקעל וי אַ שוו-הנסקל* 
(ווער.) . 

שׁוּרָה, הוו. (מ. שׁוירוֹת). אַ רייהע, 
אַ רייהע פון קברים אויף אַ טױ= 
טענפעַלר } אַ יע אַ ציילע (פון 
א מוך) : געבּען די צוװועָלף 
שווות, געבּען אַ גט. 

שוּירק, המ. (ם. שוירקיען). דע 
נאָמען פון דעם ה' א 
װאָקאַל-צײכען ?+ " (ווען לאַנג 


ר 


: 
שען 
=ין 


ווערט געשריבּען א רעם 
בּוכשטאַבּ און אױסגעשפּראָכען וי 


7ו? אין "קו מען" : 


שׁוֹירֵשׁ, הם. (ם. שָׁרָישִׁים). װאָר- 
:יט :+ד ד 
צעל, אורשפּוונג, אָפּשטאַמונג; 
דער יי ם פון אַ וװואָרט, 


שׁוּ'שֵׁן, אנוו. זעה שׁוּשׁן-הַבֵּיירָה. 


שוּישֵׁן-הַבִּירָה, אנוו. (בּיּליש). די 
רעזידענץ=שטאָדט שושן, דערטאָנט 
אין דעם בּוך אסתר . 
שׁו"שׁן-פּוֹירִים, המ. דער טאָג אין 
וועלכען די אידישע אַיינװאָהנער 
פון דער שטאָדט שושן האָבּען גע- 
פייערם דאָס פעסט פון פּורים, 
דעו טאָג נאָך פורים (וועלבער 
= אויך בּאַטראַכטעט װױ אַ 
שטיקעל יום"טוב). 


שׁוֹ שַׁנַת-יַעַקב הב 'קבן : הט. (לי= 


גיש), "די ליליע פון 0 
נאָמען פון אַ רעליגיעוען 
געזאַנג װאָס ווערט געזונגען 
מעלאָדיעץ אום 


דער 
כּרייד= 
מים אַ געוויסער 
פּורים . 

שו"ת, אב. שַׁאֵלֶה-/שתְּשׁוּיבָה (ווו.). 


שותף 


שׁוּ'תֶּף, הט. (ם. שׁוּתָּפִים וַשׁוּמֹּיפִיםן), 
טחיילנעהמער, טהיילהאבּער (אין 
אַ געשעפט אָדעו אונטערנעהמונג). 

שׁוּתָּפוּת ושׁוּתְ'פוֹתן, הוו. געועל= 
שאַפּט, קאָמפּאַניע (אין אַ גע= 
שעפט). 

שׁוּתִּיפוּתיריג,, א. געהערענדיג צו 
צוויי אָדער מעהרעָרע פּערואָנען, 
געמיינשאַפטליך . 

שׁוּיתְּפיטע, הוו. (ט. שׁוּ'תֶּפִיטעס). 
זעה שׁוּיתָף, 

שׁוּתִּיפיישׁ, א. זלה שות'פותיריג, 


שָׁיחוֹר, הם. (מ. שְׁחוֹירים), (אַמע= 
ריקאַניש) . אַ שוואַרצער, אַ נעגרא. 

שׁהוֹריטע, הוו. (ט. שִׁחוֹריטעס). 
זעה שִׁיחוֹר , 

שָׁחיטיען (געישֶח'טיען), צא. שלאַב= 
טען , אױסשלאַכטען ; קויהלען 
(בּהמות אָדער עופות) לויט דעם 
אידישען דין. "דער מלאך-המות 
ש ה ט און בּלייבּט גערעכט" 
(שפּוו.) . 

שְׁחִימָה, הוו, (ט. שְׁהֵי'טוֹת). דאָס 
קוילען פון בּהמות און עופות לויט 
דעם אידישען דין; די אירישע 
דינים פון קוילען ; אויסשלאַכטונג, 
בּלוט=בּאָד , 

שְׁחֵייטָה-געלט, הו, דאָס געלט װאָס 
טע גיט דעם שוחט פאַו דאָס 
קוילען. 

שְׁחִי טַת"עֲוֹיפוֹת , הוו, ראָס קוילען 
פון עופות לויט דעם אירישען דין. 

שַׁחֲרִית, הם. (ט. שַׁחֲרֵייתִים *) . 
דאָס פריה=מאָרגענדיגע דאַוגען . 
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שִׁימָה, הוו. ‏ (ט. שִׁיטיֹת). גאַנג, 
שטייגער ,, טעטהאָדע, טהעאָריע. 

שְׁטוּת , הוו. (ם. שְׁטוּיתִים * , 
שְׁטוּית'ען). נאַרישקײט, דומהייט. 

שטוּת'עריי', הוו. נאַרישקײט . 

שִׁיטַח, הם, אַ שטרעקע . 

שט"ח, אב. שְׁטַר"חוֹב (ווו). 

שָׂטַר, הם. אַ וועקסעל, 8 צעטעל, 
אַ דאָקוטענט , 

שְׁמַר"חוֹב, הם. (תלמודיש) . אַ 
וועקסעל . 

שֶׁטַר-מָכִירָה, הם. אַ פאַרקויף=שיין, 
אַ פאַרקויף-דאָקומענט. 

שְׁטַר"עֶסקֵא, המ. אַ וועקסעל וועל= 
כער אין אױסגעמאַכט מיט אַ 
התיר"עסקא (ווז.) { אַ התיר-עסקא, 

שְׁטַר-קַכָּילָה, הם. אַ קוויטונג-צעײ 
טעל, אַ קוויטונג, 

שַׁיי-עולָמוֹת, מ. די דריי הונדערט 
מיט צעהן וועלטען וועלכע זיינען 
אָנגעבּרייט פּאַר יעדען צדיק נאָך 
זיין טויט, 

שִׁיבּוֹשׁ, זעה שִׁיבּוּשׁ. 

שִׁיבִירוּת-, זעה שׁב'רוּת-, 

שֵׁינָ'עיֹן, זעה שְׁגָיעוֹן, 

שִׁי'דוּךְ, זעה שִׁידוּךְ, 

שִׁייטָה, זעה שִׁיטָה. 

שייגעץ (פון: שֶׁיָקץ), חמ. (מ. 
שְׁקִיצִים , שײיגאָצים) ‏ אַ ניט. 
אידיש אינגעל; אַ פרעכער קערל, 
אַ יונגאַטש; איינער וועלכער היט 
ניט אָפּ די אירישע גלױבּענס, 
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| 
געועצען . "וי 8 שייגעץ | שִׁיפִילוּת, ועח שִׁפְלוּת, 
: 0 4 

אָהן א פייפעל* (ווער.) . שיקסע, הוו. (פון : שייג ע'ץ, װו.), 
שייגעצריג, א. פרעך , פאַרשייט , (מ. שיקסעס). אַ ניט-אירישע 
שׁיִיך, א. געהערענדיג , בּאַלאַנגענ= מיידעל ; אַ פאַרשייט מיירעל . "אַ 

דיג ; גילטיג, וויכטיג, דאָס אין שיקסע בי אוב קען אױך 


ניט שייך צום ענין, דאָס האָט פּסק'ען שאלות" (שפוו.) . 
ניט צו טהאָן מיט דער זאַך. ביי שִׁיר, הם. (ם, שִׁיירִים), אַ ליער, 
אידם אין ניט שייך אַ פרעם= אַ געדיבט , 


דער אָדער אַ'ן אייגענער, בּיי 
איהם אין ניט קיין אונטערשיעד 
צווישען אַ פרעמדען אֶדער א'ן 


שִׁיר-הֲמַעֵילוֹת, הט. (ם. שִׁיר - 
הַמַעֵלוֹתיען), (בּינּליש). "ראָ 


שש 


ליעד פון די טרעפּען", די ערשטע 
אייגענעם י שיי ר 4 : װאָס 3 ן ע ען , ע = ,2 
ווערטער און דער נאָמען פון גע= 

הייסט ? 
וויסע קאַפּיטלעך תהלים; אַ צע= 
שַׁיִי'כיֹת , הוו. פאַרבּינדונג, פאַר= טעל אויף וועלכען עס זינען 
וואַנדשאַפּט, בּאַציהונג, אויפגעשריבּען אָדער אויפגעדרוקט 
: צ 4 דאָס הונדערט און איין און צוואַנציג= 
שִׁיכַיבַת : זעה שֵׁבִיבַת א טק 3 א יו ון אַנציג 
: סטע קאַפּיטעל תהלים און געוויסע 
שֵׁייכּוֹר, זעה שִׁיכּוֹר , קאַבּאַליסטישע װוערטער אוו וְאַ= 
2 *+ א :יו יי ײ יפג = 
שִׁיכַיחֶה, זעה שִׁכְחָה, ען און וועלכעס ווערט אויפגע 
7: יי קלעפּט אין דעם הויז וואו עס גע= 
שֵׁיילוּשׁ, זעה שִׁילוּשׁ, פינט זיך אַ קינפּעטאָרין אום זי 
: : , וֹ אס היוד די רדא'ערטרג רייי+ 
שִׁילִישׁוּל, זעה שְׁלִישׁוּל, און דאָםס ק נד צו באַשיצע קעגען 


בּייוע גייסטער ; ווערמהלאָזעס פּאַ= 
שֵׁין, הם. (ם. שִׁייניען). דער נאָ= | פיער אָדער וועקסעל. 
מען פון דעם איין און צװאַנציג | שִׁיר-הֲשִׁירִים, הם, (בּיבּליש) . "דאָס 
סטען בּוכשטאַבּ פון דעם אירישען ליער פון אַלע ליעדער", דער 
אַלף-בּית ווען געשריבען מיף 5 | נאָמען און די ערשטע װערטער 
פינטעלע אויף דער רעכטער 7'= | - פון אַ געוויסען בּיבּלישען בּוך װאָס 
(ש). ענטהאַלט דרי ליעבּעס-געזאַנגען פון 
שִׁיןיְמָנִית , אַ שין מיט אַ פינטעלע קעניג שלמה, 
אויף דער רעכטער זייט (ש). זעה | שֵׁיירָה, הוו, (ם. שִׁירוֹת), געָואַנג, 
שִׂין-שְׂמָאילִית, לױבּגעזאַנג (פון די מלאכים) { 
שִׁיינוֹי, זעה שִׁינוּי . דאָס לױיבּליעַד װאָס משה האָט 


געזונגען ווען די אידען זיינען 
שֵׁייעוּר, ועח שִׁיעוּר , אֵױבּער דעם ים"סוף. ועה אַו" 


שׁיִיחָה, עה שִׁפָיחֶה, יָשִׁיר, 


שיריים 
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שִׁירַיִים, מ, "די איבּעֶרגעבּליבּענע", 
דעו ועשט. כאַפּען דעם רבּי'נם 
שיויים, כאַפּען דאָס װאָס 
איז איבּערגעבּליבּען פון אַ גוטען= 
אידענ'ס מאָהלצייט (אַ חסירישער 
אַיינפיהר) . 

שֵׁיישִׁי, זעה שֵׁ'שִׁי . 


שְׁכִיבַת-זָרַע, 
לוציאָן, 
שְׁכוּינָה, הוו. (ם. שְׁכוּינוֹת). נאַב? 
בּאַרשאַכּט, אומגעבּונג . 

שִׁיכּוֹר, הם. (ם. שְׁכּוֹירִים). אַ טרינ= 
קער, אַ פּיאַניצע. "אַז צוויי זאָגען 
שכוו דאַרף זיך דער דריטער 
לעגען שלאָפּען? (שפּוו.). "דער 
שענקעו האָט דעם ש כוו האָלט 
אָבּער די טאָכטער וועט ער איהם 


הוו. (בּיבּליש) . 


ט 
2 
שן 


ניט געבּען" (שפוו.). "עם אין 
ניטאָ קיין שלעבטער בּראַנפען פאַר 
אַ שכור, קיין שלעכטע מטבּע | 
פאַר אַ סוחר און קיין מיאוס'ע 
נקבה פאַר אַ נואף? (שפוו.). 


שִׁכּיֹר, א, בּאַוױשט, בּאַטוונקען . 
"װאָס בּיי אַ ניכטערען אויף דער 
לונג אין בּיי אַ שכוו'ען אױף 
דער צונג?* (שפּוו.). 


שיכּוֹריטע, הוו. (ם. שִׁכּיריטעס), 


אַ טרינקערקע, אַ פּיאַניצע. 
שׁכּוריניצע ושכָּריניצעז, הוו. (ט. 
שׁכּוֹריניצעס נשכָּר'יניצעס)) .ועה 
שִׁיכּיֹר יטע. 
שִׁכּיֹר' יק נִשִׁכָריניק) , הם. (ם, 


שכּוֹריניקעס נשבָּר"ניקעם)), אַ 
טרינקער, אַ פּיאַניצע. 


ן שְׁכֶי "- חק 


שִיכּוֹריען, צש. טרינקען, פּיאַנע= 
װען. פאַו' שכוו'עֶן, בּאַ= 
רוישען ; פאַוטוינקען . אָנ'= 
שנכוו'ען , בּאַורוישען . 
אויס'שנוו'ען-ױך , זי 
אױסניכטעָרען . 


שִיכּור'קייט, הוו. בּאַטרונקענהײט. 


שִׁכֶחָה (שִׁכִּיחָהן, הוו, פאַרגעסליב? 
קייט, דאָס פּאַוגעסען; די פאַר= 
געסענע זאַנגען אויף אַ פעלד פון 
תבואה וועלבע פלעגען געהערען 
(פּאַרצייטען בּיי אידען) צו די 
אָרעמע. 


| שֵׁכִ'חַ, א. אָפּט פאָרקומענריג , אָפט 


פּאַסירענדיג, 


דער שטראַהלענדער 
גלאַנץ פון דער גאָטהײט, די 
נאָטהײט. די ש כבי'נה רוהט אויף 
איהם, זיין געויכט שטואַהלט, 
ער זעהט אס ועהר שען. "די 
שכינה רוהט אױף איהם וױ 
אויף אַ גולן" (פּאַראָדיע). 

שָׁכְן, המ. (ם. שְׁכֵנִים) . אַ נאַב: 
בּאַר; איינער וועלכער וואוהנט 
אוּן אַ געדונגענער װאָהנונג, אַ 
לאָקאַטאָר . "בעסער אַ רייבער 
שכן איידער אַ'ן אָרעטער בּעל- 


הבית" (שפוד.) . 

שְׂכַנָה, הוו. (מ. שְׁכַנוֹת). זעה 
שיכֵן 

שֶׁכָנוּת, הוו. נאַכבּאַרשאַפט; דאָס 
וואוהנען אין אַ געדונגענער וואוה= 
נונג, וואוהנעַן אין שכנות, 
וואוהנען אין אַ געדונגעָנער וואוה? 
נונג, 


שבנ'טע 7 


8 שלח-מנות 


שִיבֵניטע, הו. 
זעה שׁ יכ : 

שְׁכָרוּת נִשְׁכִּירוּתן, 
פּיאַנסטװאָ. 

שָׁל-, פ. פון, פאַר, אויף. 


(מ. שִׁיכָניטעם), 
הוו. טרינקעריי, 
שָׁל-יָד ניִד, הם. די תפלין וועלכע 


מע טראָגט אויף דער האַנר. 
שָׁל-פָיסֵה, א. (שפּייז) צובּאַרײיט לויט 


די געזעצען פון פסח . 
שָׁל-רֹאשׁוְרֶאשׁן, המ. די תפלין 
וועלבע מע טראָגט אויפ'ן קאָפּ. 


שְׁלֹא-ְּרָרֲדִיהַמכַע, א. ניש וי 
דער שטייגער פון דער נאַטור , 
אוננאַטירליך , 

שָׁלֹא'-עָשֵינִי,, "פאַ 
מיר ניט 
גענומען פון אַ וועלבע מע 
זאָגט אין דער פריה בּיי'ם דאַו= 
נען און אין וועלבער מע דאַנקט 
גאָט פּאַר װאָס מע אין ניט בּאַ= 
שאַפּען געװאָרען אַ פרויענצימער 
שפּאַסהאַפּט וועָרט דער אישק 
אָפּט געבּרויכט צו בּאַצייבענען אַ 
פרויענצימער . 

שַׁלְיָה, הוו. רוהיגקייט, פרידען. 

שְׁוחִים, מ. זעה שָׁלִייחַ, 


שִׁילוֹם, הם, פריעדען ; די בּאַגריסונג 


ר װאָס ער האַט 


בּאַשאַפען", ווערטער 


פון שלום-עליכם. געבּען שלום, 
דערלאַנגען די האַנד צום שלום- 
עליכם . 

שָׁלוֹם נשִׁילוֹםן"בַּיִת, הם. (תלמו? 
דיש). פרידען אין הוין, פאַמו= 
ליען-פרידען. "צוליעבּ שלום- 


בּית טעג מען ואָגען אַ ליגען" 
(שפּוו.) . 


שִׁילוֹם-וְשַׁלְוָה, מ. פרידען און רוה, 


שָׁלוֹם נשִׁילוֹם"זָכֶר , הם. (ם. 


שִׁילוֹם-זְכרים), די פאַרזאַמלונג 
פון געסט אין דעם הויזן וואו עס 
אין געבּאָרען געװאָרען אַ אינגעל 
אין דעם פּרײיטאָג-צו?נאַכט פאַר 
דעם טאָג פון דער בּאַשניידונג, 

שִׁילוֹם-עֲלֵייכֶם, הם. (תלמודיש) , 
"פרידען אויף אַייךְ", ווערטער 
מיט װעלכע מע בּאַגריסט אַ 
פרעמדען אָדער איינעם וועמען 
מע האָט אַ לאַנגע ציים ניט גע= 
זעהן (דער בּאַגריסטער ענטפערט 
רא "עליכם-שלום?) . געבּען 
שלום-עליבם, דערלאַנגען 
די האַנר אַלס אַ בא גריסונג.. אַ 
בּרייטער שלום דעליכם , אַ 
פריינדליכע בּאַגריסונג . "דער איד 
ענטפערט תמיד פאַרקעהרט, זאָגט 
מען איהם ש לום - ע ליכם 
ענטפערט ער עליכם-שלום" (שפּוו.), 

שְׁלוֹמֵייאֵל, הם. (ט. שְׁלוֹמִיאֵלים), 
נאַרר, אונפייהיגער מענש , טויגע= 
טיט 

שִׁילוּשׁ, הם. דריי=פעַלטיגקייט , דריי= 
אייניגקייט . 

שִׁילוֹשׁ, זעה שִׁילשׁ, 

שְׁלוֹישָׁה, זעה שְׁל'שָׂה, 

שְׁלוֹישִׁים , זעה שָל ישִׁים . 


שׁלח"לֶף, הוו. "שיק דיר", דער 
נאָמען פון דער זיבּען און דריי= 
סיגסטער סדרה (ווז.). זעה לֶהָ" 
0 
שׁילַח-מִינוֹת , הם. (ם. שילה- 
מָנוֹת'ען). דאָס געשאַנק פון 
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כעס מע שיקט איינער צום צוויי. מליניצעס), } איינע וועלכע האָט 
טען אום פווים. "מים א קאַץ קיין גליק ניט צו קיין ואך; אַ 


שיקט מען ניש קיין של ח -  |‏ טױגעניכטם, 

מנות* (שפּוו.). זעה מִשְׁלוֹיחַ- שלים?מזל'ניק, הט. (מ. שלים" 

מָנוֹת. מִזַל'יניק עס),' איינער וועלכער 
שְׁלחֶ 5 טוּלָיחֶן, האָט קיין גליק ניט צו קיין זאַך : 


אַ טוינעניכטס. 
וְ שלים-שלים-מַשָל, הם. (מ. שלים- 
שָׁלִחַ, הם. (מ. שְׁלוֹחִים). 8ג | שלים-מַזלים). גרוים אונגליק: 


שָׁלִי', א. טייגס, 


שיקטער, אַ געזאַנדטער, אַ שטאַ= | אַפּעואָן וועלבע האָט קיין גליק 
פעט; אַ פאַרטועטער. "אַ פוילער | ניט צו קיין זאַך ; גרויסער טויגע= 
שליח צוייסט נאָו די שין' ניכטס, ' 
(שפּוו.) . שלימעזאַלניק, הם. (ם. שלימע: 

שָׁלִ'חִימְיחָ, הם. אַ ספעציעל | זאַלניקעם). זעה שלים-מִוַלי 


געשיקטער, אַ'ן עקסטרא שטאַפּעט. ניק. 
שָׁלִי'חַ-צִ'בּוֹר, הִם. (ם. שְׁלִיֵי 
צִיבּוֹר), (תלמודיש). "דער גע= 
שיקטער פון דער געטיינרע", דער 
װאָס דאַװוענט פּאַר'ן עמוד . 
שְׁלִיחוּת, הוו. גאַנג, ‏ אױפטראַג, 
אױיפגאַבּע, מיסיאָן . 
שְׁלִיטָיא , אב. שִׁיִחְיָה לְיִָמִים 
טוֹיבִים אָימִן , וועלבע ר זאָל דעַר= 
לעבּען נוטע יאָהוען אמן (ווער= 
טער וועלכע מע שטעלט נאָך 
דעם נאָמען פון אַ גרויסען מאַן). 


שְׁלִישׁ , הט. אַ דריטעל, 
שֶׁילִישׁ, המ. אַ דריטע פּערזאָן וועַל= 
כע ווערט אױסגעקליבּען צו ענט= 
שיידען צווישען די צוויי שיערעס= 
ריכטער בּיי אַ'ן אָפּמאַך ווען זי 
קענען זיך ניט אייניגען; איינער 
בּיי וועמען מע לעגט אֵיין געלט 
| (אין אַ'ץ אָפּמאֵך) . 
| שְׁליישׁוּת, הוו. דאָס אַמט פון אַ 
שליש; געלט אָדער ווערטה=אַכען 
אַיינגעָלעגט בּיי אַ שליש. 
שָׁלִשִׁי, צ. דער דריטעו, רער 
װאָס ווערט אויפגערופען דער דרי= 
טער בּיי'ם לייענען אין שוהל. 
געבּען שלי שי, אויפרופען דעם 
אוטגליק; איינער וועלכער האָט דריטען (בּאַטראַכטעט אַלם א בּאַ 
קיין גליק ניט צו קיין זאַך ; טו= זונדערע עהרע), 
געניכטם , צום שלים-טול, | שָׁלֵףַ', א. דיינם. 
צום אונגליק. 


שלים-טזליריג, א. אומגליקליך. 


שָׁלִימָה, הוו. געוועלטיגונג, מאַכט, 
אַיינפּלום. 
שׁלים-מזָל, הם. (מ. שׁלים-מַזָלִים) 


שֶׁלֶל ושְׁלֵלן, הט. אַ גרויסער הוי. 
פען, זעהר פִּיעָל (געלט), 
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שמר'עלניק 


שָׁלֹמֹה, אנם. דער נאָמען פון אַ 
געוויסען. אידישען קעניג 8 זוהן 
שון דוד, וועלכער האָט זיך אויס= 
געצייכענט מיט זיין גרויסער קלוג= 
הייט און זיינע פיעָל קענטעניסען. 
שִׁילשׁ, צ. דריי. 


שִׁילשׁ-סְעוּידוֹת, מ. (תלמודיש) . די 
דריי מאָהלצייטען וועלבע אַ איר 
מון עסען אין דעם טאָג פון שבת. 
שָׁלשׁ-סְעוּדוֹת נשַׁלְשׁוּידוֹת!, הם. די 
דריטע מאָהלצייט פון שבּת וועלבע 
מע עסט געוועהנליך פאַרנאַבט, אַ 
פּראָסטער של ש-ס עודות, אַ 
פּראָסטער מענש. זעה אױיבּען . 
שִׁילשׁ-רְגָילִים, מ. (תלמודיש), די 
דריי ‏ אידישע הופט:פייערטעג 
(פסח, שבועות און סכּות). 
שלישָׁה, צ- דרוי: 


שֶׁלישָׁה-דְבִיְרִים , מ. (תלמודיש) . 
דריי זאַכען. * ששלשה-דבוים 
צוויי ווערטער? (ווער.) . 

שָׁלִישׁוּל, המ. לאַקסירונג, לויןלייבּ. 


שָׁל'שִׁים, צ. דרייסיג,. די ערשטע 
דרייסיג טרויער=טעג נאָך אַ טויטען 
בּיי אידען . "זי == שוין חתונה 
האָבּען זי איז שוין נאָך שלשים? 
(ווער. --- אויף אַ'ן אַלטע מויד). 
שַׁלְשָׁלָת, הם. אַ געװיסער גע= 
דרעהרעלטער טאָן (אין טראָפּ) . 
שַׁלְשָׁלֶת-הַייֹחִ'סִין,. הוו. "אַ קייט 
פון יחוס",, אַ'ן אַלטע אַריסטאָ= 
קראַטישע אָפּשטאַמונג , 
שָׁל'שֶׁת-ימַי-הַנְבִּילָה, מ. "די דריי 
טעַג פון בֹּאַ גרענעצונג* , די דריי 
טעג פאַר מתן-תוות אין וועלבע 


ראָס אידישע פאָלק אין בּאַפּױלע 
געװאָרען פון משה'ן זיך צוצוגריי= 
טען און זיך צו האַלטען ויים 
פון דעם בּאַרג סיני ; די דריי טעג 
פאַר שבועות . 

שֵׁם |שֶםן, המ. (ם. שִׁימוֹת). נאָ= 
מען ; רעפּוטאַציאָן ; איינער פון די 
הייליגע געמען פון גאָט, 

שֵׁם ושָׁם'ן-דָבָר , הם. אַ בּאַריהמטע 
זאַך, אַ בּאַריהמטהײט, 

שֵׁם ושָׁם}-הַמְפוֹךָשׁ, הם. (תלמו? 


דיש). "דער דייטליבער נאָמען 
(פון גאָט)", דאָס װאָרט יְהוָה 
(ווז.) אױסגעשפּואָכען וי עס 


שטעהט און ניט אין פאַרשטעל= 

ער פּאָרם (עס ווערט געגלױבּט 
אַז מיט דעָם שם"-המפורש קען 
מען אויפטהון גרויסע וואונדער) . 


שֵׁם |שֶׁם}-טוֹב, המ. (בּיבּליש). אַ 


גנוטער נאָמען, אַ גוטע רעפו= 
טאַציאָן . 

שֵׁם |שָׁםן-רַען, המ. (בּיבּליש). אַ 
שלעבטער נאָמען, אַ שלעבטע 
רעפּוטאַציאָן . 


שֶׁמֶד {שְׁמַדן, הם. "פאַרטיליגונג" , 
אַ גורה אַרױגעגעבּעַן אויף אידען 
אַז זי מוזען זיך טויפען; ראָם 
טויפעַן זיך . 

שָׁמַד-ישטיק, ם. שטוקעס; שטיפע= 
רייען . 

שׁמַריעליניצע, חוו. (ם. שָׁמריעל* 
ניצעס). זעח שְׁמַריעלניק. 

שְׁמריעלניק,. הם. (ט. שְׁמַריעליי 
ניקעס). אַ פאַרדאָרבּענער אַדעֶר 
אוסגעלאַסענער יונג. 


שמד'ען 

שְׁמַ'דיען, צא. טױפען. גג ע'= 
שט ד'ט עו האַלו (אָדעַר: 
גע'שמד'טע קישקע), אַ פרע= 
סער . 

שְׁמוֹיאל, אנם. דער נאָמען פון אַ 
עוויכען אידישען פּראָפּעט; דער 


נאָמען פון אַ געוויסען ביבלישע 
בּוך אַיינגעטהײלט אין צוויי טהיי= 
לען, דער ערשטער פון וועלבע 
הייסט "שמואל א'? און דער 
צווייטער -- "שמואל ב'?. 


שְׁמוֹ'נָה, צ. אַכט. 


שְׁמוֹנָה-עֲשׂרה {שַׁמוֹנָשִׂרֹהן, הוו. 
(8; שמונָה ע שההים 
וְשַׁמיֹנַשִׂירהיםן) , (תלמודיש) . 
*אַבצעהן? , דאָס געבּעט װאָם בּאַ= 
שטעהט פון אַכצעהן ברכות וועל= 
בעם מע זאָגט צו יעדען דאַזונען 
(דאָס געבּעט ווערט צוערשט - 
זאָגט פון דעם עולם שטעהענדי 

אויף א פּלאַטץ און שפ 6 
הייד , דאַן ווערט עס װױידערהאָלט 
אין דער הויך פון דעם װאָס ראַ= 
ווענט פּאַר'ן עמור. צום ענד פון 
דעם דאָויגען געבּעם מאַכט מען 
אַ פּאָאר טויט הינטערװװעלאַכטס 


און דאָס הייפט ; 7אויסגעהן 
שמונה-עשרה"). 

שְׁמוֹינִים,. צ. אַכציג. 

שְׁמוּיעָה , הוו. (ם, שְׁמוּיעוֹת). 


קלאַנג, גערייד ; נאַכריכט, 
שָׁמוּעָה-טוֹ יבָה, הוו. (ם, שְׁמוּיעוֹת 


מויבות) , (בּיבּליש), גוטע נאַב= 
ריבט, 
שׁמוּיעָה-ר'עָה  ,‏ (מ. שׁמוּ'עוֹת- 
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רעוֹת) . (נבּיבּליש) . שלעכטע 
נאַכריבט. 

ר שׁמועס *, (פון: שְׁמוּעוֹת). חם. 


(מ. שמו'עסי 
שפּרעך, פּלױדערײ . 


גערייר, גע= 


שמיעסען, צש, ריידען, פּלוֹירערן, 

שמיעסער, המ. (מ. שמועספערס), 
אַ פלוידערער . 

שְׁמוּירָה, הוו. זעה מַ'צָה-שְׁמיּירָה, 

שָׁמוֹת, הם. "די געמען", דאָס 
צווייטע פון די פינף ביכער פון 
דער תורה ; הוו. דער נאָמען פון 
דער דרייצעהנטער סדרה (װוו). 

שְׁמֵימָה, היו. (ם. שְׁמייטוֹת) , 
דאָס יאָהוי כון שביעית { ויבּען 
יאָהר , איין מאָל אין אַשמיטה, 
זעהר ועלטען. 

שֵׁמֵייען, צש, אַרומלױפען פאַרהאַ= 


װועט. אַרום'שמייען, אַרום= 
לויפען פאַרהאַװעט . פ אַ ר *"= 
ש מ יי ע ט, פאַר זאַװעם, פּאַר= 
טהאָןן . זעה שׁמַעיי וץ, 

שְׁמֵינָי, הוו. דער נאָמען פון דער 
זעקם און צװאַנציגסטער סדוה 
(ווז) . 


שֶׁמָ ינִידעַצֶרֶת ושְׁמִינְעַצָירֶתז, הם. 
(מ. שְׁמִינִידעַצְרֶתיען שׁמֵינָ 
עַצַ'רֶעת'ע) דעו אַבטעו טאָג 
פון סבות . 

שְׁמִינִית- שָׁבִּשׁמֵינִית, הם. (תלמו= 
דיש), אַ'ן אַכטעל פון אַ'ן אַבטעל, 
אַ גאַנץ קליינעָר טהייל. 


שְׁמֵי'עָה, הוו. דאָס געהער . 
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שנה-מעוברת 


שְׁמִירָה, הוו. (מ. שְׁמֵיירוֹת), הי= 
שימָן-זַיָה, הט. (בּיבּליש). בּוימאייל, 


שםע, הוו. (ם. שֵׁימ'יעם). אין 
אָבּגעריסען בּלאַט פון אַ הייליגען 
בוך (אַ זעלכע בּלעטער ווערען 
עהאַלטען הייליג און צונויפגעואַ- 
מעלט און פון צייט צו צייט בַּאַם 
גראָבּען אויפ'ן טויטען פעלד. דאָס 
װאָרטם "שם'ע" האָט אורשפּרינג= 
ליך געהייסען אַ שטיק פּאַפּיר 
אויף וועלכ;ן דער נאָמען פון 
גאָט אין געשריבּען . זעה שֵׁם)' 
אַ װערטהלאָזעס 


7 א "הער, ישראל"! די 
ערשטע ווערטער פון קריאת-שמע; 
אַץ אָפטער אויסרוף ווען מע 
שרעקט זיך פאַר עפעם אָדער ווען 
מע וופט נאָך הילף. שרייען 
שטע-ישראל, פּראָטעסטירען , 
מאַכען אַ סקאַנדאַ ל 

שמַעייָהן,. צש, פּאַו 
האַוזעט ותרשול פון שמַעֲייָה 
(אייגע:נאָמען) -- אַ געוויסע פער= 
זאָן וועלבע פלעגט אימער אַרום= 
לויפען פּאַרהאַוו שו 

שָׁמ'ען, צש. האָבּען אַ נאָמען, זיין 
בּאַוואוסט, קלינגען. עס ש ם ' ט 
מיט איהם די וועלט. עו אין 
זעהר בּאַריהמט 

שמע"צ, אבּ. שְׁמִי'נִי-עֲצְירֶת (ווז.), 

שַׁמֶשׁ וֹשׁימָשׂ, הם. (ט. שֹׁמָישִׁים 
נשַׁמָישִׁים)),. בּאַדיענטער, דיענער ; 
איינער וועלבער איז אָנגעשטעלט 
פון אַ'ן אידישער געמיינדע צו 
האַלטען אָרדנונג אין שוהל און 


פַּאַפִּיר . 


צו טהאָן אַנדערע 8 אַר= 
בּייטען פאַר דער געמיינדע ; איי= 
ער ועלכער ויבט אױם דע 
טויטען צו דער בּעערדיגונג ; דאָס 
ליבטעל מיט וועלבען מע צינדט 
אָן די ליכט פון חנוכה. "דער 
ש מ ש קקלאַפּט אין שוהל אַרײן 
און אַלין געהט ער שלאָפעף 


(שפּוו.). שאַלאָטען ש ם ש, אַ 
בּאַדיענטער פון דער געמיינדע. 
"איך בִּין ניט דיין שאַלאָטען 
שם ש * (וערי). 


שַׁמֶשׁ ושַׂ'מָשׁ-קְטְן, הם. רער גע= 
הילף פון אַ שטש, אונטער=שמש. 
שַׁמָשׁוּת שׁמְ'שוּתן, הוי. די שטע2 


לע פון אַ שמש, 

שַׁימֶשיטע, הוו. (ט. שַׁימָשׂיטעס). 
די כרוי פון אַ שמש; איינע 
וועלכע האַלט אין אָרדנונג די 


ווייבּערשע שוהל . 

שֶׁנָידַ-יען,, צא, צװאָגען, 
א צו געבען (עפּעס אויף 
אַ װאָהלטהטיגען צוועק ווען מע 
וועֶרט אויפגערופען צום 
אין שוהל., שטמאַמט פון די ווער= 
טעו "מי-שנדו" (דער וועלבער 
האָס געשאָנקען) גענומען פון 
עם זעגען געבּעט װאָס מע זאָגפ 
פּאַר דעם געבּער). 


זיך פֿאַך= 


זי י זיף 
ייענען 


שִׁינָה, הוו. (ם. שָׁנִים). אַ יאָהר , 
"אַאַ. שנה אאָלסטו האָבּען" 
(פלוכװואָרט) . 


שֵׁנָה וַשַׁנָה)-בְּשַׂ'בֶּת-תַּעַ'נוּג, (תל= 
מודיש), שלאָפּען אום שבּת אין 
אַ פּאַרגעניגען. 

שֶׁינָה-מַעוּ'בָּרַת, הוו. (תלמודיש). 
זעה עִ'בּוּר-יאָהר, 


שנוי 
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שעטנו 


שׁנוֹי,, חם. (ם. שְׁנויים), עגרע= 
רונג,, פארענדערונג , 

שִׁינוֹימָקוֹם, חמ. (תלמוריש). עני 
דערונג פון פּלאַטץ, ענדערונג פון 
וואוהנאָרט. 

שִׁינוּישֵׁם |ְשֶׁם}, הם, (תּלמודיש), 
ענדערונג פון נאָמען, 

שני, צ. צוויי. 


שֵׁנִי, צ. דעי צווייטער, דעו װאָס 
ווערט אויפגערופען דער צווייטער 
בּיי'ם לייענען אין שוהל. געבּען 
שני, אויפרופען דעם צווייטען. 

שֵׁנִייבְּשְׁלֵיישִׁ , מ. *"אַ צוויי= 
טעו מיט אַ דריטען", צוייטע 
קוזינם . זיין מיט אימיצען שני- 
בּ של י ש י, זיין אימיצענם פאָ= 
טעו'ס אָדער מוטעו'ם שוועס? 
טער=קינד , אָדער זיין אַ שוועס= 
טער-קינד פון אימיצענס פאָטער 
אָדער מוטעו. 

שנידבשני.,. ט. 
מיט אַ צווייטען* , 
קינרער . 

שְׁנִיילוּחוֹת-הַיבָּרִית ,. ם. די צוויי 
טאָוולען פון בּונד {צווישען גאָט 
און אידען), די לוחות, 


שִׁינֵיילמֶָלֶך, הט. דער צווייטער 


"אַ צווייטער 
שוועסטער2 


צום קעניג , וויצע=קעניג, הויפּט= 
מיניכטער . 
שָׁנַיִם, צ. צוויי . 


שׁנַיִם | שָׁנַיִים , שֶׁנָיִםן, ם, ציית= 
נער . 

שָׁנַייִם-מְקִרָא-וְאֶחֲר"תַּרְ'גוּם, (תּלף 
מודיש), צוויי מאָהל דעם טעקסט 
אין העבּרעאיש און איין מאָל די 


שַראַמעאישע איבּערזעצונג (אַװי 
איז מען געוועהנליך מעביו די 
סדרח). 

שֵׁינִית , או. צווייטענס. 

שַׂיס, (אבּ. שִׁישֶׁה סְרָירִים -- די 
זעקס אַבּטהײלונגען פון תּלמוד ; 
זדעים, מועד, נשים, נױקין, 
קדשים , טהוות) , הם. (ט. 
שֵׁיסיען). דעו תּלמוד (װז). 
קליין ש " ס, קאָרטען, 

שׁיסייתּחֵינָה , הוו. (ם. שֵׁיס" 
תַּחֵיינוֹת). אַ געוויסע זאַטלונג 
פון געבּעטען אין אידיש פאַו 
פרויען. 

שְׂסַ"ה-נִידִין, ט. (תּלמודיש). די 
דריי הונדעַר און פינף און זעבציג 
אָדערען פון דעם מענשליכען קער= 
פּער (לויט די פאַרצייטיגע בּאַגרי= 
פעַן). זעה תַּרְיַיג מִצְיוות , 

שֵׁיסִיל, הו (ם. שׁיסילעך). אַ 
קליינע אױסגאַכּץ פון תּלמור 
(ווז.) ; אַ טאַש קאָרטען . 

שָׂ'עָה, הוו, (ם, שָׂ'עָה'ץ). אַ שטונ= 
דע. די ש ע ה זאָל ניט זיין}, 
ניט פּאַסירען זאָל עס. 


שֵׂיעוֹר, הם. אַ מאָס, אַ גרענעץ{ 
אַ לעקציאָן אָדער פּאָרטראַג פון 
תלמוד (ם. שְׁעוֹרִים). אָהן אַ 
ש ע ור און אַ'ן ערך, אֶהן אַ מאָס 
און אָהן אַ'ן אָבּשאַצונג, אונגע= 
הױער, זעהר פיעל. 

שַׂעַטָנֵז, הם. אַ געמיש פון װאָלל 
און פּלאַקס , װאָס טאָר זיך 
ניט געֶפינען אין די קליידעָר װאָס 


שעכטען 


אַ איד טואָנט ; אַן איבּעריגע 
אָדער שערליכבע פּעואָן. 
שעכטען, צא, זעה שָׁח'ט'ען. 


שַׁ'עַר, המ. (מ. שְׁעָרִים). טויער { 
פאָרערכלאט, 

שַׁיער-בּלאַט, הו. (ם שַעַריבּלע- 
טער). פאָדערבּלאַט , 

שער בחסים , מ. (תלמודיש), 
די טויערען פון בּאַרמהערציגקײיט , 

שִׁיעַת-הַרְחָק וְהַדְ'חַקן, הוו. (תּל: 
מודיש), נויטה-צייט, נוים, 

שַׁיעַת-הַכּוֹ'שָׁר, הוו, (תּלמודיש) , 
פּאַסענרע שטונדע, פּאַסענרע גע= 
לעגענהייט . 

שיפ, אב שָׁל-פּיַח (ווז.). 


שְׁפּוֹףָחֲמָתֶך , הם. (ליטורגיש) . 
*גיס אוים דיין צאָרן", די ערשטע 
ווערטער און דער נאָמען פון גע- 
וויסע בּיבּלישע זאַצען וועלבע טע 
זאָגט אין רער ערשטער נאַכט פון 
פסח (דערבּיי וועוט די טהיר צו 
דער גאַס געהאַלטען אָפּען). אוים= 
לאָוען דעם גאנצען ש פ ו ך - 
ח מ ת ך , אױסלאָזען דעָם גאַנ2 
צען צאָרן . 

שְׁפִּיחָה, הוו, (ט. שְׁפָּחוֹת נַשְׁפַיחוֹתן) 
דיענסט, שקלאַפין . 

שְׁפִייכוּת-רָ'מִים, (תּלמודיש). בּלוט= 
פאַרגיסונג ; בּלוט?צאַפּענים , בּאַ= 
ליידיגונג . 

שְׁפֵל, הם. (ם. שְׁפֵילִים). אַ נירע= 
ריגער געמיינער קעֲרל. 

שׁיפָל, א. גירעריג, געמיין! געפאַ. 
, ען, געפאַלען בּיי זיך , 


208 


שקצים-ורמשים 

שְׁפֵילָה, הוו. / (ם. שְׁפָילוֹת), זעח 
שיפֵּל, 

שְׁפִילוֹת, הוו. ‏ נירעריגקייט, געפאַ. 


לענקייט, פאַרשקלאַפטקײט , פאַר? 
יאָבטקײט , 
שֵׁיפָע, הם. איבּערפלום , רייכטהום ; 
אַ גוט:געהענדעס געשעפט, 
ש"ץ, אב. שֶׁ לֵּייס -שיכור (וש: 


שְׁקִיעָה הוו. 


/ 
הַחַימָה, 
שְׁקֵיעַת-הַחַימָה, הוו. (תלמודיש) . 
זוננאונטערגאַנג (פון וועלכען 
שבּת און יום-שוכ הױֹיבּען זיך 
אָ). 
שָׁקָל, הם. (ם. שְׁקִילִים), אַ געוויסע 
אַלט-העבּרעאישע מינצע; אַבּאַם 
שטימטער געלט=בּײיטואַג וועלבען 
יעדער ציוניסט פון אַיינצאָהלען 
איין מאָל אַ יאֶהר אין דעם ציונים= 
טישען פּאָנד , 


זעה שְׁקֵי'עַת- 


שׁיִקֶל-טאָג, המ. אַ בּאַשטימטער טאָג 
אין וועלכען די ציוניסטען מווען 
אַיינצאָהלען דעם שקל . 

שַׁקִלָא-ְטַ זריַא, הו ;(ם. שַׁהֵילָא- 
וְמַרְיָאים), תש טע איבּער= 
לעגונג , פאַרהאַנדלונג, דיסקוסיאָן. 
עס איו נאָך אַ שקלא-וטויא, 
מע דאַוף עם נאָך גוט בּאַקְלערען. 

שׁקֶץ נׁקִי, הף. (ט. שי 
יונגאַטש. 

שְׁקִיצִים-וּרְמְ'שִׂים, 8. (תלמודיש) . 
עקעלחאַפטע בּאַשעפעניסען און 
ווערעם . 
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שָׁקְציעריי', ‏ הוו. (ם. שֶׁקְציערייי | שֵׁישֶׁת-ימַי-בּרֵאישִׁית, מ. די זעקס 
ע). פרעכהייט, פרעכע אױפ= טעג אין וועלכע נאָט האָט בּאַ2 
פיהרונג . שאַפען די עֵרר. 


שֵיָקֵר, הם. (ט. שְׁקָרִים). אַליגען. | שית, אב. שׁינֶּת-תְּשׁוּיבָה (ווו). 
שָׁקֶר אִין לו גל : , (תלטודיש) . | שְׁתַּרְלְן, המ. (ם. שְׁתַּדְלָינִים), 


דער א האָט קיין פים (בֹּאַ= איינער וועלבער שטעלט זיך אַיין 
שטאַנד) ניט , אָדער מיהט זיך פאַר איטיצען, אַ 
שַׁקדְן, הם. (ם. שַׁקְרָנִים). אַ חאדאַטאַי (בּאַוונדעַרם געבּרויכט 
ליגנער. צו בּאַצײכענען אַ אידישען פּאָר= 


שטעהער וועלכער נעהמט זיך אָן 
פּאַר אידען בּיי ‏ דער רעגירונג). 
אָפּשיקען מיט דעם בּואָדער 
שת ד ל|, קײנטאָל ניט אָפּשיקען. 
שֶַּׁדְךָ'נוֹת, הוו, ‏ דאָס אֵיינשטעלען 
זיך פאַר אימיצען, חאדאטאַיסטוואָ. 
שֶׁתַּרְלָג ניע, ההת () שְׁתַּרִ'לָנֵי 
טעם), אע וועלכע מיהט זיך 
אָדער שטעלט זיך אֵיין פאַר אי= 


שַׁלְךָ וּת, הוו. ליגען=אָגערײ . 

שַׁקִרְניטע, הוו. (ט. שַׁקרָניטעס), 
זעה שַׁקְדֶן , 

שִׁירוּי-בְּצַ'עַר, הם. (תּלמודיש) . 
איינער װאָס יי אין טרויער אָרער 
אין אַין אומגליק. 

שִׁירין, אנם. דער נאָמען פון אַ גע= 
וויסען זעהר פרוכטבּאַרען טהאָל 


אין פּאַלעכטינא, אָפט דערמאָנט מיצען. 

אין רער בּיבּעל. שְׁתַּרִלְניען-זִיךְ, צוו. זיך מיהען , 
שָׂירֶיץ, הם. (פ. שְׁרָצִים). אַ קרי= חאדאטייסטווען , 

כענר/ עס טהיער { אַ ראץ( אַ פרעך שִׁיר תייועבה, הם 7ליינג אוו בּרייט 

אינגעל. : 

: : (אי וועב:ט, ; אַ קרייץ. 
שֹׂרֶשׁ, המ. (ם. שָׁרִישִׁים). זעה  |‏ "! יק יו 

שיירֶשׁ, : שְׁתֵיישַׁעֲרוֹת , ם. (תלמודיש) . 7 

האָאר?,, די קענ-צייכענס פון דע 

שִׁשָ ר זעקס, : , |- 1 


װואַקסענקײט בּיי אַ אע 6 
שֶׁתְיָה , שְׁהְיָיה {שֶׁתָּיָה}, הוו. (מ. 
שְׁתִיוֹת {שְׁתִּיוֹתן) . אַ מרונק 


שָׁישִׁי, צ. דער זעקסטער, דעו װאָס 
ווערט אויפגערופען דער זעקסטער 
בּיי'ם לייענען אין שוהל, געבּען 


ש שי, אויפרופען דעם זעקסטען (בּראַנפען) { דאָס טרינקען (בּראַנ= 
(ווערט בּאַטראַכטעט אֵלם אַ בֹּאַ= 4 
זונדערע עהרע), שְׁתֵיקָה וַשְׁתִּייקָה, הוו. שווייגען, 

שָׂשִׁים,, צ. זעכציג . שווייגענים . 

שִׁ'שִׁים"ר'בּוֹא, צ. (בּיבּליש). זעקס | שַׁתֶ"קען (פון שֶׁתֹה), צש. מרינ= 
טאָל הונדעָרט טויזענר. קען, פּיאַנעװען. 
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ש. 


שׂ, זעה שׁ. 

שָׂאוּייְדֵייכֶם, הם. די ערשטע ווער= 
טער און דער נאָמען פון אַ גע= 
בּעט װאָס מע זאָגט ווען מע 
וישט די הענד בּיי'ם אויפשטעהן 
אין דער פריה אָדער פאַר ן עסען. 

שׁיינָא, הם, : שֹׂנָאִים ושָׂנ'אִיםן). 
אַ פּיינד . "בּעסער אַ גוטער שונא 
איידער / 3 א פריינר" 
(שפּוו.) . 

שוֹ'גַא-ישׂראל, הם. (ם. שֹׂ'נִיאֵי- 
יִשׂרָיאל). אַ פיינד פון אידען, אי 
אַנטיסעמיט . 

שׂו'נֹא-מוַת , הם. אַ טויטליכער 
פיינד, אַ בּיטערעָר פיינד . 

שׁוֹנֵאי וְשָׂנַ'אִין-צַ'ייֹן, מ. די פיינד 
פון ציון,, די פיינד פון אידישען 
פאָלק. * שונאי-ציון פֹאַר= 
קירצט פון ; שונאי-ציון זאָלען עס 
פאַרמאָגען) װװאָס ער פאַרמאָגט* 
(ווער.) . 

שָֹׂמֶן, הם. דער בּייזער גייסט , דער 
פּאַרפיהרער , דער טייוועל, 

שִׁיסֶןהַמִקְט'רֹג, הם, דער בייזער 
מלאך וועלבער רעדט אָן שלעב= 

טעס אויפ'ן מענשען פּאַר 

שָׂמֶןהַמַשְׂחִית, הם. דער בּייזער 
שלעבט:=טהוענדער גייסט . 

שייחַת-חוּ'לִין ‏ 
װאָכעדיגע רייר, 


גאָט, 


הוו. (תלמודיש) , 
ניט וויבטיגעס 


געשפּרעך . ניט וויסען די ש י ח ת * 


חולין פון אימיצען, זיך ניט 
קענען פאַרגלייכען מיט 0 
אין די מינרעסטע קענטעניס 

שִׂין, הט. (ם. שֵייניען). דער 4 


פון דעם איין און צװאַנציגסטען 
בּוכשטאַבּ פון דעם אידישען אַלה= 
בּית ווען געשריבּען מיט אַ פּינ= 
טעלע אויף דער לינקער זייט (ש). 

שִׂין-שמָאלִית, אַ "ש" מיט אַ פינ= 
2 אויף דער לינקער זייט 
נש). 

שְׂכִיר"יוֹם ויִם}, 
אַ ר 
איז געדונגען צו 
טאָג . 

שְׂכִי'רוּת , הוו. געהאַלט, לויהן. 


שֵׂכָל, הם. (ם. שׂב'ליען). פאַר. 
ששאַנד,, פאַרנונפט { זינן} 
הייט ; געדאַנקען , אֵײנפאַל, 
אידעע. "װייבּער האָבּען לאַנג; 
האָאר און קורצען ש ב ל * 
(שפּוו.).. "ם מע בּאַגױיסט נאָך די 
יט מע בּאַג לייט נאָך דעם 

נל" (שפו.) . " שכל און 
חרטה קומען שטענדיג צו שפּעט" 
(שפּוו,) . "די ווייבּער'ס ש בכ ל 
איז זייער צירונג, די מענערס צי= 
רונג איז זייע שכל ?* (שפוו.). 


שֵׂיכָל-הַישֶׁר , הם. דער 
פּאַרשטאַנד, 


המ. (תלמודיש) 
איינער וועלבער 
אַרבּייטען פון 


קל לוג2 


גלייכער 


שכליריג 
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שָׂ'בָליריג, א, פאַרנינפטיג, קלוג, 
וויציג , גייסטרייך . 

שכ'ל'ען-זיף, צוו. זיך קליגען, זיך 
וויצלען. 

שֶׂכֶר {שָׂכֵרן, הם. לויהן, בּאַלױה? 
נונג ; לויהןגעלט} די בּאַלוהנונג 
אויף יענער וועלט, 

שְבַר-הֲלִיכָה, הט. (תלמודיש). דער 
לויהן וועלכער אין אָנגעבּרייט 
אויף יענער וועלט פּאַר דאָס געהן 
(טהון אַ גוטע זאָך) . 

שְׂכַר"טְרִחָה , (תלמודיש) . דעו 
לויהן פּאַר (אימיצענס) מיה . 

שֹׂכַר-לִי'מוּר  ,‏ הט. (תלמודיש) . 
לעהר?געלט . 

שֹׂכַר-מלְאיכָה, הם. אַרבּייטסלױהן, 
אַרבּייט=געלט . 

שְׂמִיחַיבְּחָלקוֹ, הם. (תלמודיש) , 
איינער וועלכער איז צופריערען 
מיט זיין טהייל (שיקואַל) , 

שִׂמְחָה , הוו. (ם. שֵׂ מָ חוֹת 
וְשְׂמחוֹת}). פרייד ; פעסטליבקייט, 
מאָהלצייט אָדעו אונטערהאַלטונג 


פאַר נעסט. *אויף יענעם'ס אַ 
שמחה האָט מען אַפּעטיט* 
(שפּוו.) . 

שָׂמִחָה-ושִישׁוֹן , ט. (בּיבּליש) . 


פרייד און לוסטיגקייט . 
שְׂמִיחַת-בֵּית-הַשׁוֹאֵיבָה , הוו. (תּל= 
מודיש) ,. די פועהליכקייט פון 
בּיתיהשואבה -- "דאָס הוין פון 
בּרונע * (דער נאָמען פון אַ גע= 
וויסען אַיינגעשלאָסענעם רוים אין 
דעם הויף פון בּיתּיהמקדש), וואו 
עס פלענען אין די מיטעלסטע 


טעג פון סכּות אָפּגעהאַלטען ווע 
רען זעהו לוסטיגע פעסטליכקיי* 
טען (די זעלבּיגע פעסטליכקייטען 
ווערען נאָך יעצט, אין אַ פיעל גע= 
ענדערטער און שוואַכערער פאָרם, 
אָפּגעהאַלטען אין די אָבענדען פון 
חול-המועד פכּות) , 

שְׂמִחַת-מִצָוָה, הוו. א רעליגיץ= 
זע פעסטליכקייט , 

שְׂמִיחַת-תּוֹירָה, הם. דאָס פרעהען 
זיך מיט דעו תווה, דער פייער- 
טאָג אויף מאָרגען פון דעם לעצ= 

ען טאָג פון סכּות אין וועַלבען 

טע ענדיגט לײַענען די תּורה. זעה 
סִרְירֶה , 

שִׂנֵיאָה, שֵׂנ'אַת-, הוו. (ט. שָׂנ'אוֹת). 
האַס , פיינדליבקייט . 

שְׂנ'אַת"חֶנָם , הוו. (תּלמודיש) . 
אומזיסטער האַס, פיינדשאַפט אֶהן 
אַ'ן אורזאַך - 

שְׂנִ'אֶת-מָוֶת, הוו. טויטליכער האַס, 
בּיטערע פיינרשאַפט . 

שָׂיעִיר-הֲמִשְׁתַּלִיחַ, הם, (תּלמודיש), 
ער זינד-בּאָק, דער בּאָק וועלבער 
פלעגט אַרונטערגעשליידערט ווע= 
רען (אין די צייטען פון בּית" 
המקדש) פון דעם פעלו עואול 
אום יום"כּפּוו אַלם אַ'ן אָפּפערּ 
פאַר די זינר פון דעם אידישען 
פאָלק { אַץ אָפּפער פאַר אַנ'אַנרע= 
רענ'ם זינר ; אַ'ן אוגשולדיגער אָפּ= 
פער . 

שֵׂר, הם. אַ העוו; דעו סלאך 
וועלכען יעדער מענש האָט אין 
הימעל אַלס זיין פאַרטהיידיגער 
אָדעו בּאַשיצעו , לױט דעם 
תלמור. 
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שַׂר"הַמַשָׁקִים , הם. רבּיבּליש) . ער, אַ בּואַנד; אונטערצינדונג, 
טראַנקמײסטער , דער ועלבער מאַכען אַ שו פ ה, אונטערצינ= 
דערלאַנגט די געטואַנקען, א דען. "נאָך א ש ר פ ח ווערט 
סאַרווער, מען רייך* (שפּוו.). 

שָׂיֹרָה, אנוו. דער נאָמען פון דער 
ערשטער אור=מוטער פון דעם 
אידישען פאָלק, די פווי פון 


אברהם, 


שַׂר'פיען, צש בּוענען. פ אַר'2 
שוהפ'ען, פאַרבּרענען. 

שְׂרָרָה, הם. (ם. שְׂרֶירוֹת). אַ 
זעהר וויכטיגער אָדער פאָרנעה= 
ער העור, אַ מאַננאַט . "וי די 
ש ור והות אחי דער משרת" 
(שפּוו.) . 

שָׂרָרָהיסטע, הוו. (ם. שָׂרָירָהים" 
טעס). די פרוי פון אַ שורה ; אַ 
וויכטיגע אָדער פאָרנעהמע דאַמע. 


שׂ'רִירוּפַיליט, הט. (בּיבליש) . אִיץ 
איבּערגעבּליבּענער, אַ'ן אַנטוונע= 
נער . 

שָׂרֶף, הם, (ם, שְׁרָיפִים) , אַ גע2 
וויסער זאָרט מלאך , 

שָׂרֵפָה, הוו, (ט, שְׂרִיפוֹת). אַ פיי= 


ת. 


ת, חם. דעו צוויי און צװאַנציג= שער גאוהת און פאַו נו'אישעָר 
סטער בּוכשטאַבּ פון דעם אידי= תאוה" (שפּו.). 


: 2 2 4 
שען אַלה בּית + מיט אַ פּינטעלע הא ווֹת-הְעוֹיָלֶם-הַיָזָה, מ. די געלום= 
ינעוועניג אױיסגעשפּראָב אונ- : 
אינעווע : 8 : 24 2 טען פון דער וועלט, וועלטליבע 
געפעהו וי 'ט* אָדער "טה', 
פאַרנעניגענס . 

אָחן אַ פּינטעלע -- אױסגעשפּראָ2 ׂ 
בען אונגעפעהר וױ /8'; דער | תָּאֹמִים, הם. "דער צווילינג? , דער 


זיבּען=געשטירען , דעו גרויסער אַסטראָנאָמישער צייכען אין דעם 
בּער (אין אַסטואָנאָמיע) ; אין שטערען. קרייז פּאַו דעם טאָנאַט 
צעהלען גערעכענט אַלם 400, סיון . זעה מַזֶל, 

ועה תָּו, 


תּ'בָה, הוו. קאַסטען, דער קאַסטען 

תַּאֲיוָה, תַּאַוָוה, הוו. (ם. תַּאֲווֹת), אין וועלכען נח מיט זיין פאַמיליע 
בּאַגעהר, זינדיגער בּאַגעהו, ליי- האָבּען זיך נערעטעט פון דער 
דענשאַפט; ליירענשאַפּטליבקייט . פאַרפלייצונג , וי די בּיבּעל רער= 
"גאָט זאָל אָפּהיטען פאַר אידי= צעהלט . 
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א אר א ריא רצ אי ומ ר יט ער וט 
תָּבויאָה, הוו. (ט, תְּבוֹיאוֹת). גע= | סטע, דער קערן . אַריינגעהן אין אַ 
: טריידע. "אויף שװאַרצער ערד | תּ וך, זיך פאַרטיעפען. אין תּוך 
וואַקסט די בּעַסטע תבואה? | געטמען, גרינדליך בּאַטראַכטעט, 
(שפּוו.) , | תּיךְ |תֶּךְ}-כְּדַיירַ'כּוֹר, אוו. (תּלטו2 
תְּבֵי'עָה, הוו. (ט. תֵּבֵיעוֹת). פאָ | דיש). וו נאָר אויסגערעדט, אין 
| דערונג, אַנשפּרוך , פּ פרעטענויע. | איין מאָמענט , אױגענבּליקליך , 
תְּבַילעיוּתְחַ ְדָשׁ, אר, זאָלסט אוים= בי א 
ניצען און זיך בּאנייען ! טראָג גע; | הּו'כַחָה, הוו. (ם. תּוכֵחוֹת). די 


זונטערו יכ (אַ וואונש צו איו= שטראָף, דער קאַפּיטעל אין דער 
עם וועלכער טהוט אָן אַ קלייד תורה אין וועלכען עס ווערען 
צום ערשטען מאָל . אויסגערעכענט אַלע קללות װועל= 


כע נאָט װעט אָנשיקען אויף דאָס 


חַיבַת-נ . זעה תֵּיבֶה 
בריה, הו ועס ש", אידישע פֿאָלק אױיבּ עם װועט ניט 


תְּהוֹם ותֵּהֶםן, המ. (ם. תְּהיֹמיען עהן אין דעם וועג פון בל 7 
וִתְּהִימיעןן), אָבּגרונד, גרונד פון טיגקייט (בּיי'ם לייעגען 5 דע 
ים. '| דאָזיגען קאַפּיטעל אין שוהל רופט 

ְּהִלוֹתיתִשָּׁחוֹת, ם. (תין, | מען געוועה:ליך אויף איינעם פו 


ט יב י י זייאיי זי דעם נידעריגען שטאַנד), "קר האָט 
ד ש). לו =-- און ר הם=געוזאַנגען . אױיסגעלאָזען אויף איהם די גאַנצע 

תְּהַילִים, הם. דאָם בּוך פון פּסאַל= תוכחה" (װער.). 
מען . 

תְּהִילים"זאָגער, הם. איינער װעל: 
בכען מע דינגם צו זאָגען תּהלים 
ווען אימיצער אין קראַנק, אָרער 
נאָך אַ טויטען . 

תָּו, תָו, הט. (ם. תִּויען, תֶויעף). 


| 
| 
דער נאָמען פון דעם צוויי א 


! תּוֹכֶן, הם. דער אינהאַלט . 

תּוֹ'כָןְ-הָעֲנִינִים ,, הם. אינהאַלט= 
פאַרצייכענים . 

תומ"י , אב. תֵּכָּף-וּמַיָדי (וו.). 


תּור ספוֹת, הם, "צולאָנען" , דער 
נאָמען פון איינעם פון די הויפּט= 
קאָמענטאַרען אויף דעם תּלמור 
וועלכער צייכענט זיך אוים מיט 
טיפקייט און שאַרפזינן . 
תֹּסָפֶת ותּיֹסִיפַתן-כְּהוּ'בֶּה , הוו. 
(תלמודיש). "אַ צולאָג צו דער 
כתובה", אַ דאָקומענט אין װעל= 
כען דער מאַן שרייבּט אֶפּ דער 
פרוי געוויסע גיטער אָדער געלט 
צו וועלכע די כתובה אַלין גים 
איהר קיין רנָבט ניט. 


צװאַנציגסטען בּובשטאַבּ פון דעם 
אידישען אַלף-בית. (ת, ת), 

תּוֹבַעַ, הם. (ם. תּוֹבִעִם). אַ 
מאָהנער, אַ קלאָגער. 

תּוֹבַיעַ-בְּפָה בִּכָּהן, א. (תּלמודיש) . 
מאָהנענדיג מיט'ץ מױיל, דייטליך 
פאָרדערנריג. 

תּוֹ'יגַר, הט. דער מער ק, טירקיי . 


תּיֹך ותָּדֶן, הם. דאָס אינעֲוויינִיג: 


תוספתא 


הוו. (ט. תּוֹסָפִיתּיֹת). 
"צולאָג", אַ געזעץ=ענטשיידונג פו 
די תּנאים װאָס אין נים אַרינג; 
נומען געװאָרען אין דער משנה, 


תּוֹעֵילֶת , הוו. אַ נוץ. 
תּוֹפֶם-זיין , 
טעהן . 
תּוֹק'עַ, הם. דער וועלבער בּלאָזט 
דעם שופר אין שוהל . 
תּוֹרָה, הוו. (מ. תּיירוֹת). לעהרע ; 
יא לעהרע; די פינף בּיבער 
פון משה; אַ יי זאָגען 
תּורה, ריירען איבּער אַ ארי 
שען אֶדער תלמודישען טעקסט. 
לעונע! תווה, שטודירען די 


צא. בּאַגרייפען, פאַר= 


היילינע אידישע בּיכעד. /וואן 
הי רה װאָרט או. חכמה" 


(שפּוו.) . "ווא ת ו ר ה דאָרט 
איז קראָכמאָל? (פּאַראָדיע ‏ אויף 
דאָס פריהערדיגע) , 7"אַ שפּריב= 
װאָרט אין להבדיל אַ תורה" 


(שפּוו.) . 
תּוֹדָה וְּדוּילָה בְּמָיקוֹם אֶחֶד , הוו. 
(תלמודיש), געלעהרזאמקייט 


און גרויסקייט (רייכקייט) אין איין 
פּלאַטיץ . 

תּוֹרָה נְבִייאִים וּכְתוּבִים ווּכְּתוּיכִים), 

ם. (תלמודיש), די פינף בּיבער 

פון משה די פּראָפּעטען און די 
שריפטען , די גאַנצע בּיבּעל. 

תּוֹרָה-שְַּׁכַתֶב ושׁבּכְּתֵב ן  ,‏ הוו. 
(תלמודיש). די געשריבּענע לעה= 
רע, די פינף בּיכער פון משה , 

תּוֹרָה-שֶׁבְּעַל-פָּה'  ,‏ הוו. (תלמו? 
דיש). די וע (וועלבע אין 
איבּערגעגעבּען געװאָרען פון איי= 
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תחיה 


נעם צום צווייטען) מיט'ן מױל, 
די תלמודישע ליטעראַטור . 
תּו'רַת-;;"מֶת, הוו. (בּיבּליש). די 
װאַהרע לעהרע. עס איון תורת- 
אמת, עס אין אַבּקאָלוט וואַה-. 
תּוֹרַת-לאָקשען , הוו. פּאַראָריעָ 
אויף "תורת-אמת? (ווז.) . 
אס 2 הוו. די לעהרע פון 
משה, פינף בּיכעו פון משה . 
עם אין הורת-ט שה { עס 
אין אַכַּסאָלוט וואַהר . 
תֹּישָׁב, הם. (מ. תִּיֹשָׁבִים). אץ 
אַיינוואוהנער, אַ בּירגער . 
תַזְרֵי"עַ, הוו. דער נאָמען פון דער 
בּען און צװאַנציגסטער סדרה 
(ווו ) : 
רייע-מצו ר 
תַזְרי'עַ-מְצוֹרֶע, 


ְַּבֹילָה, הוו. (ם. ר 
פּלאַן, ראַטה, מיטעל. 


תָּחוּם, הם. (ט. תְּחוּמִים). גרענעץ, 


מ. זעה סַדְרָה, 
;עו חִבּוּ יל ות) ' 


בּעצירק, עו פאשרעקטק 
עגענד אויסער וו עלבער עס אין 
ניט ערלויבּט אידען צז וואוהנען 


אין רוסלאַנד ; תחום-שבת (ווו.). 
תְּחוּם שַׂ'בָּת , הם. (ט. תַּחוּ 
שַׁ'בֶּת'עןף, (תלמודיש) "דער 
גרענעץ פאַר שכת/, די צוויי טוי= 
זענד איילען אויף יעדער זייט פון 
דעם װאָהףאָרט וויטער פון 


וועלכע אַ איד טאָר ניט געהן אום 
שבת . 
תּחֵי, זעה תִּחֲייָה, 


תִּחַייָה, אר. זי זאָל לעבּען (אַ װאָרט 
װאָס מע שטעלט אין שרייבּען נאָך 
דעם נאָמעַן פון אַ פרוי). 


תחילת 


תְּחֵיילֹת, זעה תְּחִילַת , 

תְּחִיעָה, ועה תְּחֵנָה. 

תּחַיַת-הַמַתִים, הוו. (תלמודיש) . 
די אויפלעבּונג פון די טויטע. 
אויפשטעהן תחית-המתים, 
ווידער לעבּעדיג ווערען. ער װעט 
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שוין מעהר קיין ת חית -המתים | 


ניט אויפשטעהן, ער וועט שױן 
מעהו קיין קאָפּ ניט הױבּען , 


תְּחִילַת, או. צום אָנהױיבּ, ערֹשׁ= 
טענם. 

תְּחִיָנָה, הוו. (ם. תְּחִינוֹת). אַ גע 
בּעם, איינם פון רי געבּעטען גע= 
שריבּען ספעציעל פאַו אידישע 
פרויען ; אַ בּיכעל פון תחנות. 

תַּחנוּן, הם. (ליטורגיש). "געבּעט", 
דער נאָמען פון אַ טהייל פון דעם 
מאָרגענדיגען און פּאַרנאַבטיגען 
דאַװונען וועלבען מע זאָגט יעדען 
טאָג אויסעו שבת און יום"טוב 
צובּייגענדיג דעם קאָפּ צו דעם 
לינקען אֶרעם. פּאַלען תחנון, 
זאָגען דאָס געפבּעט פון תחנון , 

תַּחְנוֹינִים, ם, געבּעטען, ויהרענדע 
געֶבּעטען. בּעטען תחנונים, 
שטאַרק בּעטעֶן . 

תַּחַת וַתָּחָת!, הט. (ט. תֵּיחֶתיער), 
הינטען, געועס; דער נאָמען פון 
אַ געוויסען פּלאַטץ וואו די אידען 
האָבּען געווהט ווען זיי זיינען 
אַרױם פון מצרים, 


תַּיחַת-חֶרָב, או, (בּיבּליש) . אונ= 
טעור דעם שועוד . אַכען 
תחת-חוב, מאַכען צו נישט, 
צושטערען . 


---------.::5::::5:::::::7:::::::,-- .}2 222ס... יי 


תכריכים 

תַּחְתּוֹנִים, מ. הויזען, פּלורערן . 

תִּיניקות- שָׁל-בִּית-ךכָּן. . שותל. 
קינדער. 

תֵּייכֶה, ועה תֵּיבָה, 


ִּיִילָה, וְֵה תִּפְילָה, 


תֵּייקוּ, (תלמודיש), "ואָל (די פראַ= 
גע) בּלייבּען שטעהן", די פראַגע 
בּלייבּט ניט פאַרענטפערט, 
ִּיקו, זעה תִּיקון ‏ 
תֵּיירוץ, זעה תִירוּץ, 
תְּכונָה, הוו. אַסטואָנאָטיע . 


תַּכְילִית, הם. (ם. תַּכְלֵייתִים *) . 
ענד, ציעל, צוועק, רעװלטאַט. 
װאָס וועט זיין דער ת כלית!, 
װאָס וועֶט ווערען?!. זוכען אַ 
תנלית, זכען אַפּראָפּעסיאָן 
אָרער אַ געשעפט, 

תַּכִילִית-שָׂנַיאָה, הוו. (בּיבּליש) , 
די העכסטע שטופע פון האַס, 
פיינר האָבּען תכלית-שנאה, 
זעהר שטאַרק פיינד האָבּען. 

תַּכִיליעווען (פון: תֵּכֵלִית), צא. 
פאַרשווענדען, אויסבּריינגען. 

תַּכְסִי'סִי"מִלְחָ'מָה, מ. (תלמודיש) . 
קריעגס-פּלענער, קריעגס-מיטלען , 

תֹּכֶף וַתֵּיכָּן, או. בּאַלר, גלייך . 

תֵּכֶף-וּמְיִר ותֵּיכָּף-וּמַיַדן, או. בּאַלה, 
גלייך . 

תַּכְרִכִים , מ. טױטענקליידעו . 
*אויף מצות און אויף תכויכים 
מוז זיין" (שפּוו.) . 


תכריכיםישטעך 


271 


תלמוד 


תַּכְרִייכִים-שטעך, ט. גרויסע נאַב= 
לעַסיגע שטעך (אין נייהען) . 


תַּכָישִׁיט, הם, אַ צירונג, אַ פּוץ:ואך 
(ם. תַּכְשֵׁייטִין) ; (איראָניש) אַ 
צאַצקעדיגער יונגערמאַן (מי 
תַּכְשִייטִים) , 

תָּל תָּלו , הם. "הויפען", - וואיגע . 


מאַכען אַ ת ל פון, פאַרשװענדען, 
אויסבּריינגען, רואינירען, מאַכען 
צו גאָרנישט . 

תֵּל וְתֵּלוּ-עוֹילֶם , הם. (כבּיבּליש) . 
אויבּיגע רואינע. מאַכען אַ תל 
עולם פון, אין גאַנצען רוֹאי= 
נירען . 

תִּילוּי, הם. "רער געהאַנגענער?, 
דער געקרייציגטער . אַרויפשלעפען 
אויף זיך דעָם תלוי , אָנטהאָן 
אויף זיך פיעל צירונגען אָדער 


פּוץ=אַבען . 

תִּילוּ  ,‏ א. אָפּהענגיג . "עם אין 
ת לוי אָן איהם". 

תִּילוי-בִּרְבֶר , א. (תלמוריש), אִפ= 
הענגיג פון אַ געוויסער זאַך . 

תִּילוּי-בְּדַיעַת-אֲחִיָרים, ‏ א. (תלמו? 


דיע). אָפּהענגיג פון דעם ווילען 
פון אַנדערע. 

תִּילֵייתְּלִים- שָׁל-הֲלָיכוֹת, ט. (תל. 
מודיש). הויפענס אויף הויפענס 
פון געזעץ=אויסטייטשונגען אָדער 
טעקסט=ערקלערונגען . 

תְּליָה, הוו. (מ. תָּלִייות). אַ היל: 
צערג, עם געשטעל אויף וועלכען 
מע היינגט פאַרבּרעבערם, גאַלגעַן, 


עשאַפּאָט,. "פאַר אַ גנב טאָר מען 
קיין ‏ ת ל י ה ניט דערטאָנען"* 
(שפּוו.) . 


.= 


תֵּל יוֹן, הם. (ם. תַּלְייֹןם). העני 

א קאַט. 
תַּלְמוֹד, הם. אַ וערק געשייבּעַן 
טהייל?וויין אין העבּרעאיש און 
טהייל?וויין אין אַואַמעאיש, װאָס 
ענטהאַלט אַלע אידישע ציוויל= 
קריטינאַל אין גלױיבּענס-געועצען, 
לעהוען פון מאָראַל , שפּריב= 
ווערטער, זאַגען, פּראַקטישע ; ווי= 
סענשאַפטען, און לעבּענסרעגעלען 
פון פאַרשיערענע געלעהרטע וועל= 
בע האָבּען געלעבּט אין פאַרלויף 
פון אונגעפעהו אַכט הונדערט 
יאָהוּ. דער תלמוד אין צוערשט 
צוזאַמענגעשטעלט געװאָרען אין 
דעם 22טען יאָהרהונדערט אין פּאַ= 
לעסטינא וואו עס אין דאַמאָלס 
געווען דער צענטער פון אידישער 
געלעהרזאַמקײט, די דאָזיגע צו= 
זאַמענשטעלונג רופט זיך ֹתַּל יק 


יְרוּשַׁלִימָ" ‏ (דער תלמוד פון 
ירושלים),. שפּעטעו, אין דעם 


זעקסטען יאָהוהונדערט, ווען די 
אידישע געַלעהרזאַמקײט האָט זיך 
כמעט אין נאַנצען אַריבּערגעטראָ= 
גען קיין בּבל, האָבּען רי געלעהר= 
טע רַבִּינָא און רַב-אַשִׁי געמאַכט 

אַ נייע צואַמענשטעלונג וועלבע 
איז פיעל בּרייטער און פאָלקאָמע= 
נער וי די ערשטע. דאָס ווערק 
הייסט "תַּלְמוּד בַּבִילֵי (דער 
תלכוד פון בּבל) און אין דאָס 
יעניגע וועלכע ווערט הויפטועב= 
ליך שטודירט. דעו תלמור בֹּאַ= 
שטעהט פון צוויי הויפּט=טהײילען: 
איינער אין די "מְשִׁנָה' וועלבע 
אין דער גרונר-טעקסט און ענטײ 


תלמור"בבלי 


האַלט די געזעץ=ענטשיידונגען און 
לעהרען פון די גאָר=ערשטע גע= 
לעהרטע, די תַּנָאִים ; דער צוויי= 
טער טהייל איז די "גמָיָרְא' וועל= 
כע ענטהאַלט די מיינונגען , ענט= 
שיידונגען און לעהרען פון די 
אֲמיֹרָאִים וועלבע טייטשען 
עהרסטענטהיילס אוים , אָדער 
בּאַציהען זיך אויף, די משנה 

דער תלמוד וועיט אויך (נאָך יי 
אינהאַלט) אַינגעטהײלט ‏ אין 
יְהַלְכָהי (ד. ה. די ציוויל- קרי- 
מינאַל? און גלױבּענס=געועצען) , 
און אין "ֹאֲנָדָה" (ד. ה. עטהישע 
לעהרען , זאַגען, שפּריכווערטער, 
ערצעהלונגען א. א. װו.) . דער 
תלמוד בּאַשטעהט פון 7 
"סֶדָרִים', אָדער "הױפּט=אָפּטהײ- 
לונגען", וועלבע ווערען איינגע: 
טהיילט אין "מֶחְכָ'תּוֹת", אָדער 
*טראַקטאַטען?" (1. סדר זו עים 
װאָס ענטהאַלט די עלף מסכתות ; 
בוכות, פאה, דמאי, כלאים, 
שביעית , תוומות , מעשוות, 
מעֲשר-שני , הלה, ערלה, בבורים. 
2. סדו מועד װאָס ענטהאַלט 
די צװעלףה מסכתות : שבת , 
פסחים , שקלים , יומא , 
סוכה , ביצה, רא'ש-השנה, תענית, 
מגילה, מו א : ר 3 סדר 
נ'שים װאָס ענטהאַלט די זיעבּען 
מסכתות ; יבמות, כתובות, נדרים, 
נזיר,, סומה, גיטין, קידושין. 
4 פדר נויקין װאָס ענטהאַלט 
רי צעהן מסכתות: בבא-קטא, 

בּבאדמציעא, בבא-בתרא, סנהדר יױ 


מכות, שבועות, עדיות , עבודה- 


זו בין 
עירובין , 
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תַּלִימוּר-תּוֹרָה, 


תַּלמוּרייסט', ה 


תַּלְמוּ'רײיש, 


תלמור'יש 


זוה, אבות, הוויות . 5. סדו 
קדשים װאָס ענטהאַלט די עַלף 
מסכתות ; זבחים, מנחות, חולין, 
בּכורות, ערבין , תמורה , כויתות, 
מעילה, תמיד, מדות, קנים. 
6 פדר טהוות װאָס ענטהאַלט 
די צוועלף מסכתות : כלים, אהלות, 
געים, פרה, טהרות, מקואות, 
נדה, מכשירין, זבים, טבול"יום , 
ירים, עוקצים. צום תלמוד ווערען 
אויך צוגערעכענט די פאָלגענרע 
פערצעהן ווענינער = אָנגענומענע 
מ-כתות : א יי , סיפרים, 


שמחות (אבל-דבתי), בּלה, בלה= 
רבתי, דרך-ארץ-ובה , דרך-ארץ- 


זוטא, גרִים, כותים , עבדים, ספר= 

תורה, תפלין, ציצית, מווזה). 

טראַקטאַטען ווידער טהיילען זי 
ׂ 

אין "ֹפֶּךָ'קִים" י אָדער "אָבּשנימעַן". 


תַּלִימוּר-בַּבִילִי, הם. דער תלמור 


צוזאַמענגעשטעלט אין בּבּל. ועה 
תֵּלִימוּר , 


תַּלִימוּד-יְרוּשַׁלִימִי, הם. דער תלמוד 


אס קנט טיט אין פּאַלעסטינא . 
עה תַּל ימור . 


המ. (ם. תֵּלִימוּר- 
תּוֹרָה'ס). אַ אירישע שוהלע וואו 
מע גיט (אָרעמע קינדער פרייען) 
אונטערריכט אין רעליגיאָן און אַ= 
דערע גע ענשטאַנדען . 

(ם. תַּלְמוּדיס': 
טען). איינער וועלכער קען אָרערּ 
שטודירט דעם תלמור . 

א, בּאַלאַנגענדיג צו 
אָדער גענומעַן פון תלמוד . 


תלמיר 3 
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תנודרבנן 


תַּלִמִי, הם. (ם. תַּלְמִידִים). א 
שילער, אַ'ן אנהענגער 

מּלִימִידיחָיכֶם, המ. (מ. תַּלְמייִי 
חֲכִימִים), (תלמודיש). א געלעהר= 
טער, אַ תלמודיסט 

תַּלְמִייָדָה, הוו. (ם. תַּלְמִיידוֹת), אַ 
שילערין . 

תַּם, הם, אַ נאַאיווער מענש; אַץ 
אידיאָט ; איינער פון די אובּעה- 
בנים (ווז.). 

תַּימוו, דער צעהנטער מאָנאַט 
פון דעם אידישען יאָהר{ פּאַלט 
אין יוניייולי און האָט 99 טעג. 


תְּמוֹנָה , תִּמוֹנַתי., הו. (מ. 
תִּמוינוֹת). בילר, געשטאַלט, 

תְּמוֹינַת-אוֹת ואֶת|, הוו. די גע= | 
שטאַלט פון אַ בּוכשטאַבּ. נים | 
וויסען קיין ת מונת-אות, ניט 
קענען לעוען . 

תִּימוּת נַפִישִׁי עִם פָּלִשִיתִּים,. (בּיבּ- 
ליש) . "לאָן אונטערגעהן טמין 


לעבּען צוזאַמען מיט די פלשתים" 
(די ווערמער וועלכע שמשון האָט 
געָואָגט ווען ער האָט מיט זיינע 
גענט אַיינגעװאָרפען דרי זיילען פון 
זיין געפענגענים, וי בּיבּעֶל 
דערצעהלט). 

תִּמָחָה, המ. איינער וועלכער שטאַמט 
פון עמלק, אױף וועלכען עם 
שטעהט: מָחה תמ חָה אֶת 
זְכָר עֲמֶלֶק -- דו זאָלסט אוים? 
מעקען די שפּור פון עמלק. 

תָּימִיר, א. שטענ 
טאָל. 


ריג, ‏ אימער, אַלע 


| לעהוטע. 


תִּמְיָה, הוו. פאַרוואונדערונג, פראַגע. 
תְּמִייכָה, הוו. שטיצע, געלר=ששיצע. 


תְּמֵיימוֹת , הוו. איינפאַכקײט, נים= 
איבּערגעשפּיצטקײט , נאַאיוויטעט. 
תַמ'יעויאַיטע, א, שטומפּפזיניג , נאַר= 


ריש, אידיאָטיש . 

תַּמְיצִית, המ. עססענץ, קוינט= 
עססענץ . 

תֵּינָא, הם. = חַנָ'אִים). איינער 
פון די ערשטע תלם מודישע גע= 


זעה תֵּלימוּר. 
תַּ'נָא-בְּרָא ובַּיָדָא), הם. (ם. תֵּינָא- 


ַּרָאיס),. (תלמוריש) - קערל, 
בּאִיבּאַק (אור שפריננליך ; 2 איינער 
פון די ת:אים װאָס ווערען ניט 


דערטאָנט אין דעו משנה). 

תּ'אי, הם. (ם. תְּנָיאִים) . בּאַדינג 
אָפּטאַך . 

תְּנַאיי-נָט, הם. אַ גט וועלכען אַ 
שטערבּליך=קראַגקער ניט זיין פרוי 
דאַמיט זי זאָל נאָך זיין טוט נים 
דאַרפען נעהמען חליצה פון זיין 
בּרודע מיט דעם בּאַרינג אַן 
אויבּ ער וועט בּלייבּען לעבּען זאָל 
דער גט ניט זיין גילטיג . 


! תִּנָאִים, מ. אַ געשריבּענער אָבּמאַך 


{ הם, די מאָהלצייט 


ער פּאַר= 


איידער די כתובה" (שפּוו.) . 
נַנָן, (תלמודיש), "אונזערע 


געלעהרטע האָבּען געלעהונט, 
ווערטער מיט וועלבע עס הויבען 
זיך אָן פיעל פּאַראַגואַפען אין 
תלמוד, 


תנועה 


תִּנוּ'עָה, הוו. (ם. תְּנוּיעוֹת). בּאַ= 
וועגונג ; מינע, גרימאַסע; אַ העב= 
רעאישער װאָקאַל=צײכען . 

תַּניף', הם. (ם. תַּנֵיכיען),. אב., 
תֹּירָה נְבֵייאִים וּכְתוּכִים (װוו), 
רי בּיבּעָל. 

תַּנְצַבֵּיה , אב, הִי נִשֶׁמָ 'תוֹ 
צְרוּיָרָה בִּצְרוֹרי הַחַיִים -- זיין 
זעעלע זאָל זיין אַיינגעבּונדען אין 
דעם בּינטעל פון (אויבּיגען) לע? 

נען (אויפשריפט אויף אַ מצבה). 

תַּעֲינוּג, המ, (ם. תַּעֲנוֹינִים). פאַר: 
געניגען , װואוהלטאָג , 

תּעֲנוּיגִיהָעוֹילֶם-הַבָּא, ם. די פאַר 
געניגענם פון יענער העלם, 

תַּעֲנוגִייהָעוֹילֶם-הַזָה, מ. די פאַר 
געניגען פון דער וועלט. 

תַּעֲנִית ותָנָת), הם, (ם. תַּעֲנֵייתִים). 
אַ פאַסט-טאַג. 

תַּעִי. ית-אָסִ'תֵּר, הם. 
תַּעַן נִית . 

תַּעֲנִית-צ'בּוֹר, הם. (תלמודיש). אַ'ן 
אַלג; עמיינער פאַסט=טאָג . 

תַּעֲנִית-צַדֵייקִים, המ. אַ פאַסט:טאָג 
פאַר די גאַנץ פרומע. "פרײטאָג 
איז אַ ת ענית-צדיקים". 

תָּיפוּם, א. אַיינגעַשפּאַרט, אין פעס? 
טונג. 

תְּפֵיילָה, זעה תְּפִילָה, 


תּפִיסָה, הוו. (ם. תְּפִייסוֹת). גע= 
פענקענים ; אויפפּאַסונגסקראַפט , 


תֹּפ'לָה, חוו. (ט. תִּפִילוֹת) . קירך . 


זעה אחֶתָּר- 
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תקומה 


תְּפֵילָה, הוו. (ט. תְּפִילוֹת). אַ גע: 
בּעט. טהאָן תפ לה, בֹּעָטען. 

תְּפֵילָה-וַ'כָּה, הוו,. *אַ ריינעס גע= 
בּעט", אַ געוויסעס געבּעט װאָס 
מע זאָגט ערב-יום-כפור פאַרנאַכט. 

תְּפִילִים, ם. וֹעֵה תְּפִילִין , 


תְּפִילִין, מ. קעסטעלאַך פון פּאַרמעט 
צוזאַמענגענײיהטט מיט אָדערען 
(גידין , ווז) אין וועלבע עס ליגען 
שטיקלעך פּאַרמעט בּאָשריבּען מיט 
געוויסע זאַצען פון דער תורה. די 
תפלין ווערען בּיי'ם דאַװנען גע= 
טראָגען אויפ'ן קאָפּ און אויף דעם 
לינקען אֶרעם צוגעפעסטיגט מיט 
רציעות (ווז.). 
תְּפִילין שָלײַר , ם. 
די תפלין פון האַנד. 
תְּפִילִיןשָׁל-רֹאשׁ וְרֶאשֹׁ, 8. (תל- 
מודיש) . די תפלין פון קאָפּ. 
תְּפַ'לַת-הַרָדֶךְ, הוו. דאָם געֶבּעט 
װאָס מע זאָגט איירעו טע געָהט 
אויף אַ רייוע. 
תְּפִילַת"שָׁיָא, הוו. (תלמודיש). אֵץ 
אומויסט געבּעט, אַ געבּעט װעל= 
כעס קען ניט מעהר העלפען . 
תְּצַיָה, הו דער נאָמען פון דעָר 
צוואַנציגסטער סדרה (וו). 
תִּקְוָה, הוו. (ט. תִּקָווֹת). האָפע. 
נונג. 
קימָה, הוו. (ט. תְּקוּימוֹת). אוים. 
שטעהונג, אויפלעבונג. ניט האָ= 
בּען קיין ת קומת, ניט קענען 
מעהו אויפשטעהן , 


(תלטוריש) , 


תקון 
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תקיפות 


--.------..--י-;-יייייי:::יי....,,...-.-.--.-.,2)2)טץטעש שידיי 


תִּיקון, הם. (מ, תִּקוּינִים) . אוים 
בּעסערונג, קאָררעקציאָן ; אַיינריכ= 
טונג , אַיינפיהרונג ; ריינינונג , 
אויסלייטערונג (פון אַ זינדיגער 
נשמה) ; תקון-ליל-שבועות (ווז.) . 
טרינקען ת קון (חסידיש), טרינ= 
קען שנאַפּס אין קלוין צו אַ יאָהר2 
צייט , 

תִּיקוּן-חֲצוֹת נַחְצְתו, המ. געוויסע 
געבּעטען וועלכע די פרומע ואָ= 
גען אום האַלבּע נאַכט פאַר די 
אויפריכטונג פון רעם אידישען 
פאָלק . 

תִּיקוּן-לִיל-שְׁבוּיעיֹת, הם. געוויסע 
טהיילען פון דעו תורה וועלבע 
מע זאָגט רי ערשטע נאַכט פון 


שבועות . 
תְּקוּפָה, הוו. (ם. תְּקוּיפוֹת). *אַ 
קריין* איינע פון די פיער צִו= 


טען פון יאָהו (װוינטער, פריה= 
לינג, זומעו, העובּסט); רער 
טאָג ווען איין תקופה ענדיגט זיך 
און אַ צווייטע הױיבּט זיך אָן; אַ 
פּעריאָדע, אַ צייט=פונקט. 

תְּקוּיפַת-סֵבַת, הוו. (תלמודיש) , 
די תקופה וועלכע הױבּט זיך אָן 
אין מאָנאַט טבת ; רער טאָג 
ווען תקופת-טבת הױבּט זיך אָן 
(דער קירצסטער טאָג פֿון יאָהר). 
זעה תְּקיפָה : 

תְּקוּפַת-נִי'סָן, ‏ הוו. (תלמודיש) 
די תקופה וועלכע הױבּט זיך אָן 
אין מאָנאַט ניסן ; דער טאָג 

/ ווען תקופת-ניסן הױבּט זיך אָן. 
זעה תִקוּיפָה , 


תְּקוּיפַת-תַּימוּ/, הוו. (תלמודיש) . 


די תקופה וועלכע הױבּט זיך אָן 
אין מאָנאַט תמוו ; דער טאָג 
ווען תקופת-תמוז הױיבּט זיך אָן 
(דער לעננסטער טאָג פון יאָהו). 
זעח תִּקוֹפָה.. 

תְּקוּ'פַּת-תִּשִׁׂירֵי, הוו. (תלמודיש) . 
די תקופה וועלכע הױבּט זיך אָן 
אין טאָנאַט תשוי ; דער טאָג 
ווען תּקופת-תשרי הױיבּט זיך אָן. 
זעח תִּקוּיפָה, 

תְּקִי'עָה, הוו, (ט. תְּקֵייעוֹת). דאָס 
בּלאָוען אין שופר; אַ געוויסער 
אויסגעצויגענער טאָן (די טענער 
וועלכע ווערען אױסגעבּלאָזען פון 
שופר זיינען פון דרייערליי אַרטען: 
תקיעה, תרועה און שברים, ווו.) . 

תְּקֵיעָה -גְרוֹילָה, הוו. (ם, תְּקי'עוֹת- 
ְדוֹילוֹת), ' אַ לאַנגע תקיעָה, אַ 
זעהר לאַנגער אויסגעצויגענער טאָן 
פון שופר וועלכען מע בּלאָוט אויס 
פון שופר צום ענר פון אַלע 
תקיעות . 

תְּקִי'עַת"כֵּף, הוו. האַנדשלאַג גע= 
געבּען אַלם בּאַפעסטיגונג פון אַ 
געשעפט אֶדעֶר אָפּמאַך, אָדער אַלם 
אַ בּאַשטעטיגונג פון אַ צװאָג . 

תַּיקיף, הם, (ם. תַּקֵי'פִים). אֵיינש 
פלוסרייכער מאַן  ;‏ אייגענוויליגער 
שטאָלצער מאַן. 

תֵּיקִיף, א. אַיינפלוסרייך, שטאָלץ, 
שטאָלץ בּיי זיך, פעסט. ת קיף 
אין מעמר, אין אַ גוטען שטאַנד. 
"אַיץ אָרעמאַן און א קראַנקער 
זיינען שטענדיג ת ק יף * (שפּוו.). 
תּקיפוּת, הוו. שטאָלצקײיט , אייגעָנ= 
א , פעסטקיים, - 


קלה 26 


תרעומות 


"2= יי יי יי ןיי יי 


תַּהילָה, הוו. (ם. תַּקִילוֹת י שטרויב= 
א 

תַּקֵנָה, הוו. (ט. תַק |נוֹת) , אַײי2 
פיהרונג , ר פאַראָרך= 
נונג, געזעץ ; פאַרבּעסערונג, אוים= 
בּעסערונג , 

תַּרִבּוֹת, הוו. מאַניעָרען, עטיקעט, 
אויפפיהרונג, גוטע אויפפיהרונג 
עַרְ'גוּם, הם. (ם. תַרְגוּמִים). אַ 
כאַלדעאישע איבּערזעצונג פין דער 
בּיבּעל ; כאַלרעאיש ; אונפאַר= 
שטענדליבע שפּראַך . 

תַּרִיגוִּם-אוּנָיקְלוֹם, המ. (תלמודיש). 
די באַלדעאישע איבערזעצונג פון 
דער בּיבּעל פאַרפּאַסט פון אַ גע= 
וויסען אונקלום. 

תַּרְ'גוּם-יוֹ'נָתֶן , הם. (תלמודיש) , די 
כאַלדעאישע איבּערזעצונג פון דער 
בּיבּעל (נביאים און כתובים) פאַר= 
פּאַסט פון אַ געוויסען יונתן . 

תַּרִיגוִּם-ירוּשַׁלָמִי, המ. אַ געוויסע 

באַלדעאישע איבּערזעצונג פון רע 

בּיבּעל וועלבע אין געמאַבט גע= 
װאָרען אין פּאַלעסטינא . 
רִיגוּם-לָשׁוֹן, הם. ‏ באַלדעאיש ; 
יי 2 שפּראַך . 

תַּר'גוּם שֵנִי, הם. "דער צווייטער 
וי אַ געוויסער באַלדעאישער 

אָמענטאַר אויף דעם בּוך אסתו 

0 ענטהאַלט פיעלע לעגענדען 
און וואונדער=ערצעהלונגען . 

תְרוֹ'מָה , הוו, אַרונטערנעהמונג , 
דאָס אט מע פלעגט לט דעם 
אידישען דין מוזען אַראָפּנעהמען 
(פאַרצייטען בּיי אידען) פון תבואה 
און אַנדערע פּראָדוקטען פאַר רע 


כהן; דער נאָמען פון דער ניינ= 
צעהנטער סדרה (ווז.). 
תְּרוֹעָה, הוו. (ם. תְּרוּעוֹת). אַ 
עוויסער מאָן פון שופר. ועה 
תְּקֵייעָ עה ' 
תְּרוֹפָה, הוו. (מ. תְּרוּיפוֹת), היי= 
לונג , הייל: מיטעל. 
תַּרוּץ וִתָ'רָיץ, הם. (ם. תֵּרוּ'צִים). 
ענטפער {; פאַרענטפערונג, עֲנט2 
שולדיגונג . 
יו וַתָירְוימַפְפִּיק, הם. בּאַפַרי= 
יגענדער ענטפעָר , 
2 , אנם. דער נאָכעַן פון אברהט'ס 
פאָטער ; אַ'ן אַלטער נאַרר , 
תַּרְוַ'ג'דאֵבָרִים וְאֲבָיָרִים, ם. (תל= 
מודיש). די זעקס חונדערט און 
דרייצעהן בּאַשטאַנדטהײלען כון 
דעם מענשליבען קערפּער (לױיט 
אַמאָליגע בּאַגריפען), 
תַּרְיִ'ג'דמַצְיווֹת, ט. (תלמודיש) . די 
זעקס הונדערט און דרייצעהן גע= 
זעצען וועלכע אַ איד מון אָפהי? 
טען. עס ווערט גענלויבּט אַן די 
צאָהל שטימט מיט דער צאָהל פון 
די טהיילעַן פון דעם מענשליבען 
קערפער: די זעקס הונדערט און 
דרייצעהן געועצען בּאַשטעהען פון 
רמ"ח (248) "עשה'ס" שטיטענדינ 
מיט דער צאָהל פון די גלירער, 
און פון שס"ה (365) "לא-תעשה'ם" 
: נטשפּרעכענדיג דער צאָהל פון 
דערען וועלבע געפינען זיך אין 
מעני שליטען קערפּער (לויט די 
אַמאָליגע בּאַגריפען) . 


תַּרְעוֹימוֹת, מ. אנשפרוכען, פּרע= 
טעֲנזיעם. 


תרפ"ט-אלפים 


תּרְפַּיטי-אֲלֶפִים, צ. זעקס הונדערט 
און ניין און אַכציג טויוענד, אַין 
אונגעהייער גרויסער צאָהל . 

תַּר'תִּייִדסַת'רי,, מ. "צוויי זאַבען 
וועלבע ווידערשפּרעכען זיך איינ= 
אַנדער*, אַ װױידערשפּווך . 

תִּשְׁבּוירָת , הוו. געבּראָכענע צאָה= 
לען, דראָבּ (אין אַויטמעטיק). 

תָּשׁוֹיבָה, הוו. (ט. תְּשׁוּיבֹיֹת). ענט= 
ער ; בּאַקעהרונג, בּאַרייאונג ; אַ 
שטראָף וועלבע מע לענט אױף 
אימיצען אַרױף אָדער עַר נעהמט 
אַליין אויף זיך אַלס אַ פאַרגעבּונג 
פאַר אַ זינד. 

תּשׁויקָה, הוו. (ם. תְּשׁויקוֹת). פאַר= 

- לאַנג, בּאַגעָהר . 

תַּשְׁלִיךְ, המ. (ליטורגיש). "דו 
זאָלסט אַרײינװאַרפען (אין די טיע= 
פעניסען פון מעער אַלע אונזערע 
זינד)", דער נאָמען פון אַ געבּעט 
װאָס מע זאָגט דעם ערשטען טאָג 
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ת"ת 
פון ראש-השנה שטעהענדיג אויפ'ן 
בּרעג פון אַ לויפיגען װאַסער . 
תַּשִׁימִישׁ, הם, ועה תַּשְׁמִישׁי 

הַמִמָה, | 
תַּשִׁימִישׁ-הַמִטָה, הם. געשלעכט= 
ליבעס צוזאַמענזיין. 
תִשְׂעָה, צ. ניין (9). 


תִּשִׁיעֶה-בְּאָב, הם. דער ניינטער 
טאָג פון מאָנאַט אב, אַ פאַסט+ 
און טרויערטאָג צום אנדענק אן 


דעם חרבן בּית-המקרש. 

תִּשְדִ, הם. דער ערשטער מאָנאַט 
פון דעם אידישען יאָהי; פאַלט 
געוועהנליך אין סעפּטעמבּער= 
אָקטאָבּער און האָט 30 טעג. 

תַּשְׁיִק , המ. אַ געויסע פאַר= 
שטעלטע אַרט פון שרייבּען לוט 
וועלכער דעו בּוכשטאַבּ "ה* 
מיינט אַ "ש", דער בּובשטאַבּ "ר"-- 
א -ק", א. א. הו 

ת"ת, אב. תַּלִימוּר-תּוֹרָה (ווו) . 


= = ץ אש ירק 8 
יש 6 


אידיש װערטערבּוך 


11 


זעלטענער געברויכטע העברעאישע (און כאלדעאישע) 
אויסדרוקען, זאַצען און שפּריכווערטער. 


/{ .יור אצי ) "ןיא 1 א 
פ ר יי ר יי 


5 + שּ ב יי 2 שי 
: * 


א, 


אבָו מָאֲסוּ הַבּוֹנִים הָיהָה לְרֹאשׁ פֶּיָה, (בּיבּליש) . דער שטיין וועלבען רי 
בּויער האָבּען פּאַראַכטעט -- איז געװאָרען דער ווינקעלשטיין . 

אָדֶם בְּהוּל עַל מָמוֹנוֹ, (תלמודיש) . אַ מענש אין פאַרהאַװועט נאָך זיין 
געלט. 

; אָדָם לָעָמֶל יוּלֶר, (בּיבּליש), אַ מענש אין געבּאָרען זיך צו פּלאָגען (אויף 
דער וועלט), 

אָדֶם מוּעָד לְעוֹלֶם , (תּלמוד יש) . אַ מענש ווען ער טהוט צום ערשטען מאָל 
אַ שאָדען איז גראָד אַזױ פאַראַנטװאָרטליך וי ווען ער װאָלם געווען 
אין דער ריט צו מאַבען אַזעלבע שאָדענס. 

אֵדֶב אֶת הֵמֶ- לֵאכֶה וּשְׂנָא אֶת הַרַבָּנוּת, (תּלמודיש). ליעבּ די אַרבּייט און 
האַס די פיהרערשאשט, 

אַהֲבֶה ! מְקלְקַלֶת אֶת הַשׁוּרָה, (תּלמודיש),. ליעבע פאַרדועהט די גלייבע 
ליניע פון (פאַרשטאַנד אָדער אויפפיהרונג), ליעבּע מאַכט פּאַרטײאיש. 

אוֹי לְיָזְניִם שָׁכֵּךְ שׁוֹמָעוֹת, (תּלמודיש). וועה צו די אויערען װאָס דאַרפען 
אַזױ װאָס הערען. 

אוֹי לִי אָם אוֹמַר וְאוֹי לִי אִם לא אוֹמֵר, (תּלמודיש). וועה מיר אוב איך 
על זאָגען, וועה מיר אױבּ איך װעל ניט זאָגען. 

אוֹי לי מִיוֹצָרֵי וְאוֹי לִי מִיצָרִי, (תּלמודיש) . וועה איז מיר פון מיין בּאַש?= 
ער און וועה איז מיר פון מיין יצר-הרע , ס'אין שלעכט אַזױי און 
שלעכט אווי . 

אוֹי לֶרְשֶׁע וְאוֹי לִשכנוֹ (תּלמודיש) , וועה צו דעם שלעכּטען און װועה צו 
זיין שבן . 

אוֹי מָה הָיָה לָנוּ, (בּיבּליש) . וועה װאָם פון אונז אין געװאָרען 

אֲויָרְא דְאָרֶץ יִשְׂרָאֵל מַחָכִּים, (תּלטודיש). די לופט פון אוץ ישואל מאכט 
קלוג, 

אוֹמְרִים מִקֵצַת שִׁבְחוֹ שָׁל צָדָם בָּפָנָיו, (תּלמודיש). אַ טהייל פון א מענ: 
שענ'ם לויבּ מעג מען זאָגען פאַר זיין געויכט . 


אותיות מחכימות 289 ו אין בית 


ימ יי יי די י.י עיור שי אנ אט אט עי יי 

אוֹתַיוֹת מַחְכִּימוֹת, (תּלמודיש). בּונשטאַבּען מאַכען קלוג, דער גשעריבּע* 
נער טעקסט קלערט אויף. 

אֶחָד הַמַרְכָּה וָאֶחָד חַמַמַעִיט, (תּלטודיש) , אַלץ איינס דער װאָס בּריינגט 
וועניג אָדעו דער װאָס בּריינגט מעהו (אַזױ לאַנג װי די אבּזיכט אין 
גום). 

2 ְל מִפַּשׁ הָיָה, (תּלמוריש), אחשורוש אין געווען אַ נאַררישער 


ר װאָס מע 2 א מע בן אימיצען צום 0 

אַחֲרִי מיֹת קְדוֹשִׁים אָמוֹר, "נאָך דעם טוט פון היילינע זאָג", ד. ה. נאָך 
דעם טויט זאָגט מען שי 0 (די ווערטער זיינען אייגענטליך די 
נעמען פון דריי סדרות וועלכע געהען איינער נאָך דער אַנדערער). 

אֵיזְהוּ נִבּוֹר הַכּוֹבֵשׁ אֶת יִצֵרוֹ, (תּלמודוש). ווער אי שטאַרק ?-- דער װאָס 
בּאַצװינגט זיינע (שלעכטע) נייגונגען, * א יוהו ג בּוו ה כּוב ש 
גלייבווערטעל" (פּאַראָדיע) . 

אֵיזָהוּ חְכֶם הֲרוֹאָה אֶת הַנוֹלֶר, (תּלמודיש). װוער איז קלוג ? -- דער װאָם 
עהט פאָראוים דאָס קומענריגע . 

אַיזְהוּ עָשִׁיר הַשְׂמֵחַ בְּחָלקי, (תּלמודיש) . ווער איז רייך ?--- דער װואָס אין 
צופרידען מיט זיין טהייל. 

אֵין אָדֶם מַשִׁים עֵצְמוֹ רָשֶׂע, (תּלמודיש). אַ מענש קען זיך אַלין ניט מאַ= 
בען פאַר אַ פאַרבּרעכער. 

אִין ר רוֹאָה נִנְעֵי עֵצָמוֹ, (תּלטודיש: כָּל הַנְגָעים אָדָם רוֹאָה חוּץ 

נָנָעֵי , עַצְמוֹ), אַ טענש זעהט ניט זיינע אייגענע פעהלערען . 

אִין אוּמָן בְּלֹא כָּלִים, (נאָכתּלמודיש), אַ קינסטלער קען ניט זיין אָהן גע* 
צייג . 

אִין איֹרַח מַכְנִיס אוֹבַח, (תּלמודיש) . איין גאַסט קען ניט אויפנעהטען אַ 
(צווייטען) גאַסט. 

אִין בּוֹ מָתוֹם , (בּיבּליש), ס'איז אין איהם ניטא קיין גאַנץ גליער . 

יֹאֵין בּוֹדְקִין לִמְווֹנו , (תּלמודיש). מע אונטערזוכט ניט ווען עם האַנרעלט 
זיך אום (געבּען אימיצען אויף) לעבּענסטיטעל . 

אִין בַּיִת אֲשֶׁר אִין שָׁם מַת, (כּיבּליש). עס איז ניט געווען אַ הויז וואו 
עס איז ניט געֶווען קיין טויטער . 
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אִין בָּן דָוִר בָּא עַר שֶׁתִּכְלָה ת מִן הַכִּי, (תּלמודיש). דער זוהן פון 
דור (ד. ה. משיח וועלכער וועט זיין אַ'ן אָבּשטאַם פון דוד'ן) װועט 
ניט קומען בּיו עס וועט א די (לעצטע) פּרוטה פון בּייטעל . 

אִין דוֹמָה מִי שָׁיֹשׁ לו פַּת בְּסֵלוֹ לָמִי שָׁאִין לו פַּת בְּסֵלֹ, (תּלמודיש). ע 
איז ניט גלייך דער װאָס האָט בּרויט אין זיין קאָרבּ (און עסט ניט) צו 
דעם װאָס (עסט ניט ווייל ער) האָט ניט קיין בּוויט אין זיין קאָרבּ . 

אִין הַקֵיֹמָץ מַשְׂבִּיעַ אֶת הָאֲרִי, (תּלמודיש). אַ הייפעל קען ניט ואַט מאַ. 
כען דעם לייבּ. 

אִין הַשְׁכִינָה שׁיֹרֶה (לא) מִתּוֹךְ עַצְבוֹת, (תּלמודיש), די געטליבע בּאַגיס. 
טערונג קומט ניט ווען מען איז בּאַטריבּט 

אין חָכֶם כַּבַעַל הַנְסיֹן,, (נאָכתּלמודיש). קיינער איז ניט אַזױ קלוג װױ 
דער מאַן פון ערפאַהרונג , 

אִין לֶך אָדֶם שָׁאִין ש שְׂעָה, (תּלמודיש). עם אין ניטאָ אַ מענש װאָס 
האָט ניט זיין מאָמענט אין לעבּען . 

אִין מָבִיאִים רַאֲיָה מֵן הַשׁוֹמִים, (תּלמודיש) . פון נאַררען בּריינגט מען קיין 
בּאַװײו. 

אִין מְנֵלִים אָלָא לִצנוּ עִים, (בּיבּליש) - מע אַנטפּלעקט עם בּלױן צו די 
גאַנץ פרומע . 

אִין מוּקֹרֶם וּמָאוּחֶר בַּתּוֹרָה, (תּלמודיש) . עם איז נימאָ פריהער און שפּע* 
טער אין דער תּורה . 

אִין מַזֶל לְיִשְׂרָאֵל, (תּלמודיש). אידען האָבּען קיין גליק ניט (אורשפּרינגליך 
מיינט עס ; מע קען דעם שיקואַל פון דעם אידישען פּאָלק ניט פאָר= 
אויסזעהן פון די שטערען?צייכענס) . 

אִין מַסִיחִין ר (תלמודיש) . מע טאָר ניט וֹעַדען בּייים עסען. 

אִין מָעַרְבִין שִׂמֶחָה בְּשִׂמֶחָה, (תלמודיש). מע דאַרף ניט צואַמעָנטישען 
איין פרעהליכקייט (פייערטאָג) מיט דער צווייטער 

אִין עוֹנָשִׁים אלא אִם כֵּן מַזְהִירִים, (תלמודיש) . מע בּאַשטראָפט ניט סיירען 
מע האָט פאָראויס געווארענט . 

אין עֲנָיוּת בִּמָקוֹם עֲשִׁירוּת , (תל מודיש). עס איז ניטאָ קיין אָרעמקײט אין 
דעם אָרט פון וייכטהום, ד. ה. אין אַ רייכען פּלאַטץ שטעלט מען זיך 
ניט אָפּ אויף קליינץ אומקאָסטע 

אין קַמגוֹר נַעֲשָׂה מַנגוֹר, (תלמודיש) . רער בּאַשולדיגער קען ניט ווערען 
שַ פאַרטהייריגער. 
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אִין שָׁלוֹם צָמַר יְהוָה רָרֹשָׁעִים, (בּיבּליש). עם אין ניטאָ קיין פרירען, 
זאָגט גאָט, כּאַר די פאַרבּרעבער. 

צַינָה דוֹמָה שְׁמִיעָה לִרְאְיָה, (תלמודיש) , הערען אין ניט גלייך צו זעהן. 

אִישׁ כָּל הַיָשֶׁר בְּעֵינָיו יַעֲשָׂה, (בּיבּליש),. יעדער טהוט װאָס אין גוט בַּיי 
איהם אין די אויג?ן . 

אִישׁ תַּחַת נַכָּנוֹ וֹאִישׁ תַּחַת תָּאִנָתוֹ, בּיבּליש). יעדער אונטער זיין ווייג= 
שטאָק און יעדער אונטער זיין פייגענבּוים . 

אֶל הַמָנוּחָה ו ואָל הַנַחַ לָה, (בּיבּליש) . צו דער ערבּשאַפט און צו דער רוה 
"קוםען אל המנוחה ואל הנחלה". 

אַל תַּאַמִין בְּעֵצָבֶךְ עַר יים מוֹדֶךְ, (תלמודיש). זאָלסט ניט גלויבלן אין 

זיך בּיז דעם טאָג פון דיין מוט, 

אַ. תַּנִידוּ בְגַת, (בּיבּליש) . איהר זאָלט עס ניט דערצעהלען אין גת (אַ גע= 

וויכע שטאָדט), דערצעהלט ניט די שאַנד אין דער פרעמד. 
אַל תָּדָיו צֶת חֲבֵרֶךְ עד שָׁתַּנִיעַ לַמְקוֹמוֹ, (חלמודיש). זאָלסט ניט או= 

-טהייל; ען דיין פריינד בּין דו וועסט גיט זיין אין דיזעלבּיגץ אומשטאַנדען 
וי ער אין. 

אַל תְּהִי בִּרְכַת הָרִיוֹט קלָה בְעֵיניףְ, (תלמודיש). די בּרכה פון אַ פּראָסטען 
מענשען ואֶל ניט זיין גרינג אין דיינע אויגען . 

אַל תְּהִי צֵרִיק הַרְבֵּה, (בּיבּליש) . זי ניט צופיעל קיין צדיק. 

אַל תִּכְתַכֵּל בּקֵנָקְן אָלָא בַּמָה שָׁיֵשׁ בֹּ, (תלמידיש). דו זאָלסט ניט קוקען 
אויף דעם קרוג נאָר אויף װאָס א י | איהם. 

אַל תַּעַן כְּסִיל כְּאוַיִתֹּ, (בּיבּליש) . זאָלפט ניט ענטפערן דעם נאַררען לויט 
זיין נאַררישקײט, 

אַל הִּפָרוֹשׁ מִן הַצִבּוֹר, (תלמודיש). זאָלסט זיך ניט אָפּשײידען פון דעם 


בלל. 
אַל תּשְׁלִיכֵנִי לָעֵת זַקְנָה, (בּינּליש). זאָלסט מיך ניט פאַרלאָוען אויף דער 
עלטער. 


אַל תְּשַׁקְצוּ אֶת נַפַשׁוֹתֵיכֶם, (בּיבּליש). איהר זאָלט זיך ניט פאַראומרייניגען. 


אֵלָה אי ישָׂרָאֵל, {בּיבּליש). אָט אין דיין נאָט, ישראל! (די ווערטער 
ועלכע אהרן האָט געזאָגט צו די אידען ווען פון דעם גאָלד װאָס ערּ 
4 צוש טאָלצען אין אַרױסגעקוטען דאָס גאָלרע נע קאַלבּ) . 
אֵלוּ וְאלוּ דָבְרִי אֶלֹהִים חַיִים, (תלמודיש). אי די אי יענע זיינען די ווער= 
טער פון דעם לעָבּע נדיגען גאָט, אי דאָס אי יענעס אין ריכטיבֿ. 
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אִם אִין אֲנָי לִי מִי ל (תלמודיש) . אױבּ איך אַלין (אַובּייט) ניט פאַר זיך 
ווער (וועט אַרבּייטען) פאַר מיך ? 

אִם אֵין קמַח אֵין תּוֹרֶה , (תלמודיש) , ווען עס איז ניטאָ. קיין מעהל (לֹעַ= 
בּענסמיטעל) איז ניטאָ (קען מען ניט לעונען) קיין תורה. 

אִם בָּאֲרָזִים נָפִלָה שַׁלְהָבֶת מַה יַעֲשׂוּ אַזוֹבֵי הַקִיר, (תלמודיש) . אויבּ אויף 
די צעדערען איז געפאַלען אַ פייעֶר װאָס זאָל שוין טהאָן דֹעֶר מאָך פון 
דער װאַנד ? 

אִם יוֹם תַּעַזְכָהָ יוֹמַיִם תַּעֲזְבֶךָ, (תּלמודיש). ווען דו וועסט זי (די תורה) 
פאַרלאָזען אויף איין טאָג װעט זי דיך פאַרלאָזען איה צװיי 
טעג. 

אִם כֵּן אִין לבה סוֹף, (תלמודיש) . אױבּ אַזױ וועַט דאָך די זאַך קיין ענד 
ניט נעהמען. 

אִם כֵּן לֶמֶה זֶה אָנֹכִי, (בּינּליש). אוב אַװי צו װאָס האָבּ איך (עם בּאַ: 
בּאַדאַרפט) ?. זעה אם" כֵּן, 

אִם לֹא יוֹעָיל לא יַזִיק, (נאָכתלמודיש). אױיבּ עם װועט ניט העלפען (יע= 
דענפאַלס) שאַדען װועט עס ניט. 

אִם לֹא עַכְשָׁיו אִימָתַי, (תלמודיש), אויבּ ניט איצט ווען דען ‏ 


אֲמוֹר מְעֵט וַעֲשֵׂה הַרִבָּה, (תלמודיש) , זאָג וועניג און טהו פיעל. 


אֶמְנֶם חָטָאתִי, (ליטורגיש), יא טאַקי איך האָבּ געזינדיגט. 


דאָס עלענד. 

אַקִמְצָא וּבַר קַמְצָא חָרֵב יְרוּשָׁלַיִם , (תלמודיש) . איבּעַר קמצא און בּר-קמצא 
(צוויי געוויסע פּערזאָנען וועלכע האָבּען זיך צוקריגט) אין צושטערט 
געװאָרען ירושלים . 

אֲרִי שָׁבַּחֲבוּרָה, (תלמודיש) . דער לײבּ פון דער געועלשאַפט, דער העב= 
סטער פון אַלעמען . 

אַשַׁקֵא דְרִיסְפַּק חֶרֵב בֵּיתֶּר, (תלמודיש), איבּער אַ דייקסעל פון אַ װאָגען 
אין צושטערט געװאָרען די שטאָדט בּיתר . 

אֵת אֲשֶׁר יָאֲהֵב יוֹכִיחַ, (בּיבּליש). וועָמען ער ליעֲבּט דעם שטראָפט ער. 

אַתּרנָגוֹל וְאַתַּרנְגולָתָּא חָרֵב טוּר מַלְכָּא, (תלמודיש). איבּער אַ האָהן אוי 
אַ הוהן איז צושטערט געװאָרען די שטאָדט טור-מלכא , 


אֲנִי הַגְבָר רָאָה עָנִי , (בּיבּליש) . איך בּין דער מאַן וואָס האָט דורכגעמאַכט 
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ב, 


בָּאוּ מַיִם עַר נָפָשׁ, (בּיבּליש) , דאָס װאַסעו האָט שוין דערגרייכט בּיו'ן 
לעבּען (בּיו'ן האַלז) . 

בְּדִירִי הַוָוא עוּבְדָא, (תלמודיש) . מיט מיר (אַלין) האָט די זאַך פּאַסירט . 

בִּרְלִיכָּא כּולִי עַלְמָא לֹא פְלֵיגִי, (תלמודיש). וען עם אין ניטאָ. קריג 
קיינער נישט, 

בּוֹר כָּרָה וַיַחְפָּרָהוֹ , (בּיבּליש) , די גרובּ װאָס ער אַלײן האָט געגראָבּען און 
אױסגעהאַקט (אין איהר וועט ער אַלין אַרײנפאַלען). 

בְּחִיל וּבְרְעָרָה, (בּיכּליש), מיט טוייסלען און מיט ציטערנים, מיט גרויסער 
פאַר עהרונג . 

בָּשֵָל וּמְוּטָל כְּחָרֶם הַנְשְׁבֶּר, (תלמודיש) . אױסקאַסירט און װערטהלאָז װוי 


אַ צובּראָבען שעַובּעל. 

בָּלַע הַמָות לָנְצַח, (בּיבּליש), עס זאָל פאַרניכטעָט ווערען דער טויט אויף 
אויבּיג (ווערטער וועלכע מע זאָגט ווען מע רעדט פון טויט). 

כַּמָה דָבָרִים אֲמוּרִים, (תלמודיש). ווען זיינען די רייד געזאָגט געװאָרען, 
ווען אין דאָס אַלץ גערערט. 

בַּמָה כֹּחַךְ נָרוֹל, (בּיבּליש) . מיט װאָס איז דיין קראַפּט גרוים ? 


בָּן נֹחַ נָהֲרֶג עַל פָּחוֹת מִשָׁוָה פָרוּמָה, (תלמודיש) . אַ ווהן (אַן אָפּשטאַם) 
פון נח וועט זיך לאָזען טויטען איבּעו אַ פּיוטה. זעה בַּוְדנֹחַ, 

בָּן שְמוֹנָה עֶשָׂרֵה לַחוּפָּה, (תלמודיש). אַ זוהן פון אַכצעהן (יאָחוען דאַרף 
געפיהרט ווערען) צו דער חופה, ד. ה. צו אַכצעהן יאֶהו מון מען היי: 
ראַטהען . 

ָּנְפֹל אוֹיבֶהָ אַל תֵּשָׂמַֹח, (בּיבּליש) . ווען דיין פיינד פאַלט זאָלסטו זיך ניט 
פרעהען . 

בָּעִקְנֶתָא דִמְשִׁיחֶא חוּצְפָּא יַסְנֵא, (תלמודיש) , אין די טריט (פאַר ‏ קומען) 
פון משית וועָט זיך די פרעכהייט פאַרמעהוען . 

בָּקֵי בְּכֶל חַדְרֵי הַתּוֹרָה, (תלמודיש) . בּאַהאַװענט אין אַלע קאַמערען (אבּ. 
טהיילונגען) פון דער תווה. 

בָּרנ דָבָרִים לֹא יָחְרֵל פָּשֵׂינ, (בּיבּליש), פון פיעל רעד קען די זינד נים 
אויסגעמיידט ווערען . 


| 
| 
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בְּרֹב עֶם הַדְרַת מֶלֶךְ, (נּיכּליש) . דווך פיעל פאָלק וועום דֹעֶר קעניג 
געעהרט. 

בָּרוּך אַתָּה בָּכאָך, (בּיבּליש) . געבּענשט זאָלסטו זיין אין דיין קומען . 

בָּרוּך אַתָּה בְּצֵאתָף, (בּיבּליש) . געבּענשט זאָלסטו זיין אין דיין אַװועקגעתן . 

בָּרוּךָ יְהוָה יוֹם יוֹם, (בּיבּליש) . געבענשט זאָל זיין גאָט פאַר יערען טאָג. 

בְּרוּךָ מְשֵׁנָה הַבְּריוֹת, (ליטווגיש). געלױבּט זאָל זיין דער װאָס מאַכט די 
בּאַשעפעניסען פערשיעדען (ווערטער וועלכע מע זאָגט ווען מע ועהט 
אַ ניט=געוועהנליבע בּעשעפענים) . 

בָּרוּךְ מַתִּיר אֲסוּרִים, (ליטורגיש), געלױבּט אין דער װאָס בּאַפּרײט רי גע= 
פאַנגענע (ווערטער וועלכע מע זאָגט ווען אימיצער ווערט בּאַפרייט 
פון געפענקעניס). 

בָּרי ושָׁמָא בָּרי עָדיף, (תלמודיש) , געווים און אַ טאָמער -- אין געוויס 
בּילבער . 

בִּשְׁבִיל שֶׁאֲנִי זְכֶר הִפְּסַדַתִּי, (תּלמודיש) . צוליעבּ דעם װאָס איך בין אַ 

מאַנספּערשוין , דאַרף איך פעָרלירען (האָבּען וועניגער רעכט) 1 

בְּשָכְבֶּךְ וּבְקוּמָף, (בּיבּליש) . בּיי דיין לעגען זיך און בּיי דיין אויפשטעהן. 

בְּשָׁצָה שָׁאִינָה לא יוֹם וְלֹא לַילָה, (תלמודיש)  .‏ אין אַ צייט ואָםס אין 

= = ניט טאָג. און ניט נאַכט , 

בָּתַר עַנְיָא אַזְלָא עֲנְיוּתָא,, (תלטודיש). נאָך דעם אָרעטאַן געהט די אָרעם= 
קייט, 


2 


נָבוֹהַ מַעַל נָבוֹהַ, (תלטודיש) . איבּער דעם הויכען נאָך אַ העכערער . 

גְדוֹל הַמָעֵשָׂה יוֹתֵר מֵן הָעוֹשָׂה, (תּלמודיש). גרעסער איז דער װאָס מאַכט 
אַנדערע צו טהאָן (גוטעס) וי דער װאָס טהוט אַלײן . 

נָדָיִים נַעֲשׁו תֲּישִׁים, (תּלמוריש) . די ציקעלעך זיינען געװאָרען בּעק. 

גַם אֲנִי בַּחֲלוֹמִי, (ּיכּליש: אַף אֲנִי בַּחַוֹמִי. איך קום אויך מיש סיין 
טרוים, 

נַם בְּמַעֲלָלָיו יִתְַכֵּר נָעֵר, (ביבּליש) - אַ קינד קען שוין דערקענט ווערען 
נאָך זיינע טהאַטען. 
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ר 


דָבָר הַמַתְקַכֵּל עַל הֵלֵב, (תּלמודיש). א זאַך װאָם לענט זיך אויפ'ן הער 
צען (זינען) . 

דִבְּרָה תֹּלָרֶה בַלִשׁוֹן בְּנִי אָרֶם, (תּלמודיש). די תּווה האָט אָפּט גערערש 
אין דעם סטיל פון מענשען . 

דִבָרי חָכָמִים בְּנַחַת נִשְׁמָעִים, (תלמודיש) . די וועוטער פון די קלוגע 
קלינגען געלאַסען . 

דָבָרִים בָּנוֹ, (תלמוריש). עם זיינען דערינען דאָ (געוויסע) זאַבען, ע 
זיינען פאַראַן אורזאַכען, "עס זיינען דאָ דבוים בּנו* 

דְבָרִים הַיוֹצְאים מֵן הֵלֵב נִכְנָסִים אֶל הֵלֵב, (תּלמודיש). וערטער וועלבע 
געהען פון הערצעַן אַרױם געהען אין הערצען אַרײן . 

דְבָרִים הָעוֹמְדים בְּרוּמוֹ שָׁל עוֹכֶם, (תּלמודיש). "זאַכען וועלבע שטעהען 
אוה דעם שפּיץ פון רער וועלט", וויכטיגע זאַבען . 

דַי לַחַכִּימָא בִּרְמִיזָא, (תּלטודיש). דעם קלוגען איז גענוג מיט אַ וואונק. 


דַיָה לְצֶרֶה בְּשַׁעְתָה, (תלמודיש). עם אין גענוג {דאָם אונגליק אין דער 
צייט ווען עס קומט (און מע דאַרף זיך פאָראוים וועָגען דעם ניט בּע= 
טריבּען) . 

דִינָא רְמַלְכוּתָא רִינָא, (תלמודיש). דאָם געועץ פון דער רעגיערונג אין אַ 
געועץ (װעל 8 מע דאַוף פאָלגען). 

דִירָה נְאֶה אִשָׁה נָאֶה וְכֵלִים נָאִים מַרְחֵיבִים דַעְתּוֹ שָׁל אָרֶם, (תלמודיש). 
אַ שענע װואָהנונג, אַ שענע פרוי 0 00 : עבּעל, מאַכען בּרייט 
(אויפגערוימט) דאָס געָמיטה פון אַ מענשען 

דַע מֵאַיִן בָאֹתָ , (תּלמודיש) . וויים פון װאַנען דו בּיסט געקוטען . 

דַע מַה שָׁתָשִׁיב לְאַפִּיקוֹרם, (תּלמודיש). וויים װאָס דו זאָלסט ענטפערען 
דעם ניט=גלויבּענדען. 

דְעֵלֶךְ סָנִי לָחֵבֶרֶךְ לא תַעֲבִיר, (תּלמודיש). װאָס דו האָסט (אַלײן) פיינר 
זאָלסטו ניט טהאָן צו דיין מיט=מענשען . 

דָרֶךְ אֶרֶץ קדָמָה לִתּוֹרָה, (תּלמודיש) . וועלטליבע פּפליכטע זיינען בּילכער 
וי לעונען תּוה. 
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הָא בֶּהָא תַלְיָא, (תּלמודיש) , דאָס היינגט אָפּ אָן יענעִס, איינם היינגט אָפּ 
פון אַנדערען . 

הְאוֹכֵל בְּשׁוּק דוֹמָה לִבָּלֶב , (תּלמודיש) . דער װאָס עסט אין גאַם אין 
גלייך צו אַ הונד . 

הָאוֹמֵר דָבֶר בְּשֵׁם אוֹמְרוֹ מֵבִיא גאוּלָה לְעוֹלֶם, (תלמודיש) . דער װאָס 
דערצעהלט איבּער אַ זאַך אין דעם נאָמען פֿון דעם װאָס האָט עס 
צוערשט דערצעהלט בּריינגט די גאולה אויף דער װועלט, 

הִאישׁ אֶחֶד יָחָטָא וְעַל כָּל הָעֵדֶה תִקְצוֹף, (בּיבּליש). צי צוליעבּ איין מענ? 
שען װאָס זינדיגט וועסטו צארענען אויף דער גאַנצער געמיינרע? 

הֵב הֵב, (בּיבּליש), גיעבּ, גיעבּ! (אַן אויסדרוק פון געלד גיעריגקייט). 

הַבָּא לְהָרנְֶ הַשְׁכַּם וְהָרגוֹ, (תּלמודיש). דעם װואָס קומט דיך טייטען חאַפּ 
זיך פּאָראוים און טייט איהם . 

הֶבָה נִתְחַכְּמָה לו, (בּיבּליש) . קומט לאָמיר זיך קליגען איבּער איהם (דעם 
אידישען פּאָלק . ווערטער וועלבע דער קעניג פון עגיפּטען האָט גע= 
זאָגט צו זיינע ראַטהגעבּער). 

הַבֵל הֲכָלִים הַכֹּל הככ (בּיבּליש) . נאַרישקײיט פון נאַרישקײטעַן, אַלץ אין 
נאַרישקײט, 

הָבָל מַפִּיק הָבֶל, (תּלמודיש). היץ טרייבּט אַרױם היץ . 

הַגְרוֹט מַחֲבֵרוֹ יִצְרו נְדוֹל הֵימָנוּ, (תּלמודייש). דער װאָס אין גרעסער פון 
זיינע מיט=מענשעַן, איז זיין ליידענשאַפט נאָך גרעסער פון איהם . 

הַגוֹנֵב מִן הַנֵנֶב פֶּטוּר, דעו װאָס גנב'עט פון אַ גנב ווערט פריי געשפּראָ= 
כען . 

הַגם שָׁאוּל בַּנָבִיאִים, (בּיבּליש) . איז קעניג שאול אויך צווישען די פּראָג 

פעטען ? 

הָרְיוֹט קוֹפֵץ בּרֹאשׁ, (תּלמודיש). דער פּראָסטאַק שפּרינגט (אימער) אַװױים 
דער ערשטער . 

הָוִי דָן אֶת כָּל הָאָדָם לְכף זָכוּת, (תּלמודיש). זאָלסט אורטהיילען יערען 
ענשען צום גוטען . 

הָוֵי ראש לַשׁוּעָלִים וְאַל תְּהִי זְנֶב לְאֲרָיוֹת, (תּלמודיש) . זי (בּעמער) דער 
קאָפּ פון די פּיקס און זאָלסט ניט זיין דער וויידעל פון די ליבּען. 
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הִזְהֲרוּ בִּבָנִי עֲנַיִים שָׁמֵהֶם תֵּצֵא היֹרָה, (תּלמודיש). גיט אַכטונג אויף די 
קינדער פון די אָרעמע דען פון זיי קומש אַװיס די געלעָהוזאַמקײט . 

הַזוֹרְעִים בְּדִמָעֶה בְּרֵנָה יִקְצוֹרוּ, (נּיגליש). די װאָס זעעָן מיט שהרערען 
וועלען שניידען מיט געואַנג. 

הֶחָכֶם עֵינָיו בָּרֹאשׁוֹ, (גיגליש). דער קלוגער האָט זיינע אויגען אין זיין 
קאָם . 

הַיַהֲפוֹךְ כּוּשִׁי עוֹרוֹ, (בּיבּליש). קען דען דעו (שװואַרצער) אַבּיסיניער ענדע= 
רען (די פארבּ פון) זיין הויט 1. 

הַיוֹם כַּאן וּמֶחֶר בַּקְבָר, (תּלמודיש) . היינט דאָ און מאָרגען אין גרוֹבּ. 

הַיוֹם קֹצֵר ְהַמְלָאכֶה מָרוּבָּה, 'תּלטוריש) . דער טאָג איז קורץ און די אֵר2 
בּייט אין גרוים, 

הַכֹּל כְּמִנְהַג הַמָּרִינָה, (תּלמודיש). אַלץ לוט דעם איינפיהו (מאָדע) פון 
דעם לאַנד . 

הַכֹּל לְפִּי הַמְבַיֵשׁ וְהַמִתְבַּיֵשׂ, (תּלמודיש). אַלץ ווענדט זיך אָן וער דער 
בּאַלידיגער איז און ווער דער בּאַליידיגטער , 

הַכֹּל תָּלוּ בְּמֵזֶל, (נאָכתּלמוריש). אַלץ הענגט אָפּ אָן שיקואַל. 


הכָּסֶף יַעֲנָה אֶת הַכֹּל, (בּיבּליש. געלט (פאר) ענטפערט אַלצדינג . 


הַכָּר נָא הַכַּתנָת בְּנֵך הִיא אִם לֹא, (בּיכּליש) , דערקען אויבּ דאָם אין דאָס 
העמדעל פון דיין זוהן אָדער ניט (די ווערטער װואָס די זיהן פון יעקבץ 
האָבּען געזאָגט צו איהם ווען זיי האָבּען איהם געבּראַכט יוסה'ם העם? 
דעל אַיינגעשמירט אין בּלוט), 

הֵלְנוּ אַתֶּה אִם לְצְרֵינוֹ, (בּינּליש). געהערסטו צו אונו אָדער צו אונוערע 

| = פיינר ? 

הַמוֹצִיא מַחֲבֹרוֹ עָלָיו הָרַאֲיָה, (תלמודיש) . דער וועלכער וויל אַרויסקריגען 
(געווינען געריכטליך) פון אַ צווייטען מוז בּרענגען דעַם בּאַװיין, 

הַמַלְבִּין פּנִי חֲבֵרוֹ בְּרַבִּים אֵין לוֹ חלָק לְעוֹלֶם הַבָּא, (תלטודיש) . דער װאָס 
פאַרשעמט אַ צווייטען אין דער עֶפעֲנטליכקייט װעט ניט האָבּען יענע 
וועלט, 

הָמִן הַגרֶן אוֹ מן הַיָקֵב, (בּיבּליש). צי פון דעם שייעָר אֶדעָר פון דעם 
וויין=קעלטער ?, ד. ה. פון װאַנען זאָל איך עס נעהמען ? 

הַמֵן הַסֶלֵע הַזּה נוֹצִיא מָיִם, (בּיבּליש). צי פון ד עם שטיין קענען מיר 
שַרויסקריגען װאַסער} 
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הַמָקוֹם יְמֵלֵא חֶסְרֹנֶךְ, (תלמודיש), גאָט זאָל אויספיהלען דיין שאָרע 


(וועָרטער וועלכע מע זאָגט צו דֹעַם װאָס זיצט אין טוויער נאָך ש 
טויטען). 

הַמַתְחִיל בְּמָצְוָה אוֹמְרִים לוֹ גְמוֹר, (תלמודיש) . דעו װאָס האָט אָנגעהוי= 
בּען די גוטע טהאַט -- צו איהם זאָגט מען: ענדיג (זי). 
צווייטען ווערט זיין אייגענעס געבּעט געַענטפערט צוערשט, 

הַנָאֲהָבִים וְהַנָעִימִים בְּחַיֵיהֶם וּנְמוֹתֶם לא נִפְרָדוּ, (בּיבּליש). די װועַלבע 
זיינען געווען ליעב און צערטליך אין זייער לעבּען און האָבּען זיך אויך 
אין זייער טוט נים צושיירט, 

הַפְּנָקֶם פָּתוּחַ וְהֵיָר כּוֹתָכָת, (תלמודיש) . דאָס בּוך איז אָפעַן און די האַנר 
שרייבּט , 

הַצַּר הַשְׁוָה שֶׁבָּהֶם, הם. (תלמודיש) . "די זייט וועלכע איז בּיי זיי בּיירען 
גלייך", דער פּונקט פון עהנליבקייט. 

הַקוֹל קוֹל יַעֲקבֿ וְהַיָדַיִם יְדִי עֵשָׂ, (בּיכּליש). די שטים אין די שטים פון 
יעקב אָבּער די הענד זיינען די הענד פון עֹשׁו , 

הַשֵּׁם יַצְלִיחַ דַרְכֶּ (רַרְכָּכֶם), גאָט זאָל בּאַגליקען דיין (שייער) וועג, 
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וְאָהַבְתָּ לְרְעֵף כָּמֹיֹך, (בּיבּליש). און דו זאָלסט ליעב האָבּען דיין מיט= 
מענשען ווי זיך אַליין, 

וּבַעַרְתָּ הֶרֶע מִקִרְכָּך, (בּיכּליש) . און דו זאָלסט אויסואַמען ראָס שלעכטע 
פון צווישען דיר . 

וְגֶר זְאֵב עִם כָּבֶשׂ, (כּיכּליש) . און אַ װאָלף װעט וואוהנען (צוזאַמען) טיט 
אַ שעפּס, 

וְהָגִיתְ בּוֹ יוֹמֶם וְלְיָלָה, (בּיבּליש), און דו זאָלסט טואַכטען פון איחם 
(גאָט'ם װאָרט) בּייטאָג און בּיינאַכט, 

והָחָזִיקוּ שָׁבַע נָשִׁים בָּאִישׁ אֶחֶד, (בּיבּליש). און עס וועלען זיך אָנחאַפּען 
זיבּען פרויען אָן איין מאַן . 

וְהַמַבִין יָבֵין, און דעו קלוגער װועט פאַושטעהן . 

וִהָעִיר שׁוּשֵׁן נְבוֹבָה, (בּיבּליש) . און די שטאָדט שושן אין געװאָרען צו* 
טוטעלט, 


ורעיר שושן 92 חבל על דאבדין 


וְהָעִיר שׁוּשַׁן צְהֵלָה וְשָׂמִחָה, (בּיבּליש). און די שטאָדט שושן אין גע 
וװאָרען לוט טיג און פרעהליך . 

וַיְהִי בַּחֲצֵי הֲלַיְלָה, (בּיבּליש). און עס אין געשעהן אין מיטעַן נאַכט. 

ויָהִי כִּטוֹב לֵב הַמֶלֶךְ בַּיִין , (בּיבּליש). און ווען דאָס הערץ פון דעם קעניג 

| = איז געוועזען פרעהליך פון וויין . 

ויִן יִשַׂמַח לְבֵב אָנוֹשׁ, (בּיבּליש) . און וויין מאַכט פועהליך דאָס הערץ פון 
(דעם מענשען , 

ויִשֶׁן מִפְּנִי חֶדֶשׁ תּוֹצִיאוּ, (בּיבּליש). און דאָס אַלטע זאָלט איהו אָפּשאַפען 
ווען עם קומט דאָס בייע. 

וַיֵשׁ לִיָשֵׁב, אָבּער מע קען עם פאַרענטפערן . 


ױ: 


זאת נָחָמָתִי בְּעָנָיִי , (בּיבּליש). דאָס איז מיין טרייסש אין מיין נויטה. 


זֶה בָּכֹה וְזָה בָּכֹה, (בּיבּליש). דער אַזױ און דער אַזױ. דער אַהין און רער 
אַהער . 

זֶה נָהְנָה וְזֶה לא חָסֵר, (תלמודיש) . אי דער האָט נוצען אי דער אַנרערער 
פּאַרלירט גאָרנישט , 

זְכַרְנוּ אֶת הַרְנָה , (בּיבּליש). מיר געדענקען די פיש (וועלכע מיר פלענען 
עסען אין עגיפּטען. ווערטער װאָס די אידען האָבּען געואָגט צו משהץ 
אין דער מדבּו). 

זָקִן זֶה שֶׁהָנָה חָכָמָה, (תלמודיש) . אַ'ן אַלטער הייסט דעו װאָס אין אַלט 
אין קלוגהיים . 

זָקֵן שֶׁייָכַח תַּלְמוּדוֹ, (תלמודיש). אֵץ אַלטער מאַן וועלבער האָט פאַרגעסען 
װאָס ער האָט אק געלערנט . 

ִקְנִי עם הָאֶרֶץ כָּל מַהישְׁמִזְקִינִים טִפְּשׁוּת נִיתּוֹסָפַּת עֲלֵיהָם, (תלטודיש) , 
אַלטע פּראָסטאַקעס װאָס זיי ווערען עלטער אַלץ מעהר וואַקסט זייער 
נאַרישקײט, 

ִקְנִי תַלְמִידִי חֲכָמִים כַּל מַה שָׁמִזְקֵינִים רַעְתֶּם נִיתּוֹסָפַת עֲלֵיהֶם, (תלטו? 
דיש). אַלטע געלעהרטע װאָס זיי װערעֶן עלטער. אַלץ מעהו װאַקסט 
זייער פאַרשטאַנד . 

תי 


חֲכַל עַל דָאֶבְדִין וְלֹא מִשְַּׁכּחִין, (תלמודיש). אַ שאָר אויף די וועלכע 


= ש עת 
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ווערען פאַרלאָרען און קענען מעהר ניט געפונען ווערען . 

חַבֶרֶףְ חַבְרָא אִית לִיה, (תלמודיש) . דיין בּאַקאַנטער האָט (ווידער) 8 בש 
קאַנטען : 

חוֹנף לֶרְשֶׁע נוֹפֵל בְּיָדוֹ, (תלמודיש: הַמַחְנִיף לָרֶשֶׁע סוֹף נוֹפֵל בְּיָדּ). דער 
װאָס שמייבעלט זיך צו דעם פאַובּועכער וועט אַרײנפאַלען בּיי איהם 
אין די הענד . 

חָזק חֲזִק וּנִתְחַזָק, שטאַרק זיך, שטאַרק זיך און לאָמיר זיך שטאַרקען (ווער= 
טער וועלכע מע רופט אוים ווען מע ענדיגט די תורה אָדעו װאָס מע 
שטעלט צום ענד פון אַ הייליגען בּוך). 

חֲכָמִים הִזָהֲרוּ בְדַבְרֵיכָּם, (תלמודיש) , היט זיך, געלעהרטע, מיט אַייערע רייר, 

חָכְמַת אָדֶם תָּאִיר פָּנָיו, (בּיבּליש) . די קלוגהייט פון אַ מענשען פאַרשיינט 

זיין געזיכט. 

חֲמוֹר נוֹשֵׂא סָפָרִים, (נאָכתלמודיש), א'ן עועל בּאַלאָדען מיט בּיכער . 

חֲצִי שָׁלִ וְחָצִי שָׁלֶףָ, (תלמודיש). האַלבּ מיינם און האַלבּ דיינם. 

חָתָן דוֹמָה לָמֶלֶךְ, (תלמודיש) . אַ חתן איז גלייך צו אַ קעניג , 


ט, 


טוֹב שַׁבָּרוֹפָאִים לְגִיהָנוֹם, (תלמודיש). דער בּעסטער פון דאָקטוירים (וועט 
געהן) אין גיהנום . 

טוֹב תּוֹרֶה עִם דָרָךְ אָרֶץ, (תלמודיש). געלעהרזאַמקײט אין גוט צואַמען 
מיט וועלטליבקייט (מענשליכקייט). 

טוּבְיָה חֶטָא וְזִיגוּר מִנְגִיר , (תלמודיש) . טוביה זינדיגט און זיגור'ן שלאָגט מען. 

טוֹבִים הַשְׁנַיִם מֵן הָאֶחָד, (בּיבּליש), צוויי זיינען בּעמער פון איינעם. 

טוּרָא בְּטוּרָא לֹא פָּנע אִינֵשׁ בָּאיְנֶשׁ פָּגע, נאָכתלטודיש) . אַ בּאַרג מיט אַ 
בּאַרג בּאַגעגענט זיך ניט אָבּער אַ מענש מיט אַ מענשען בּאַגעגענט זיך יא . 

מָעוּת לְעוֹלֶם חוֹזָר,, אַ'ן איוטהום (אין אַ קויף) קען אימער פאַרויבט וע= 
רען, עם איז קיינמאָל ניט צו שפּעט גוט צו מאַכען אַ'ן אירטהום (אין 
קויפען אָדער פאַרקויפען) . 


י 
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יָאֶה עֲנְיוּתָא לְיִשְׂרָאֵל, (תלמודיש). אָרעמקײט פּאַסט זיך (איז אַ צירונג) 
פאַר אידען . 
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יְנִיעַ כַפָּהְ כִּי תֹאכַל אַשְׁרֶיךָ וְטוֹב לֶך , (בּיבּליש). ווען דו וועסט עסען די 
פּראַצע פון דיינע הענד וואוהל און גוט איז ריר. 

יְגַעְתִּ וְלֹא מָצָאתִי אַל הֵּאֲמִין, (תלמודיש) . איך האָבּ זיך געמיחט און נים 
געפונען -- (אַזאַ זאך) זאָלסטו ניט גלױבּען. 

יָרוֹ בַּכֹּ וְיַר כֹּל בּוֹ, (בּיבליש). זיין האַנד איז אויף איטליבען און איטלי: 
בען'ס האַנד אין אויף איהם, ער שלאָגט זיך מיט יעדען אַװום, 

יְהוֶּה נָתֵן וַיהוֶה לָקַח, (בּיבּליש). גאָט האָט געגעבּען און גאָט האָט (צוריק) 
גענומען . 

יְהִי אוֹר, (בּיבּליש). עס זאָל ווערען ליכט. 

! יְהַלֶֶףָ זֶר וָלֹא פִּיך, (כּינּליש . ריהטען זאָל דיך א פרעמדער און ניט דיין 
(אייגען) מול. 

יוֹדֵעַ צֵרִיק נָפָשׁ בְּהָמָתּוֹ, (בּיבּליש). דעו נאָטספאָרכטיגער פאַרשטעהט דאָס 
בּאַדעופעניש פון זיין פיה , 

יוֹסִיף דַעַת יוֹסִיף מַכְאוֹב, (בּינּליש - דעו װאָס פאַרטעהוט קענטעַנים 
פאַרמעהרט װועהטאָג , 

יָחֵי הַמָלֶךְ, (בּיבּליש) . עם לעבּע רער קעניג. 

יְִמָדֵנוּ רַבַּנוּ, (בּיבּליש) . זאָל אונז אונזער רבּי לעָרנען . 

יְלְלוּ הֵמָה וְאִתֶּה תֵבָרֶךְ, (בּיבּליש). זאָלען זי פלוכען און דו (גאָט) 
זאָלסט בּענשען . 

יֶשׁ בְּכְלֵל מָאתַיִם מָנָה, (תּלמודיש). אין צוויי הונדערט געֶפינט זיך הונ= 

דערט (געווים) . 

ש קוֹנָה עוֹלָמוֹ בְּשָׁעָה אַחַת, (תלמודיש) . עם איו דאָ אַועלכעו װאָס 
קויפט זיך יענע וועלט אין איין שטונדע. 

י ישׁוּע עַת יְהוָה כְּהָרֵף עַיִן, (ליטורגיש) , די הילף פון גאָט קומט אין איין 

אויגענבליק . 


כב, 


כָּאֵלו כָּפָאוֹ שֵׁד, (תּלמודיש) . אַזױ ווי אַ טייוועָל װאָלט איחם געצוואונ= 
גען, קענען זיין ווילען . 

כַּכֵּד אֶת אָבֶיךְ ואֶת אִמָךְ, (בּיבּליש). זאָלסט עהוען דיין פאָטער און דיין 
מוטער. 

כַּבְּדֵהוֹ וְחַשְׁדְהוּ , (תּלמודיש). זאָלסט איהם (דעם גאַסט) אָפּגעֶבּען עהוע 
און פאַודעכטיגען (צו דערזעלבּער צייט) . 


...י.י ...,,,,!(/;,ְײִיֵץיֵיי 
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כָּחוֹט הַשַׂעֲרֶה, (נּיגליש) . װי אַ האָאר (5טאָדעם) . 
כִּי מְצִיוֹן תֵּצָא תוֹרָה, (כּיגליש). דען פון ציון קומש ארויס רי לעהוע. 


4 כֶּל דכְפִין יִיתִי ויָביל, (לישורגי'ש) , דער װאָס אין הונגעריג זאָל קומען און 
עסען . 
: בֶּל הַיוֹצֵא מִפָּיו שָׁקֵר, אַלצדינג װאָס געהט אַרױם פון זיין מויל אי ליגען. 
כֶּל הַכּוֹעַם כְּאֵלוּ עוֹבֵר עֲבוֹדָה זָרָה, (תּלמודיש). דער װאָס קומט שייין 
אין צאָרן איז אַזױ װווי ער װאָלט געריענט צו אַ געץ. 
כֶּל הַמַרבָּה הָרִי זֶה מְשׁוּכָּח, (ליטורגיש). װאָם מעהר אַלץ בּעסער . 
כָּל הַקוֹדֶם וָבָה, (תּלמודיש). דער װאָס קומט פויהער דער געווינט. 
כֶּל הְרוֹדֵם אַחַר הַכָּבוֹד הַכְּבוֹד בּוֹרֵחַ מַמָנוּ, (נאָכתּלמודיש) . דער װאָס 
יאָגט זיך נאָך עהרע אַנטלױפט די עהוע פון איהם. 
כָּל הַתּוֹרֶה כּוּלָה עַל רָגֶל אַחַת, (תּלמודיש). די גאַנצע תּווה אויף איין 
פום . 
;כָּל הַתְחְלוֹת קשוֹת, (תּלמודיש). אַלע אָנהױבּען קומען אָן שווער . 
כָּל יִשְׂרָאֵל עֲרֵבִים זֶה בָּזֶה, (תּלמודיש) . אַלע אידען זיינען פאַראַנטװאָרט= 
ליך איינער פאַר דעם צווייטען. 
כֶּל יָתָר כְּנְטוּל דָמִי, (תּלמודיש). אַלץ װאָס איז צו פיעָל איז אַזױ װי עס 
װאָלט פעהלען . 
כְּלו כָּל הַקִיצִין, (תּלמודיש). עס זיינען שוין אַריבּער אַלע טעג אויף וועלכע די 
אירישע אויסלייזונג אין צוגעואָגט געװאָרען, פון אַלע האָפנונגען אין 
נישט געװאָרען . 
כְּלְלוֹ שָׁל דָכֶר, (תּלמודיש). די רעגעל פון רער זאַך איז, די הויפט זאך 
אין, 
כְּלָנוּ חֲכָמִים כְּלְנוּ נְבוֹנִים, . (ליטורגיש) . מיר זיינען אַלע קלוג מיר זיינען 
אַלע פערנינפטוג . 
כְּמוֹתוֹ ירְבּו בְּיִשְׂרָאֵל, (תּלמודיש). אַזױ וי ער זאָלען זיין פיעל בּיי אי 
דען. 
כִּסְעוּרַת שְׁלמֹה בְּשַׁעְתָּה, (תּלמודיש) . ווי די טאָהלצײט פון שלמה אין 
איהר צייט, נרויסאַרטיג . 
כֶּסֶף וזֶהֶב) מָטֵהֵר מַמָזֵרים, (תּלמודיש) . זילבּער (און נאָלד) רייניגט וא 
נאַר (די אָפּשטאַמונג פון) ממורים . 
כַּצֹאן לֶשָכַח יוּבָל, (ניכליש). וי שאָף וועָרט געפיהרט צו רער שלאַכטונג. 
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כְּקִֹף בִּפָנֵי אָדָם, (תּלטודיש) . וו אַ'ן אַבּעואַנע קעגען אַ טענשען . 
נִקְלִיפַּת הַשׁוִם, (תּלמודיש). וי רי שאָלענץ פון אַ קנאָבּעל. 


כְּרַחָם אָב עַל בָּנִים, (בּיבּליש). וי אַ פּאָטעַר דעובּאַרעַמט זיך איבּער (ויי= 
נע) קינדער . 
כְּשֶׁננָה הַיֹצֵא מִלפְנִ הַשֵלִים,, (כיכליש) . װוי אַ פאַרועהן װאָס חאפּט זיך 
אַרױם פון דעם הערשער. 
: 


לֹא דִבִּים וְלֹא יַעַר, (תלטודיש) . ניט קיין בּערען און ניט קיין װאַלר. 


לֹא הָא וְלֹא הָא, (תּלמודיש). ניט דאָס און ניט יענעס. 


לא רַבַּיֵֶּׁ לָמֵד, (תּלמודיש). דער װאָס שעמט זיך װועט (קײינמאָל) נים 
לערנען . 

לֹא הָיוּ דְבָרִים מְעוֹלָם, (תּלמודיש), די זאַכען האָבּען קײינטאָל ניט פּאַ. 
סירט, די גאַנצע געשיבטע אין אַ ליגען. 

לא הַמַדֶרֶשׁ הוּא הֶעקֶר אֲלָא הַמַעֲשֶׂה, (תלמודיש), ניט ראָס לערנען איו 
די הױיפּט זאַך נאָר דאָס טהאָן . 

לֹא הֵן ולא ר {, (תּלמודיש). ניט (איך וויל) זיי און ניט זייער לויהן . 

לא יָאָמֵן כִּי יְסָפֵּר, (כיבּליש: : לא תַאֲמֵינוּ כִּ וְסֶפָרף . מע קען עם נים 
גלױיבּען ווען עס וערט רערצעהלם, עס אין אונגלויבליך . 

לא יִזָכֵר וְלֹא יִפָּקֵר, עם זאָל ניט דעימאָנט און ניט געראַכט ווערען. 


לֹא יַעֲלָה וְלֹא יָבוֹא, . ניט פאָרקומען און ניט פּאַסירען זאָל עם , ניט טרע= 
פען זאָל עם. 

לֹא כָּל אֶדָם זוֹכָה, (תלמודיש), ניט יעדער מענש איז ווערטה אָדער דער= 
דערלעבּט (; אע 

לֹא מְדוּבְשֶׁךְ וְלֹא מֵעוּקְצֶךְ, (תלטודיש). ניט פון דיין האָניג און ניט פון 

דיין בּים, 

לֹא עָלֶיףְ הַמְלָאכָה לַגְמוֹר, (תלטודיש) . דו בּיסט ניט געצוואונגען רי אַר 

ו בּייט צו ענדיגען . 

לֹא עָלְתָה עַל דַעְתִּי, עִם איז מיר (נאָר) אויפ'ן זינען נים אַרױפגעקוטען. 


לֹא עַם הָאָרֶץ חָסִיר, (תלטודיש) . דער װאָס איז אונוויסענד קען ניט זיין 
פּרום , 


ר 2 


לֹא פסיק פומיה 297 לתפלה לדרון 


לֹא פָּסִיק פּוּמִיה מְנִירְֶא, (תלמודיש). זיין מול חאָט ניט אויפגעהערט 
לעונען . 

י לֹא רָאֵינוּ אֵינָה ראַיָה, (תלמודיש). איך האָג ניט געועהן -- איו קיין 
בּאַװײן ניט, 

: לא תֹאמַר אֲנִי הָעָשַׁרְתִּי אֶת אַבְרָהֶם, (נינליש). זאָלסט ניש זאָגעַן איך 
האָבּ רייך געמאַכט אברהם'ן . 

לא תַחְסוֹם שׁוֹר בָּדִישׁוֹ, (בּיבּליש). זאָלסט ניט פאַרבּינדען דעם אָקס (ראָס 
מויל) ווען ער דרעשט (איִם ער זאָל ניט עסען פון דער תבואה) . 

ילב יוֹרְעַ מְרַת נַפָשׁו , (בּיבּליש) . דאָס העוץ ווייס זיינע אייגענע ליירען. 


להר"ם, אב. לֹא הָיוּ דְבָרים מעוֹלָם פוג). 
לָחָם לָאֲבוֹל ּבְנֶד לְלְבּוֹשׁ : (בּיבּליש) . בּרויט צום עסען און אַ קלייר אָנ= 


צוטהאָן , 
לִיבָּא לָפוּמָא לֹא גָלֵי , (תלמודיש). דאָס הערץ אַנטפּלעקט עס (צומאָל) ניט 
צום מויל, עם אין אַ גוויסע געהיימנים . 
לית דִין וְלֵית דן; (תלמוריש) . עס אי ניטאָ קיין געריכט און קיין ריכבטער. 
לַכֹּל זֶמֶן, (בּיבּליש) . אויף אַלץ אין דאָ אַ צייט. 
לָמֶה יֹאמְרוּ הַגוֹיים, (בּיבּליש) . װאָרום זאָלען זאָגען רי פעלקער (די ניט= 
אידען) ? 
לְמַעַן דַעַת, (בּינּליש). דאַמיט מע זאָל וויסען. 
לְמַעַן יִשְׁמְעוּ וְיָרְעוּוְייְרְאוּ, כדי זי זאָלען הערען און וויסען און זיך 
שרעקען . 
י לִפְנֵי מְלָכִים יִתְיֵצֶב , (בּיבּליש) . עֶר קען זיך שטעלען פּאַר קענינען . 
לִפְני עָוִר לֹא תִתֵּן מָכִשׁוֹל, (בּיכּליש). אַ בּלינדען זאָלסטו ניט לענען קיין 
שטרויכלונג (אין וועג) . 
לָשׁוֹן נוֹפֵל עַל לָשׁוֹן, (תלמודיש). איין אויסדרוק קלינגענדיג צום צוויי= 
טען, װאָרט=שפּיעל . 
לָשׁוֹן ֵנִי נָהוֹר, (תלמודיש), אַ געוויסע אט פון בּאַצײכענען אַ מענשען 
אָדער אַ געגענשטאַנד גראַדע פֿאַרקעָהוט װוי זיי זיינען אין דער ווירק= 
ניכקייט, אַזױ וי מע רופט אַ בּלינדען "סגי-נהור" (פיעל=ועהענדיג) . 
לִתְפלָה לְדוֹרָן וּלְמִלְחָמָה, (תלמודיש) . (זיין בּאַרייט) מיט געבּעט, מיט 
געשאַנקען און מיט קריעג, (זיין בּאַרײט) מיט אַלע מיטלען. 
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מֵאי דְקְאַמְרִי רַבָּנן, (תלמוריש),. װאָס די געלעחרטע זאָגען. "עו ווייסם 
ניט מאי דקאטוי ובנן", 

מֵאַין יָבֹא עֲזְרִי, (בּיכּליש). פון װאַנען װעט קומען מיין הילף ? 

מַאן דַיְהִיב חַיִי יְהִיב מְזוֹנָי, (תלמודיש), דער װאָס גיט לעבּען גיט (אויך) 
שפּיין . 

מְנַלְגְלִין זְכוּת עַל יְדֵי זַכַּאי וְחוֹב עַל יְרִי חַיִב, (תלמוריש. נומס שיקט 
מעָן (פון הימעל) דורך דעם גוטען און שלעכטם דווך רעם שלעכטען. 

מָה אָנוּ וּמָה חַיֵינוּ, (ליטווגיש). ‏ װאָס זיינען מיו און װאָס אין אונוער 
לעבּען? 

מַה דְעֵלֶךְ סָנִי לְחַכֶרֶךְ לֹא תַעֲבִיר, (תלמודיש). װאָס דו האָסט אַלין 
פיינד זאָלסטו ניט טהאָן צו דיין חבו . 

מַה טִיבוֹ שָׁל עוּבֶּר זָה, (תלמודיש) . װאָם פאַר אַ קינד (אין מוטערלייבּ) 
אין עס ?, װאָס פאַר אַ פּערזאָן אין עם ? 

: מֵה יוֹם מִיוֹמַיִם, (בּינּליש). װאָס אין היינטיגער טאָג אַנדעוס פון אַלע 
טעג ? 

מַה לְכֹחֵן בְּבֵית הַקְבָרוֹת, (תלמודיש) . װאָס טהוֹט דער כהן אויפץ טויטען= 
פעלד ? (לויט דעם אידישען דין טאָר אַ כהן ניט אַרויפטועטען אויף אַ 
טויטען=פעלד), װאָס טהוט עו ראָ? 

מַה לָנוּ וְלַצְרָה הַזֹּאת, (תלמודיש). צו װאָס נאָך דאַרפען מיר דאָס דאָזיגע 
אָנשיקענים ? 

מַה לְּהָבָן אֶת הַבָּר, (בּיכּליש). װאָס טהוט דער שטרוי אין דעו חבואה? 

מַה מַשְׁכָּרְתִּ , (בּיבּליש) . װאָס װעט זיין מיין בּאַלוהנונג} 

מַה נֹאמַר וּמֵה נְדַכֵּר, (בּיכּליש). װאָס זאָלעָן מיו זאָגען און װאָס זאָלען 
טי רעדען ? 

מַה עָנְיִן שְׁמִיטָה אֵצֶל הַר סִינַי, (תלמודיש) . װאָס טהוט ראָס געזעץ פון 
שמיטה נעבּען דעם (אָרט וואו עס רערט זיך פון דעם) בּאַוג סיני ?, 
װאָס האָט איינם מיט דעם אַנדערען צו טהאָן? 

מַה פִּשְׁעִי וּמָה חַמָאתִי, (בּיבּליש . װאָס איז מיין פאַרבּרעכען און װאָס 
איז טיין זינד ? : 
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מַה פְּרַצְתְ עָלִי פָּרָיץ, (בּיכּליש) . װאָרום האָסט זין אַװי האַסטיג אַרױסגע= 
ריסען ?, װאָס האָסטו זיך אַזױ געאַײלט! 

מַה שֶׁיַעֲשֶׂה הַזְּמֵן לא יַעֲשֶׂה הַשֵׂכָל, (נאָכתלמודיש). ‏ װאָס די צייט קען 
אױפּטהאָן קען דער פאַרשטאַנד ניט אויפטהאָן . 

מוּם שֶׁבְּךְ אַל תֹּאמַר לְחֵבֶרֶךְ, (תלמודיש). דעם פעהלער װאָס דו האָסט 
(אַלײין) זאָלסטו ניט פאָרוואַרפען אַ צווייטען . 

מוּעֶט מַחֲזִיק אֶת הַמְרוּנָּה, (תלמודיש). אַ בּיסעל װאָס ענטהאַלט פיעל . 

מוֹצָא שְׂפָתֶיךְ תִּשְׁמוֹר, (בּיבּליש). װאָס עס געהט אַרױם פון דיינע ליפּען 
זאָלסטו אָפּהיטען (צו ערפילען) 

מוֹרָה הֲלָכֶה בִּפְנֵי רַבּוֹ, (תלמודיש). דער װאָס פסק'עט אַ דין אין דער 
געגעָנוואַרט פון זיין רבּי'ן. 

מָזוֹן סְעוּדָה אַחַת , (תלטודיש) ,. שפּייז פאַר איין מאָהלצײיט. "ער האָט ניט 
קיין פוון סעָודה אהת*. 

מְחַיִל אֶל הִיל, (בּיבּליש), פון עֶרפאָלג צו ערפאָלג. 

מִי בָאֵשׁ, (ליטורגיש). וועַר (עם זאָל געָשטראָפּט וועֶרען) מיט װאַסער 
(ווערטער גענומען פון ונתנה-תוקף=געבּעט). 

מִי בַמַיִם וּמִי בָאֵשׁ, (ליטווגיש) . וע (עם זאָל געשטראָפט ווערען) מיט 
װואַסער און ער (עם זאָל געשטראָפּט ווערען) מיט פייער (ווערטער 
ענומען פון דעם ונתנה-תּוקף=געבּעַט) . 

מִי וְמֵי הַהוֹלְכִים, (כּיבּליש). ווער זיינען די װאָס ווילען געהן ? 

מִי יֹאמַר לוֹ מַה תַּעֲשֶׂה, (בּינּליש). װער קעָן זאָגען צו איהם -- װאָס 
טהוסטן ? 

מִי לָנוּ גְרוֹל , (תּלמודיש), ווער (בּיי אונז) אין נאָך גרעסער ? וואָס דאַרף 
ען אַ גרעסערען 1, 

מִי שִׁישׁ :0 מָנֶה רוֹצָה מָאתַיִם, (תּלמודיש). דעו װאָס האָט הונדערט גיל: 
דען וויל (האָבּען) צוויי הונדערט . 

מִילְתָא דְעֲבֵירֶא לִיגְלוּיַ, (תּלמודיש). א זאַך וועלכע מוז (פריהער אָדערּ 
שפּעטער) אויפגעדעקט װוערען . 

מַיִם נָנוּבִים יִמֶתָּקוּ, (בּיבּליש) . גע'גנב'טע װאַסער אין וים. 

מְכַשָׁפָּה לא תְחַיָה, (בּינליש). אַ צױבעוין זאָלסטו ניט לאָען לעבּעַן. 


מלבין פּני חברו 00 מרֹא רעלמא 


מַלְבּין פְּנִי חֲבֵרוֹ בְּרַכִּים, (תּלמודיש). דער װאָס פאַרשעמט זיין חבו פאַר 
אַלעמען אין די אויגען . 

מַלְכוּתָא דָארְעָא כָּעֵין מַלְכוּתָא דַרָקִיעַ, (תּלמוריש). די רעגירונג אויף 
דער ערד איז אַזױ וי די רעגירונג אויפ'ן הימעל. 

מִן הַקֵצָה אָל הַקְצָה, פון איין בּרעג צום צווייטען, פון איין עקסטועם 
צום אַנדערען . 

מְסוֹף הְעוֹלֶם וְעַד סוֹפוֹ, (תּלמודיש). פון איין עק װעלט בּיו צו דעם 
צווייטען . 

מֵסִיחַ לְפִי תומו', (תּלמוריש) . איינעו וועלכער דעָרצעהלט (אַ זאָך) אין 
נאַאיווער איינפאַכקײיט, אָהן געוויסע אַבּױכטען. 

מְסַיִעַ לִרְבַר עֲבַיָרָה, (תּלמודיש), איינער וועלכער העלפט (אימיצען) בּאַם 
געהן אַ זינד אָדער פאַרבּר;כען . 

מְעָוֶת לֹא יוּבַל לַתְקוֹן, (בּיבּליש). אַ פעהלער וועלכען מען קען ניט פאַר 

ריכטען , 

מַעַז יְצָא מָתוֹק, (בּיבּליש). פון דעם שטאַרקען איז אַוױיס אַ זימעם. 

מַעֲנְיְנֵי דְיוֹמָא, (תּלמודיש) . פון זאַכען װואָס האָבּען צו טהאָן מיט דעם טאָג 
(אָדער װואָס פּאַסען זיך בּיי דער געלעגענהיים). "ער רעדט ם עניני 
דיהטא": 

מַעֲשֶׂה שָׁהָיָה כַּךְ הָיָה, רי געשיכטע וועלכע האָט פּאַסירט האָט אַזױ פאַ= 

| סירט . 

מָפִּי עוֹלְלִים וִוֹנָקִים, (בּיכּליש). פון דעם מױיל פון קליינע קינדער און 
זויגלינגע . 

מִפָּנֵ דַרכֵי שָׁלוֹם, (תּלמודיש) . פון פריעדען וועגען , 

מִפָּנִי שֵׂיבָה תָּקוִם, (בּיבּליש) . פאַר אַ גרייז זאָלסטו זיך אויפשטעלען . 

מָצָא אִשָׁה מָצָא טוֹב, (בּיבּליש). דער װאָס האָט געפונען אַ פרוי דער 
האָט געפונען אַ גליק . 

מָצָא מִין אֶת מִינוֹ, (תּלמודיש), איינער פון אַ געוויסען זאָרט געפינט דעם 
צווייטען פון דעם זעלבּען זאָרט, יעדער געהט צו זיין גלייבען . 

מִצְיָה הַבָּאֶה בַּעֲבִירָה, (תּלמודיש) . אַ גוטע טהאַט וועלכע קומט אָן דורך 
אַ שלעכטע טהאַט . 

מִקְצֵה הָעוֹלִם וְעַד קְצֵהוּ, פון איין עק וועלט בּיז' צווייטען. 

מָרָא דָעַלְמָא כוּלָא, (ליטורגיש). האַרו פון דער נאַנצער װועָלט, גאָט. 


א א א 


מרבה בשר 201 נפך משלו 


מַרְבָּה בָּשֶׂר מַרְכָּה רֹמָה, (תּלמודיש). דעו װאָס פאַרמעהוט פלייש (אויף 
ו זיך) מעהרט ווערעם (אין גוובּ). 
מַרְבָּה דְבָרִים מַרבָּה שִׁטוֹת , (נאָכתּלטודיש) . דעו װאָס מעהוט ייר 
מעהרט נאַרישקײש . 
מַרִבָּה נְכָסִים מִרבָּה דֹאָנָה, (תּלמודיש) . דער װאָס מעהרט גיטער מעהוט 
= זאָרג. 
מַרְבִּיץ תּוֹרָה בְּרַבִּים, (תלמודיש) . איינער וועלכער פאַרשפּרייט דאָס לער= 
נען פון דעַר תורה, 
מֵשִׁיב רָעֶה תַּחַת טוֹבָה, (בּיבּליש) . איינעו װאָס בּאַצאָהלט מיט שלעֶכטם 
פאַר גוטם, אַ'ן אונדאַנקבּאַרער מענש . 
מִשָׁנִבָנַם אב מָמַעֲמִין בִּשִׂמְחָה, (תּלמודיש), ווען עם קומט דער מאָנאַט 
אָב פּאַרמינדערט מען (האַלט מען זיך צוריק פון) פרעהליבקייט , 
מִשְׁנְכָנֵס אֶדֶר מַרְבִּים בְּשִׂמָחָה, (תּלמודיש). ווען עס קומט דער מאָנאַט 
אדר פאַרמעהרט מען די פרעהליבקייט . 
מָתַי אֶעָשָׂה לְבֵיתִי , (בּיכּליש) . ווען װעל איך עפּעס טהאָן פאַר מיין איו= 
גענע פּאַמיליע : 
מָתֵי יִהְיֶה הָאוֹת הַזָה, (בּיבּליש) . ווען װעט שוין זיין דער דאָזיגער ציי= 
כען ? ווען װעט עס שוין פּאַסירען ? 


, 


מַתִּישׁ כֹּחַ, (תּלמודיש), אָפּשװאַכענדיג די קראַפט, ערשעפּפעֲנר. 


3 


נָאָה דוֹרֵשׁ וְאִין נָאָה מָקיִם, (תּלמודיש) . ער פּרעריגט שען אָבּער ער 
טהוט ניט שען. 

נִבָּא וְֹא יָדַע מַה נִבָּא, (תּלמודיש) . ער האָט געועהן אַ נבואה אָבּער ער 
וויים אַלין ניט װאָס ער האָט געזעהן . 

נֶחֶבָּא אֶל הַכֵּלִים, (בּיבּליש) . בּאַהאַלטען הינטער די געפּעק, עניוות'ריג. 

נִכָנֵם יִַן יָצָא סוֹדר, (תּלמודיש). ווען דער וויין געהט אַריין געהט דאָס גע= 
היימניס אַרױם, 

נַעֲשֶׂה וְנִשְׁמַע, (בּיבּליש) . "מיר וועלען טהאָן און מיר וועלען געהאָרבען", 
די ווערטער וועלכע די אידען האָבּען געואָגט צו משהץ, ווען ער האָט 
זי געגעבּען די צעהן געבּאָטען, וי רי בּיבּעל דערצעהלט . 

נֹפָך מִשָׁלוֹ, (תּלמודיש), אַ בּיסעלע פון זיין אייגענעם. "ער האָט צוגעלעוט 
ט נפך 8שלן" 


נפשי קשורה בנפשו 202 עין תחת עין 


נִפָשִׁי קֹשׁוּרָה בְּנַפְּשׁוֹ, (כיבּליש) . מיין זעעלע איז געקניפּט צו זיין ועעלע. 
נָשִם דְַתּ ֹלָה 
לייכטזיניג . 


(תלמוריש) . דער קאַראַקטער פון פרויען אין זעהו 


, 


= 


סַדְנָא דְאַרְעָא חַד הוֹא, (תּלמודיש) . די גאַנצע שטרעקע פון דער עוד אין 
איין שטיק (געבּוויכט אין דעם זינן פון דעם װװערטעַל; די גאַנצע 
וועלט איז איין שטאָרט). 

סיג לַחָכְמָה שְׁתְיָקָה, (תּלטודיש). שווייגען איז אַ'ן אַרומצאַהמונג אַרום (אַ 
הילף צו) קלוגהייט, ?סיג להכמה שתיקה, אָבּער שתיקה אַלײן 
אין ניט קיין חכמה" (שפּוו.) . 

סְתֵם מַקְשֶׁן עַם הָאָרֶץ, (תּלמודיש). דֹעָר װאָס האַלט אין איין פרענען 
אין אַ'ן אונוויסענרער מענש. 


עי 


עָבַר זָמֵן כָּטַל קַרְבָּנוֹ, (תלמודיש). ווען די צייט איז אַװעק דאַלף מען 
רעם אָפּפּער (וועלכען מע דאַרף בּריינגען אין דער דאָזיגע צייט) ניט 
מעהר בּריינגען , די פּאַסיגע געלעגענהייט אין פאַרבּיי , 

עֲבֵרָה גוֹרֶרֶת עֲבֵרֶה, (תלמודיש) , אַ זינד שלעפּט מיט (נאָך) אַ זינד, 

עַד מָתֵי עָצֵל תִּשְׁכָּב, (בּיבּליש). בּיז וי לאַנג נאָך פוילער וועסטו שלאָ= 
פען ? 

עַר שָׁיבוֹא אַלְיָהוֹ, (תלמודיש), בּיו דער פּראָפּעט אליהו וועט ערשיינען. 


עוֹלֶם כְּמַנְהֲנוֹ נוֹהֵג,, (תּלמודיש), די וועלט פיהרט זיך אויף איהו שטיי= 
געַר . 

עוֹסֵק בְּמִצְוָה פָּטוּר מִן הַמָצְוָה, (תלמודיש) . דער װאָס אין פאַרטהאָן מיט 
איין גוטער טהאַט איז פריי פון (דער פּפליכט צו) טהאָן אַ'ן אַנרעוע. 

עיֹשִׂים מַעֲשֶׂה זִמָרִי וּמְבַקָשִׁים שְׂכֵר כְּפִינָחֶם, (תלמודיש) . זיי פיהרען זיך 
אויף וי זמרי (אַ געוויסער זינדיגער מאַן דעומאָנט אין דער בּיבּעל) 
און בּעטען דעם לויהן פון פּינחם (וועלכעו האָט דֹעָם דאָזיגען זטױי 
בּאַשטראָפּט פאַר זיין נאָטלאָזיגקײים), 

עָזוֹב תַּעֲזוֹב, (בּיבּליש). זאָלסט אויסהעלפען (דיין מיט מענשען). 


עֵין תַּחַת עֵין, (כּיבּליש) ‏ אִ'ן אויג פאַר אַ'ן אויג, 


עין לֹא ראתה 308 עתיר ליתן 


עַיִן לֹא רְאָתָה, (נּינּליש). אַ'ן אויג האָט דאָס (אַזונס) ניט אָנגעועהן . 

עִיר וֶאם בְּיִשְׂרָאֵל, (בּיבּליש) . אַ שטאָדט און אַ צענטער בּיי אירען, אַ 
גרויסע וויכטיגע שטאָדט, "ווילנא אין אֵץ עיור ואם בישראל', 

עַל הָרִאשׁוֹנִים אָנוּ מִצְטַעֲרִים, (תּלמודיש) . אויף די ערשטע פאַרדויסט 
אונז נאָך . 

עַל כָּל פְּשָׁעִים תְּכֵסָה אַהֲבָה, (בּיּליש) . ליבּע פאַודעקט אויף אַלע פאַר= 
בּרעכען . 

עַל כָּל צְרָה שָׁלֹא תָבוֹא, (תּלמודיש) . אויף יעדעם אומגליק--ניט פּאַסירען 
זאָל עס. 

עַל מְנֶת לְִבֵּל פָּרֶם, (תּלמודיש), אום צו קריגען אַ בּאַלוהנונג, 


עַל פִּי שָׁנַיִם עָדִים יָקוּם דָבֶר . (כּיבּליש). דורך צוויי עדות זאָל אַ זאַך 
בּאַשטעטיגט ווערען. 

נעַל) רֹאשׁוֹ עַל כִּרְעָיו וְעַל קַרְבּוֹ, (נּיכּליש). מיט זיין קאָפּ מיט זיינע פיס 
און זיינע אינגעווייד, אַלץ מיט אַנאַנדער, אין גאַנצעַן. 

עַל רָאשׁוֹן רִאשׁוֹן וְעַל אַחֲרוֹן אַחֲרוֹן, (תּלמודיש) . אויף דאָס ערשטע צו= 
ערשט און אויף דאָס לעצטע צולעצט, נאָך דער רייה, נאָך דער אֶר= 
דענונג . 

עֶלְוֹנִים לְמֵטָּה וְהַחתּוֹנִים לְמַעֲלָה, (תּלמודיש) . די אױבּערשטע אונטען 
און די אונטערשטע אױיבּען. 

עַם הַרוֹמָה לַחַמוֹר, (תּלמודיש). אַ פאָלק װאָס אין געגליכען צו אַן עועל, 
אַ'ן אונוויסענדעם אָרער פאַרגרעבּטעם פאָלק. 

עֶם עֶקֹשׁ תִּתְפַּתָּל, (בּיבּליש) . מיט דעם קרומען (שלעכטען) זאָלסטו זיין 
קרום, 

עָנִי ורוֹכֵב עַל הַחֲמוֹר, (בּיבּליש) . אָרעם און רייטענדיג אויף אַ'ן עועל 
(רעדענדיג פון משיח'ן). 


עָנֵי חָשׁוּב כַּמַת , אַ'ן אָרעמאַן איז אַזױ וי אַ טויטער. 

עָפֶר אַתָּה וְאֶל עָפָר תָּשׁוּב , (בּיבּליש). שטויבּ בּיסטו און צו שטויבּ וועסט 
דו זיך אומקעהרען . 

עָתִיד ליתּן אֶת הַדִין, (תּלמודיש), אָנגעבּרייט אָפּצוגעבּען אַ רעכענונג 
(פאַר גאָט) , 
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פֿי 


פָּטוּר בְּלֹא כָלוּם אִי אֶפָשֵׁר, זיך אַרױסמאַכען מיט גאָרנישט -- דאָס געהט 
ניט . וצ 

פְּלִשְׁתִּים עָלֶיףְ שָׁמָשׁוֹן, (בּיבּליש). די פּלשתּים (נאָמען פון אַ געווֹיסעַן 

| = פיינדליכען פאָלק) קומען אויף דיר, שמשון !, 

פֵּן יִרְבְּ ז, (בּיכּליש). טאָמער װעט ער זיך פאַומעהרען (ווערטעו װואָם 

: רעה האָט געזאָגט צו זיינע ראַטהגעבּער אויסדריקענדיג זיין מורא אַן 
די אידען אין מצרים זאָלען ניט ווערען צו גרוים אין צאָהל). 

פָּנָה הוֹדָה פָּנָה זִייָה פְּנָה הַדָרָה, (תּלמוריש). עם איז אַװעק איהר גלאַנץ, 
אַװעק איהר שיין און אַװעק איהר פּואַכט. 

פֵּנוּ מָקוֹם, (תּלמודיש). מאַבט אַ פּלאַטץ ! 

פְּקוּחַ נָפֶשׁ דוֹחָה שַׁנֶּת, (תּלמודיש). ראַטעװען אַ לעבּען איז וויכטיגער וו 
שבּת , 

פְּרוּמָה לְפוֹרְטָה, (ליטורגיש) . אַ פּרוטה אויפצוצעהלען . ער האָט ניט אַ 
פווטה לפּווטה, עֶר האָט נים אַן איינציגען גראָשען. 

פָּרוֹת הַכָּשֶׂן, (ביבּליש) . די קיה פון בּשן (אַ לאַנד) (אַזױ רופט דער פּראָג 
פעט ישעיהו די פרויען פון יענער צייט) , 

פָּשׁוֹ נְבַלְתָּא בִּשׁוְקֹא וָאֵל תִּצְטֵרֵךְ לַבְּרייֹת, (תּלמודיש). שינד אָפּ אַ נבלה 
1 גאַם אָבּער קום ניט אָן צו לייטען . 

פָּתַח בְּכַד וְפַיִם בֶּחָבִית , (תלמודיש), ער האָט אָנגעַהױיבּען מיט אַ קרוג און 
האָט אױסגעלאָזען מיט אַ פּאַס. 

פָּתִי יָאמִין לָכֶל דָבָר, (בּיכּליש). אַ נאַרר גלױבּט יעדער זאַך . 

פָּרוּ וּרָבוֹ, . (בּיבּליש) . פּרוכבּאַרט זיך און מעהרט זיך (ווערטער וועלכע 
גאָט האָט געזאָגט צו די טהירען נאָכדעם וי ער האָט זיי בּאַשאפען, 
וי די בּיבּעל דערצעהלט) . 


בי 


צַר הַשְׁיָה שֶׁבָּהֶם, זעָה הַצַּד רִשְׁוִה שֶׁנָּהֶם, 


צֵנָא מָלֵא סַפָּרָא, (תּלמודיש) . אַ קאָרבּ פול מיט בּיבער, אַ גרויסער גע= 
לעָהוטער . 


אי 
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ק. 


קוֹל הָמוֹן כֶּק קוֹל שָׁדִי , (נאָכתּלמודיש), די שטים פון פאָלק אין וי די שטים 
פּון גאָט . 

קוֹל קוֹרֵא בַּמִרְבָּר, (תלמודיש), אַ שטים וועלכער רופט אין דער וויסטע. 

קִנְאֵת סוֹפָרִים תִּרְכָּה חָכָמָה, (תּלמודיש). די קנאָה פון געלעהרטע (װעל: 


ע ווילען איינער דעם אַנדערען אַריבּעֶרשטייגען) פאַרמעהוט געלעָהר= 
זאַטל קייט י 


קָרוֹב לִשָׂכַר וְרְחוֹק לְהָפֹסֵ, (תּלטודיש), נאָהנט צו פאַרדינסט און ווייט 
פון פאַרלוסט . 

קָרֵחַ מִכַּאן וְקְרֵחַ מִכַּאן , (תּלמודיש). (קריגעָן) אויסגעריסען די האָאר אי 
פון הי זייט אי פון יענער זייט. 


ר 


ראש הַשָׁנָה לְאִילָנוֹת, (תּלמודיש). דאָס ניי יאָהו פון די בּויטער, חמשה 
עשו בּשבט (װווי). 

רִבּוֹנָא ר עַלְמָא כּוּלָא, האַרר פון דער גאַנצער וועלט. 

רַּבִּי מָכַבַּד עֲשִׁירִים , (תּלמוריש) . רבּי (דער נאָמען פון דעם תּנא בבּי 
יהודה) פלעגט אָפּנעבּען עהרע די רייבע. 

רנע כמימריה, (תּלמודיש), אַזױ שנעל וי עס נעהמט אַרױסצװאָגען ראָס 

| = װאָרט "רגע", - אױיגענבּליקליך, ‏ גלייך, 

רָחוֹק לִשְׂכַר וְִרוֹב לְהֶפְסֵ, (תּלמודיש). ווייט צו פאַרדינסט און נאָהנט צו 
פאַרלוסט, 

רָחוֹק מִן הַשֵׂבֶל, ווייט פון פאַרשטאַנד, זיך ניט לעגענדיג אויפ'ן זינן. 


רָחַיִם בְּצַוַארוֹ, (תלמודיש). אַ מיהל שטיין אויף זיין האַלז (אַ ווייבּ) . 


רֶחַל מְבַכָּה עַל בָּנֶיהָ, (בּיבּליש). רחל קלאָגענדיג אויף (דעס שיקואַל פון) 
איהרע קינדער (דאָס אירישע פאָלק). 
רִישִׁ-נָלוּתָא, זעה ראש הַגוֹלָה, 


רֶץ כַּצְבִי וְנִבּוֹר כָּאָרִי, (תּלטודיש). פלינק װי אַ הירש און שטאַרק וי אַ 
לייבּ (צו טהאָן דעם ווילעָן פון גאָט . 


רשע למה תכה 206 שקין תשקצנו 
וז תשק 


רֶשֶׁע למָה הִכָּה רעֶךְ, (כּינּליש). רשע, װאָרום שלאָגסטו דיין חנו די 
ווערטער װאָס משה האָט געזאָגט ווען ער האָט געזעהן וי איין איר 
שלאָגט דעם צווייטען). 

רְשָׁעִים בְּחַיֵיהֶם קְרוּאִים מֵתִים , (תלטוריש; די זינריגע ענען בּיים לע= 

בּען אָנגעוופּעָן ווערען טויטע. 


שי 


שׂוֹנֵא מַתָּנוֹת יִחְיָה, (בּיבּליש) . דער װאָס האָט פיינד געשאַנקען דער זאָל 
לעבּען . 

שִׂיחַת חוּלִין שָׁל תַּלְמָירִי חֲכָמִים, די װאָכעדיגע רייד אָדער די פּלוידעריי 
פון געלעהרטע. 

שִׂישּׂ בְנֵי מֵעַי, (תלמודיש),. פועהט זיך מיינע אינגעווייד !, פועה ויך 
מיין הערץ ! 

שְׁכִינְתָּא בְּנְלוֹתָא , (קאַבּאַליסטיש) . די שכינה (גאָטהיים) איז אין גלות, 


שָׁלֹא עַל מֶנֶת לְהִנֵּל פָּרֶם, (תלמודיש). ניט אום צו קריגען בּאַלוױהנונג, 
אָהן אייגענניציגע אַבּזיבטען . 

שְׁלוּחֵי מָצָוָה אִינָם נִיזוֹקִין, (תלמודיש). די וועלכע װערען געשיקט צו 
(טהאָן) אַ נוטע טהאַט ווערען ניט בּאַשעדיגט , 

שְׁלוּמֵי אֲמוּנָי יִשְׂרָאֵל, (בּיבּליש) . "די פרירליכע און געטרייע צווישען דעם 
אידישען פאָלק", די גאָטספאָרבטיגע לייט . 

שֶׁלַח לֹחֶמֶךָ עַל פָּני הַמַיִם , (בּיבּליש), לאָן אַװועק דיין בּרויט אויפ'ן וואַ= 
סער (דען מיט דער צייט וועסטו עס צוריק-קריגען) . 

שֶׂמַח בָּחוּר בְּיַלְרוּתָף, (בּיכּליש) . פרעה זיך יונגער=מאַן אין דיין יוגענר. 

שֵׁן תַּחַת שֵׁן, (בּיבּליש) . אַ צאָהן פאַר אַ צאָהן , 

שֶׁיָה וּפִירָשׁ, (תלמודיש). ער האָט אַ מאָל געלעונט אָבּער עו האָט אויפ: 
געהערט . 

שָׁקוּל כִּנָגָר כְּלֶם, (תלמודיש) . עס וועגט אַזױ פיעל (איז אַזױ וויכטיג) װוי 


זי אַלע צװאַמען . 

שַׁקֵץ תִּשִׁקְצְנוּ וְהַעַב תְּתַעֲבָנוּ כּי חָרֶם הוּא, נבּינּליש) . וו זאָלסט עס 
פאַראַכטען און עס פּאַראומווירדיגען דען עם אין פאַרשאָלטען (ויך 
בּאַציהענדיג אויף געצענדיענפט). 


א א" א וא א אאמ א א אט 
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שָׁקֵר אִין לֹ רַנְלַיִם, (תלמודיש) . דעו לינען האָט קיין פים (קיין בּאַ= 
שטאַנד) ניט. 

שָׁקֵי הַחַן וְהָכֶל הַיוֹפִי, (כּינליש) . פאַלש איז די אַנציהונג און פוסט 
איז די שענקייט . 

שָׁשָׁה בְּכָרֶם אֶחָד, (תּלמודיש) . זעקס (קינדער) מיט איין טאָל. 


שְׁמִּין פּוּלְסי דְנוּרָא, (תלמודיש) . זעכציג פייערדיגע שטיץ. 


שְׁתֵיקָה כָּהוֹדָאֶה דַמיָא , (תּלמודיש), שווייגען איז גלייך וי זיך מודה-זיין . 


ת, 
תּוֹכוֹ כְּבָרוֹ, (תּלמודיש) . זיין אינערליכקייט איז וי זיין אויסערליכקייט. 
תּינוֹק בָּן יוֹמוֹ, (תלמודיש) . אַ זויגלינג פון איין טאָג , 


תֶּן לי הַנָפָשׁ וְהָרְכוּשׁ קח קר בּליש). גיבּ מיו נאָר דאָס לעבּען (אין 
טעקסט ; די מענשען) און דאָס טס נעהם פאַר זיך . 

תַּעֲלֵא בְּעֵידְנָיה סֵנִיד ליה (תלמודיש), צו אַ פוקס אין זיין צייט (ווע 
ער איז הערשער) זאָלסטו זיך אויך בּוקען. 

תְּפְַּתָּ מְרוּבָּה לֹא תָפַסְתְּ תָּפַהְתְּ מוּעָט תְּפַסֶתָּ, (תּלמודיש) . װען דו 
נעהמסט אָן צו פיעל (מיט אַ מאָל) בּלייבּסטו בּיי גאָרניט , ווען דו 
נעהמסט אָן אַ בּיסעל בּלייבּסטו דאָך בּיי עפעס . 


אייניגע אױסנעלאַזענע װוערטער אוּן 
אוֹיסדרוּקען . 


א, 
אֲמַתֶילֶא, הוו. (ם. אִמ 
אויסרייד ,, פּאַרענטפערונג, 
אַסְמַכִתָּא, הוו. (מ. אַסְמַכִיתּוֹת). 
"אָנשפּאַר*, אױטאָריטעט, בּאַװיין.. 
אֲתַפְ'סוּף, הט, פּעבּעל. 


אעפיב, אב, אַף-עַל-פִּייכְן (ווו), 


אֲמַתִילוֹת) , 


אַף-עַל-פִּייכֵן |כֵּןן, או. (תלמו? 
דיש), דאָך, יעראָך, יעדענפאַלם. 

אָישָׁר, אנם. דער נאָמען פון איינעם 
פון יעקב'ם צועלף זיהן; דעו 
שטאַם װאָס קומט אַרױם פון אש 

אֶתְנַחתָּא, הם, אַ געוויסער אָפּ= 
שטעל-צייבען ?8 * (אין טראָפּ). 

אֶתנַן-זוֹנָה, הם. (ביבּליש). דער 
לויהן פון אַ פּראָסטיטוטקע, רער 
לויהן פון פּראָסטיטוציאָן . 


ב. 


בָּאיכֹח |כּיחַ, הם. (ם. בִּיאֵייכֹחַ 
|כּ חַן), בּאַפּאָלמעכטיגטער, פאַר= 
טרעטער . 

בְּאִי'מָהדוּבָיִךְאֶה, או. (תלמודיש). 
מיט שרעק און מיט פורכט,, מיט 
עהרפובט . 


בנ דיימָשִׁי, ם. זיידענע קליידער. 


בִּדְחי'לו"וּרְחִימָא, או. (קאַבּאַלים. 
טיש). מיט ציטערנים און מיט 
ליעבּע, מיט עהרפורבט. 

בָּדִיניינייים (נָיִיםן, או. ;= 6 
ניט-אירישע ציוויל=געועצען . 

בְּדִינֵייהֶם , או. זעה בְּדִי'נִיינוֹיים : 


בַּדָמְעוֹת"שִׁילִישׁ,. או. (בּיבּליש). 
מיט פיעל טרעהרען 

בְּהֵייַח"הַדַעַת, או. (תלמודיש). 
גאָר ניט טראַכטענדיג , אומגע= 
ריכטעָרהייר . 

בַּהֲימִיוֹת, הוו, טהירישע נייגונגעןן. 


בּוֹעַל-אֲרַמִית , הם. (תלמודיש), 
איינער װאָס האָט געשלעכטליכען 
פאַרקעהו מיט אַ ניט-אידישער 
פרוי. 

בֶּחַר'בּוֹיוּבָקַשִׁתּוֹ, או. (בּיבּליש). 
מיט זיין שווערד און מיט זיין 
בּויגען, מיט געװאַלט. 

בֵּיינוֹנִי, א. (ם. בַּיינוֹנִים). אַ מי= 
טעלמעסיגער מענש, 

בַּיעיר-חָ'מִיץ, הם. די פאַרבּרענונג 
פון חמץ (עוב-פסה), 


8 א א אע 2 


בכבורו"ובעצמו 
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בתולות 


בִּכָבוֹידוֹ"וּבְעַצְ'מוֹ, (תלמודיש). מיט 


זיין ווירדע און מיט זיין אייגענער 


פּערזאָן, ער אַלײן . 

בִּכּוֹרִים, 8,. עושטע פווכטען, 
ערשטלינגען . 

בְּכֵייטוֹב, (תלמודיש), אין אַ גוטער 
שעה, מיט גליק (אורשפּרינגליך 
הייסט עם! אין איינעם פון די 
טעג בּיי וועלבע עם שטעהט אין 
דער בּיבּלישער ערצעהלונג פון 
דער װעלט-באַשאַפונג "ויַרְא 
אֲלֹהִים כִּי טוֹב *, און גאָט 
האָט געועהן אַן עס איז גוט). 

בַּליתּוֹסֵף, זאָלסט ניט צולענעָן. 


בַּמְחִילַת-כְּבוֹידוֹ, מיט זיין (אֵייעַר) 
פאַרצייהונג, מיט רעספּעקט צו 
מעלרען . 

בִּמְלוֹאי-מוּיבַןְ-הַמֵלָה, אין פולען 
זינן פון װאָרט . 

בְּ-בְּלִי"שֵׁם, המ. (בּיבליש) . אַ מאַן 
אָהן אַ נאָמען, אַ נידערטרעכטיגער 
קערל. 

בֶּן-עו'לֶם-הַ'בָּא, הם. (תלמוריש), 
איינער וועֶלכער וועט האָבּעָן יענע 
וועלט. 

ִּנְקֵיימַת-חֲֵיפָץ, או. (תלמודיש). 
האַלטענדיג אַ געגענשמאַנד אין 
האַנד (און שווערענדיג בּיי איהם) . 

בָּנְקֵייטת-סַפָּר, או. (תלמודיש) , 
האַלטענדיג אַ הייליגעס בּוך אין 
דער האַנד (און שווערענדיג בּיי 
איהם). 

נְנָשִׁיימָה-אַחַת, או, (תלמודיש) . 
אין איין אָטהעם. 


בְּסַ'בָר-פָּינִים-יָפוֹת, או. (תלמודיש). 


מיט אַ פרינדליבען געױבט, 
פריינדליך . 
בַּעַל-בִּישָׂר : הט. (ט. בַּיעֲלִיי 


בֶשָׂר ובִּישׂרן) . אַ בּאַלײבּטער 
אָרער פעטטער מענש, 

בַּעִילֵייהַתּיֹסָפוֹת, ם. די געלעהיטע 
וועלבע האָבּען אַנטהײל גענומען 
אין דער פאַרפאַסונג פון תוספות 
(ווז). 

בְּפַרְהֶסָיָא, או. עפענטליך . 

בַּר"בִּיירַב דֶחַר-יוֹ'מָא,, הם. (ת?= 
מודיש). אַ שילער פון איין טאָג, 
איינער וועלכער האָט נאָך וװועָניג 
געלערנט, 

בָּרַ'בִּים, או. עפענטליך . 


בָּדָד, המ, האָגעל, איינע פון די 
עשר-מכות (ווז.) . 

בָּירֶה-בַּחַ'מָה, א. (בּיבּליש). קלאָר 
ווי די זונן. 

בָּירֶה-כַּשָׁמֶשׁ, א. קלאָר וי די 


זונן . 
בָּרִי'חַ-הַתִּייכִין, המ. (בּיבּליש). דער 
מיטעלסטער ריגעל (װעלכער 


פאַראייניגט אַלע). 

בְַּׁלַח, הוו. דער נאָמען פון רער 
זעכצעהנטער סדרה (ווז). 

בַּשְׁלִיילָה,. או. מיט אַ פאַרניינונג, 
נעגאַטיול. 

כְּשֵׁם-אוֹמָירוֹ, או, (תלמוריש), אין 
עם נאָמעָן פון דעם װאָם האָט 
עס געואָגט. 

בְּתוּילוֹת, מ. מיידלעך אָרער קעני? 
גינען (אין קאָרטען). 
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בִּתְמִי'דוּת, או, שטענריג . | הוֹ"ק, אב, הוֹציאוֹת-קְטֵינוֹת (ווז.). 


בִּתִ'פִּים-וּבִמְחוֹ'לוֹת, או. (בּינּליש). | הֲטיבַת-חֲלוֹם וְחְלוֹםן, הוו. רי צע= 
מיט פּויקען און מיט טענץ. | רעמאָניע פון אויסטייטשען אַ 


טרוים צום גוטען (דעו װאָס האָט 
: געועהן דעם שלעכטען טרוים זעצט 
נִבְיַת"עֵידוּת , הוו,. די אויסהערונג אַװעג דריי מענשען און דערצעהלט 


פון עדות . 

גוֹיבָה, הט. (ם. נוֹבִים). מאָהנער, 
קרעדיטאָר . 

נֵל-שָׁל-עֲצִימוֹת, הם. (תלמודיש). 
אַ הויפען מיט בּיינער. 

נַם-אַ'תָּם, אר. *איהר אויך", איך 
ווינש אַייך דאָס זעלבּיגע. 


ד. 
דָבָר"שָׁל-קַיִימָא, המ. (תלמודיש). 
אַ זאַך װאָס האָט אַ בּאַשטאַנד, 
דָיבֶר הַשָוָה לָכֶל נָפָשׁ, המ. (תל- 
מודיש). אַ = װאָס אין צוגע= 
פּאַסט אָדער נוצליך פאַר יעדערען. 


פערען : דו האָסט געזעהן אַ גוטען 
טרוים) . 
הָיָה-היוָה-וְיִהְיָה, עו איז געווען , 
איז, און וועט זיין (די אַטריבּן= 
ען פון דעַר גאָטהײט) . 
אט 'נוּמִדְבְרֵי'נוּ, װי עם קומט 
אַרױם פון אונזערע רייר, אַלזאָ. 
הַיוֹיצַאילִינוּ-מִזָהי, װוי עס קומט 
אַרױס דערפון, אַלואָ. 
| הִילוּילְאדוְחִנָגָא, הוו. אַ הוליאַנקע. 


הֲלְכֶה-לִטשָׁהימָסִינֵי, הוו. (תל= 
מודיש). אַ געועץ װאָס אין גע= 
געבּעַן געװאָרען משה'ן אויפן 
בּאַרג סיני,, אַ פעסטעס געועץ . 

הִלכְתֶא-לַמְשׁיחָא , הוו. (תלמו? 
דיש). אַ געועץ װאָס בּאַציהט זיך 
אויף משיח'ם צייטען, אַ געועץ 
װאָס בּאַציהט זיך ניט אױף די 
געגענווערטיגע ציים . 


פאַר זיי דעם טווים און זיי ענט= 


כען אַזױ װוי זיי האָבּען פּאַסירט 
דִבִרִים- שִׁבְּלֵב' , ט. (תלמידיש). 
זאַכען פון העוצען, אינערליבע 
געפיהלען . 
דוֹר-תַּהְפּויכוֹת, הם. (בּיבּליש) . 
פאַרקעהרטער אָדעו אױיסגעלאַסע= 
דור, 
מִי-קְדִימָה, ט. האַנדגעלט. 


הַלְעֶיטְגֵייק, הם. אַ פרעמער (פון 
דעם אויסדווק "הַלְעִיטנִי"נָא"י, 
גיבּ מיר עסען , וועלכען עשו האָט 
געזאָגט צו יעקכ'ן ווען ער אין 


דְבְִדִים-כַּהֲוְיֶם, (תלמודיש). 


1 הם. (תּלמודיש) . עקומען אַ חונגעריגער פון געיעג 
דער אַיינפיהר צווישען קויפלייט. און האָט פאַר אַ טאָפּ לינזען פאַר 
קויפט דעם לעצטערען די בּכווה, 

8 וי די בּיבּעל דערצעהלט). 


היָה, הם. די געגענװואַרט, הַנ'תִוְתְּשּׁילָה-לַמְלָבִים , "רער 
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װאָס שענקט זיין הילף צו די קע= | 
ניגען", די ערשטע ווערטער פון 
רעם געבּעט װאָס מע זאָגט פאַר 
דעם הערשער פון לאַנד . 

הַשְׁמָמָה, הוו. (ם. הַשְׁמֶיטוֹת), 
אַ'ן אױסגעלאָוען װאָרט אֶדער 
שטעלע (אין אַ בּוך). 


הִתָגַילוּת, הוו. אַנטפּלעקונג, אָפּענ: 


בּאַרונג , 
9 
וכּוּ'חַ , וְכּוֹחַ, הם. (ם. וְכּוּיחִים) . 
דיספוט , שטרייט , וכוח'ען 
(זיך), צוו. דיספּוטירען, שטריו= 
טען . 


וַיאימָר-דָוֶר"נליטשׁ , הם. אַ געווי2 
סער זאָרט אינגעלשער גליטש בַּיי 
וועלכען דער גליטשער האַלט דעם 
קאָפּ צוגעבּויגען צו זיין אָרעם וי 
צו ויאמר-דוד (וו) . 


ַישׁילְישֵׁב, אָבּער מע קען פאַר= 
ענטפערען (אַ'ן אָפּטע תלמודיס? 
טישער אויסדרוק). 

ַיֵשִׁימֵן יָשִׁירוּן וַיִבְ'עֶט, (בּיבּליש) . 
און ישרון (דאָס אירישע פֿאָלק) 
איז פעט געװאָרען האָט עם אָנגע= 
הױבּען צו בּריקען, עָם געהט איהם 
גוט דאַריבּער איז ער אויסגעלאַ= 
סען . 

וּמַפִילִיא-לַעֲישׂוֹת, ‏ "און ער 
וואונדער", װערטער גענומען פון 
דעם אשר-יצר-געבּעט און געֹ= 
בּרויכט שפּאַסהאַפט אין דעם אוים? 
דרוק ?; סור ובּור ומפליא- 
לעשות , אַלערלײ נישטיגע 
זאַכען. 


טהוט 


יירודי תיי 


: 
זִיבּוֹרִית, רי ערגסטע. 


ִיכָה-בְגוֹרָל בְּגוֹירָלן , געוואונען אין 
דעו לאָטערי (ווערטער וועלבע 
מע פלענט אויפשרייבּען אין פאַר: 
צייטיגע אירישע לאָטעויען אויף 
דעם געווינ=צעטעל . 

זַרִיקיען, צא, ואַרפען , שליירערען . 


אַוויס'זרק'ען , אַרױסװאַר2 
פען. 
ח, 
חַיי-קיק-סערעבּראָם' , אַ קליינע 


סוטע. "מ'שטיינס געזאָגט וװאָס 
ער האָט! ה "י-"ק." ס- טס צ= 
רענרשט". 

חַזָה. גוינע היה (אַמעריקאַניש), 
אויסדרוק פון שפּאַס אָדער פַאַר: 
כטונג אויף אַ נייאַריבּערגעקומע= 
נעם . 

חָכֶם-בְּעֵיעָיו, הם. (בּיבּליש). אַ 
קלוגער אין זיינע (אייגענע) אוי= 
גען. 

חָיכֶם-לְהָרַע, הם. (בּיבּליש), אַ 
קלוגער צו טהאָן שלעבטס. 

חַרְשִׁישׁוֹ'מָה-וְקִיטָן, ם. (תלמודיש). 
אַ טױבּער, אַ'ן אידיאָט און אַ 
קינד (די דריי וועלבע זטנען ניט 
פאַראַנטװאָרטליך פאַר װאָס זיי 
טהוען) . ל 

חַתִיימַת-הַתַּלִמוֹר, הוו. די אָפּ. 
שליסונג (פאַרענדיגונג) פון דעם 
תלמוד (װוז) . 


טובת-הנאה 
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מותר-זיין 


ט. 
טוֹיבַח-הֲנָיאָה, המ. (תלמודיש). אַ 
נוץ, אַ טובה. 
מִרְידוֹת-הַזְמָן, מ. משטעריעלע ואָר= 
גען. 


יו'מָא-מָיבֶא, הם. (תלמודיש). אַ 


(תלמודיש), די 
רי סאַ= 


יְחִידִייסְנוּילָה, מ. 
| וועניגע אויסגעקליבּענע, 
מע פיינסטע . 
יִירוּם-הוֹ'דוֹ (הוֹדָה), זאָל דערהויכט 
ווערען זיין (איהר) גלאַנץ (ווער= 
עו וועלבע מע שטעלט נאָך 
דעם נאָמען פון אַ קעניג). 
יְתָר-הַפָּלֵמָה, הט. (בּיבּליש). דער 
געראַטעװעטער רעשט , דאָס בּי= 
סעל װאָס אין געבּליבּען. 
כ. 
כַּאַ'חַד-הָרֵייקִים, (כּיבּליש) . װוי 
איינעם פון די אויסוואורפען . 
"זידלען כאהד-הויקים?. 
כִּילוּ-וכַּאי, (תּלמודיש). אין גאָנ: 
| צען אונשולריג , 
כִּילוֹ-חַיִיב, (תלמודיש) - אין גאַנצען 
שולריג , 


כּלִי-נוֹילָה, מ. (בּיבליש) . װאַנרער= 

קליידער אָדער =געצייג . 

כַּסִיאוֹ שָׁל אֲלְיָיהוּ הַנָיבִיא, הם. 
דער שטוהל פון 


ו 


אליהודהנביא } 


(אַזױ רופט מען דעם שטוהל אויף 
וועלכען דער סנדק זיצט). 

כַּרפַּם, פּעטוושקע אָדעו אַנדעוע 
גרינם וועלבע בע עַסט אין די 
נעכט פון סדר . 

(ק' 

לֹא-הָיָה וְלֹאינַבְרָא, (תלמודיש) . 
"ניט געווען און ניט בּאַשאַפען", 
ניט געשטויגען ניט געפלויגען . 

לֹא-כֶל-שֶּׁן |בְּלִישָכָוְ, (תלמודיש). 
עה מִבְּלי-שֵּׁן ‏ 

לֹאדתַבוֹ'שִׁי וְלֹא-הֲכָּלִימִי , (בּיבּ- 
ליש) , זאָלסט ניט פאַרשעמט 
ווערען און ניט רױט װוערען, 
געבּרויבכט בּלויז אין דער פּאַראָדי ; 
*לאיתבושי ולא-תכלטמי 
ניט בּענש מיך און ניט שילט 
מיך" . 

לְחָרפֶּה-וִלְשְׁנֵינָה, א. (בּיבּליש) . 

צו שפּאָט און צו שאַנד. 

לְמוֹ'רַת-רוּחַ, א. (בּיכּליש). פאַר 
דריסליך, צו=ווירער . 

לְרִיצוֹן, א. אַנגענעהם. 
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מְאוֹר-הַנוֹילָה, הם. דאָס ליכט פון 
אַלע אידען אין גלות (טיטול אויף 
אַ זעהר גרויסען מאַן . 
מַאֲ'מֶר-הַמוּסְֶנָר, הם, אַ'ן אַיינגע= 
ישלאָסענער זאַץ,, פּאַרענטהעוים, 
מוֹ'קִיר-רַבָּינָן, הם. (תלמודיש), אַ 
פּאַרעהרער פון געלעהרטע. 
מְוַתֵּר"זיין, צא. שענקען . 


מיישפרע 


מִי-שְׁפָּרַעע, המ, 
בּאַשטראָפט?, די ערשטע ווערטער 
און דער נאָמען פון אַ געוויסען 
פלוך וועלכער װוערט אויסגע= 
שפּראָכען פון דעם אידישען בּית- 
דין אויף דעם װאָס וויל ניט האַל= 
טען װאָרט אין אַ טינדליבען אָפּ= 
מאַך . 

מְיַבָּם-זיין, צא. (שפּאַ 
נעהמען, צו גנב'ען . 

מִילִיתָא-דבְּדִיחוּתָא,, הוו. (תלמו: 
דיש). אַ שפּאַס=ווערטעל, אַ ווייץ. 


סהאַפט) צו= 


מָיַסֵר, הם. (ם. מְיַסָידִים). גרינ= 
ער. : 

מַלָאֶךְהַמוֹשֵׁייעַ, הם. אַ העַלפענ2 
דער ענגעל, 


מַסָקֵנָא, הוו. שלום, בּאַשלום, 


מעָרַת פָּרִי'צִים , הוו. (בּיבּליש), 
אַ הייהל פון 8 עבער. 

מַעֲשֵׂה-מָרְכָּיכָה, הוו. (תלמודיש), 
די וואונדער וועַלכע רינגלען אַרום 
דעם רײיטװואָגען (פון נאָט) װי עם 
ווערט בּאַשריבּען אין דעם בּיבּ- 
לישען בּוך יחוקאל (קאַפּ. א.). 
די פאַרבּאָרגענע לעהועָ פון רער 


גאָטהײט. 
מִצָירִי, הם. (ם. מִצְירִים). עגיפ= 
טער. 

מִצְרַיִם, אנוו. עגיפּטען . 


מַקְריאוֹת-נדֹלוֹת, ם. אַ געוויסע 
אױסגאַבּע פון תנ"ך מיט זעהו 
פיעל קאָטענטאַרען . 

מָהָג, הם. א געוויסעו אַקצענט- 
צייכעֶן אין נקוד װאָס בּאַשטעחט 
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"דער װאָס האָט 


נְקִבָה. 


סגן- 


פון אַ קורצען שטעהענדיגען שטריך 
אונטער דעם בּוכשטאַב. 

מְתוּךְנָמֶן, המ. דאָלטעטשער, 
מיטלער. 

יע המ. (תלמודיש) . 
אַ פאַרבּרעבער קעגען זיך אַלײן. 

מַ'תֵיימךָ'כָּר, מ. (תלמודיש). ר 
וועלכע זיינען אױסגעַשטאָרבּען אין 
דער וויסטע (די בּיבּעל דערצעהלט 


פאַר= 


אַן פון די וועלכע משה האָט 
אַרסנעפיהרט פון מצרים זיינען 
אַלע אױסגעשטאָרבּען אויף דער 


װאַנדערונג דורך דער וויסטע און 
ערשט דער קומענדער דור אין 
אַריין אין כנען). 


3 


נְפִילִים, מ. געוויסע ריעוען וועלכע 
האָבּען געַלעבּט פאַר'ן מבול, ווי די 
בּיבּעל דערצעהלט. 

אַ ביטערע נקבה, אַ 
שלעכטע אָדעַר היטרע פרויענצי= 
מער . 

נָשִׂיא, הם. (ט. נְשִׁייאִים). פירסט, 
דער הױפּט פון אַ שטאַם, די 
נשׂיאים, די פּסוקים וועלבכע 
מע זאָגט אין די ערשטע צוועלף 
טעג פון מאָנאַט ניסן און אין 

ועלבע עס ווערט דערצעהלט פון 

די געשאַנקען װאָס דער הױפּט פון 
יעדער שטאַם האָט געבּראַכט ווען 
דער משכן אין פאַרטיג געװאָלען 
(יעדען טאָג זאָגט מען די פּסוקים 
פון איין נשיא). 


8 
סָגן", הט. געהילף, וויצע= . 
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עלירעת-הקהל 


סוף-אדם-למות 
סוֹף-אָדֶם-לִימוּת, (תלטודיש) . דאָס 
ענר פון יעדען טענשען אין 
שטאַרבּען . 


סוֹף-בְּהַימָה-לִשְׁחֵיטָה, (תלמודיש). 
דאָס ענד פון אַ פיה אין געֲקו= 
לעט צו ווערען . 

סוֹף-גנֶב-לַתְלְיָה וִלִתְּלְיָהן, + (נאָב 
תלמודיש): דאָס ענד פון אַ גנ 
אין געהאַנגען צו ווערען . 

סוֹף-סוֹ'חַר-לְפְלָטָה נְלפְּלמָה! , דאָס 
ענד פון אַ סוחו אין צו מאַבען 
בּאַנקראָט . 

סִטְרָאיִרְמְסָאֲבוּתָא, הוו. 


זי 


(קאַבּאַ 


ליסטיש). די אונריינע זייט, דער 
בּייזער גייסט . 

סִעוּ יְדֶה-שָׁאֵיי נָה-מַסְפַּיקֶת הוו, 
(תלמוריש) . אַ א וועלבע 


איז ניט גענוג (צום זעָטיגען). 

סֵיפָר-הֶחָתוּם, הם. (בּיבּליש). אַ 
פאַרזיגעלט בּוך.. "עס יי פאַר 
איהם אַ ספויהחתום* 

עי 

עָבָ רִית-בְּעָבָרִית, העבּרעאיש אין 

| העבּרעאיש (אַ טאָדערנע טעטהאָרע 
צו לעהונען העבּרעאיש). 

עָיָדִית, די בּעַסטע. 

עוֹדֶף, הם. (בּיבּליש) . איבּעובּלײב, 
רעשט, 

עוֹל-רָרָך-אָירֶץ, הם, (תלמודיש) , 
דער יאָך פון וועלטליכע זאַכעַן , 


די פליבטען פון פּראַקטישען לע= 
בּען. 

עוֹל-מַלִיכוֹת, הם, (תלטודיש) . דער 
יאָך פון דער רענירונג , די פליב= 


טען צו דער רעֲנירוֹנֿ, 


עוֹל-מַלִיכוּת-שָׁמַים, הם. (תלמו! 
דיש). דער יאָך פון דעם הימלי 
שען קעניגרייך, רי פליכטען צו 
גאָט. 

עוֹל-תּוֹירָה, הם. (תלמודיש), 
יאָך פון לעונען תורה, 

עוֹלָה-י'פָה-זיין, צש. (תלמודיש). 
אַרוסקומען גוט, געלינגען . 

עוֹילם-האֲצֵיילוֹּת, הם. (קאַבּאַליס 
טיש). די װעלט אַבּסטואַקטע 
אירעען . 

עוֹ'לֵם-הַנְשָׁמוֹת, הם. (קאַבּאַליס= 
טיש) . די וועלט פון די זעעלען . 

עוֹלֶם-הָפוּךְ , הם. (תלמודיש). אַ 
פאַרקעהרטע װעלט. 

עוֹילֶם-הַשֶׁיפֵּל, הם. (קאַבּאַליסטיש). 


דער 


די נידעָריגע וועלט, די אירדישע 
וועלט. 
עֹלֶם-הַשָׂקֶָר, הם, די וועלט פון 


ליגען , די אירדישע וועלט. 
עוֹילֶם-הַתַּחְתּוֹן , הם. (קאַבּאַליס: 
טיש). די אונטערשטע וועלט, די 
איררישע וועלט. 
עִזֶר-כְּנְנָידוֹ, הם. (בּיבּליש). אַ 
הילף פאַר איהם (אַ ווייבּ) . 
עִיר-הַנְךַ חַת , הוו. (בּיבּלישׁ. אַ 
פאַרפיהוטעץ שטאָרט, אַ זינדיגע 
שטאָרט . 
עַל-אִם-הַרדֶף , 
מיטען וועג. 
עַל-רַ'עַת-הַקֵיהֶל , (ליטורגיש) . מיט 
דעם וויסען (דער צושטיםונג) פון 
דער געטיינרע. 


(בּיבּליש) . אין 


עלית-נשמה 
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קוליבאשה-ערוה 


עֲלַית"נְשָׁימָה, הוו. (קאבּאַליפטיש). | עֲשָׂירֶה-הֲרוּגֵיימַלָיכוֹת, ם. (תל: 


דאָס אַרויפשטײגען פון דער נשמת 
(צו געוויסע צייטען) אויפ'ן הי= 
מעל, אַ'ץ אייגענשאַפט וועלבע 
ווערט צוגעשריבּען צו געוויסע 
הייליגע לייט, 

עַימוּד-הָאֵשׁׂ', הם. (בּיבּליש). דער 
זייל פון פּייעָר (וועלבער פלעגט 
בּיינאַכט געהן פאָראוים פּאַר די 
אידען ווען זיי האָבּען געװאַנדערט 
דורך דער ווימטע, וי די בּיבּעל 
דערצעהלט), 

עַ'מוּד-הֶעָנָן, הם. (בּיבּליש) . דער 
װאָלקעןזײל ((וועלבער פּלעָגט 
געהן פאָראוים פאַר די אידען ווען 
זי האָבּען געוואַנדערט דורך דער 
וויסטע, וידי בּיבּעל דערצעהלט), 

עַימוּד-הַתָּיָךְ, הם. (בּיבּליש) . דער 
מיטעלסטער זייל , די הױפּט= 
שטיצע . 

עִינוּיהַדִין', הם. (תלמודיש). די 
פּייניגונג פון װאַרטען אויף דאָס 
אורטהייל פון געויכט. "*עָנוי- 
ה ד י ן איז ערגער פון דין" 
(שפּוו.). 

עִיצוּם, הם. זעה אַידִיר , 


עֲצִימוֹת-הַיֵבַ'שׁוֹת, ם. (בּיבּליש). 
די פאַרדאַרטע בּיינער (וועלבע 
דער פראָפעט יחוקאל האָט גע= 
זעהן און וועלבע גאָט האָט איהם 
געהייסען בּאַלעבּען, וי די בּיבּעָל 
דערצעהלט), 

עֲשֶׂרֶה-בִּטְלָנִים, מ. (תלמודיש). 
די צעהן פרומע לייט וועלכע זי= 
צען שטענדיג אין קלויז און װוע- 
רען אויסגעהאַלטען פון רער קהלה. 


מודיש). די צעהן ערמאָרדעט פון 
דער רעגירונג", געוויסע צעהן 
בּאַריהמטע אידישע מאַרטירעי פון 
וועלבע עס ווערט דעוצעחלט אין 
תלמוד (ווו) . 

עֲשָׂרָה-רֵאשׁוֹנִים, מ. די צעהן 
וועלכע זיינען די ערשטע (צו 
קומען דאַװונען). 

עֶת-לַעַשׁוֹת, הוו. (כּיבּליש). אַ 
צייט צום טהאָן . 

עַתֵיידוּת, הוו. די צוקינפטיגקייט . 


צ. 

צוּרְ'בָא"מַרַבָּעֶן,, הם. (תלמודיש) , 
זעה תַּלְ'מִידחָיכֶם, 

צִמוּ'קִים, ט. ראָזינקעם . 

צַ'עַר-נָ'דוּל-בָּינָים, הם, (תלמודיש), 
די זאָרג פון אויפבּריינגען קינדער. 

צַ'עַר רפּוּי שָׁבֶת וּבוֹישֶׁת , מ. 
(תלמודיש) . שטערץ , הײלונג 
(קאָסטען), לעדיג-געָהן און שאַנר, 
די פיערעֶרליי געלטען פון שאָרענ= 
עוזאַץ וועלכע דער װאָס שלאָגם 
און פאַרוואונדעט אימיצען מון 
באַצאָהלען . 

צרַת"רַכִים חֲצִי יו נָחִמָה, 
דאָס ליירען פון פיעלע (אַנדערע) 
איז אַ האַלבּער טרייסט (פאַר זיך). 


ק 
קַבַּלִתּי, איך האָבּ עֶרהאַלטען , 


קוֹל-בְּאִישֶׁה-עֶרְוָה  ,‏ (תלמודיש) . 
די שטים פון אַ פוויענצימער (צווי 
שעַן מענעֶר) אין אונאַנשטענריג , 


קול חתן וקול כלה 
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קיֹל חִיתֶן וְקוֹל בֵּילָה, ט. (בּיבּליש). 
די (פרעהליבע) שטימען פון חתן 
און כלה. 


קוֹל-שִישוֹן וְקוֹל-שְׂמִיחָה, ם. (בּיבּ- 
ליש). די שטים פון לוסטיגקייט 
און רי שטים פון פרייר , 

קונָה-שְׁבִייתָה-זיין, צש. (תלמו= 
דיש). זיך ערװוערבּען דאָס רעכט 
פון אַיינװואוהנערשאַפט זיך בּאַ= 
זעצען. 

קוּיצוֹ-שָׁל-יוּד, ‏ הם. (תלמודיש) . 
דאָס שפּיטציקעל פון דעם בּוב= 
שטאַבּ יוד, די קלענסטע קלייניג2 
קייט 4 

קוֹךָ עַ-כַּדַג-זיין, צא. (תלמודיש) . 
צורייסעָן ווי אַ פיש, צורייסען אויף 
שטיקער. 

קִיקַיוֹן-דְיוֹנָה , הם. דער שאָטענדי= 
גער וואונדער-בּוים וואָס איז אויס= 
געװואַקסען איבּעו נאַכט אום צו 
בּאַשיצען דעם פּראָפּעט יונה'ן פון 
דער זונן און אין איבּער נאַכט 
ווידער פּאַרװועלקט געװאָרען, אַ 
זאַך װאָס פאַרגעהט שנעל. 


קַרִ'דוֹם לַחְפּוֹר בֶּה  ,‏ (תלמודיש) . 
אַ גראָבּ-אַייוען דערמיט צו גראָבּען 


(אַ מיטעל צו דיענען די אייגענע 
נוצען) . 


ר 
רְ'אוּי-לִבְרָכָה,. גווים אָדער גוט 
ענוג צו מאַכען דאַרױף אַ בּרכה. 
רו'חַ-הַטוּמִ'אָה, הם. דער גייסט 


פֿון אונריינקייט , דער בּיוער 
גייסט , 


ש 


שָׁמַר חֲצִיוְהָ'צִין זכֶר , הם. אַ דאָקו 
מענט וועלבען איינער גיט זיין 
טאָכטער אָבּשרײיבּעֲנדיג איהר דאָס 
רעכט אויף אַ טהייל פון זיין יוושה 
(לויט דעם אידישעֶן דין זיינען די 
נאַטירליכע יורשים בּלויז די זיהן). 


שֵׁיישוּ-וְשִׂמָחוּ, (ליטורגיש). פרעהט 


זיך און זייט לוסטיג . 


ת. 


תובב"א , אב. תִּבְּינָה וְהִכּוֹנֵן 
נִּמְהֲרָה בִיְמֵיינוּ אָמֵן, זי זאָל 
געבּויט און אויפגעשטעלט ווערען 
אין גיבען אין אונזערע טעג אָמן 
(ווערטער וועלבע מע שטעלט נאָך 
דעם װאָרט ירושלים) . 


וו יט 


= יע יי" 


י 
: 
. 
' 


בּיילאגע 


4 נעמען פון פּערזאַנען 

2) פּאַמיליעךנעמען 

8) נעמען פון פעראיינען, חברות, שולען, 
בית עולם'ם א: ז וי 


נעמען פוּן פּערזאַנען ‏ 
וייער אַבּשטאַמונג אוּן בּאַדײטונג , 


א, 
אַבָּא, מנ. (תּלמודיש). דער פאָטער. 


אֲבִינְדוֹר, מנ. (בּיבּליש - דער פאָ= 
טער פון גדור (אַ אייגעננאָטען) . 

אֲבִיגַיִל, פנ. (בּיבּליש) . דער פאָ. 

| טער פון פרייד. 

אֲבִימֶלֶך, מנ. (בּיבּליש). דער פאָ= 
טער פון קעניג , 

אֲבִיעזָר, ‏ מנ. (בּינּליש). דער פאָ= 
טער פון היל . 

אֲבִישָׁלוֹם, מנ. (בּיבּליש). רער פאָ: 
טער פון פרירען . 

אֲבָנֵר, מנ. (בּיבּליש) . רער פּאָטער 
פון ליבט . 

אַבָשָׁלוֹם, זעה אֲבִישָׁלוֹם, 

אַבְרֶהֶם , אבְרֶם, מנ. (בּינּליש) . 
דער פאָטעו פון ערהאַבּענהייט . 
זעה וובּ. 

אַהֲרֹן, מנ. (בּיבּליש). 
וואוהנער. זעה וובּ. 

אוֹר- שְׁרֵנָא, מנ. ליבט. 


דער בּאַר2 


אוּרי , אוּרְיָה , מנ. (בּינּליש) . דאָס 
ליכט פון גאָט . 

אוּרִיאָל, מנ. (כּיבּליש). ראָס ליבט 
פון גאָט, 

אִיזְבָל, . פנ. (בּינּליש) . אָהן שטוץ. 

אִיתִיאֵל, מנ. (בּיבּליש). גאָט אין 
מיט מיר. 

אִיתָמָר, מנ. (בּיבּליש). דער אינ= 
זעל פון טייטעלבּוימען . 

אֶלֶרֶד , . מנ. (בּיבּליש). װאָס גאָט 
האָט איהם ליעב . 

אָלְחֶנָן, מנ. (בּיכּליש). װאָס גאָט 
האָט איהם געלייטזעליגט. 

אֲלַיִה, אֲלְיָהוּ, מנ. (בּיבּליש) . מיין 
גאָט איז יהוח. זעה וובּ. 

אֲלִימָלֶךְ, טו. (בּיבּליש). גאָט איז 
(זיין) קעניג . 

אַלִיעֶזָר, מנ. (בּיבּליש), גאָט אין 
מיין) הילף. 

אָלְיָקוּם , אלְיָקִים, מנ. (בּיבּליש) , 
װאָס גאָט האָט איהם אויפגע? 
שטעלט . 


6) מיר גיבּען ראָ בּלוין יענע העבּרעאישע נעמען מיט וועלבע מע 


וופּט זיך נאָך יעצט אויך. 


אלישיב 
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אֶלְיָשִׁיב, מנ. (בּיבּליש), גאָט װעט 
צוריק-בּריינגען , 

אֶלְיֶסֶף, מנ. (בּיבּליש). װאָס גאָט 
האָט איהם פאַרמעהרט . 

אלִישָׁבַע, פנ. (בּיבּליש). גאָט אין 
איהר שבועה, 

אֲלִישֶָׁע, מנ, 
(זיין) הילף, 

אֶלְְזֶר, זעה אָלִיענָר. 


בּיבּליש) , גאָט אין 


אֶלְקְנָה, מנ. (בּיבּליש). 
האָט איהם געקויפט , 

אַמָנוֹן, מנ. (בּיבּליש). 
גלױבּטער. 

אֶסְנַת, פנ. (בּיבּליש). אין עניפּטיש: 
(הייליג) צו דער געטין "נַת". 

אָהָתָּר, פנ. (בּיבּליש). אַ שטערען . 
זעה וובּ. 

אָפָרַיִם, מנ. (ביבּליש). װאַרשײנליך: 
ראָפּעל=לאַנד, 

אַרְיָה,, מנ. (בּיבּליש) . דעו לײבּ 
(דעט צונאָמען פון יהודה). 

אָשָׁר, מנ. (בּיבּליש). דער גליקלי= 
כֹּעָר. זעה וובּ. 


ב, 


בַּןְצָיון, מנ. אַ זוהן פֿון ציון . 
ֶּנָימִין, מנ, (בּיבּליש) . דער זוהן 


פון רעכטער האַנד. זעה וובּ. 
בָּצַלָאֵל, מנ. (בּיבּליש). אין דעם 
- שאָטען פון גאָט . 
בָּרוּךָ, מנ. (בּיבּליש). רער געבּענש= 

טער . 
בְּרָכָה, פנ. א בּענשונג. 


בָּרֶק, מנ, (בּיכּליש) . דער בּליץ. 

ַּת-ציוֹן, 

בַּת-שָׁבַע, פנ. (בּיבּליש). די טאָב= 
טער פון רער שבועה. 

ַּתְיֶה, פּנ. די טאָכטעו פון גאָט , 


פנ, אַ טאָכטער פון ציון . 


(= 
נַבְרֵיאֵל, מנ. (בּיבליש) . דער מאַן 
פון גאָט. זעה וב . 


נָל, מנ. (בּיבּליש). גליק. זעה וובּ. 

נְדַלְיָה, נְדַלָיָהוּ, מי. (ביבּליש) . 
װאָס גאָט האָט איהם געגרויסט. 

גַמְלִיאֵל, מנ. (בּיבּליש) . בּאַשאָנקע= 
(גער פון גאָט . 

נְרוֹנָם , מנ. 

נִרשׁוֹם , מנ. (בּיכּליש), ער איז דאָרט 
אַ פרעמרער . 

נִרְשׁוֹן, מנ. (בּיבּליש). אַרױסגעטױי= 
בּענער . 


די 
דָבוָרֶה, פנ. (בּיכּליש). די בּיען. 


דוֹב, מנ. (בּיבּליש). דער בּער (דער 
צונאָמען פון יששכר). 

דָוד, מנ. (בּיבּליש). דעֶר בּאַליעָבּ= 
ער. זעה װבּ, 

רִינָה, פנ. (בּיבּליש). 

דֶן, מנ. (בּיבּליש). דעו ריכטער. 
זעה וובּ, 

דְנִיאֵל, מנ. (בּינּליש) . דער ריבטעו 
פון נאָט, 


דֶתֶן, מנ. (בּיבּליש). דער פאָנטאַן , 


הרס 
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ה. 


הָדֶם, הַדֵסֶה, פנ. (בּיבּליש . די 
מירטהע (רער צונאָמען פון אסתר. 

הוֹשֵׁעַ, מנ. (בּיבּליש) . די אויסליי= 
זונג. זעה וובּ, 


הִילָל, הָלָל, מנ. (בּיבּיש). לױבּ. 


9 


זְאֵבֿ, מנ. (בּיבּליש) . דער װאָלף , 
דער צונאָמען פון בּנימין . 


4 
ְבָלוּן , מנ. (בּיבּליש) . אַ װאָהנונג . 
זעה וובּ, 
זַכָּאי, מנ. (תלמודיש). אַ גערעָכטער. 
זְכַרְיָה, זְכַרְיְהוֹ , מנ. (בּיבּליש) 
װאָס גאָט האָט איהם דערמאָנט 


זָרַח, מנ. (בּיבּליש) . דער שיין (פון 
רער 6 
חי 
חַוִה, פנ. (בּיבּליש). לעבען. ועה 


וובּ. 
חִזְקְיֶה , חִזְקיָהוּ , זעה יְחָזְקִיָהוֹ , 
חִיאָל, מנ. (בּיבליש: פּאַרקירצט פון 
אַחיאָל), דער בּרודער פון גאָט . 
חַיָה, פנ. לעבּען . 
מֵנָה, פנ. (בּיבּליש), לייטזעליגקייט. 


חֲנוֹךְ, מנ. (בּיבּליש), דער אֵיינגע= 


ווייהטער. 
הֲנִינָא, מנ. (תלמוריש). לייטזעליגש 
0 


יום-מוב 
חֶנֶן, מנ. (תּלמודיש). דער בּאֵרם= 
הערציגער , 
חֲנַנְיָה, מנ. (בּינּליש) . געלייטוע= 
ליגט פון גאָט 
8 
טוֹביָה, מנ. (בּיבּליש) . אַנגעֲנעהם 
צו גאָט 
2 
יְרִידְיָה, מנ. (בּיבּליש). געליבּטעו 
פון גאָט , 
יְהוֹאֶשׁ, מנ. (בּיבּליש). װאָם גאָט 


האָט איהם בּאַשאָנקען . 

יְהוּדָה, מנ. (בּיבּליש). זער געלויב= 
טער. זעה וובּ. 

יהוּדית, פנ. (בּיבּליש). אַ אירישע 
פרויא. זעח וובּ. 

יהוֹחָנֶן, טנ. (בּיבּליש). װאָס גאָט 
האָט איהם געלייטזעליגט 


יְהוֹנָתָן, מנ. (בּיבּליש. (עו) וועל= 
בען גאָט האָט געשאָנקען. ועה 
ובּ. 

יְהוֹשָׂבַע, פנ. (ביבּליש) . גאָט אין 
איהר שבועה. 

יְהוֹשֶׁעַ, מנ. (בּיבּליש) . גאָט אין 


זיין הילפ. זעח וובּ, 
יוֹאֵל, מנ. (בּיבּליש). 
גאָט. זעה ובּ. 
יוֹאֶשׁ, זעה יְהוֹ אֶשׁ, 


יהוה אין זיין 


יוּדִית, זעה יהוּרית . 
יוֹחֶנָן, זעה יְהוֹחָנָן. 


יוֹם-טוֹב פנ. זעה וובּ. 
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יוֹכָבָד, פנ. (בּיבּליש). װאָס גאָט 
איז איהו רוהם, 

; יוֹנָה, מנ. (בּיגליש). אַ טױבּ. 

יוֹסֵף, (בּיבּליש). עו (גאָט) זאָל 
פאַרמעהרען . 

יְחֶוְקָאֵל, מנ. (בּיבּליש). וװואָס גאָט 

| שטאַרקט איהם. זעה וובּ. 

יִחִזקִיָהוֹ, מנ. (בּיכּליש), װאָס גאָט 

| שטאַרקט איהם. זעה וובּ. 

יחיאָל, מנ. (בּיבּליש). גאָט לעבּט. 


יַעֲקֹבֿ, מנ. (בּיכּליש) . דעו װאָס 
האָט אָנגענומען בּיי דעם פום= 
זויהל. זעה ווב. 

יצֹחָק, מנ. (בּיבּליש). געלעכטער . 
זעה וובּ, 

יְקוּתִיאֵל, מנ. (בּיבּליש) . וואַהר= 
שיינליך מיטלייר פון גאָט, 

יְרוּחֶם, מנ, (כבּיבּליש). וועלכער 
ווערט בּעגנאַדיגט (פון גאָט). 

ירחמָאֵל , יָרַחְמיאֵל, מנ. (בּיבליש). 
אויף וועלכען גאָט רערבאַרעמט 
זיך . 

יִרמְיָה, יִרְמְיָהוֹ , מנ. (בּיבּליש) . 
וועלכען גאָט האָט דערהױיבּען. 
זעה וובּ. 

יְשׁוֹעַ, זעה יְהוֹשֶׁעַ. 

יְשַׁעֲיָה , יְשַׁעֲיָהוּ, מנ. (בּיבּליש) . 
די הילף פון גאָט, זעה וובּ. 

יִשְׂרָאל, מנ. (בּיבּליש). רער קעמפ: 
פער פון גאָט. זעה וובּ, 

יִשָׂשֹׂכֶר, מנ. (בּיבּליש) . דעָר לויהן. 
זעת ווגּ, 


כ, 
כַּתְרִיאֵל, טנ. די קרוין פון גאָט . 


5 
לֵאָה, פנ. (בּיכּליש) . די פאַרצאָגטע. 
זעה וובּ, 
לֵוִי, מנ, (בּיבּליש). די בּאַהעפטונג. 
זעה וובּ. 
ס ר מנ. (בּיבּליש). זעה וובּ. 


מ, 

מָאִיר , מנ. (תלטודיש), ליבט, בּאַ- 
לייבטער . 

מַחְלָה, פנ. (בּיבּליש). קראַנקהײט, 

מִיכָאֵל, מנ. (בּיבּליש). ווער אין 
ווי גאָט? זעה וװובּ, 

מִיכֵל, פנ. (בּיבּליש), פאַרקירצט 
פון מִיכָאֵל (ווז.) . 

מֶלֶךְ, מנ. (בּיבליש). זעה ווב. 

מַלְכָּה, פנ. קעניגין. זעה וובּ. 

מַלְכִּיאֵל, מנ. (בּיבּליש) . מיין קעניג 
אין גאָט. 

מָנוֹחַ, מנ. (בּיבּליש) . רוה. 

מְנוּחָה, פנ. ווה. 

מָנַחָם, מנ, (בּיבּליש). אַ טרייסטער. 

מְנַשָׂה, מנ. (בּיבּליש). וועלכעַו 
מאַכט פאַרגעסען . זעה וובּ. 


מָרְדֹכֵי , מנ. (בּיבּליש). װאַהרשײינ= 
ליך פּערויש: אַ קליינער מענש, 
זעה ווג, 
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מָרְיִם, פנ, (גיבליש) . אויפשטאנד . 
זעה וובּי 

מֹשָׂה, מנ. (בּיבּליש) . אַרױסגעצױ= 
גען (פון װאַסער) . זעה וובּ. 

מְשׁוּלֶם , מנ. (כּיבליש) . דער 
פריינד (פון גאָט). 

מַתִּתְיֶה, מַתִּתְיָהוֹ, מנ. (בּינּליש) . 
אַ געשאַנק פון גאָט . 


א 

נוֹן, מנ. (בּיבּליש). אַ פיש. 

נֹחַ, מנ. (בּיבּליש). רוה. זעה וובּ, 

נְחוּם, מנ. (בּיבּליש). אַ טרייסט. 
זעה וובּ. 

נֶחָמָה, פנ, אַ טרייסט, 

נְחֲמְיָה, מנ. (בּיבּליש). ‏ װאָס גאָט 
טרייסט איהם . זעה וובּ, 

נַחָמֶן, מנ, (תלמודיש) . אַ טרייסטער, 

נִיסֶן, מנ. (תלמודיש). דער מאָנאַט 
פון בּלומען . זעַה וובּ, 

נַעֲמָה, פנ. (בּיבּליש) . די אַנגענעהמע. 

נָעָמָי, פנ. (בּיבּליש). טיין אַנגע= 
נעהמקייט, 

ַפַּתָּלִי, מנ. (בּיבּליש) . מיין ראַנגלען 
זיך. זעה וובּ. 

נָתֶן, מנ. (בּיבּליש). וועלבען גע= 
געבּעָן (האָט גאָט). 

נַחַנָאֵל, מנ. (בּיבּליש) . וועלבען 
גאָט האָט געגעבּעֶן. 

נְתִנְיָה, מנ. (ּיבּליש) . ועה נְתַנָאֵל, 


ס. 
סָעַדְיֵה, מנ. (בּינליש). די שטיצע 
פון גאָט . 
סְתִירָה , פנ. וװאַהושיינליך פון 
אֶסְתָּר ‏ 


עוֹזֶר, זֹעֵה עֵזֶר , 

עֵזֶר, מנ. (ביבּליש). אַ חילף. 

עֶזְרָא, מנ. (ביבּליש). אַ הילף. זעה 
וובּ. 

עַזָרִיאֵל, מנ. (בּיבּליש) . די הילף 
פון גאָט. 

עִמְנוּאֵל, מנ. (בּיבּליש) . מיט אונן 
אין גאָט. 

עַמֶרֶם, מנ. (בּיבּליש) . א הויבעס 
פּאָלק : 

עֲקֵיבָא, מנ. (בּיבּליש). אַ פום=וויהל. 

עֲתַלְיָה, פנ. (בּיבּליש) . די שטראָף 
פון גאָט . 

,8 

פִּינחֶם, . מנ. (בּיבּליש) . דעו מױיל 
פון קופער . זעה ווב. 

פַּלְטִיאֵל,. מנ. (בּינּליש) . רערלייוט 
פון גאָט . 

פנָחֶם,, זעה פִינָחֶם. 

פָּסַח {פָּסַח), מנ. (בּיבּליש) . איבּער= 
היפונג . זעה וובּ, 

פָּרָיץ, מנ. (בּיבּליש). אַװױסבּווך. 
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צי 
צָבִי, מנ. אַ הירש . 
צִבְיָה, מנ. (בּיבּליש). אַ הירשען. 


צָדוֹק, מנ. (בּיבּליש). דער גערעכ- 


טער. 

צֵלָה, פנ, {בּיבּליש) . אַ שאָטען . 

צָלָק, מנ. (בּיבּליש) . אַ פעלן= 
שפּאַלט . 

צָמַח, מנ. אַ שפּואָצונג 

צָפַנְיָה, מנ. (בּיבּליש) . וועלכען 


גאָט בּאַשיצט. זעה וובּ. 


צָפּוֹרָה, פנ. (בּיבּליש) . אַ פויגעל . 


ק 


קָהֶת , מנ. (בּיבּליש). אַ פערזאַטלונג. 


ר 

רָאוּבֵן, מנ, (בּיבּליש). זעהט אַ זוהן. 
זעה וובּ, 

רָאָיָה, פנ. (בּיבּליש אַלם מעננער= 
נאָמען) וועלבען גאָט זעהט . 

רְבָקָה, פנ. (בּיבּליש). צובּינדונג, 
זעה וובּ, 

רוּת, פנ. (בּיבּליש). אַ פריינדין . 


רְחָמָה, פנ. (בּיבּליש) . בּאַמיטלי? 
ענר. 

רָחֵל, פנ. (בּיבּליש). אַ שאָף. זְעָה 
וובּ, 


רְעוּאֵל, מנ, (בּיבּליש), דער פריינד 
פון גאָט . 


שפרה 


רְפָאֵל,. טנ. (בּיבּליש). וועלכען גאָט 
היילט. זעה וובּ. 


ש. 


שָׁאוּל  ,‏ מנ. (בּיבּליש) . דער פאַר= 
לאַנגטער. זעה וובּ. 

שְׁאַלְתִיאֵל ,+ מנ. (ביבּליש) . איך 
האָבּ איהם אױסגעבּעטען פון גאָט. 

שָׂבַח, מנ. לױבּ, 

שַׁבּתָאִי, שַׁבְּהִי , מנ. (בּיבּליש) . 
געבּאָרען אום שבּת . 

שָׁחוֹר, מנ. דער שװאַרצער . 

שָׁלוֹם, מנ. פריעדען. 

שָׁלֹמֹה, מנ. (בּיבּליש) . דער פריעָר: 
ליכער . זעָה ווֹבּ. 

שַׁלְתִּיאֵל, זעה שְׁאַלְתִיאֵל, 

שַׁמֵאי, (תּלמודיש). פאַרקירצט פון 
שְׁמְַָה, 

שְׁמוּאֵל, מנ. (בּיבּליש). אין דעם 
נאָמען פון נאָט . זעה װובּ, 

שִׂמְחָה, מנ. פרייד . 


שִׁמָעוֹן, מנ. (בּיבּליש) . די הערוננ. 
זעה וובּ. 

שְׁמַעְיָה , שְׁמַעֲיָהוּ, 
) : דצ 


מנ. (בּיבּליש) . 
וועלבען גאָט הערט , 

שְׁמַרְיָה , שְׁמַרְיָהוֹ, טנ. (כּיבּליש). 
װועֶלבען גאָט היט אָפּ . 

שִׁמָשׁוֹן, מנ. (בּיבּליש). זונניג. זעה 
וובּ, 

שְׁפָרֶה, פנ. (בּיבּליש). שעָהן . 
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שְׁרַנָּא, מנ. ליכט. ת. 

: /מר : יבלי , טײיטעלבּוים . 

שָׂרָה, פנ. (בּיבּליש). פּירסטין, האַ= חֶ? , פנ. (ביבליש) יט 
רינטע. זעה וובּ. תַּנָחוּם, מנ. (בּינּליש). אַ טרייסט . 


שְׁנַיאוֹר,, מנ. צוויי ליכט . תֵּרֶצָה, פנ. (בּיכּליש) . די לוסט . 


אב == 


העבּרעאישע פאמיליעננעמען . 


א, 
אֲבִינְדוֹר, זעה פערו. 
אַבָנֵר, זעה פּערו. 
אַדְמוֹר, זעֵה וובּ. 
אַהֲרוֹן, זעה וובּ. 


אִישִׁיכִּישׁׂוֹר, דעָר מאַן פון שפּינ= 
שטוהל (אין אַ געבּאָרגטען זינן: 
דעָר מאַן פון רעכטפערטיגקייט) . 


אֲלְיָהוּ, זעה פּערז. 
אֲלִיעֶזֶר, זעה פערו. 
אלְיָשִׁיב , זעָה פערו. 
אלְקְנָה, וְעָה פערו, 
אֶפְּרַיִם, זעה פּערו. 


אֶפְרָתִי, איינער וועלכער קומט פון 
שטאַם אפרים . 


אַשְׁכָּנַזִי, אַ דייטשער, 
אָשֵׁר, זעה פּערו, 


אֶסְנַת, זעה פּערז, 


ב, 
כָּחוּר, זעח וובּ, 


בִּוְְדָוֶר, דער זוהן פון דור. 

בֶּן זְאֵב, דעו ווהן פון זאב (פעו= 
זאָנעננאָמען). 

בִּייְהודָה, דער זוהן פון יהודה . 

בִּוְייַעֲקֹב, דעו זוהן פון יעקב . 

בִּןְיָקִיר, זעה וב 

בָּן-צִיוֹן, זעה פּערו. 

בִּנָיִמִין, זעה פערו. 

בָּרוּךְ, זעה פערו. 

בַּרְזִילִי  ,‏ פון אייוען (בּיבּנישעו 
פּערזאָנעננאָמען) . 

בְּרֵי"ל, אבּ. בָּן (דער ווהן פון) 
רַבִּי יְהוּדָה לֵיבּ, 

בְּרָבוֹת, בענשונגען. 

בַּרַ'ן, אבּ. כָּן (דעו זוהן פון) רַפִּי 
נִחָמֶן ' 

בָּרָיק, אבּ, בָּן (דער זוהן פון) רַבִּי 
קאָפּפּעל , 

כַּרְוֹם, מאַלער (בּינּלישער פּעֲרואָ 
געננאָמען). 

בּרַישׁ, אנּ. בֶּן (דעֵר זוהן פון) רַבִּי 


גגּאי 
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: 

נַבַּאי, זעה וובּ, 
גִבְריאֵל, זעה פּערו. 
גָרַלְיֶה, זעה פּערו. 


נִרְעוֹן, דער בּוימען=העקער (בּיבּלי? 
שׁעָר פּערזאָנעננאָמען) . 


גוּר-אריה, אַ יונגער ליבּ , 


נִמְזוֹ, אַ צונאָמען פון אַ בּאַוואוס= 
טען תּנֹא וועלכער חאָט אויף אַלץ | 
געזאָגט גַם-זוּ-לְטוֹבָז. (ווו). 


גִרְשִׂין, זעה פּער, 


גִרְשׁוֹני, ‏ איינער וועלבער קומט פון 
גרשון'ם פאַמיליע . 


גֵיץ, אבּ. גֶַר צָדָק. (ווז.). 


די 
דָוֵר, זעה פּעָרו. 
דוֹכָּםּ, זעה וובּ, 
דיָן, זעה ווב, 
רָנִיאֵל, זעה פּערו. 


== 
הש 


הָלֵל, זעה פּערו, 


ױ 
זְאֵב, זעה פּעָרז. 


זוּטְרָאא, קלייגער (תּלמורישעֶר פער= 
זאָנעננאָמען). 
זְכַרְיָה, זעה פּערו, 


ז"ק, אבּ. זֶרַע קוֹרֶשׁ . הייליגע אָפּ2 
שטאַמונג . 

זַרָחִי, וועלכער קומט פון שטאַם 
זָרַח. זעה פּערז. 


ח, 


חְדָקֵל, אַ געוויסער טייך דערטאָנט 
אין רער בּיבּעל, 


חָדֶשׁׂ, גיי, נייער. 
חַיִיט, זעה װבּ. 
חַיִם, זעה ובּ. 
חֵלָף, זעה וובּ. 
חַלְפֶן, עה ווב, 
| חַן-טוֹב, אַנגענעהמער רייץ. 
חפָץ, זעה וובּ. 


חָרְמיֹן, דער נאָמען פון אַ בּאַוואוס= 
טעָן בּאַרג אין פּאַלעסטינאַ, 


חָרְמוֹנִי, ‏ איינער וועלכער װאָהנט 
אויפ'ן בּאַרג חרמון (ווז.) . 


חֵרִיף, זעה ובּ, 


ט. 
מוֹבְיָה, זעה פּערו, 


יֹ 


יעב"ץ, אבּ. יַעֲקֹב עֶמְרִין בֵּן צבִּי, 
אַ געוויסער גרויסער געלעהרטער : 


ִגָרֵל, דער ערשטער װאָרט און 
דעָר נאָמען פון אַ געוויסער תּפלה. 


יְהוּדָה, זֹעֶת פּערו. 


! יהלום 


יַהֲלוֹם, אָ געויסער ערעלשטיין 
(וואַהושײנליך : אָניקס) . 

יוֹאֵל, זעה פּערו. 

יוד, זעה וובּ, 

יוֹם-מוֹב, זעה וובּ, 

יוֹנָה, זעה פּערו 

יוֹסֵף, זעה פּערו. 

יָפָה, שעהן . 

יַעֲקֹב, זעה פּערז. 

יִצֶחָק, זעח פּערז. 


יִרְמוּת, דעו נאָמען פון אַ שטאָרט 
אין פּאַלעסטינאַ. 

יָשְׁפָּה, אַ שטיין פון חשן (ווו.) . 

ישָׂרְאֵל, זעה פּערז. 

יְִׂרְאֵלִי, א איר, 


== 
כֹּהן, זעה וובּ, 
כֹּהַ-צָדָק, זעה ובּ. 
כְּלִיוְמָר, זעה וובּ. 
כַּסְפָּא, זילבּער. 
כּ"ץ, אבּ. כֹּהֵן צָדֶק (װו). 
כַּרְפַּם, זעה װובּ. 
כַּתִבָן, זעה וובּ. 
כַּתְריאל, זעָה פּערן. 


, 


לוי, ועה פּערו, 
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מרגליות 


לפִּירוֹת , זעה פּעֲרו. 


מא 
מָאִיר, זעה פּערז 
מֵנִיר, זעה װובּ, 
מַהֵרַים , אבּ. מוֹרֲֵנוּ הָרֵב רַבִּי 
מָאִיר, אַ בּאַוואוסטער געלעהר= 
טער. 


טַהֲרֹשַׁיק, אנּ. מוֹרֵנוּ הָרֵב רַבּי 
שׁלֹמה קְלוּגֶער, אַ בּאַוואוסטער 
געלעהרטער . 

מֶַל, זעה וובּ, 

מַזֶ-טוֹב, זעה וובּ. 

מֵיָרֶח, זעת וובּ, 

נַחָלִי, זעה פּערזאָגעננאָמען: מַחְלָה, 

מִכֶתֶּם, אַ געואַנג, אַ פּסאַלם 


מַלְבֵּיים, אבּ. מֵאִיר לִיבּ בָּן יחֶיאֵל 


מֵיכַל . אַ בּאַוואוסטער געלעהר? 
טער. 
מָלִיץ, זעה וובּ, 


מֶלֶך, זעה וובּ. 
מַלְכייצָרֶץ, אַ גער 


עכטער קעניג 
(בּיבּלישער פּערזאָנעננאָמען) . 
מַלְכִּיאֵל, זעת פּערו. 
מְלֵמֵר, 
מְ יַשָׂה, זעה פּערו. 
מַ"ץ, זעה ובּ. 
מִרגָלְיוֹת, פערל. 


עה וובּ. 


מרדכי 99 רכּין 
מָרְרְפי, זעה פּערו. פ. 
מֹשָׁה, זעה פּערז, פַרָטָי,, "גערעטעט" (ביבּלישער פער. 


מְשׁוּלֶם, זעה פּערו. 


מַשְׂכִיל דלְאֵיתְן , אַ געדיכט פון איתן, 
דער אָנהויבּ פון אַ געוויסען קאַ= 
פּיטעל תּהלים , 

נ 

נָהוִם, זעה פּערו. 

נְחֲמָיָה, זעה פּערן. 

נִפתָּלֵי, זעה פּערו, 

נָסִים, זעה וובּ. נַם , 


נָתָן, זעה פּערז. 


8. 
סָגַ"ל,. אבּ, קְגַיילָוְיָה, דער עלט. 
סטער פון די לויים . 
וֹפֵר, זעה וובּ. 
סָלָה, אויבּיג. זעה וובּ. אָמַןְ-סָלָה, 
סִינַי, זעה וובּ. 
סַפֵּיר,, פאַפּפּיר (עדעלשטיין) . 


תַפָרָא, אַ שרײיבּער 


עי 
עמנוּאֵל, זעה פערו. 
עַמֶרֶם, 


עָפָּריֹן,, "גלייך צו אַ הינדען* (בּיבּ= 
א פּערזאָנעננאָמען) . 


זעח פּערן. 


זאָגעננאָמען) . 


פַּלְטִיאֵל, עה פּערז. 
פָּנִיאֵל, "דאָס געזיכט פון נאָט* 


הע פּערזאָנעננאָמען) . 
פּנָקֶם, זעה וובּ. 
פַּרְנַם, זעה וובּ. 
פָּרֶץ, זעָה פּערז. 


פֶּרֶת, דער נאָמען פון אַ טייך רער= 
מאָנט אין רער בּיבּעל, 


צִיוֹן, זעה ובּ. 
צִפּוֹרָה, זעה וובּ. 


צִיוֹנִי, זעה וובּ, 


ק 


קָדִיש, זעה וובּ, 
קֵצֶב, זעה וובּ. 


ר 

רְאוּבֵן, זעה פּערו. 
רַב, זעה וובּ, 
בִּי, זעה וובּ. 


אבּ. רַבִּי אֶלְעֶזֶר בָּן נָתָן, 
אַ בּאַוואוכטער יא טע ער. 


רֵַּין 


הריק 
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תשעה-באב 


בַדַק, אבּ. רַבִּי רוָד קִמָחִי. 8 גע | שָׁלִיט, ד;ר הערשער, רער געוועל, 


וויסער גוויסער געלעהרטער און 


בּעל דקרוק. 


רַחְמִיאֵל ,4 וזעה פּעװאַנעננעטען : 
יְרִחְמִיאֵל, 


רַמְכַּים, זעה ובּ, 
רְפָאֵל, זעה פּערו. 


רַשְׁבַּים, אבּ. רַבִּי שְׁלמֹה בֶּן מֵאִיר, 
אַ בּאַוואוסטער געלעהוטער . 


ש. 
שַׁבָּת, זעה וובּ. 
שֹׁהֵם, *ריאַמאַנט*. 
שו"ב, זעה ובּ. 
שׁוֹחֵטֹ, זעה וובּ. 
שׁוֹר, זעה וובּ. 
שָׁלוֹם, זעה וובּ. 


טיגער, 
שַׁלִיטָא, זעה וובּ. 
שׁלמֹה, זעח פּערו. 
שְׁמוּאֵל, זעה פערו. 
שִׁמָעוֹן,, זעה פּערו. 
שַׁמָשׁ, זעה וובּ, 


שֵׁ'ן, אבּ, שְׁלִיח נָאָסֶָן אַ בּאַנלױב= 
טער שליח . 
שָׂרֶה, זְעָה פערו. 


שָׂשׂין, פרייר , 


ת, 
תָּמָר, זעה פּערו. 
תֵּכָשִׁיט, זעה וובּ. 
תַּרָשִׁישׁ, אַ שטיין פון השן (װוו). 
תִּשְׁעֶה-בְּאָב, זעה וובּ. 


יב אט 


העבּרעאישע נעמעו' 


פוּן וואהלטהעטיגע פאראיינען , 
בּית-עולם'ם א. א. װו, 


שוהלען , 


א, 
אֶבֵןְ-הֶעֲזֶר, דער שטיין פון חילף. 
אֲגוּרַת-, פאַרבּאַנר פון -- . 
אֲנוּרַת-אַהָרן, פאַרבּאַנד פון אהון . 
-- אַחִים, פאַובּאַנד פון בּרירער . 
-= אֲלֹהִים, געטליכער פאַרבּאַנד . 
- יִשְׂרָאֵל, פּאַרבּאַנד פון אירען. 
= שָׁלוֹם, פאַרבּאַנר פון פרירען . 


אַהֲבַתי, די ליעבּע פון --, די 
ליעבּע צו --. 

אַהֲבַת-אַבְרֶהֶם, די ליעבּע פון אברהם 
(צו גאָט), 


-- אַחִים, בוורערליעֲבּע . 
-- גֵרִים : 
-- חֶסֶד 


- יוֹסֵף, די ליעבּע פון יו וסף, 


ליעבּע צו פרעמרע. 


, ליעבּע צו װאָהלטהאַט, 


-- יִשׁוּרוּן, די ליעבּע פון אידען 
(צו גאָט). 

א יִשְׂרָאֵל, די ליעבּע פון אידען. 

-- צָדֶק, ליעבּע צו גערעכטיגקייט. 


-- צַיוֹן, ליעבּע צו ציון . 


חברות , 


אַהֲבַת-שָׁליֹם, ליעבּע צו פרידען ' -- 
-- תּוֹרָה, ליעבּע צו דער תורה. 
אוֹהֲבֵיי , די ליעבּהאבּער פון --, 


אוֹהֲבֵייאֲמוּנָה, די ליעבּהאבּער פון 
גלויבּען . 
-- צָדָק, די ליעבהאבּער פון גע= 
רעבטיגקייט . 
-- שָׁלוֹם, די ליעבּהאבער פון 
פרידען . 
אוֹהֶל-, דאָס געצעלט פון -- 
אוֹהֶל-יַעֲקֹב, דאָס געצעלט פון יעקב. 
-- יִצֶחֶק, דאָס געצעלט פון יצחק, 
אוֹר-חֶרֶשׁ, אַ נייעס ליכט 
אוֹרַח-חַיִים, דעָר וועג פון לעבּען . 
אוֹר-צִיוֹן, דאָס ליבט פון ציון . 
אַחֲדוּת הל שָׁלוֹם ,אייניגקייט און פרירען. 
אֲחוּנַת-עוֹלם , אױבּיגעָס אייגענטהום. 
אַחֵיי, די בּרידער פון --. 
אַחִים-אֲהוּבִים, געליעבּטע גרירער. 


-- רַחֲמָנִים,, בּאַרמהערציגע בַּרוֹ= 


דער. 


אחינו-בנידישראל 0 בנייאל 


אֲחִינוּ בְּנֵיייִשְׂרָאֵל, אונוערע אירישע בִּית-אֵל-אָמָת, דאָס הוין פון דעם 


בּרירער . װאַהרען גאָט, 
אֲמוּנַתיִשְׂרָאֵל,. דעד גלױבען פון | -- אַלײַעקב, דאָס הויז פון יעקב'ס 
אידען. * גאָט. 


אַנָשֵׁי, די מענער פון --, די מיט= - אֲלֹהִים, דאָס הוין פון גאָט. 


דרי --שה 
אע יק -- אָמָת, דאָס הויז פון וואַהר: 


אַנָשֵׁייאֲמוּנִים, מענער פון טרייהייט . הייט, 


- אָמָת, מענער פון װאַרהײט. ‏ בַּיִת-הַנְדוֹל, דאָם גרויסע הויז. 


-- דָרוֹם, מענער פון זיר, בֵּית-הַכְּנֶסָת, דאָס הויז פון פערזאַם= 


-- הַשָׁרוֹן, מענער פון שרון. לונג. 
-- זקָנִים, מענער פון די עלטסטע. | -- הַשָׁלוֹם, דאָס הויז פון פרידען. 
-- חָקָד, מענער פון װאָהלטהאַט, | -- יִשְׂרָאֵל, דאָם הויז פון אידען, 


1 


לֶחָם-יְהוּרָה, נאָמען פון אַגע= 
וויסען פּלאַטץ דערמאָנט אין 
דער בּיבּעל. 


-- יוֹשָׂר., מענער פון עהרליבקייט. 


פּוֹעֲלִיצֶדָק, ‏ מענער טהוערס 
פון גערעבטיגקייט, :0 ו וְ 

- אָס הויז פון ציון, 

-- עָפוֹן, מענער פון נאָרר. נִיון, דאָס הויז פון ציון 


די שֵׁ ֹ װוי א : 
ר שָׁלוֹם, טענער פון פרידען. שָל ם, דאָס הויז פון פרידען 


ב. 


בָּאָר-חַיִים, + בּרונען פון לעבּען. בְּנוֹת", די טעכטעו פון -- , די 
יא מיטגליערער פון -=. 


בָּנוֹת;ירוּשָׁלַיִם, די טעבטער פון 
ירושלים, 


- תְּפָלָה, דאָס הוין פון געבּעט. 


בְּדֶרֶהְ-כָּבוֹר, = אויפ'ן אַנשטענדיגען 
וועג. 


בּוֹנֵי-צִיוֹן, די אױיבויליל ייו וי  |‏ - יִשָׂרָאֵל. אירי?; { - | 
י -+ - , . 


בֵּית-, דאָס הויז פון , בְּנֵי", קינדער פון -- , די מיטגליע= 


בֵּית-אַבְרֶהֶם, דאָס הויז פון אַבֿוהם . דער פון -- , די נאַבפאָלגער 


פון -- . 
-- אַהֲבָה, דאָס הויז פון ליעבּע 


(צו גאָט), 
-- אוֹר, דאָס הויז פון ליבט. -- אַהָרן, די קינדער פון אהון , 
-- אֵל 


בְּנֵייאַבְרָהֶם, די קינדער פון אבוהם. 


, דאָס הוין פון גאָט , == אֵל, קינדער פון גאָט. 


בני-אמת 


אט 


הר"מוריה 


נְגֵייצָמָת, קינדער פון װאַרהײיט. 


אֲמוּנָה, קינדער פון גלױיבּען. 
אַנָשֵׁי", מענעו פון --. 
אֲרֵי, נאָכפאָלגער פון אר"י. 


בִּנְיָמִין , קינדער פון בּניטין . 


בְּרִית , קינדער פון בּונד (מיט 
גאָט), 


דָוִד, קינדער פון דוד , 
חַיִים, קינדער פון לעבּען. 
יְהוֹאֶשׁ, קינדער פון יהואש. 
יְהוּדָה, קינדער פון יהודה . 
יְהוֹשׁוּעַ, קינדער פון יהושוע . 
יוֹמֵף, קינדער פון יוסף. 
יחֶוְקָאֵל, קינדער פון יחוקאל. 
יַעֲקֹבֿ, קינדער פון יעקב. 
יִצֶחָק, קינדער פון יצחק. 
יֵקִיר 5, טהייערע קינדער . 
יָשׁוּרוּן, אירישע קינדער . 
יִשְׂרָאֵל, אידישע קינדער. 
לֵוִי, קינדער פון לוי . 
מְנַשָׁה, קינדער פון מנשה . 
מֹשָׁה, קינדער פון משה, 
פִּינְחֶם, קינדער פון פּינחס . 
רֵינָה, קינדער פון געואַנג, 
שָׁלוֹם, קינדער פון פרירען . 
שְׁלמֿוֹה, קינדער פון שלמה. 


בִּניִן-בָּתִּים, אויפבּויאונג פון הייוער 
(פאַר אָרעמע) . 
בָּרִית", דער בּונד פון --, 
בְּרִית"אַבְּרָהֶם ,, דער בונד (מיט 
גאָט) פון אבוהם, 
דער בּונד פון אידען 
(מיט גאָט). 
= שָׁלוֹם, דער בּונד פון פרירען. 


-- יִשְׂרָאֵל, 


בה יעקב, די טאָכטער פון יעקב 


(' 
נִבְעוֹת-עוֹלֶם, די אויביגע בּערג, 
גוֹמָל-חֶסָד , דער טהוער פון װואָהל= 
טהאַט, 


גוֹמְלֵייחֶסָר, די טהוערם פון װאָהל: 
טהאַט. 


: ר 
ֶגָל-יִשְרָאֵל, די פּאָהן פֿון אידען. 
דוֹרָשׁיטוֹב, דער זובער פון גוטס. 
דָרֶךְ-אַמוּנָה, דער וועג פון גלױיבּען . 


הל 
הוֹלְכיייָשֶׁר, די װאָס געהען גלייך 
(אויפ'ן גלייבען וועג) . 
הֵיכֵל-חַיִים , רער טעמפּעל פון לעבּען 


הֲר', דער בּאַרג -- , 


הַר-הַזִיתִים, דער בּאַרג פון די אייל 
בּערט-בּוימען (אַ געווי= 
סער בּאַרג (דערמאָנט 
אין בּיבּעל) . 
== מוֹרְיָה, דער בּאַרג מוריה (דער= 
מאַנט אין בּיבּעל). 


הר-נבו 


הַרֹ"נְבוֹ, דער בּאַרג נבו (דערמאָנט 
אין דֹעָר בּיבּעָל), 


- סִינַי  ,,‏ דער. כּאַרג מיני  .‏ וקה 
וובּ. 
4 
זְכָרוֹן, דעו אנדענק פון --. 
זְכָרוֹן-אֶפָרַיִם,, דעו אנדענק פון 
אפרים , 


-- יַעֲקֹבֿ, דער אנדענק פון יעקב . 
-- תּוֹרַת-מֹשָׁה, דער אנדענק פון 
משה'ס לעהרע. 

זרע,, 
זְרַע-אַבְרָהֶם, די קינדער פון אבוהם , 


די קינדעי פון --. 


הו 

חִזוּקִיאֲמוֹנָה,. די באַפּעסטיגונג. פון 

גלויבּען . 

חִזְקִי-אֲמוּנָה, רי פעסטע אין גלױ? 
בּען , 

חַיי"אָדָם, דאָם לעבּען פון מענשען . 
זעה וובּ. 
אי 

יַר-חֲרוּצִים, די הענד פון די פליי= 


סיגע. 


יָרִיוּת-אַנְשִׁי, די ליעבּע פון די | 
מענעו פון --. | 


יֹשׁוּעַת-יַעֲקֹב, די הילף פון יעָקֹב. 


- יִשְׂרָאֵל, די היל פון ישואל. | 
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מחזיקי" 


3 
כּוֹכֶב-יַעֲקֹב, דער שטערען פון יעקב. 
כֶּל-יִשְׂרָאֵל-אֲחִים,. אַלע אידען זיי= 


נען בּרירער . 

כּנְסֶת -יִשְׂרָאֵל, די אידישע געמייגרע, 

די אידישע פאָלק. 

כָּרֶם-יִשְׂרָאֵל,. דער װיינגאָרטען פון 
אידען . 

כָּתָר-תּוָרֶה, די קרוין פון דער תורה. 


2 


לֶחֶם-מִשְׁנָה , ראָפּעלע בּרויט . 
וובּ, 


זעה 


לִינַת-הַלֵילָֹ, נאַכטלעָגער. 


-- הַצָדֶק, נאכטלענער פון געג 
רעבטיגקייט . 

לָכֶתיְשֶׁר,, דאָס געהן גלייך (אויפ'ן 
גלייכעַן וועג), 


פון / 


מ. 
מָנִןְ, די בּאַשיצונג פון -- . 
מְגִזְיאַבְרָהֶם , די בּאַשיצונג 
אברהם, 


-- דָוִד, די בּאַשיצונג אָרעו דער 


שילד פון דוד. זעה ווב. 
-- יַעֲקֹב , די בּאַשיצונג פון יעקבּ. 
די בּאַפּעסטיגעָרם פון -- 


די אויפהאַלטערם פון --, 
די שטיצערס פון -=, 


מַחֲזִיקִי , 


מחזיקי-הרת 
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עטרת-צבי 


טיט ול עשיטצב יאר שוב אט עס שי 


מַחַזִיקִייהַדַת , די שטיצערס פון גלויג | נַחֲלַת-יִשְׂרָאֵל, דאָס ערבּשאַפט פון 


בּען. 
-- הָרֵַב , די שטיצערם אָדער אַנ= 
הענגער פון (אַ געוויסעֶן) 

ר 
מַחֲנָה-רְאוּבֵן, 
מַבְפֵּלָה, זעה ווב, 


מַלְבִּישיעֲרוּמִים, די בּאַקלײדער פון 
נאַקעטע . 


דער לאַגער פון ראובן. 
מְעָרַת-הַמַכְפֵּלָה, 


מָנוֹרָה, זעה וובּ. 
מְסַלַת-יְשָׁרִים , דער וועג פון די 
גערעבטע. 
מֵצֶפֵּה, "אויסקוק", אַ נאָמען 

אָרט דערמאָנט אין דעֶר 


מִקְוִה-שְׂרָאֵל, 


פון אַץ 
א 
די האָפּנונג פון אי: 
דען. 
מִקְרָאדקְךָשׁ,, הייליגע פאַרזאַמלונג . 
מַשְׂנֵּיל-אָל-דל, דער װאָס קוקט זיך 
צו צו דעם אָרעמאַן, 
משְׁכֵןְ , די װאָהנונג פון --, 
מִשְׁכַּ-יִשְׂרָאֵל, די װאָהנונג פון אי: 
דען. 
-- שׁלמֹה, די װאָהנונג פון שלמה, 


--. תָּפֶלָה, דער פּלאַטץ פון געבּעט. 


הי 
נְוְה"צָדָק, װאָהנונג פון גערעכטיג= 
קייט : 
נַחַל-יִצֶחָק, דער טייך פון יצחק. 


נַחֲלַת-, ראָם עֶרבּשׁאָפַּט פון --, 


אידען . 
שעהנע ערבּשאַפט (דאָס 
װאָרט "צבי" אין אויך אַ 
אידישער אייגעננאָטען) . 
נְפוּצוֹת-יְהוּדָה, די פאַרטריבּענע פון 
דעם אירישען פאָלק. 
גַר-תָּמִיר, זעה ובּ. 


- צָבִי, אַ 


8 


סִינַי, זעה וובּ. 


עי 
עֵַדַת", די געמיינדע פון --. 
עַדַת-אַמוּנָה , = די געמיינדע פון 
גלויבען . 
-- יוֹסֶף, די געמיינדע פון 
-- יַעֲקבֿ, די געמיינדע פון יעקב . 


בי יִשְׂרָאֵל, די אירישע געמיינרע. 


7 יִשׁוּרוּן , די אידישע געמיינדע . 
-- צִיוֹן, די געמיינדע פון ציון . 
= קוֹדֶשׁ, די הייליגע געמיינדע. 

עוֹזֵר-דֵלִים, דער העלפער פון די 

אָרעמע. 
עֶזְרַת-נָשִׁי , זעה וובּ. 


עַמָרֶת-, די קווין פֿון --, 


וט 


= ר , די קרוין פון אירען . 


-- צָבִי, די פּרעכטיגע קווין (דאָס 


װואָרט "צבי* איז אויך אַ 
אידישער אייגעננאָטען) 


עטרת-שלום 
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שדה-לבן 


עֵמֶרֶת"?ָ שָׁלוֹם, די קרוין פון פרידען . 
-- תִפְאֶרֶת , די פּרעכטיגע קרוין . 
עוֹשִׁיחֲקָדיוְאָמַת,, די טהועו פון 
וואָהלטהאַט און עהרליבקייט . 
עֲזְרַת-יִשְׂרָאֵל, די הילף פון אידען. 

עִי-יַעֲקֹב, דער קװאַל פון יעקב 

זעה וובּ. 

עַם-צָחָד, דאָס איינציגע פאָלק. 

עִמָנוּאֵל 


, מיט אונן אין גאָט. 


עֲקִיחַיִים, דער בּוים פון לעבּען . 
פֿ 


פּוֹעֲלִיצָרָק, די טהוערם פּון גערעב? 
טיגקייט . 


פָּנִיאֵל, "דאָס געזיכט פון גאָט", 
דער נאָמען פון אַ געוויסען 
אָרט דערמאָנט אין בּיבּעל. 
פִּתְחַי-תִּשׁוּבֶה, די טהירען פון בּאַם 
רייאונג . 

*י 

1 
צָרָק"וְאָמָת  ,‏ גערעכטיגקייט און 


וואַרהײט . 
צְמַח"צָדֶָק, די שפּראָצונג פון גע= 
רעכטיגקייט . 

ק 


די פאַרזאַמלונג פון 
בּרירער , 


קְבוּצַת-אַחִים, 


הָדִימָה, פּאָרווערטס , 
קִהל-קוֹרֶשׁ,, חייליגע געמיינדע. 


קָהֵלַת, די נעטיינדע פון --, 
קִהְלַת-יַעֲקֹבֿ, די געמיינדע פון יעקב, 
- יִשְׂרָאֵל, אידישע געמיינדע. 


קָשֶׁרֹ, דער בּונד פון --. 


| הָשֶׁר-אַהֲבֶה, בּונד פון ליעבּע. 


-- יִשְׂרָאֵל,. בּונד פון אידען. 


-- שָׁל-בַּרְזֶל,, בּונד פון אִייוען. 


ר 
רֵאשׁוֹן-לְצִיוֹן, דער ערשטער פאַר ציון, 
רוֹדֵףשָׁלוֹם, דער נאָביאָגער פון 
פרידען . 
רוֹדְפֵי"צָדָק, די נאָכיאָגעום פון גע= 
רעכטיגקייט, 


רוֹפַאיחוֹלִים , = דער היילעוד פון 


קראַנקע . 
רָעִים-אֲהוּבִים געליעַבּטע קאַטעראַ= 
רען , 
ש 
שָׁאֵרִית-, דעו ועֶשט פו|--. 


שְׁאֵרִית-יַעֲקֹב, דער רעשט פון יעקב. 
- יִשְׂרָאֵל, דער רעשט פון אירען. 


-- בְּנִייוִשְׂרָאֵל, דעַר רעשט פון די 

אירישע קינרער. 

שָׁבֶת"אַחִים, . די צוזאַמענזיצונג פון 
בּרירער . 

"דאָס ווייסע פעלר" (אַ 

נאָמען פון אַ בּיבּלישען 


פּלאַטץ, אַזױ רופט מען אויך די 


וא 6 2 יא א א 


שומר- 


רוסישע שטאָדט שי 
און די מיטגליעדער פון רער גע= 
מיינדע אִדער פעראיין 
װאַהרשײנליך פון בּיעלאָצערקאָװו . 


שׁוֹמֵר- , 


זיינען 


ער אָפּהיטער פון -- 


שׁוֹמֵר-אֲמו וְנֶה, דער 


דער אָפּהיטער פון 
טרייהייט (גלויבּען). 


-- אֲמוּנָים 


שׁוֹמְרִייהַרֶת , די היטערס פון גלוי= 
. ען ' 

- מִשְׁמֵרֶתהַקוֹדֶשׁ, די װאָס האַל; 

טען די הייליגע װאַכע. 

-- שַׁבֶּה, די אָפּחיטערם פון שבח. 


שֵׁם-טוֹב, זעה וובּ. 
שִׂמְחַת-ִ יראל, די פרייר פון אירען. 
שטריה: די טויערען פון ---. 


שַׁעַרִי-אמֶָת, די טוי 


עַר ערען פון װואַר: 
הייט . 


-- בִּינָה, די טויערען פון 
שטאַנד. 


פאַר- 


, די טויערען פון זעגען. 


די טויערען פון גוטם. 
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תפארת-ציון 


די טויערען 
עכטיגקייט . 


שַׁעֲרִיצָרָק, פון גע= 


-- רְפוּאָה, די טויערען פֿון היילונג, 
-- שָׁלוֹם, די טויערען פון פרירען. 
-- שָׁמַיִם, די טויערען פון הימעל, 
-- תְּהָלִים, די טויערען פון תהלים. 


-- תּוֹרֶה, די טױערען פון דער 
הייליג געָר לעהרע. 
= תְּפָלָה, די טויערען פון געבּעט. 


יפהאַלטערם פון 


תּוֹרַת-מֹשָׁה, די לעהרע פון משה. 


תַּלְמוּדיילָדִים, דער אונטערריכט פון 


הריוי יי 


קליינע קינדער . 
תּכָאֲרַת-, די צירונג פון =-, דער 
שטאָלץ פון --. 
תִּפָאֶרָת-אַחִים, די צירונג פון בֹּרו= 


דער , 
-- יוֹפֵף, די צירונג פון יוסף. 
-- יְרוּשָׁלִיִם, די צירונג פון ירושלים. 
= ישְׂרָאֵל , די צירונג 


== ציוֹן : 


פון אידען. 


די צירונג פון ציון . 


זייט 
14 


עמור 
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בּאמערקטע דרוקפעהלערען, 


שורה 
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אָנשטאָט 
חם. מ. 
הוו. 

הם. ם, 
אם, 

הוו. 
פינפטען 
צעהן 

או. 

מִילוֹת 
(תּלמודיש) 
דוכן'נען ר 
הָוו. 

הוו, 

אמ. 


און עו (יתרו) האָט 
זיך געפרעהט 


הט, 


הט. 
חָפִיצוֹת 


חן. 


דאַרף שטעהן 


הם. 
פיערטען 
צוועלף 
א, 
מִילְהיס 
(בּיבּליש) 
דוכנ'ען 
הם. 

הם, 

הם, 


און ער (יתרו) האָט 
זיך געפרעהט" 


הוו, 

הוו. 

הט. 

הם, 

צי 

הו. 
חָפִיצוֹת * 


חט, 


בּאַמערקטע דרוקפעהלערען 


--.......ץ...... יי 4:5:546:4:65:56:5:5::::5:55:55:5:5:55:55:54:555:::5::::555::5, 


עמור 


=ז == == }= == 89 = פם) פט) == = +=ח /9ם'. פם פם. פט. פם == פם 


09 8 = = +ז 


סז פוז = +ז 


שורה 


20 


אָנשטאָט 


הוו, 
גאָרסענפווכטען 
פאָדעֶרונג 

צא. 


מַחְזוֹר 
צווייפלען 

הוו. 

הו. 

דאָס בּיבּלישע 
מַלֵוִי 


פארלעצטע זילבּען 


צוו, 

או. 
(תּלמודיש) 
צא, 

זיך חאַלטען 


געשטאָרבּען 
נעִימוֹת 


דאַרף שטעהן 


הם, 
גאָרטענפרוכטען 
פאָדערונגען 


צל. 


מָהֵנָה-זיין 

א, 

בְּרָכָה'ס 

מַחְזִיר 

פערצווייפלען, 

הט. 

הם. 

דעם בּיבּלישען 

מַלָוִים 

זילבּען פאַר רער 
לעצטער 

צא, 

א, 

(בּיבּליש) 

צש. 


פרחיק-זיין, יף 
האַלטען 


הם. 
א. 

א. 
געָשטאָרבּענעם 
נעימית 


240 בּאַמערקטע דרוקפעהלערען 
זייםט עמיר שורה אָנשמאָט דאַרף שטעהן 
189 2 10 או. א, 

100 2 27 הונ, הוו, 

103 1 13 וועלבער וועלבע 

209 2 15 סוויניאַק עהר סװויניאַק 
20 1 3 אבות ישראל 

29 1 15 או. א, 

240 2 7 הט. מ. מ, 

244 2 8 הט. מ. 

245 2 3 א. או, 

201 1 52 וֹשַׁמֶשׁׁ נשַׁימֶסז 

: : 3 ששַׁמָשִׁיםו ֹשַׁמִיסִיםז 

: 2 3 ששַׁמֶשׁ שַׁמֶסז 

װ 0 15 וֹשׁמָשׁוּתן הוי, ושׁמִיסוּתן הוו, 
273 1 33 א. אן. 

233 17 (בּיבּליש) (תּלמודיש) 
238 5 (תלמודיש) (בּיבּליש) 
204 7 (בּיבּליש) (תּלמודיש) 
305 3 (תּלמודיש) (בּיבּליש) 


דייה 14,544 ייה הי 


כּאָלנענדע נינער זיינען ערשיענען 
פון כערלאַ; ;יחואש" 


נייע שריפטען פון יהואש, שען געבונדען : 


ערשטער באַנד טכ יט :טי 5100 
צווייטער באַנד ר ארי יט אע אי" 1 יט 
ישעיה, איבערזעצט פון יהוא ש, שען געבונדען -...; 51:00 


איוב, שיר השירים, רות, קהלת, איבערזעצט 
פון י ה וא ש, צוזאַמען אין איין באַנד יע 5000 


היישוואַטהא, איגערזעצט פון יי הוא ש, שען געבונדען 91.00 


צו בעקומען ביי אַלע בוכהענדלער. 
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